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AL LETTORE. 




gni nazlone cuuosce e venen il nome di 
Michele Cervantes; ma U storia di queslo 
aomo Unto famoso e rimasta lungamenle 
ignorata, ne ancora puo dirsi conosciu- 
la del lotto. Ultimamente Luigi Viardot 
premise alia sua bella tradatione franccse 
' del don CkUctotie una Notixto tulla vita 
| tulle opere di Michele Cbrvantes, che per 
, l'abbondania del falli e lagiusleaiadelle 
osservazioni , di gran lunga si lascia ad- 
dietro cio the sopra quesla materia era 
stato scritto flnora. Dobbiamo alia tra- 
duzione del Viardot molle correzioni in- 
trodotte nella presente ristampa; ed ora 
Iran-em© dalla sua dotta prefazione quanto 
i letlorl posaono desiderar di saperc intorno airautore ed al libro : del quali co- 
me sarebbe Impossibiie a noi raccoglicre piu coplose notizie di quelle ch'egti 
aduno, cosi sarebbe presontuoso arrogarsl di giudicarne megiio di lui. 

OUo cilia si dispularooo I'onore di aver dato alia Spagna Michele Cervantes; 
ma ora e consentito da lutti ch' egti naeque in A lea la de llcnares il o otlobre 
1*47. Fu nella sua prima gtovinezza studiosissimo, e attesc con amore non me- 
no che con felidta alia poesia. Ma la poverta I'obbligo asrai presto a sospendere 
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la collura dell'ingegno, e le sventure non gli permisero di ritornare se non 
mollo tardi a'diletti suoi studi. Nel 1868 s'acconcio come camericre col cardinale 
d' Acquaviva, che si trovava in Madrid ; e venne con lui a Roma quando Filip- 
po II fece intlmarc a quel prelalo di abbandonar immediatamente la Spagna. 
Ma poco duro il Cervantes in quella condizione; che gia nel ftseo lo troviamo 
arroolato nelle milizic spagnuolc, che allora occupavano ana* parte d* Italia. In- 
tervenne quindi alia famosa battaglia di Lepanto, e. n'ebbe due ferite nel pelto, 
ed una nella mano sinistra della quale fu storpio per tutta la sua vita. 

8ei anni duro quella prima milizia; poi nel i»7» il Cervantes ottenne la per- 
missione di ritornare nella Spagna, ancora sempiice soldato, storpio e indebo- 
lito da Ire campagne, senz'altro frutto fuorche la cognizlone della lettcratura 
itallana, e la memoria di quanto avea veduto In Firenze, in Venezia, in Roma, 
e nelle altrc principal! nostre cilia. Sperava che i servigi prestati e l'ingegno 
gli dovessero aprir la via a qualche prosper! t a presso la Cortc; ma la fori una 
gli lolse di fame sperienza. Imbarcatosl a Napoli , fu colto in marc dai pirati, e 
condotlo con un suo fratello In Algeri , dove stette schiavo cinque anni. Quello 
ch'egli pati,e quello che fece nel tempo della sua cattivita per libcrare se stes- 
so e i suoi compagni dalla miseria e dairawilimento in cui eran tenuti si trova 
quasi tut to descritto nella novella del Capiiano PrigUmiero nella prima parte 
del Don Chisciottc. Qui vuolsi aggiungere solo che in tulle quelle prove infelici 
il suo ingegno e il suo cuore mostrarono sempre la vera loro eccellenza, e gli 
acquistarono anche fra I Barbari una specie di riverenza che lo preservo dal 
provarne quella vendetta a cui soggiacqucro gli altri. Hassan-Aga(rinnegato ve- 
neziano, ed allora dey d'AIgeri), die verso la One del 1K77 aveva comperato il 
Cervantes dai suo primo padrone, soleva dire: « Quand'io abbia in sicura cu- 
stodia quello storpio delto Spagnuolo, non ho piu alcun pensiero ne della cilia, 
ne degli schiavi, ne delle galere >?. Ma questa stima medesima in cui era te- 
nuto gli nocquc; perocche stimandolo persona di grande affare, fu posto al suo 
riscatto si alto prezzo, che riusciva impossibile liberario. 11 padre quand' ebbe 
notizia della prigionia in cui eran caduti i suoi figli,non esito a vendere quanto 
aveva per riscattarlii ma ii danaro inviato non appag6 1'avidila di quel Bar- 
bari, e Michele Cervantes fu contento che s'impiegasse alia liberazione di suo 
fratello. Air ultimo poi egli riebbe la sua liberta nel i»80, e ne fu debitore 
principalmente al P. Giovanni Gil, procurator generate delPOrdine della Santa 
Trinita, il quale attese con grandissima cura a raccogliere dalla carita dl molti 
privatl la somma occorrente. 

Non finirono con quella schiavitu le sventure del nostro autore. Innanzi tutto 
la povcria Tobbligo ad arruolarsi nuovamente soldato; ne la fort una voile es- 
sergli piu propizia di prima in quella carriera. Egli non ottenne alcun grado 
nella milizia, ma ne usci sempiice soldato, benche rest! memoria di molti im- 
portant! servigi da lui prestati. 

Nel l»84 egli avea sposata donna Catalina dc Palacios Salazar della piccoia cilia 
d'Esquivias, ed ivi stette per qualche tempo coila moglie nobilc ma povera, e 
con una Ogliuoletta naturale avuta gia prima da una dama di Lisbona. A quel 
tempo egli avea gih pubblicata la Galatea, novella pastorale, la cui eroina e 
appunto la giovine che d!venl6 poi sua sposa. La naturale iticlinazione e il bisogno 
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di aeeracer in qualcfae medotosearsesuerendite k> persuasero dopo il matrimo- 
a*a a ripigHare gli studi per tantl anni negleUi, e scrisse alcune opere leatrali 
else laagasnente perdute,e poi in parte trovate,non corrispondono ne airaltezia 
di laaitn tngegno, ne alia compiacenza con cui il Cervantes stesso ne parla. La 
graade ripatazfone acqnistala da Lope de Vega, cfae con prodigiosa fecondita 
eaapi* dalle aoe prodnzioni iotti i teatri spagnuoti, tolsero al Cervantes i pro- 
vemti erne si procaccUva per quests vU.Bisogn6 dnnque cercarsi an qualcfae im- 
pftego , e oUenne di essere nno del qnattro eommittarii cbe sotto gli ordinl di 
Aa*aaJo de Guevara doveano vettovagliare Vinvincibile armada. Per died anni 
alette a Siviglia in sinatte occupazioni Unto seonvenienti al sno ingegno,e Unto 
dferordi dalle sue indinaiioni. Pur fu in qnegti anni cfae il Cervantes compose 
le aoe ffovelle, le qnali dopo il Don ChisciotU sono tenule to sne migUori pro* 



Qaaado nel IBM egli usri di quell' impiego cfae gia si poteva considerare co- 
nae nam sventnra per lui, la fortuna gli appareecnio una sventura molto piu 
grave. Aceasato di essersi appropriate il pubblico danaro, fu tenuto prigione, e 
beaefce provasse evidentemente la sua innocenza, nondimeno si trova cfae an* 
cbe aleanl anni dopo fu nuovamente processato per la miserabile soauna di 
daesnfta aeicento quarant'uno reall. 

I btogral noa ci danno notizia del Cervantes dal isae al laoa, in cui dopo 
fl aecaado processo, riconosciuto ianocente,and6 alia corte di Filippo 111 in Va- 
nJiadoUd; se non cfae in quel periodo di tempo s'accordano a dire cfa'egli com- 
pone qua*! intieramente la prima parte del Don Chisclotte; e credono cbe pas- 
aaase qaegli anni in qualcfae borgo delU Mancia, delU quale descrisse cosi bene 
e I laaghi e i costuml nel suo tamoso romanzo. Egli dice nel Prologo cfae quel 
aaa Ubro, quel flglio del suo intelletto, fu generato in una prigione; ma quan- 
do, o percfae soggiaeesse a tal prigionia c cosa tuttora ignorata. 

Qaaado dopo tutte queste peripezie il Cervantes nel loos comparve aUa 
carle, doe alU resldenza del re, si trovo come in un paese straniero, non co- 
aoaciuto ne dal principe ne dai suoi favoriti: i veccfai amkl erano o morti o 
dispersi ; egli gia quasi veccbJo mal poteva sperare di procacciarne di nuovi. 11 
dorm di Lorena, notentissimo a quelU corte, lo ricevette orgogliosamente; ed 
egli dopo d' allon si rassegno a vivere neUa medfocrita col proventi deU'inge- 
gao e di qualcfae amminUtrazione di aftari, e coi soccorsi di due protettori, il 
eoale de Lemos e P arcivescovo di Toledo. 

Hel prindpio del laoa pubblico U prima parte del Don Chisciotte. Suite pri- 
me non fu comprev). ma egli medesimo diede fuori col Utolo di Buscapie un 
libretto anonimo, dove sotto l'apparenxa di una censura fece conoscere il vero 
aeopo del Ubro e le sue allusion!. Allora tuttl vollero leggerio, e fu ristampato 
ben qnattro volte nello stesso anno 1 60*. Se 1'invidia non lascio illeso Tautore 
di un' opera divenuta tanto famosa, poteva nondimeno il Cervantes, in quanto 
alia gloria, contentarsi dcll'esito; ma non erano ancora finite le sventure cfae 
dovevano amareggiargli U vita. La notte de 1 16 glugno di quel medesimo anno, 
an cavaliere, don Gaspare de Ezpelela, ferito da uno sconosciuto, si ricovero 
nella rasa dove abitava il Cervantes, e qulvl mori. Fu creduto cfae air uccisione 
avesse dato origine un intrigo amoroso colta flglia o con una nipote del Cervan- 
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tes; e il giudice ordlno ch'egli con tulta la famiglia fosse arrestato; ne bisogna- 
rono mono di otto o died giorni a somministrare tutte lc riclifcste giustiflca- 
lioni. 

Dopo quest* awcntura si crede chc il nostra aulore ncl 1606 seguitasse la 
corte a Madrid; si conoscono almeno le vie di quella citta nelle quali abito dal 
1600 fino al 1016, che fa r ultimo della sua vita. Povero e dimenticato, men! re 
altri tanto men degni di lui avevano le onorevoli cariche e le larghe pensioni , 
attese nel siienzio a* suoi studi , cominciando da una nuova edizione del Don 
ChiscioUe che servi poi di esemplare a tutte le susseguenli. E gia aveva annun- 
ziata la seconda parte di quell' opera, quando, verso la meta dell' anno 1614, 
un ignoto, che prese il nome di Alonzo Fernandez de Avellaneda, nativo di Tor- 
dcsilla, lo prevenne, mandando alle stampe una pretesa continuazione del Don 
ChUciolte. Si crede che il vero aulore fosse un Aragonese, fratc deH ? Ordine dci 
Predicatori. Questa incredibile audacia ebbe dal Cervantes il suo degno castigo : 
l'intruso conUnuatore apparve un miserabile ingegno quando fu pubblicata la 
vera continuazione nell'ottobre del iei». Ma l'egregio aulore, gia vecchio, in- 
felicc ed infermo, sopravvissc sol pochi niesi, e morendo li 93 aprile 1616 non 
note ne godere la lode dei contemporanei , ne conoscere di quanta gloria si 
circonderebbe il suo nome nel sccoli avvenire. 

II Don Chisciotte tenuto dagli Spagnuoli come un vero modello di stile fu tra- 
dotto in tutte le lingue, ed anche spogliato dclle bellezze native, trovo da per- 
tutto ed in ogni tempo una costante ammirazione. Come opera dl fantasia , e si 
ricca e si varla, che non cede al confronto di vcrun'altra. Come opera scritta 
per conseguire un One, essa lo ha conseguito si bene, che i Romanzi di cavat- 
Icria contro I quali adoperavansi Indarno i moralisti e le leggi , disparvero on- 
ninamente. II Viardot e d' opinione che il Cervantes da prima si fosse proposto 
solo di deridere ia leiteratura cavallercsca, ma chc poi sopra lavoro e princi- 
palmente nella seconda parte allargasse il Suo disegno a queir ampiezza a cui 
lo vediamo condotto. Vi sono molte ragioni per credere che questa opinione sia 
vera: il certo si e che I 1 opera del Cervantes, il cui principio promctte nul- 
I'altro che una lettura piaccvole od una vivace derisione dci romanzi cavallc- 
reschi, abbraccia di poi argomenti di alta importanza, e li tratta con tanta co- 
gnizione, assennatezza, evidenza e giovialita, da congiungere in sommo grado 
Tutillta col dilctto, e riuscire gradita ad ogni classe di leggitori. 
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facccndatoleltore,polrai crcdcr- 
mi scnza che tc nc faccia giura- 
mcnto, ch'io vorrei che questo 
mio libro, come figlio del mio 
intcllctlo, fosse il piu bello, il 
piu galantc cd il phi ragio- 
ncvolc che si potesse mai im* 
maginare; ma non mi fu dato 
altcrarc Tordinc della natura 
secondo la quale ognicosa pro- 
duce cose simili a s£, Che potea 
mai generarclo sterile eincolto 
mio ingegno , se non se la sto- 
ria d'un figlio sccco, grossolano, 
fantastico c pieno di pensicri 
variifra loro,ne da vcrunaltro 
immaginati finora? E ben cid 
si conviene a coloi che fu generate* in una carccre, ove ogni disagio 
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2 DON CH1SCIOTTE. 

domina , ed ove ha propria seek ogni sorle di malinconioso rumo- 
re. II riposo, on luogo ddoioso, Famrnita dclk campagne, la sere- 
nita del cieli, il mormorar dellc fonti, la traoquillita dello spirito, 
sono cose efBcacissimf a render feconde le piu steriM Muse, affinche 
diano alia lace parti die riempiano il nondo di maraviglia e di 
gioia. Awiene talvolta che un padre abbia un figliuolo deforme e 
senza veruna grazia, e l'amore gli mette agti occhi una benda, sic- 
che non ne vede i difetti, ami li ba per frutti di buon criterio e per 
vezzi, e ne parla cogli amici come di acntezze e graziosita. Io pero, 
benche sembri esser padre, sono padrigno di don Chisciotte, ne to* 
seguir la corrente, ne porgerti suppliche quasi coDe lagrime agli oc- 
chi, come fan gli altri, o letlor carissimo, affinche tu perdoni o dis- 
sirauli le mancanze che scorgerai in questo mio figlio. £ rid tanto 
maggiormente perche non gli appartieni come parenlc od amico, ed 
hai un'anima tua nel corpo tuo, e il tuo libero arbitrio come ogni 
altro, e le ne stai in casa tua, deDa quale sei padrone come un prin- 
cipe de' suoi tfibuti, e li e nolo che si dice comunemente: sotto ilmio 
manlello io ammazzo il re. Tutto cio li disobUiga e li scioglie da# 
ogni uraano riguardo, e polrai spiegar suDa mia sloria il tuo senti- 
mento senza riserva, e senza timore d'essere condannato per biasi- 
marla, o d'avcrne guiderdone se la celebreraL 

Yorrei per allro, o lcltor mio, oflriiieh pulita e ignuda, senza l'or- 
namento di un prologo , e spoglia dell' innuraerabil calerva degli 
usitati sonelli, epigrammi, od elogi che sogliono essere posti in fironte 
ai libri * ; e ti so dire che sebbene siami coslato qnalche Ira vaglio il com- 
porb, nulla mi diede tanto (aslidio quanto il (are questa prefazione che 
vai leggendo. Piu voile diedi di piglio alia penna per iscriverh, e piu 
volte mi cadde di mano per non sapere come darle principio. Slandomi 
un giorno dubbioso con la carta davauli , la penna nell* orecchio, il 
gomito sul tavolino, e la mano alia guancia, pensando a queQo che do- 
vessi dire, ecco entrar d'improwiso un mio amico, uomo di garbo e 
di fino discernimenlo , il quale, vedendomi tutto assorto im pen- 
sieri, me ne domando la cagione. Io non gliela tenni celata, ma 
gli dissi che slava sludiando al prologo da mctlere in fronle alia 
storia di don Chisciolte, e ci trovavo tanla difficolla, che m'ero de- 
liberato di non far prologo, e quindi anche di non far vedere la 
luce del giorno alle prodezze di si nobile cavaliere. 

— « Gome volete voi mai, soggiuns' io, che non mi lenga con- 
fuso il pejusare a tulto rid che sara per dime quell' antico legislator 

• AUude atrusinta che boo fu solamentc spagnnola ma di luUe le oazloot, che 
ogoi Bttova opera dovesse essere preceduta da una serie d* elogi quasi sempre Ko 
vcrsi, e d'ordioario Unto piu nnmrrosa qoamo it aierilo era piu scano. 
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che chiainasi volgo, quando vcgga chc dopo si lungo tempo da che 
dormo nel silenzio de 11a dimenticanza, ora che ho tanf anni in grop- 
pa *, esco ftori con una Jeggenda secca come nn giuneo marino , 
spoglia cThiTenzione, misera di stile, searsa di concetti, mancante di ogni 
erudtzione e dottrina, senza postille al margine,esenz'annotazioni al 
fine del libro, di che vcdo ricche k altfe opere, tuttoch£ favolose e 
profene, e zeppe di sentence di Aristotele, di Platone, e di tutto \o 
sciame dei fllosofi, onde ne awiene che restano meravigliati i lettori, 
e tengono gfi autori nel piii gran conto di dottrina , di crudizione , 
di eloquenza? Cttando la dhrina Scritturasi fenno credere altreltanti 
santi Tommasi e nuovi Dottori della Chiesa, conserondoin cid un si 
ingegnoso decoro che in una riga ti rappresentano un innamorato 
perdu to, e nelfaltra ti (anno un sermoncino cristiano, ch'h una con- 
sobzhme l'udirli o il leggerlil Dere di tutto cMcssere spoglio il mto 
libro, poiche non ho che citare nel margine, o che annotare nel fine, 
ne so di quali autori mi Taiga in comporlo; e cosi non posso affib- 
btarveli alprincipio, come da tutti si pratica, per le lettere dell' abbicci, 
cominciando con Aristotele, e terminando con Scnofonte c Zoilo o 
Zeusi, benche l'uno sia stato un maldiccule, 1'altro uu pittorc. Ila pur 

- II Cervantes aveta clnqnanl'annl allorchft pubblird la prima parte del don 
Chiseioite. 
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il libro mio da mancare di sonetli al principio, almeno di quclli com- 
posti da duchi, marchesi, conti, vescovi, dame o poeti celebratissimi ; 
bcnclie se prcgassi di cid due o Ire miei amici bottegai, io so che me 
li dareblnro , e tali da non poter esserc soperati da quelli dei piu 
relebri delta nostra Spagna. Insomma, signore e amico mio, soggiunsi, 
io mi risolvo a bsciare il signor don Chisciotte sepolto negli archivi 
drib Maucia, fincbt il cielo tarda comparir chi lo adorni delle tante 
qualita che gtt mancano, lrovandoroi io incapace di rimedbrvi, at- 
tesa la mb insuflicienza e b mb scarsa erudkione, cd anche perch£ 
sono naturalmente infingardo e lento ncll'indagare autori che dicano 
quello che so dire da me medesimo senza b lor dettatora. Di qui ha 
origine b sospensione e 1* umore in cui mi trovaste; e ben deve bastare 
per mettermi a tale stato iutto cid che da roe avele inteso ». 

AIT udir queste cose fl mio aroiro si diede una palmata nelb fronte, 
proruppein un alto scoppio di ridere, e disse:Per Bacco, fratello, che 
termino al presente di togliermi da on inganno in cui son vissuto 
da che vi conosco; giacche vi ho tenulo jnai sempre per uomo 
giudizioso e prudente in tutte k vostre azioni , ed ora m' aweg- 
go che voi ne siete lontano quanto il cielo dalb terra. Com'e mai 
possibile che cose di si poco momento e di si ladle rimedio abbbno 
tal possa da confondere e svbre un ingegno si maturo com' e il vo- 
stro, a cui si agevole riesce il togliere e superare molto maggiori dif- 
ficolta? Cid deriva in fede mb, non da mancanza di abilita, ma da 
infingardaggine, e da poco buon raziocinio. Volctc b prova di cid che 
vi dico? Statemi attento, e vedrete come in on aprirc c chiader d'oc- 
chio io svento tutte k vostre diflkolta, e vengo a rimediare a tutte le 
mancanze , dalle quali dite di essere tenuto sospeso e awilito per 
modoche vi ritraete dal dareal mondo il vostrobmosi&simodoa Chi- 
sciotte, lume e specchio di tutta b errante cavalleria. — Or via, lo 
intcrruppi sentendo le sue parole : in qual modo divisate voi di 
riempiere il vAto del mio Umore, e di ridurre a chiarezza il caos delb 
mb conftisioneT » Al che soggiuns' egli — « Quanto al primo imba- 
razzo in cui vi trovate a cagione de'sonetti, epigranuni od elogi che 
mancano in fronte al vostro libro , e ch* * di mestieri che portino i 
nomi di personaggi gravi e titobti, e facile il rimediare. Prendetevi 
voi stesso b briga di comporli; poscb battezzateli voi medesimo col 
nome che piu vi talenta attribuendoli al prete Gianni* dell'Indb od 



* Peraonaggio paaaato la provcrblo. Nrl medio evo to creduto ch'egll tout on 
priocipe crialiano, re e prete in»irme, il quale regnaue nella parte orientate del 
Thibet verto I eonllnl della China. E forte diede ; origine t questa credenia popoUra 
Peuefci Mato neUe Indie verao la fine del aecoloXll un piccolo prindpe neatoriano, 
I cni doeninii foroeo poi ingojati dall* impero di Ge DgU-Khan. 
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alThnperatore di Trabisonda, i quali so esscre opiniane the abhiano 
avuto il vanto di pocti oelebratissimi. Che se cid non e vero, e sor- 
gesse per awentura quakhc pedante o baccellierc , che mordendovi 
le calcagna impugnasse questa verita, non per questo a voi, convinto 
di menzogna, taglierebbero la mano che ha segnati nomi cotanto il* 
lustri. E quanto at citare in margine libri ed autori ai quali attribute 
le sentenze e i dctti che vipiacesse tfinserire nella vostrastoria,basta 
che Toi vi facriate cadere in acconcio alcune senteme che sappiate a 
memoria, o che vi costino poea falica a cercarie •. Per esempio, 
trattaado di liberty e schiavttu* ■ 

Non bene pro toto Ubertas venditor auro; 

ed al margine citale Orazio, o dii Tb^ detto \ Se parferek dd po- 
fere ddla morte: 

Pallida mors aequo puhat pede 
Pauperum tabernas* regumque turres* 

Se delPamicizia, o deD'amore che il Signore cotnanda di portare a'ne- 
mici, eccovi la divina Scrittura che vi sommmistra le parole di Dio 
stesso : Ego autem dico vobis: dtSgite inimicos eestros. Trattando de* 
cattivi pensieri ricorrete al Yangelo: De corde exeunt cogifationes 
malm. So dell'* incostanza degli amici , Catone vi somministrera 
il suo distico: 

Donee eris feUx, multos numerals amtcos; 
Tempora si fuerint nubifaj solus eris. 

E di lal guisa latinizzando , od intal'altra maniera, sarete tenuto per 
grammatico, cio che procura oggigiorno non poco onore c guadagno. 
Per cid che spetta afle annotazioni da porsi al fine del libro, potele sba- 
razzarvene a questo modo. Se nominate nella vostra opera qualche 
gigante, supponetelo il gigante Golia : questo solo (che poco vi costa ) 
v'aprc il campo ad un'ampia annotazione, dicendo: // gigamie Golia 
fu un Filisteo il quale venne ucciso con ungran colpo di pietra dal 
pastor e Datndde nella valle di Teredmtoj secondo cid eke silegge 

1 Come fecc Lope de Vega nel sao poerot iatiloltlo el hidro. 

8 Io ftUJ quaato vena non e dOraxto ma deU*aoU>re anontao deUe eosl dcUo 
ftvoU mopiam (Gaoif et Lupua, lib. UL fabola 14). Coal I vera! atlribttiU poco ap- 
preaao a Catone, aono In vece dl Orldio (Trial. eL 0./; 
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nel libro dei Re nel capifolo we vedtete eke questo sta serif to* 
Per mostrarvipoiuomo erudito ndleumane lettere, ed ancbe cosmo- 
grafo, fete in raodo che nella voslra stof ia si nomini il flume Tago,e qui si 
aprirail campoadun , altrafaroosaannoUiiiootdicendo:^///iwf»^ Togo 
diede il nome un re delle Spagne : ndsce nel tal luogo, e muore 
net fxar Oceano , bagnando le mura delta famosa cittd di Lir 
sbana y e credesi che abbia le arene (Toro, ec. Dovendo parlar di 
ladroni, vi cfiro la storiadtCaco da me saputaa meute: se di donne 
impudiche etcovi il vescovo di Mondognedo • che vi dara a presiilo 
Lamia, Laide e Flora, con una anaotazione da averne grande onore; se di 
crudeli, Ovidio vioffre Medea; se d'incantatrici o faltucchiere,da Omero 
vi si fa innanzi Calipso, Circe da Virgilio; se di capitani valorosi, 
Giulio Cesare vi da se medesirao nei suoi Commentarii, e Plularco 
vi somministra mifle Akssandri. Se tratterete di amori, sol che sap- 
piate dueoncie di lingua toscana, ne riscontrerete a dovizia in Leone 
Ebreo »; che se non vi piace d'accatlarne dagli stranieri, avele in vo- 
stra casa il Fonscca, die tratta MYJmore di Dio> ove riscontrasi 
quanto e voi e T uomo piu ingegnoso del mondo saprcste deside- 
rare in tale argomento. Insomma basta che voi troviate la nicchia 
a siffatti nomi od applichiate alia vostra le storic qui ricordate, e 
ksciate poi a me il faslidio di apporre le annotazioni e le postille: 
posso con ogni asseveranza rendervi cerlo di riempierne i margin^ 
e d'imbraUarne quaUro fogti nel fine del libra 

** Passiamo ora alia citazione degU autori dei quafi sono provve- 
duti gli altrt libri, ed il vostro e affatto privo. Anche a do 4 facile 
assai rimediare , da che non avete che cercarne lino che tutti in se 
li unisca dall'A fino aUa Z 3 , come voi dite, inserendoquesto stesso al- 



1 Don Antonio de Guevara che seriate in nna delle sue lAttere la Notevole $torim 
di Ire innamorate. « Questa Lamia , egll dice, questa Laide e questa Flora fu- 
rono lc piu belle e piu famose cortlglane che mal vivessero, quelle che furono cele- 
Brate da piu scrfttorl, e per lequali un maggior numero di principi aodd in rovina. 

2 Rabbino porloghese, poi medico a Veneila di col abbiamo I Dialoghi <Ta- 
mon ttampali nel 1541. Montaigne (flee di questo anlore. « II mio paggfo faal- 
Tamore e le Intend*. Leggetegli Leon* ebr*o~. ti parla di lui, de'tuoi pensieri e 
delle me adoni, e non intende niente. • (Lin. Ill, cap. V.) 

3 Quail tarebbero II Pellegrino, o risidro di Lope de Vega che fihiscono con 
nna tavola alfabelica degli autori citati; e la tavola deii*ultimo di questi poemi 
contiene slno a centocinquanta nomi. Co altro Spagnuolo, don Jose Pcllicer de 
Salts, fece poi ancor piu. II suo libro inlltolato Leceionee solemnes & la$ obrat 
de Don Luie de Gongora, e precedoto di un indite degii acrioori da Ini cittli, 
il quale per ordine aitobetieo nt dne mila ceatoaeaaantaciaque artieott dW lit in 
aettanuquattro class!. 
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Jabefto nd *osta> libra Che se apertamente se ne scopra la nieuzo- 
gna, per la poca necessita che avevale di valervene, cid a nulla monta; 
e in tan to d sarii forse qualche semplitiotto che terra per fermo esser- 
Tene voi servito nella vostra naturale ed ingenua storia; c se altro 
vaniaggio non ve ne dovesse venire, servira alpeno un cosi csieso 
catalogo ad aggiongere subito molta autorita al raccoqto, Io sono ami 
di optnione, cbe non vi sara chi si prenda la briga di riscontrare se 
ve ne sbte si o no valuta: c cid tantopiu perchequesio vostroiibro 
non ha d'uopo di akuna di quelle cose che voi dite roancargli; non 
contenendo esso che una invettiva contro i libri di cavalleria, dei quali 
non fece parofe Aristotele, nulla scrisse maisan Basilio, enon n'ebbe 
Cicerone contezza akuna. Di piu: i suoi faTotosisproposttiescladooo 
l'impegno di starsene puntuali alia verita, o di farvi campcggiare 
Fastrologia, e meno ancora servono le misure geometrichc o la con- 
futazione degli argomenti dei quali si vale la rettorica, Non £ di suo 
istituto neppure il far sennoni a chicchessia, frammischiando le di- 
vine coBe umane cose, cid che non lice ad inteDetto cristiano. Bastera 
che metta a profitto la irottazione in cid che andra scrivendo, e 
quanto piu ella si accostera alia verita, tan to maggior conto ne tro- 
vera il suo scrittore. Poiche questa vostra opera non tende se non 
che a dislruggere ilcreditoe Timpressione che nel mondo riirovano 
i libri di cavalleria, non e raes fieri d'andare accattando sentenze da 9 
filosofi, consigli dalla divina Scrittura, fa vole da'poeti, orazioni da' 
rtttorici, e miracoli da'santi; ma basla procurare che con ogni chia- 
rezza, con parole significant], oneste e ben collocate, si adorni il vo- 
stro ragionamento, vcslendo un periodar sonoro e giocondo, dipin- 
gendo possibilmente quanto vi verra a genio ed a voglia di esporre, 
e facendo inlendcre i voslri concetti senz'oscuriti e senza intrico. At- 
tendete con ogni studio a far si che leggendo la voslra storia il ma- 
ninconioso si muova a riso, s'accresca neO'allegro la gioconditi, al 
semplice non venga la noia, dal giudizioso se ne ammiri la inven- 
zione, non si spregi dall'uom posato, e 1c dia lode il prudente: in so- 
stania il vostra primo scopo sia quello di abbattere la macchina 
maUbodata dei libri di cavalleria abborriti da tanti, ma celcbrati dal 
maggior numero: che se tank) vi riuscirA di fare non avrete conse- 
guito pocb n. 

Io me ne stava ascoltando con profondo sUenzio cid cbe mi si di- 
era daU'amico, e tanto poterono sopra di me le sue ragioni che, 
srnza altro dire , glide menai tutte buone : anzi le fed servire di 
fondamento a questo pnAogo, nd quale riscontrerai , o ddicato 
lritore,il retto discernimento deD'amico »io,e la mia huona veutnra 
ndl'essermi a questi tempi awenuto in si utile consigHcrc quando 
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trovavami irresoluto e indeciso. Tu n'avraicerto gian compiacenza 
nel leggerc cosi ingenua e cosi pura la storia del famoso don Chi* 
sciotte delta Mancia, il quale, per la fama che corre fira tutti gli abi- 
tanti deldistretto del Campocfi Montiello, fii 1'innamorato pin casto, 
ed il piii valente caraKere che da tanti anni in qua comparisse in que' 
dintorni; n* io voglio esagerarti il servigio che ti fo .nel darti a co- 
noscere si celebre e onorato campione. Brame pero d* incontrare il 
tuo gradimento per la conoscenza che ti faro fare anche del famoso 
Sancio Panza suo scudiere, nel quale, a mio avriso, tiorerai congiunte 
tutte le grazie scudierili che s'incontrano sparse ndla catcrva degli 
inutili libri di cavalleria. Dio ti conscnri in salute, e non mi porrc 
in dhnentfcanza. Sta sano. 




Digitized by 



Google 




L* INGEGNOSO IDALGO 

DON CHISCIOTTE 

DELLA MANCIA. 



i I 



CAPITOLO PRIMO. 

Delia condiiione e delle operaiionl del rinomato idalgo 
don Chisciotie delta Manda. 



i i 
j ! 

« 



Viveva, non ha molto, in una terra della Mancia, che non voglio 
ricordarc come si chiarai, un idalgo di quelli che tengono lance nella 
rastrdliera, targhe antiche, magro ronzino e cane da caccia. Egli 
consumata tre quarte parti della sua rendita per mangiare piuttosto 
bue che castrato, carne con salsa il pi« delle sere, il sabato mi- 
nuztolidipecoreinal capitate, lenti il venerdi, colla giunta di qual- 
che piccioncino nelle domeniche. Consumava il resto per ornarsi 
nei giorni di festa con us saio di scelto panno di bna , calzoni di 
▼elluto e pantofole pur di velluto; e nel rimanente della settimana fa- 
ceva il grazioso portando un vestito di rascia della pid fina. Una serva 

s 
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d'ollre quarant'anni, cd una nipoteche vcnti Don oe compiva convi- 




vevano con csso lui, cd eziandio un servidore da cttta e da campagna, 
chc sapeva cosl bene seflare il cavallo come potarc lc viti. Toccava 
l'eta di cinquant'anni; forte di complessione, adusto, ascintto di viso; 
alzavasi di buon mattino, ed era amico della caccia. Vogliono akuni che 
portasse il soprannomc di Chisciada o Chtsada, nel che discordano 
gli antori che trattarono dellcsue imprese; ma per verisimili conget- 
ture si pud presnpporre che fosse denominate Chisciana; il che poco 
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torna al nostro proposito; e basta soltanto chc nclla relatione dclle 
sue gesta non ci scostiamo un punto dal vero. 

Importa bensi di sapere che uegli intervalli di tempo ne* quail era 
ozioso(ch'erano il piu dell' anno), applicavasi alia letlura de'libri di 
cavaDeria con predUezione si dichiarata, e si grande compiacenza che 
obblio quasi intierainente Tesercizio della caccia ed anche il governp 
ddle doroestiche cose: ami la curiosita sua, giunta alia mania d'eru- 
dirsi compiutamente in tale istituzione, lo indusse a spropriarsi di 
non pochi de' suoi podcri a fine di comperare e di leggerc libri di 
cavalkria. Di questa maniera ne reed egU a casa sua quanti gli ven- 
nero alle mani ; ma nissuno di questi gli parve tanto degno d' es- 
sere apprezzato quanto quelli composti dal famoso Feliciano de Silva* ; 
la nitidezza della sua prosa e le sue artifiziose orazioni gli sembra- 
vano altrettante perlc, massimamente poiquando imbattevasi in certe 
svenevolezze amoroso, o cartelli di sfida, in molti dei quali trovava 
scritto: La ragione della nissuna ragione che alia mia rag tone* 
vien fat/a j rende si debole la mia tag tone che con ragione mi 
dolgo della vostra bellezza. £ similmenteallorche leggeva: Glial' 
ti cieti che la divinild vostra vanno dwinamenfe fortificando coi 
loro influssi, vi farmo meritevole del meriio che meriiamenle ah 
tribuito vicne alia vostra grandezza. 

Con questi e somiglianti ragionamenti il povero cavaliere usciva 
del senna Piu non dormiva per condursi a penetrarne il significato, 
che lo stesso Aristotele non avrebbe mai potuto deciferarc, se a talc 
unicooggetto fosse ritornato tra* vivi. Non gli andavano gran fatto a 
sangue le fcrite che dava e riceveva don Belianigi, pensando che di 
buon diritto nella faccia e in tutta la persona avessero ad essergli ri- 
maste impresse e vestigie e cicatrici , per quanto accuratamcntc fos- 
s'egli stato guarito; ma nondimeno lodava altamente Tautore pcrche 
chiudeva il suo libro con la promessa di quella interminabile av- 
ventura. Fu anche stimobto le molte volte dal desiderio di dar di 
piglio alia penna per compiere quella promessa; e senz'altro l'a- 
vrebbe falto giungendo alio scopo propostosi dal suo modcllo, se di- 
stratto non Y avessero piu gravi ed incessanti divisamenti. £hbe a 
quistionare piu volte col curato della sua terra (uomo di lettere e 
addottorato in Siguenza) qual fosse stato miglior cavaliere o Pal* 
merino d'lnghilterra, o Amadigi di Gaula; era pcraltro d'avviso 
mastro Nicolo, barbiere di quel paese, che niun al mondo contender 
potesse il primalo al cavaKere del Febo , e che se qualcuno poteva 
compcter con lni, questi era solo don Galcorre fratello di Amadigi di 



La Cronaea d$i wUoro$i$»imi eavalieri ec Sartgoua. 158 1. 



Digitized by 



Google 



19 



DON CHISCIOTTB. 



Gaula,da che nulla fu mai d'inciampo alk sue ardite imprest; e non 
era si permaloso e piagnone come il fratello, a cui poi non cedea sicu- 
ramente iu valore. In sostanza quella sua leitura lo portosiflattamentc 




aff entusiasmo da non distinguerc piu la notte dal di, e il di dalla 
notte: di guisa che pel sovercliio leggere e per il poco dormire gli 
s' indeboli il ccrvello, e addio buon giudizio. Altro non presentavasi 
alia sua immaginazione che incantamenti, contese, battaglie, disfide, 
ferite, concetti affcttuosi, amori , affanni ed impossibili avvenimenti : 
e a tale eccesso pervenne lo stravolgimentodella fantasia, che niuna 
storia del mondo gli pareva piu vera di quelle ideate invenzioni 
che andava leggendo. Sosteneva egli che il Cid Rui Diaz era stato 
bensi valente cavaliere, ma che dovea ceder la palma all* altro dal- 
l'ardente spada, il quale d'un solo manrovescio avea tagliati per mezzo 
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due feroct c smisurati giganti. Phi gli, piaccva Bernardo dal Carpio 
per aver egli ucciso in Roncisvalle l'incantato Roldano, valendosi 
dell' accortezza d'Ercole allorcht soffoco fra le sue braccia Anteo fi- 
glio della terra. Celebrava il gigante Morgante perche discendendoegli 
da quclla gigantesca genia, che non da che scostumati e superbi, pure 
egli solo porgevasi aflfabile e assai ben creato. Dava pero a Rinaldo 
di Montalbano sopra ad ogn' altro la preferenza , e segnatamenle 
quando lo vedeva uscire del suo castcllo, e far man bassadi quanto 
gli capita va allc mani, derubando in Aglicnda quell' idolo di Mao- 
mctto che era tutto d'oro, sccondoche riferisce la sua storia. Avrcbbe 
egli sagrificata la sua serva, c di vantaggio pur la nipote alia smania 
che ienea d'ammaccare a furia di calci il traditor Ganelonc. 

Io fine , perduto afiatto il giudizo, si ridusse al piu strano divisa- 
mento che siasigiammai dato almondo. Gliparveconvenienteeneces- 
sario per 1'csaHamento del proprio onorc e pel servigio dclla sua repub- 
blica di farsi cavaliere crrantc, e con armi proprie e cavallo scorrerc 
tutto il mondo cercando awenture, ed occupandosi ncgli esercizii tutti 
dei quali avea fatto lettura. 11 riparare qualunque genere di torti, c l'es- 
porre s£ stesso ad ognimaniera dipericoliper condursi a glorioso fine, 
doveano eternare fastosamente il suononie; e figuravasiil povcr uorao 
d'essere coronato per lo meno imperadore di Trabisonda in merito 
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del valore del suo braccio. Immerso in tai deliziosi pcnsieri, edakato 
all'estasi dalla straordinaria soddisfazione che vi irovava , si diede la 
piu gran frctta onde porli ad esecuzione. Applicossi prima di lutto a far 
lucenti alcuncarme dellequali si erano vaki i bisavoli suoi, e chedi 
ruggine coperte giaceano dimenticate in un cantone: lc ripuli e le pose 
in assetto il meglio che gli fu possibile, ma poi s'accorse ch'era in esse 
una essenziale mancanza, perocchc in vece della celata con visiera, 
eravi solo un morione; ma suppli a cid la sua industria faccndo di 
cartone una mezza celata, che unita al morione piglio l'apparenza di 
cebla intera. Egli e vero che per raetlerne a prova la solidita irasse 
la spada, e vi diede due colpi col primo dei quali, in un momento solo, 




distrnsse il lavoro che l'avca tenuto occupato una seltimana: ne gli 
ando allora a grado la facilita con cui la ridussein pezzi; ma ad og-> 
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getto chc non si rinnovasse an tale disastro, h rifecc consolidandola 
interiormente con cerchiettidi ferro, erestd cosi soddisfttto della sua 
fortezza, che senza mettcria a nuovo cimento rinnovando la prova 
di prima, la ebbe in conio di celata con visiera di finissima tempra. 

Si reed da poi a visitare il suo roniino, e benche avesse piu qoarti 
assai d'un popone e piu malanni che il cavallo del Gonella, che ionium 
pellis etossa fuit *, gliparvechenongli siagguagliasseroneil Babieca 
dd Gd, n£ il Bucefalo di Alcssandro. Impiego quattro glorni nelTimma- 
ginare con qual nome dovesse chiamarlo , e diceva egli a s£ stesso 
che sconveniva di troppo che an cavallo di cavaliere si celebre non 
portasse un nome fatnoso; eandavaperddruminandopertrovarneuno 
che spiegasse cid che era stato prima di scrrire ad un cavaliere errante, 
e quello che andava a diventare. Era ben ragionevolc che cambiando 
stato il padrone , mutasse nome anche la bestia , ed uno gliene fosse 
applicato celebre e sonoro, come esigeva il divcrso ordine di cose ed 
il novdlo esercizio che andava ad imprendere; quindi dopo avcre molto 
fra s£ proposto, cancellato,levato, aggiunto, disfettoc tomato a rifare 
sempre fantasticando, stabili fmalmente di chiamarlo Ronzinante' , nome, 
a quanto gli parve, elevato e picno di una sonorita chc indicava il 
passato esser suo di ronzino, e cid ch'era per diventare , vale a dire, 
il pii cospicuo tra tutti i ronzini del raondo. 

Stabilito con tanta sua soddisfazione il nome al cavallo , s'applicd 
fcrvorosamente a determinare il proprio, nel che spese altri otto giorni, 
a capodei quali si chiamd don Chisciotte. Da cid, come fu detto gia prima, 
trasscro argomento gli autori di questa verissima storia, che debba 
essa chiaroarsi indubitatamente Chisciada e non Ckesada, come ad 
altri piacque denominarla 3 . Si risowenne il nostro futuro eroe che il 
valoroso Amadigi non erasi limitato a chiamarsi Amadigi semplice- 
mente, ma che affibbiato vi ^veva il nome del regno e della patria, 
per sua piu grande celebrita , chiamandosi Amadigi di Gaula. Dietro 
si autorevole csempio, come buon cavaliere decised'accoppiare si pro- 
prio nome quello pur della patria, e chiaroarsi don Chisciotte della 



! I 



1 Pietro Gonella fa il huffone del duca Bono di Ferrara, che ?i?e?a nel quia- 
dicesimo secolo. Un giorno avendo scommesso che il suo carallo, ?ecchio e bolso, 
farebbe on maggior salto che quello del suo signore , lo fecc geuare gin da on 
balcone e rinse la scommessa. (V. Lodov. Domenichi). 

2 Qoesio nome e an compoilo ed un accrescitivo di roniino, cavalluccio, ca- 
vallaccio. roiza. Cervantes ha volulo fare inoltre un giuoco di, parole ; il ca?allo 
che prima era una rooa rocin-anle (ronzinante) dhrenne la prima delle roue (an- 
-U-rocin). 

3 Quixote rale armatura della coscia. Qtrixada mascella. Que$ada e ana spe- 
cie di torta. 
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Mancia, con che, a parer suo, spiegava phi a vivo il lignaggio e 
la patria, e da vale onore col prendere da lei il soprannome. 

Rese di gia lucidc I'arme sue; fatla del morione una celata; stabilito 
il nome al ronzino , e confermato il proprio, si persuase che altro a 
lui noa mancasse senon se una dama di cui dichiararsi amoroso. 11 ca- 
valierc crrante senza innamoramento e come arbore spoglio di fronde 
c privo di frutte; i come corpo senz'anima , andava dicendo egli a se 
stesso. — Se per castigo de' miei peccati, o per mia buona ventura 
m'avvengo in qualche gigante, come d'ordinario intra viene ai cavalieri 
erranti, ed io lo fo balzare a primo scontro fiiori di sella, o lo taglio 
per mezzo, o vinto lo costringo ad arrendersi, non sara egli bene d'a- 
vere a cui fame unpresente? laonde poi egli cDtri, e ginocchioni di- 
nanzi alia mia dolce signora cosi s'esprima colla voce supplichevole 
dell' uomo domato: — lo, signora, sono il gig ante Caraculiambro y 
dominatore dell' isola Malindrania, vinto in singolar ienzone dal 
non mat abbastanza celebrate cavalieredon Chisciotie delta Man- 
cia j da cui ebbi comando di presentarmi drnanzi alia signoria vo- 
sira^ affinche la grandezza voslra disponga dime a suo ialenlo. 
Oh! come si rallegro il nostro buon cavaliere all' essersi cosi espresso! 
ma oh quanta piu si compiacque poi nelTavere trovato a chi dovesse 
concedere il nome di sua dama ! Soggiornava in un paese,per quanta 
credesi, vicinoal suo una giovanotta contadina di belTaspetto, della 
quale egli era stato gia amante senza ch' clla il sapcsse, ne se ne fosse 
avvista giaramai,e chiamavasi Aldonza Lorenzo; e questa gli parvc 
opportuno chiamar signora de' suoi pensieri. Dappoi cercando un 
nome che non discordasse gran fatto dal suo,c che potesse in certo 
modo indicarla principessae signora ,1a chiamd Dulcine'a del Toboso, 
perche del Toboso appunto era nativa. Questo nome gli sembro ar- 
monioso, peregrino ed espressivo, a somiglianza di quelli che allora 
aveva posti a se stesso ed alle cose sue. 
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Fatti qucsli apparecchi, non voile diflcrirc piu oltre a dar esecu- 

zkrae al sno div'isamento, a'flrcttandolo a cio la pcrsuasionc che il suo 

indogio lasciasse un gran male nel mondo; si numerose erano le in- 

giurie che pensava di dovcr vendicarc, i torti da raddrizzare , le in- 

giustizic da togliere , gli abasi da correggere, i debiti da soddisfare. 

Scnza dunquc far parola a persona di quanto avea divisato , e senza 

essere veduto da alcuno, una tnattina prima del giorno (che fa uno 

dei piu ardenlidel mese di luglio) armato di tuttc le sue armi sali 

sopra Ronzinante, si adatto la sua malcomposta celata, imbraccid la 

targa, prese la lancia, e per la segrela porta di una corticella usci 

alia campagna, ebro di gioia al vedere con quanta facility aveva dato 

principio al suo nobile desiderio. Ma non appena si vide all'aperto, 

gli sopra wenne un terribile pensiero , che per poco non lo fece de- 

sistere dalla cominciata impresa; risovvenendosi allora ch'egli non 

era armato cavalierc , c che quindi conformemente alle leggi di ca- 

vafleria , ni potea ni dovea condursi a battaglia contro verun cava- 

fiere di qucsto mondo: oltre di che qttand'anche gia fosse stato cavaliere 

3 
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come novizzo, avrebbc dovuto portare armi bianclie senza iinpresa 
ncllo scudo finche non la guadagnasse col proprio valoro. Questi pen- 
sieri lo fccero titubanlc ncl sao proposito; ma piiid'ogni ragionepo- 
tendo in lui la pazzia , propose scco stcsso di farsi armar cavalierc 
dal primo in cui s'imbattesse, ad imitazione di altri molti die di lal 
gaisa si rogolarono , come avca lotto nci libri chc a talc lo avevano 
condotlo. Quanto alia bianchezza dcH'arrac penso di forbirle al primo 
villaggio per modo chc vinccssero Y armellino ; e con qnesto s'acquetd 
e prosegui il suo viaggio senza calcar altra via chc quell a ove fosse 




piariiilo al sno nivalin di rondurlo, Icnrndo per fcrmo die in rid 
consislessc la forsaa delle avveuttirc. 

Cost rn mm iiumln il noslro uovello vmturirrr parlava fra < ? 
diceva: ^ Chi puo dttbitott the iiri tempi avvenirc quand>*ta alb 
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luce la vera storia delle famosc mie gcsle , il savio chc le scri- 
vera, accingendosi a dar conto di questa mia prima uscita si di 
buon'ora, non cominci in questa maniera? « Aveva appena per l'am- 
pia e spaziosa terra il rubicondo Apollo stese le doratc fila dei 
suoi vaghi capelli, e appena i piccoli dipinti augclli con le canore 
lor lingue avevano salutato con dolec melliflua armonia lo spun- 
tare della rosea aurora , la quale abbandonaitdo le morbidc piume 
del geloso marito mostravasi per le porle c fincstrc del Mauccgo 
orizzonte a' mortali, quando il famoso cavaliere don Chisciotte della 
Mancia , lasciate le oziose piume , sali sul famoso suo cavallo Ron- 
zinante, e comincio a scorrere Tantica e celebre campagna di Mou- 
liello...(cd era il vcro, da chc battca quella strada)poi soggiunsc esda- 
mando : « eta forlunala , o sccolo venluroso in cui vedranno la 
luce le famose mie imprcse, degne di essere incise in bronzi, scolpite 
in marmi , e dipinte in tele per elerna memoria alia posterita ! tu 
savio incantatore, chiunquc tu sia per essere, a cui sara da to in sorte 
d'esscre il cronista di questa peregrina storia, priegoti di non ob- 
bliare il mio buon Ronzinante , pcrpetuo compagno in ogui mio viag- 
gio e vicenda ». Talora prorompeva come se fosse stalo innamorato 
da vcro: «AhprincipessaDulcinca, signora di queslo prigioniero mio 
cuore, gran torto mi avete falto col darmi commiato comandandomi 
altresi eh' io non osi mai piu comparire al cospello della vostra sin- 
golare bellezza ! Yi scongiuro, signora mia, di rammentarvi di que- 
slo cuore che v' e schiavo , e chc tanto soffre per amor vestro ! » * 
Andavaegli a questi infilzando altri sproposili , alia maniera di quelli 
rhe aveva appresi dai suoilibri imitandonc a lutta sua possa il linguag- 
gio; e intanto procedeva si lento, e il sole, alzandosi, mandava uu 
ardor si coccnte, chc avrebbe potuto disseccargli il cervello, se pur 
gliene fosse rimasto alcun poco. 

A questo raodo viaggid tutlo quel giorno senza che gli avvenissc 
cosa degita d'esscre ricordata; del chc disperavasi, bramando avi- 
damente che gli si offerissc occasionc da cimentire il valor del suo 
braccio. Alcuni autori affermano cheh prima suaavventura fu quella 
del Porto Lapice; altri dicono quella dci mulini da vento: quello pero 
che ho potuto riconoscere, e chc trovai scritto negli annali della Man* 
cia si e ch'egli andd crrando per tutto Hntiero giorno, e che all'av- 
vkinarsi della noltc si egli come il suo ronzino, si trovarono spossali 
e morti di fame. Che girando Tocchio per ogni parte per vederc se 
gli venisse scoperto qualchc castello o abituro pastorale ove rico- 
vrarsi, e trovar di che rimediarc a' suoi molti bisogni, vide non lungi 



* Alloiione a quel pauo dcWAmadigi oel 
vieU di comptrirto mal pKi dinanzi. 
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dal caromino pel quale andava, un* osteria, chc gli fa come vcdere 
una stella che lo guidasse alia soglia , se non alia reggia , della 
felicita. Aflretto il passo , e vi giunse appunto sul tramontare del 
giorno. §tavano a caso sulla porta due giovanotte di quelle che 
si chiamano da partito, le quali andavano a Siviglia con alcuni 
vetturali che avevano divisato di passar ivi la notte. Siccome tutto cid 
che pensava o vedeva o fantasticava il nostro avventuriere, tutto den- 
tro di lui pigliava forma e serobianza dalla pazzia che le sue letture 
gli avevano fitta in capo; cosl appena scorse listeria, gli fu awiso 
di vedere un castello con le sue quattro torri, con capitelli dilu- 
cido argento , con ponte levatoio sovrastante a profondo fosso , e 
fornito ditutte quelle altre appartenenze chc sogliono essere attribuite 
a siffatte abitazioni. Awiatosi dunque alTbsteria o castello, secondo 
che a lui pareva , e giuntovi da vicino , raccolse le briglic e fermd 
Ronzinante , attendcndo che qualche nano si facesse dai merli a dar 
segno colla tromba che arrivava al castello un cavalicre. Ma vedendo 
poi che tarda vano, e che Ronzinante smaniava di far capo nella stalla 
s'accostd alia porta dell'osteria sulla quale stavano le due mal costn- 
mate ragazze , che a lui sembrarono due molto vaghe donzelle , pv- 
vero due galanti signore che vagassero a bel diporlo. 

Avvennc chc un porcaio per raccozzare un branco di porcl ( che 
con sopportazione cosi appunto si chiamano) suond un corno al cui 
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segnale tutli son usi di unirsi; e questo fe'pago il desiderio di don 
Chisciotlc, immaginandosi egli che an nano annunziasse cosi la sua 
rcnuta. Con gioia ineffabile s' accosto quindi alia porta e alle si- 
gnore , le quali vedendo avvicinarsi un uomo armato a quel modo 
con lancia e targa, spaventate, si volscro per cacciarsi nelTosteria. 
Ma Don Chisciotte, arguendo dalla lor fuga la paura che le incalzava, 
alzo la sua visiera di cartone^ e facendo vcdere la sua secca e 
polverosa faccia, disse loro con gentil modo e con voce tranquilla : 
«« Non fuggano le signorie vostre, no paventino d'oltraggio alcuno, 
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da che l'ordine cavalleresco da me professato, divicla il far tortia 
chicchesia, roassimamente poi a donzelle d'aho lignaggio, quali la pre- 
senza vostra vi fa conoscere ». Le due giovani lo andavano osservando, e 
cercavano di vedergli bene la faccia,chepoco si scopriva di sotto aOa 
trista visiera; ma quando s'intesero chiamar donzelle, nome si op- 
posto alia loro professione, non poterono contenersi dal ridere in 
modo che don Chisciotle se ne risenti, e disse loro: Qnanto on digni- 
toso coniegno s'addice alle belle, tanto sia male che prorompano per 
lieve cagione in tali risate: non per qaesto ve ne rimprovero, ma 
cid vi dico solo per desiderio che siate di ammo benigno verso di 
me , che il mio £ iutto volontA di servirvi ». U linguaggio non 
inieso dalle donne e la trista figura del nostro cavaliere accresceano 
in esse le risa e in lui la collera; e la cosa sarebbe andata oltre se 
in quel roomento non usciva l'oste, che per essere molto grasso 
era anche molto pacifico. II quale al vedere quella contraffatta figura, 
armata d'armi tra loro si discordanti, com'erano le staffe lunghe, la 
lancia, la targa ed il corsaletto , fu per mettcrsi a ridere anch' egli 
non meno delle due giovani; ma tenendolo in qualche rispetto una mac- 
china fornita di tante ronnizioni,pensddi parlargli garbatamentee gli 
disse: « Se la signoria vostra, signor cavaliere, domanda di essere allog- 
giata, dal letto in fuori (che non ve n'ha pur uno in questa osteria) tro- 
vera in tutto di che soddisfarsi abbondevolmente »• Vedcndo don 
Chisciotte la gentilezza del governatore della fortczza (che tale a 
I lui rassembrarono e l'oste eTostcria) rispose: « A me, signor castel- 
i lano , ogni cosa mi basta, perche miei arredi son Y armi , c mio ri- 
| poso il combattere >». L'oste s'immagino che don Chisciotte gli aves- 
I se dato il nome di castellano per avcrlo creduto un sempliciotto 
; Casttgliano mentre era in vcce di Andalusia , e di quelli della ri- 
viera di San Lucar, non dbsimile a Caco nei ladronecci, e non 
meno intrigatore d' uno studcnte o d' un paggio ; e quindi gli 
rispose in questo modo : « A quanto dice la signoria vostra i suoi 
| letti debbon essere dure pietrc , e il suo dormire una continua ve- 
! glia: e se cosi e, elb abbia pure per certo che qui trovera le piu 
opportune occasioni da non potcyr chiudcre occhio per un anno 
intiero, non che per una sola nottc ». 
\ Cid dctlo fu a tenere la staffa a don Chisciotte , il quale smonto 

con grandc slento e fatica, come colui che in tutto quel giorno era 
ancora digiuno, e raccomando snbito all' oste d'avere la piu gran 
cura del suo cavallo ch' era la miglior bestia che fosse al mondo. 
1/ oste lo squadrd, c non gli parve quella gran cosa che don Chi- 
sciotte diceva, pcrd allogatolo nella stalla, si reco snbito a rice- 
vcre i comandi deH'ospite suo. Questi si lasciava disarmare dalle don- 
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zclle gia rappaltumatc con lui, ma benche gli avesscro tolto di dosso 
la corazza e gli spallacci, non trovaron elleao via ne verso d'aprir- 




gli la goletta, n& di levargli la contraflatta eclata, die tenea assicu- 
rata con on legaccio verde; e volendogliela levarc, bisognava tagliar- 
ne i nodi , al che don Chisciotte si rifiuto risolutamenle. Se ne 
rimase pertanto tutta quella notte con la celata, cio che rendeva la 
piu ridicola e strana figura che immaginar raai si possa. Menlre poi 
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lo venivano disarmando ( immaginandosi cgli chc . quelle feminine 
scostutnate fbssero principal! signore o dame di quel castello) di»e 
loro con singolar gentilezza : 

Cavalier non vi fu mai 
Dalle donne ben servilo 
Come il prode don Chiscioltc 
Quando usci del palrio lito. 
Pensar dame al suo destino , 
Principesse al suo Ronzino ! 

o piu ttosto Ron zinante; perch e questo, signore, e il nome del mio ca- 
vallo, ed il mio proprio h don Chisciotte della Mancia. lo veramente avca 
divisato di non appalesarmi se non per qualche impresa da me con- 
dotta a glorioso fine in servigio vostro; ma la necessity di accomo- 
dare al presente proposito qudla vecchia romanza di LancQotto fu 
causa cbe voi lo abbiate saputo fin d' ora. Tempo verra per al- 
tro in cui lc signorie vostre mi comanderanno , ed io loro obbc- 
diro; e sara allora che il valor del mio braccio vi provera il deside- 
rio che ho di sertfrvi ». Le allegre giovani, non avvezze a simili 
ragionamenti, non risposero parola, ma gli domandarono solamente 
se desiderava mangiar qualche cosa. — Qualunque cosa, rispose don 
Chisciotte, giacch£ mi pare che ne sia ben tempo. — 

Awenne che per essere venerdi non eravi in quell' osteria se non 
se qualche pezzo di un pesce chiamato Abadescio in Castiglia 
Merluzzo in Italia, nell' Andalusia Baccagliao, c altrovc Curadi- 
gRot Trucchioh, nh altro v'erada pQtergli dare. « Sevisono molte 
trucciuole , disse don Chisciotte , potranno servire in luogo di una 
truccia grande, poiche a me tanto fenuo otto reali quanto una pezza 
da otto, e potrcbbe anche darsi che queste trucciuole fossero come 
il vitello ch'£ migliore della vacca, e il capretto chc e piu saporito 
del caprone: sia pero come si voglia, mi si porti tantosto, perchi la 
fatica e il peso dell'arme non si possono sostenerc quando il ventre non 
h ben governato *». Gli fu postala tavola presso la porta dclTostcria 
al fresco, e l'oste gli reed una porzione del piu mal bagnato c peg- 
gio cotto merluzzo, ed un pane tanto nero ed ammuffalo quanto le 
sue arme. Fu argomento di grandi risate il vederlo mangiare; poi- 
ch£ avendo tuttavia la eclata e alzata la visiera, nulla potea mettersi 
in bocca colle proprie mani se da altri non gli era porto, e per- 
cio una di quelle sue dame si mtsc ad escguire quest' uficio. ALi 
in quanto al dargli da bevere, non fa possibile, n^ avrebbe bevuto 
mai se l'oste non avesse bucata una canna, e postaglienc in bocca 
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una dcll'estrcmila, non gli avcssc per l'altra veriato il vino; c lutlo 
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questocgli comporto pazieniementp , purche non gli avessero a rom- 
pere i legacci della celata. In qucsto mezzo giunse per sorte all'ostc- 
ria un porcajo, U quale al suo arrivare suono uno zufTolelto di canna 
quattro o cinque volte. Allora don Cbisciotte fini di persuadersi 
che Irovavasi in qualchc famoso castello, ov'era servito con mnsica; 
ehe i pezzi di merluzzo cran trote; die il pane era bianchissimo; 
dame quelle feminine di partito; l'oste governatore del castello: e 
quindi chiamava ben avventurosa la sua risoluzione e il suo viaggio. 
Cid per altro che molto lo amareggiava si era di non vedersi ancora 
armato cavaliere, sembrandogli di nonpotersi csporre giuridicamente 
ad akuna awentura senza avereda prima con bnona forma ricevnto 
Vordine della cavalleria. 

4 
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Del gfntil modo con cui don Chiacioite fu armalo cavalirrc. 
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jravajzlialo da quosto pensicro accclcro il 
liiir tlclla scarsa cena chc quella taverna gli 
aveva somministrala ; poi chiamato a se 
. 1'oslr , si chiusc con luinella stalla, ed ivi 
jlmHamloscgli ginocchioni dinanzi glidissc: 
I « Non mi levcro mai di qua , o valoroso 
[cavalinTj sc prima io non ot tonga dalla 
1 vostra rortesia un dono die mi fo ardito a 
i liictjr m, U quale ridondorn a gloria vostra 
eda ranlagglo del ^nirrc umano-. L'oste, chc vide l'ospitca'picdisuoi, 
e udi quesla fanfaluca, slavasenc confuso guardandolo senza saper che 
fare ochedirgli;nc mai pcrpregar chc faccssc ottennc che si r'izzassc, 
finche non gli ebbc promesso di fare quanto gli chicderebbe. « Menoat- 
tendermi non dovea dalla vostra magnificenza, o mio signore, riprese 
don Chisciotte ; ed ora vi dico chc il dono che intendo di chieder- 
vi,e che gia mi vienconcednto dalla liberalita vostra, si e che domani 
mattina mi abbiate ad armar cavalicrc. Questa nolle io vcgliero Tarmo 
nella chicselta di questo vostro castello; c domani mattina, come ho 
detto, darem compimenlo a quello che lanto desidero, affinche mi sia 
lecito scorrere le quattro parti del mondo , cercando awenture in 
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favore deibisognost,com'edcbito delta cavalleriae de'cavalicri crranti 
quai mi son io, il cui desiderio e lulto volto a simili imprcse. 

L'osle, il quale, come si e dello, era volpe vecclda, ed aveva gia 
qualclie sospello che l'ospile suo avesse dato volta al ccrvcllo, se ne 
persuase inticramenle ncl senlirlo cosi ragionare : e per aver da ridcre 
io quelta nolle si f isolse di secondarne V umore. Gli disse perlanlo 
che quel suo divisameolo era indizio delta piu fina prudenza, e che 
una lale sua incliuazione era lulla propria c connalurak a' cavalieri 
di quell'alla porlala ch' egli mostrava di essere, e di cui faceva lesti- 
monianza lasua galanle prcsenza; indi soggiunse ch'egli slcsso nei prirai 
anni di sua giovinezza erasi dedicalo a quell' onorevolc esercizio, re- 
candosi a U fine in varie parli del mondo , cercando awenlure, e 
visilando Perceli di Malaga, V isola di Riarano, il Compasso di Sivi- 
glia, 1'Azzoghescio di Segovia, l'Oliviera di Valenza, Rondigli di Gra- 
uala, la spiaggia di San Lucar, il porlo di Cordova, le Vcnliglie di 
Toledo, c moUiJaltri paesi *. Chcquivi egli aveva esercilala la legge- 
rezzade'suoipiedi eta pieghevolezza dcllesue mani,occupandosiinogni 
niauiera di ribaldcrie; tacendo cioe conlinui lorli, sollccilando molle 
vedove, svergognando non poche donzelle, ingannando molli pupilli , 
e finalmenle rendendosi nolo a quanle curie e Iribunali ha la Spagua; 
da ultimo poi esser venulo a slarsenc in quel suo caslello dove 
si vivea colta propria e colla roba allrui, preslando ricovero a lutti 
i cavalieri crranti d'ogni qualila c condizione, unicamenlc per la mol- 
la affezione che ad cssi porta va , e per la speranza che nel preuder 
commialo, dovessero divide, e con lui cio che aveano, in ricam- 
bio delle sue buonc iutenzioui. Soggiunse poi che in quel suo caslello 
non v'era chieselLi in cui vegliar l'arme, giacche Tavea dcmolila per 
riiabbricarta di nuovo, ma che sapea beubsimo che in caso di ne- 
ccssila poleasi far quell' uficio ove piu lornasse in acconcio, c che 
quindi polea quelta nolle vegliarlc in un andilo del caslello: e la 
mallina, col favore del cielo , sariensi compiule le debile cerimonic , 
di maniera che egli si Irovasse armalo cavalierc, e tal cavaliere qua! 
mai verun allro nel mondo. Gli domandd inollrc se avea seco da- 
nari : ma don Ghisciolle rispose di non avere nemmanco un quaU 
Irino, non avendo mai lello che alcun cavaliere erranle portasse da- 
nari con se. A cio V osle rispose che egli viveva in errore , menlre 
Mpposto pure che di cio non si facessc menzione alcuna nelle storie , 
gli scritlori l'aveano ommesso, giudicando che nou bisognasse no- 
tare una cosa si cvidentc e si necessaria quanlo it quesla di uou an- 
dar aai senza danari e btanclierie di bucalo; e non doversi percio 

* L'otl« nomioa qui i looght dclU Spagna piCi g*»naralnenle fireqarnUU dai Udri. 
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dubitarc rhc non ne fosscro ben provvcduli. Avessc quindi per fermo 
e incontrastabile, che tulti gli erranti cavalieri, dei quali sono pieni 
cotanti libri, portavano seco una borsa molto ben provveduta per 
tutto quello chc loro potessc awenire, e che in oltre recavano seco 
bianchcrie, ed una cassettina piena d'ungucnti per 1c feriie che rice- 
veano; poiche nei campi e nei deserii dov'essi combattcvano e rima- 
nevan feriti, non si trovava sempre chi all'istante imprendesse la loro 
cura , a meno che qualche savio incantatore loro aflezionato non li 
volcsse soccorrere, facendo giugnere a volo per l'aria in una nubc, 
o una donzella od un nano con qualche tazza piena d' acqua di tal 
virtu, che a gustarne pur una goccia guarivano dclle piaghe e delle 
ferite come se nonavesscromaiavulo alcun male. Ma potendo anche 
mancare questo soccorso, i cavalieri antichi trovarono sempre assai 
necessario chc i loro scudieri avessero seco danari, ed altre in- 
dispensabili cose, come a dire fili e unguenti per medicarsi; e 
quelli che mancavano di scudieri (cip chc assai di rado avvcui- 
va) portavano eglino stessi siffatte cose in bisacce tanto sottili chc 
quasi non si scorgevano, mettendole sulla groppa del cavallo come 
se fossero oggetli di maggiore importanza; giacchc fuori di simile 
ncccssita non fu mai costume dei cavalieri erranti di portar seco 
bisacce. Pero lo consigliava caldamente ed anche glielo comandava 
come a figlioccio qual era o stava per cssere, che in awenire non 
viaggiasse mai senza danari e senza le suggerite precauzioni, poiche 
quando meno se lo pcnsava conosccrebbc col falto quanto gli gio- 
verebbe Tesserne provveduto. Promise don Chisciottc di fare quanto 
gli era consigliato; dopo di che fu deciso ch'egli vegliasse l'armc 
in un vasto cortile che stava a lato di quelTostcria. 

Raccolte che Febbetutte, 1c pose sopra una pila chc giaceva a canto 
d'un pozzo; ed imbracciata la targa, c presa la lancia, misesi a pas- 
seggiar loro dinanzi col miglior gar bo del mondo, avendo comin- 
ciato il passeggio all' avvicinarsi della nolle. L'oste informo, quanti 
ritrovavansinelTalbergo della pazzia dclTospite suo, della veglia che 
faccva all'arme e della fiducia in cui era di dover essere armato ca- 
valier e. Parveatutti mirabilequelnuovogenere di pazzia, efattisi a un 
ludgo d'onde potevano spiare quello che il nuovo arrivato far esse, videro 
che con decorosa gra vita talor passeggia va, e talvolta appoggiato alia sua 
lancia tenea Tocchio fiso suirarmc sue senza levarnelo per buon tratto 
di tempo. Si fece poi notte del tutto, ma la luna mandava cosi gran 
luce, da poter quasi gareggiare colTastro chc glicla prestava; di modo 
chc ciascuno vedeva benissimo tutto cio che il novello cavalierc fa- 
ceva. In questo mezzo sallo in capo ad uuo dei vetturali che stavano 
ncll'osteria di abbeverare i suoi muli, e gli fu percio mestieri di le- 
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var dalla pila 1 armc di don Chisciottc. II quale vedcndo costui, con 
alia voce sclamd : « tu qual che tu sia , ardito cavalicre, che osi 
por mano sulTarme del piu valoroso errante che abbia giammai cinto 
spada, pon raentc a quclio che fai, e non toccarle se non vuoi pa- 
gare colla vita il fio del tuo grave ardimento ». II vetturale non si 
card di quelle ciancic (e quesio fu gran male per lui che poi dovette 
curare la propria salute), e prendendo le cinghie dell'armatiira, la sca- 
glid gran tratto Ion Ian o da sc. Quando don Chisciotte cid vide levd 
gli occhi al cielo, e volto il peusicro, per quanto parve, a Dulcinea 
sua signora, disse:«Soccorretemi, signora mia,nel primo cimento che 
presentasi a questo mio petto vassallo vostro; dch non manchi a roc 
in questo primo incontro il favor vostro c la vostra difesal Profc- 
rendo queste rd altre tali filastrocche, deposta la targa, alzo a due 
mani la lancia , c dato con essa un gran colpo sulla testa a quel 
vetturale, lo stramazzd cosi malconcio, che se un altro glienc 
accoccava non avria piu avuto bisogno di medico che il risanasse. 



i I 




*** 



Cid fatlo, raccolse l'arrae sue, e ricomincid a passeggiare colla strssa 
tranquillitii di prima. 
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Di li a non mollo, essendo ignaroognuno del failo, perclie il vet- 
tnrale giaceva tuttavia fuor di se, un altro nc sopravvenne , avvisan- 
dosi, come il primo, di abbeverar i saoimuli. Anche costui tolse Tarme 
oudc sbarazzare la pila; ma l'iraio don Chisciotte, senza proferir pa- 
rob o chieder favore a chicchessia, gctta una seconda volta la larga, 
e alzata la lancia , senza rompcrla, della testa del vetturak ne fece 
piu di tre, giacche la spacco in quattro parti. Accorse al rumorc tutla 
la gente die trovavasi nell'osteria e cogli altri anche l'ostc. Come 
don Chisciotte li vide imbraccid la targa; e posto mano alia spada 
cosi imprese a dire : « donna di belta, vigore e sostegno delTaffie- 
volito mio cuore, ora e il tempo che hi rivolga gli occhi della tua 
grandezza a qucsto cavalier tuo prigione, a cui e imminente cosi pe- 
rigliosa ventura! E tanto lo accese il fervorc con cui pronunzid qoe- 
ste parole, che non l'avriano fatto retrocedere tutti i vetturali del 
mondo. I compagni dei feriti, vedendoli pestia quel modo, comincia- 
rono da lonlano a mandare sopra don Chisciotte una pioggia dipie- 
tre; ed egli audavasi parando alia meglio colla targa, e non osava 
scostarsi dalla pila per non abbandonarc le arme. L'ostc gridava forte 
che nol mallrattassero, avendo gia fatlosaper loro ch'eraun pazzo, e 
che come pazzo la passcrebbe netta quand'anchc li ammazzasse tutti. 
Don Chiscioltc dal canto suo con piu alia voce li chiamava tutti co- 
dardi c traditori, aggiungendo che il signor del castcllo era un vile 
e malnato cavaliere, dache tollerava che si tratlassero a quel modo 
i cavalieri crranti: e buon per lui ch'egli non era per anche armato 
cavaliere, altrimente gli avrebbe falto pagar il fto del suo tradimeuto. 
« Di voi poi, ribalda c bassa canaglia, non fo vcrun conto: scagliate, 
accostatcvi, ollraggiatemi quanto polclc, che ben avrete il guiderdonc 
che si convicne alia vostra stolida audacia ». Profcri queste parole 
d'un modo si risoluto e si franco che mise uno spavento terribile 
negli assalitori: i quali tra per qucsto, e per le persuasioni dell'oste 
cessarono dal colpirlo, e si ristettc pur egli dal tcntar di ferirc, tor- 
nando alia veglia dell' arme sue con la slessa tranquillita e col sus- 
siego di prima. 

Non parvero punto piacevoli alTosle le burlc di questo suo ospite, c 
quindisi deciscdifinirla,contentandolodi quel suo malaugurato desi- 
deriodi esserc armato cavaliere, prima die non avvcnissedi peggio. 
Accoslatosi a lui pertanto si scolpo di quanto gli era stato fatto 
da quella bassa gente, che senza sua saputa era arrivata a tanto ec- 
cesso, e lo assicuro* che a suo tempo ne paghcrebbero il fio. Gli ri- 
pcte come gli aveva detto gia prima , che in quel castcllo non tro- 
vavasi chicscita, la quale perallro non era nccessaria, mentre cid che 
importava per cssere armato cavaliere consisleva nello scapezzone e 
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nclla piattonata, per quanta egli sapevadel ccrimoniale dcirordine;c 
die cid polca farsi anchein mezzo ad una campagna. Aggiunse ch'egli 
aveva adempito gia all'obbligo dclvegUar l'armc, giacchc bastavano 
due ore sole, ed egli ne aveva vegliate gia piii di qualtro. Sc ne persuase 
don Chisciotte, c gli disse ch'era pronto ad obbcdirlo, e chc s'affrettasse 
a rompicre ogni cosa colla maggior prestezza possibile; perche se un' 
allra volla fosse assalilo quand'cgli si trovassc gia arinalo cavaliere, 
aveva deciso di non lasciar in quel castello persona viva, tranne co- 
loroche da lui fosse comandato di rispetlare, ai quali per amor suo 
perdonerebbe la vila. Impaurito il castellano da tale prolesta c da quanta 
aveva veduto* ando subito a prendere un libro in cui registrava il 
fieno e l'orzo the dava ai veltnrali, c £icendosi recare da un ragazzo 
un pezzo di candela, seguita dalle due gia delie donzellc, vennc alia 
volla di don Chisciotle. Gli coraandd allora di raettersi ginocchiooe 
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c lcggendo il suo roanualc, a raodo come se recitassc qaalchc di- 
vola orazione, a mezza lettura alzo la mano, c gli diede uq gran 
scappcllotlo, poi colla sua medesima spada una gentil pialtonata, raor- 
moraudo fra i denti come uno che recilasse qualche preghiera. Fatto 
cid, comando ad una di quelle dame che gli cingesse la spada, la 
qual cosa essa esegui con molta disinvollura e buon garbo, che vc- 
ramente era difficile contenersi dal ridere a ogui passo deDa cert- 
monia : ma le prodezze che aveano vedulo eseguire dal novello ca- 
valiere metlcvan freno agli scherzi. Ncl cingergli la spada, la buona 
signora gli disse: « Dio faccia che la signorLi voslra riesca il piu 
fortnnato dci cavalieri, c ch'abbia gloria in ogni rimcnlo ». Don Chi- 
sciotte allora la richiese del suo nomc per sapere a cui fosse tenuto 
di tanto favore, divisando di tarla partecipc dell'onorc che mcritarsi 
potesse mediante il valorc del suo braccio. Rispose ella con molta 
modestia, che chiamavasi la Tolosa, figliuola d'.un ciabattino origi- 
nario di Toledo, il quale faceva il suo mestiere nolle bolteguccc di 
Sancio Bienaja, e che lo avrebbe servilo e tenuto per signore dovun- 
quc avessc avuto la sorte d'avvenirsi in lui. Le replied don Chisciotte 
che gli facessc il favore per l'avvenirc di pigliarsi il don, chiamandosi 
j j donna Tolosa; ed essa glielo promise. Lo stesso colloquio tenne col- 
l'allra donzclla, che gli raise lo sprone; la domando del suo nome, 
ed essa rispose che chiamavasi la Molinara, e ch'cra figliuola d' un 
onorato mugnajo d'Antechera. A questa pure domando don Chisciotte 
il favore che chiamar si faccsse donna Molinara, oflrendosele ad ogni 
suo servigio e favore. Compiutc poscia colla piu gran fretta le ccri- 
monie non mai vedute prima d'allora, don Chisciotte non voile tar- 
dAre pur un momento a mettersi a cavallo per andare in traccia di 
venture. Posta quindi senza indugio la sella a Ronzinantc vi sali so- 
pra, ed abbracciando il suo albergatore gli disse le cose piu strane 
del mondo (ringraziandolo senza fine del favore di averlo armato ca- 
valiere), e tali the non sarebbe possibile riferirlc a dovere. L'ostc ol- 
tremodo voglioso di vederlo fuori defl'osteria, rispose con non minore 
ampollosiLi, ma con piu brevi parole, e senza chiedergli pagamento 
dcll'alloggio lasciollo andare alia sua buon'ora. 
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Era suDo spuntare delTalba allorch£ don Cbisciottc usci dell'osteria, 
contento e vispo, c tanto giojoso del vedersi gii armato cavalicre, chc 
il giubilo si diffondeva sino alle eigne del sno cavaDo. Ma tornando- 
gli a mente i consigli dell' ospile suo , di fornirsi cioe delle cose piu 
necessarie, sopra tutlo di danari e di biancherie, s'awisd di ritornare a 
casa per prowedersi di quelle e singolarmente d'uno scudicre, dise- 
gnando valersi di un contadino suo vicino, povero e carico di iamiglia 
ma tatto a proposito per servire agli scuderili offici della cavallcria. 
Con questa intenzionc dunque avvio Ronzinante verso il proprio paesc; 
e la buona bestia, come se avesse gi^ fiutata la stalla, si raise ad an- 
dare cosl rapidamente che parea non toccasse la terra coi piedi. Non 
a*ca fatto molto camroino, allorch£ dal folto di un bosco chc slava 
alia destra, gli parve di sen tir eerie voci come di persona chc si lamcn- 
lasse. N£ le ebbe appena sentite chc disse : « Quai grazie non deg- 
gio alia sorte pel favor chc m'imparte ncD'offerirmi si tosto occasionc 
da eserrilarc i doveri di mia professione, c cogliere il frulto dri buoui 
miri deskkrii ! Partono senza dubbio tai voci da alctino o da alcuna 
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che ha bisogno del mio soccorso e del mio favore ». Volgendo per- 
tanto le redini gaidd Ronzinante a quella parte donde gli parve che 
le voci venissero, ed innoltrato di pochi passi nel bosco vide una ca valla 
legata ad una quercia, ed un ragazzo di circa quindici anni che spogliato 
ignudo dal mezzo in su e legato ad un grand'albero mettevai lament i 
da lui sentiti. £ pur troppo n'aveva cagione; perch£ un vigoroso con- 
tadino lo stava percotendo con una correggia dicuojo, ed accompa- 
gnava ogni colpo con una riprensione e con un consiglio diccndogli: 
« Modera la tua lingua, c non ti perdere in frascherie ». Rispondeva 
il ragazzo: « Nol faro piu, signor mio, vc lo giuro per la passione di 




nostro Signorc, non lo faro piu, e vi prometto che d'ora innanzi avrd 
sempre gran cura del vostro bestiame ». Don Chisciotte a tal vista 
gridd con voce sdegnosa. a Scortese cavaliere! & gran vergogna pren- 
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dcrsela con fhi non I atto a difendersi; monta sul tno c avallo, prendi 
la lancia (cM una ne # stava appoggiata alia querela overa legata la 
cavalla*) ch'io ti fari conoscere qual codardiasia quellachcstaicom- 
mctlendo. n contadino che si vide addosso quella figura earlca d'arme, 
e che gia gli foceva balenar quasi la lancia sulla faccia, si tennc per 
morto, e gli rispose con sommesse parole: « Signor eavaliere , que- 
sto ragazzo che sto castigando, £ un garzone che mi serve a guar* 
dare un branco di pecore che tengo in questi dintorni ; ma h disat- 
tento per modo che ne va pcrduta una ogni giorno; e quando io lo 
punisco della sua trascuraggine o della sua furfanteria, egli mi ca- 
tatonia dicendo che cosi lo tratto per avarizia e per dcfraudarlo del 
suosalariormagiuroal cielo e sulTanima mia che egli raente. — Mentc 
dinanzi a me? malvagio villano, disse don Chisciotte; pel sole che c'il- 
lumina ch'io a pena mi tengo ch'io non ti passi da banda a banda con 
questa lancia: pagalo sul fatto e senza osar di replicare, o giuro per Dio 
ehe ti polverizzoquisu'due piedi! sciogliloimmantinentc », II conta- 
dino chind la testa, e senza proferir parola sciolse il ragazzo, a cni 
don Chisciotte domandd quanto gli doveva il suo padrone; e questi 
gli rispose essergli debitore di nove mesi in ragionc di sette reali 
per mese. Don Chisciotte fece il conto, e trovd che il credito del ra- 
gazzo ammontava a sessantatrS reali; e disse al villano che glidi do- 
▼esse sborsare sul momento sc non volea morire per la sua mala fede. 
L'atterrito contadino rispose che attesa 1' angustia in cui trovavasi, e 
pel giuramento gia fatto ( si noli che non avea ancora giuratoj non 
ascendeva a tanto quel credito, doveodosi scontare tre paja di scarpe 
ch'cgli aveva somministrate al garzone, ed un reale da lui speso per 
fargli cavar sangue due volte mentre era ammalato. — Tutto que* 
sto, soggiunse don Chisciotte, va bene, ma la spesa delle scarpe 
e del salassi servira a compensark) delle frustate che senza sua colpa 
gli bai date; chi se egli ruppe il cuojo dcDe scarpe che gli pagasti, 
tu gli hai levata la pelle dal cbrpo; e se hai pagato un barbiere che 
gli cavasse sangue quando era infermo, tu glielo cavasti poi sano; c 
peri egli non ti i debitore di nulla. — II male si £, signor eavaliere, che 
non ho meco danari, rispose il viHano; ma venga Andrea a casa mia, 
e gli pagheri il suo avere un reale sopra Y altro. — Io andarmene 
con lui T disse il giovinc, sarei pure il bel pazzol neppure^r sogno; 
cM f qoando miavesse da solo a solo, egli mi scorticherebbe come un 
san Bartolommeo. — Nol fan, no, replied don Chisciotte; basta chr 



* Non paja strano cho un contadino abbia seco la lanelai gli Spagnuoli di quel 
tempo, qualunque fosse la loro condizionc, porlavano sempre o lancia o spada r 
lo sendo; e we n'ha icstimonianzc In attrl scrlttorl. 
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io gliel comandi ed egli mi obbedira c, quando lo giari per la legge 
di cavallcria di cui c insignito, io lo lasciero andar libero, c gli en- 
trero mallcvadorc per la esecuzionc di sue promesse. — Badi bene, 
vossignoria, soggiunsc il giovinclto, a quello chc dice, poiche il mio 
padrone non e allrimcnti cavalierc, ne ha riccvuto mai vcrun ordine 
di cavallcria, ma c Giovanni Aldudo il ricco , abitantc di Chinta- 
nare. — - Non importa, rispose don Chisciottc; possono gli Aldudi 
essere cavalieri; e poi, ciascuno e figlio dellc proprie azioni. — E cid 
e incontrastabile, soggiunse Andrea; ma questo mio padrone di quali 
operc e figlio negando, torn' egli fa, la mercede dei miei travagli c 
de' miei sudori ? — Non mi rifiuto di soddisfarti, no, fratello Audrea, 
ripiglio il contadino; compiacili di scguitarmi, e ti giuro per tntli 
gli ordini di cavallcria ch'esistono al mondo di pagarli, come ho 
proposto, e profumatamente, reale sopra reale. — Non servono pro- 
fumi, disse don Chisciottc, pagagli i reali che gli devi, e cid mi ba- 
sta; e bada bene di mantcnere quanto hai giurato, pcrciocche in 
caso diverso, ii giuro in fe del giuramento medesimo che tornero 
per punirti, e sapro ben rilrovarti, quand' anche ti nascondessi sot- 
terra piii che una luccrtola. E se vuoi sapercchisiaquegli che tel co- 
manda, affinche piu ti stringa il doverc delTobbcdienza, sappi che io 
sono il valoroso don Chisciotte dclla Mancia , disfacitore dei torti e 
punitore dellc ribalderic. Addio, non ti cada di mente la piii rigorosa 
esecuzionc di quanto hai promesso e giurato, sotto pena del pro- 
nunziato castigo. Cid dcllo sprono Ronzinante , e in breve si tolse 
alia loro vista. 

II contadino lo scguito cogli occhi , e quando fu nscito del bo- 
sco , si che piu nol vedca , si volse di nuovo al suo famiglio An- 
drea, e gli disse: « Yenite, figliuol mio, che voglio pagarvi cid che 
vi debbo, e come mi ha imposto quel disfacitore di torti. — Oh quanto 
fara bene vossignoria, disse Andrea, ad obbedire i comandi d£quel 
buon cavaliere, a cui auguro mille anni di vita , perche in fede mia 1 
egli c tale da tornare, e da farvi mantcnere la parola se vi saltassc j 
in capo di mancargli. — Ed io giuro di nuovo di volergli obbedire, 
disse il villano; ma per Y amor che ti porto, voglio accrescere il de- 
bito mio verso di te, e di poi pagarti una somma maggiore ». E cosi 
presolo pel braccio lo lego di nuovo alia querela, e lo caricd di 
tante frustate, che lo lascio quasi morto. — Chiama, signor Andrea 
mio, diceva allora il contadino, chiama il disfacitore di torti, e vedrai 
se potra disfar questo ; bench^ non mi pare di avcrlo compiuto, e mi 
vicn voglia di scorticarti vivo come tcmevi ». AlFultimo nondimeno 
lo slego, e gli diede licenza d* andarc pel suo giudice, affinchi cse- 
guisse la sentenza da lui proferita, Andrea si parti di la in gran pianto, 
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giurando che andrebbe in traccia del valoroso don Chisciottc della 
Mancia per informarlo a puntino di cid ch'era occorso, aflinche gliela 
focesse pagar molto cara; madopo tottoqaesto il giovine se n'ando 
piangendo, ed il padrone resto facendo le piu gran risale. 

£ cosi disfecc quel lorto il valoroso don Chisciottc; il quale sod- 
disfattissimo deiravvenuto, e scmbrandogli d'avcr dato felicissimo co- 
mindamento a'suoi cavallcreschi esercizi andava camminando verso 
la propria terra, contento pienamente di si medesimo; e dicea a bass a 
voce: « Ben ti puoi chiamar fortanata sopra quante vivono in terra, 
o sopra le belle, bella Dukinea del Toboso, da che t'c toccato in 
sorte di aver soggetto a' voleri tuoi e pronto a qualunque tuo scr- 
vigio si valoroso e eclebre cavaliere com'e e sara don Chisciottc 
della Mancia; il quale (e ne vola giA fama pel raondo) ha riccvuto 
ieri l'ordine di cavallcria, ed oggi ha disfatto il piu gran torto che 
mai fosse immaginatodalla ingiustizia, c corapito dalla crudclta! Oggi 
ho io tolta di mauo la frusta ad un ncmico spictato che senza mo- 
Uvo alcuno batteva un dilicato fanciullol » Giunse frattanto ad un 
luogo dove la strada si divideva in quallro ; e gli vennero a mente 
quei crocicchi dove i cavalieri erranti solevan pensarc per quale via 
avessero da mcttersi. Per imitarli ristette da prima alquanto, ma poscia, 
dopo avere ben riflettuto, lascid andare la briglia a Ronzinante, ab- 
bandonando la sua alia volonta del cavallo; il quale, seguendo il na- 
turale desiderio, si dirizzo alia volta della propria stalla. Compile due 
miglia alTincirca, scopridon Chisciottc una gran torma di gentc; mer- 
canti (come si seppc da poi) di Toledo, che andavano a Murcia per 
comperar seta. Erano sei, ognuno col suo parasole, e loro tencvano 
dietro quattro servidori a cavallo e tre vetturali a piedi. Non li scorse 
appena don Chisciottc, che si figurd di avcre allc mani una nuova 
ventura, e voglioso com'era d'imitare pienamente i casi letti nei libri 
suoi, voile cogliere quella buona occasione per rinnovarnc uno che 
volgeva nell' animo. Con bel garbo adunquc si strinse ben nelle stafle, 
impugno la lancia, si avvkino la targa al petto, e piantatosi nel mez- 
zo della strada, stettc attendendo che quei cavalieri erranti, com'egli 
li giudicava, arrivasscro. E quando che se gli furono appressati, alzo 
la voce, e con grande ardimento si fece a dire: « Tulto il mondo si 
fermi, se tutto il mondo non confessa che non avvi ncH'nniverso 
una donzelh piu vaga della impcradricc della Mancia, della senza pari 
Dulcinea del Toboso ». Al suono di queste parole ed alia vista della 
strana figura chele proferiva, quei mercanti ristettero, e subitamente 
si accorsero della sua follia , ma vollero star a vedere chi andasse 
a colpire la confessione che da loro si domandava. Pero uno di rssi, 
nomo d' allegro umore gli risposc: ** Signor cava lie re, noi non couo- 



Digitized by 



Google 



38 



DON CUISC1DTTE. 



sciamo quesia cclcbrc signora da voi menzionata; fate che la vediamo, 
c s'ella porta il fregio di quclla singolare bellezza, di cui voi le date 
vaulo, bcu voleulieri c scnza opposizione di sorte, confcssereiuo la vc- 




rita die da noi richiedcte. — S'io ve la facessi vederc, replied don 
Chisciotte, qaal merito avreste voi nel confessare una verita cosi ma- 
nifesta? Cio che importa si e che senza vederla abbiate a confessare, 
a giurare, ad affcrmare, a sostenere; e ricusandolo, vi sfido meco a 
battaglia, geute vile e superba. Avanzatevi uno ad uno , come esigc 
r ordine di cavalleria, od unitevi tutti a combattermi in una volta, 
com'£ trista costumanza de'pari vostri, che qui v'attendoa piefermo, 
iki ho dubbio alcuno di vincervi, sostenuto dalla ragione che mi av- 
valora. — Signor cavaliere, riprese un mercante, vi supplico a norae 
di tutti questi principi che vedete, che non vogliate costringerci ad aggra- 
vare le nostre coscienze confessando una cosa da noi non vedutane inte- 
sa;etantomaggiormentcve neprcghiamo, quantoche cio tornerebbe a 
pregiudi&io dclle impcratrici e rcgine dell' Alcaria e dcirEslrcmadura: 
o almeno la signoria voslra degnisi di farci vedere il rilratto di co- 
tale signora; che foss' egli piccolo come un granellino, noi dal filo di 
questo poco raccogliendo il gomitolo della sua grande bellezza, sa- 
remo con questo soddisfatti e tranquilli, e la signoria vostra contenta 
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e appagata; e dipiu, quand f anche scorgessimo dal ritratto, che fosse 
guercia da un occhio, e dalTaltro le colasse zolfo o cinabro, con tutto 
rid, per mostrarci a vossignoria corapiacenti, diremmo tutto cid che po- 
tesse tornarie a genio. — Nod le cola, canaglia infame, rispose don 
Chisciotte awampante di collera , non le cola altro che ambra e zt- 
betto tra la bambagia; e non e ne guercia ne gobba, anzi e piu dritta 
che non c un fuso di Guadarrama ; ma voi pagheretc il fio della 
grave bestemmia con cui oltraggiaste una tanto prodigiosa bellczza 
quant' & quella della raia signora. Nel proferire queste parole, abbassd 
la bncia, portandola con tanta furia contro colui che avcva parlato, 
che mal per lui se Ronzinante non inciampava, c non cade va a mezzo U 
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cammino. Precipitd Ronzinante, e il suo padrone rotold buooa pezza per 
la campagna, ne pote rialzarsi giammai pet quanio si sforzasse, tanto im- 
paccio gli davano la lancia, la targa, gli sproni e la celata, in an ad 
peso della sua vecchia annatara. E mentreattendeva a cercar di rizzarsi, 
ma senza riuscirvi, tutlavia gridava: «Non faggite, o codardi, o schiavil 
attendetemi, chi non per miacolpa ma del cavallo sono qui disteso ». 
Uno di quei vetlurali, che doveva esser uomo di poco buon coore, 
nd sentire le smargiasserie di quel povero caduio non pot* toDe- 
rarlc senza Cargli provare fino alle costole il suo risentimento; e per- 
ad awicinatosi a lui, prese la lancia, e fattala in pezzi, con uno di 
questi comindd a battere tanto duramente il nostro don Cbisciotte, 
che, a dispetto e in on la delle arme sue, lo macind coirie grano al 
mulino. Gli gridavano gli altri ad alta voce che desistesse, che lo la- 
sciasse; macoluiera si invelenitoche non si tolseda quel giuoco finch* 
non ebbe soddisfatta la collera; e raccolti gli altri pezzi della lancia, 
non cessd mai se prima non gli ebbe ridotti a scheggc sopra l'infelice 
caduto. A fronte di tanta tempesta di percosse che gli piovevano ad- 
dosso don Chisciotte, non che tacere, minacciavail cielo e la terra e 
que'malandrini, come egli ora chiamava i mercantl Si slancd final- 
mente il vetturale, e tutti proseguirono il loro cammino, avendo di 
che occuparsi nel raccontare la bastonatura del pover'uomo, lasciato 
malwntio e fracassato. Egli, dappoiche si vide solo , tornd a tentar 
di rialzarsi; ma se questo non gli era statopossibile mentre era sano e 
gagliardo, come riuscirvi allora pesto a quel modo? E nondimeno si re- 
pulava feiice parendogli che quella fosse sventura da cavaliere er- 
rante, ed atlribucudola a solacolpa del suo cavallo: ma ad ognimodo 
lion poteva rizzarsi in piedi, tanto il corpo suo era fracassato dalle 
riccvutc percosse! 
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Ancora delta disgrazia avvcnuta al noslro cavalierc. 



Conoscendo poi don Chisciotle che non potea muoversi da si solo, 
pensd di ricorrere al suo consueto rimedio, ch'era di meditare in- 
torno a qualche passo de'libri suoi; e la bile gli ridusse nella memo- 
ria quello di Baldovioo e del raarchese di Mantova, quando Carlotto 
lo abbandond fcrito sopra una montagna; storia nola ai bambini, 
non isconosciuta ai giovani, celcbrata e creduta dai vecchi, ma con 
lotto qnesto non punto piu vera dei miracolidiMaometto. Gli parve 
che qaesta calzasse appantino alio stato in cui si trovava, e percid 
mostrando di provare un dolorc gravissimo, comincio a voltolarsi per 
terra , ripetendo con fioca voce quello appunto cb* c fama diccsse il 
fcrito cavaliere del bosco: 

Dove stai, vaga signora, 
Clic non duolti del mio inal '( 
il mio mal da le s'ignora , 
sei falsa e disleal. 
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£ di questo passo andava prosegucndo la canzone sino a que'vcrsi 
chc dicono: 

di Mantova marchese, 

mio zio c signor carnal. 
Ma voile la sorte , chc in quel roomento passasse di la un contadino 
del suo pacse e vicino sao , chc tornava dal roulino dove avea con- 
dotta una soma di grano. Vedendo egli un uorao steso in terra a 
quel roodo , se gli fece dapprcsso , gli domandd chi fosse , e die 
male avesse , ch£ lanto si lamentava. Don Chisciotte credette senza 
alcun dubbio che colui fosse il marchese di Mantova suo zio; 
perd in vecc di ogni risposta prosegui la romanza colla quale lo in- 
formava della sua sventura e degli amori del figlio dell* impcra tore 
con la sua sposa , nel modo appunto che si canta uclla canzone *. II 
contadino maravigliato di quelle stranczzc, gli levo la visicra, gia pc- 




* Que»u romania d'ignolo aulore ti Irota nel Cancionero aUmpato in Anverta 
rid 1555. ItI c raccooialo che Carlotlo Ogliuolo di Cariomagao allird Baldotiao 
ncl Bo$co dslla tvtrUura con inlcnxionc di ucciderlo per divenlr poi marito dclU 
vedo?a di lui. Lo lasciO in TaUi morto nc4 boaco con veoUdue ferile nella pcrtoaa. 
II marebeae di Maniova tio di Baldovino Irovandoti per caao a caccU la qoeluo- 
ghi tentl I lamenU del fcrito, e lo riconobbe. Qulndl mandft on'ambaaclaU a Pa- 
rigi prr doroandare giustlxia dall'Imperatore, il quale ordlod che aoo figlio fosae 
punilo colla norte. 
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sla dalle pcrcosse, e si dtede a nettargli la fitccia ch'era tutta copcrta 
di polvere; ne gliel cbbe appena nettata che subito lo conobbe , e gli 
disse : « Signor Chisciada ( cosi soleva chiamarsi quand' avea buon 
giudizio , e prima di cambiarsi da tranquillo.idalgo in cavaliere er- 
rante), chi tratto per tal modo vossignoria ? » Egli non rispondeva , 
ma ad ogni domanda ripigliava la sua canzone. Laonde il buon uo- 
mo con tutta la possibile diligenza glitrasse lacorazza e glispallacci 
per conoscere s'era stato ferito; ma non trovo ne sangue ui segno 
alcuno. Procuro pertanto di rizzado da terra , e con molta fatica 
giunse a metterlo attra verso del suo giumento , sembrandogli piu 
agiala cavakatura. Raccolse Tarme tutte, fino alle schegge dejla lan- 
cia, e le butto in un fascio sopra Ronzinante , poi preso qaesto per 
la briglia, e V asino per la cavezza, s' incammino verso la sua Ter- 



I • 




ra , non scnza grande apprensione nel senlire gli spropositi che 
dicea don Cbiscioite; il quale tuito confuso e mal rcggendosi sul- 
1' asino , talmentc era pesto 1 di tanlo in tanto mandava so- 
spiri cbe giugnevano al cielo. II villano gli domandd di nuovo che 
mal si sentisse; ma pareva che il diavolo a bella posta gli riducesse 
nella memoria le avventure tutte che avevano somiglianza con quella 
sua. Perocche dimenticandosi di Baldovino a quel punto si riso vvcnne 
del moro Aben-Darracz , quando il castelbno d'Antcchera, Roderigo 
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di Narvaez , lo prese e lo mend prigioniero al proprio castello. Di 
maniera cbe domandandolo ancora il villano dello stato suo, e come 
si sentisse della persona , gli rispose colle stesse parole con cui il 
prigioniero Aben-Darraez avea risposto a Rodrigo di Narvaez, appli- 
cando a se stesso quanto avea letto nella Diana di Giorgio di Mon- 
temaggiore. II contadino strabfliava sentendo tante bestialita , e fl- 
nalmente avvcdutosi chc il suo vicino avea dato volta al cervello, 
si diede a punzeccbiare il suo asiuo per tornar presto al paese, 
e logliersi con rid dal malincuore cbe gli procurava don Chiscioite 
co'suoi vaneggiamenti. Qucsti intanto cosi proruppc: « Sappia la si- 
gnoria vostra, signor don Diego di Narvaez, cbe la vezzosa Seriffa, 
di cui ho parlato, I di presente'la vaga Dulcinca del Toboso, per 
amor della quale io feci e faccio e faro le piu famose geste di caval- 
leria cbe siensi finora vedute, o si veggano, e si debbano mai ve- 
dere ncl mondo ». A tulto questo soggiunse il contadino : « Oh la 
Signoria vostra s' ingannal meschino di met io non sono allrimcuti 
Rodrigo di Narvaez, ne il marchese di Mantova, ma sibbene Piero 
Alonso vicino suo ; n& vossignoria e Baldovino o Aben-Darraez , 
ma l'onorato idalgo signor Chisciada. — Io sono chi sono, rispose 
don Chisciotte, e so molto bene che non solo posso cssere quelli che 
ho dctto, ma si anche tutti i dodici paladini di Francia, ed eziandio 
tutti i nove della Fama *, perche le prodezze che fecero o tutti in- 
sieme o ciascuno da si non supercrebbero mai quelle che posso fare 
io solo m. Con queste e somigliantismargiasserie giunscro alia Terra 
sul far della notte , e il contadino giudico savio partito V attenderc 
che il bujo crescesse un poco affioche non fosse veduto il bastonato 
idalgo cosi infclice cavaliere. Entrd finalmente nel paese , c fu al- 
l'abitazione di don Chisciotte, la quale era tutta sossopra. Yi si tro- 
vavano il curato cd il barbiere, ch'crano grandi amici di don Chisciot- 
te, ai quali la serva con alta voce stava dicendo: a Chc nc scmbra 
a vostra signoria , signor dottore Pietro Perez ( cosi chiamavasi il 
curato) della disgrazia del mio padrone? Sono giapassati sei giorni 
da che ne egli si vede, ne il ronzino, ne la larga, ne la lancia, ne 
Tarmatura; poveraccia di me! credo fermamente, e com'ecerto ch'io 
sono nata per morire, chc questi maledetli libri di cavalleria ch'egli 
ha e legge continuamente, l'abbiano falto uscir di ccrvello; ch^ ora 
ben mi sovviene d'averlo intcso dire piu volte, parlando fra se mc- 
desimo, chc bramava di farsi cavaliere errantc e di andare pel mondo 



• I Nove della Fama, sono Ire ebrci, Giosu6, Davidc c Giuda Macabco; Ire 
gentili , Ellorc , Alcssandro e Ccsare ; c Iro crisliani, Arturo, Carlomagno c Gof • 
fredo di Uuglione. 



I 



Digitized by 



Google 



CAP1T0L0 V. 



45 



in cerca di avventure. Cosi ne li portasse o Satanna, o Barabba co- 
tesii libri, che hanno guasto c sconvolto il piu fino cervcllo che van- 
tar potcsse la Mancia ». La nipotc poi proseguiva dicendo lc stesse 
cose, e aggiugneva di piu : « Sappia, signor maestro Nicolo (questo 
era a nome del barbierc ) che raille volte £ avvenuto al mio signor 
zio di spendere neila lettura di questi maledetli libri due notti e due 
giorni conlinui ; a capo dei quali gcttavali poi da banda , e impu- 
gnata la spada andava a pigliarsela colle parcti; finch£ stanco e spos- 
sato, dicea d'avcrc amraazzato quattro giganti grandi come quattro 
torn, e volca che fosse sangue dellc ferite da lui riccvute in balta~ 
glia il sudore che lo copriva per la soverchia fatica. Dava allora di 
piglio ad un gran boccale d'acqua fresca, e se la beveva sin all* ul- 
tima goccia, con che risanava e rimettevasi in tranquillita ; affcr- 
mando che quclTacqua era una bevanda preziosissima, dono del savio 
Eschifo*, celebre incantatore e suo amico. Ahl debbo accusare me 
stessa di tanto male; che se avessi informate le signorie vostre 
dellc follic del mio signor zio, d avrebbcro posto rimedio prima che 
fosse giunto a questo termine; e quc'suoi scomunicati libri li avreb- 
bcro dati allc fiammc : che molti ne ha certamente degni di esserc 
abbruciati come i libri dcgli eresiarchi ». — Sono anch' io deflo 
stesso awiso, soggiunse il curato, e vi giuro in fede mia, che non 
passera dimani senzaavcrnc fatto un auto-da-fe, dannandoli tutti 
al fiioco , affinche non siano occasione a qualche altro di fare cid 
che il mio povero amico debbe aver fatto ». 

Don Ghisciotte ed il contadino udirono siffatti discorsi; laonde 
quest' ultimo convinto intieraraente della malattia del suo vicino, si 
diede a gridare: Facciano largo le signorie vostre al signor Bal- 
dovino, e al signor marchese di Mantova che arrivaferito pericolo- 
samente ; facciano largo al signor moro Aben-Darraez che trae seco 
prigione il prode Rodrigo di Narvaez castclbno di Antechera ». A 
queste parole uscirono tutti c conobbero gli uni r amico, lealtre il 
il padrone e lo zio, che non aveva per anche potuto smontare dal- 
Tasino, tanto era malconcio. Corsero ad abbracciarlo, ma inconta- 
nente egli disse: •* Fermatevi tutti , ch'io vengo malamente fcrito per 
colpa del mio cavallo; mettetemi nel mio letto, e chiamate, se 6 
possibile, la savia medichessa Urganda, affinchi vegga che sorta di 
ferite son queste raie . — Oh guardate mo , disse allora la serva, 
se il cuore mi diceva di che piede zoppica il mio padrone! Eh venga 
in buon' ora la signoria vostra , che da noi sole sapremo guarirla 

* ProprUmcnto Alchlfc che serine It Cnmaea di Amadigi di Gfeia. Ml It 
nipote di don Cbisclolle oe ttorpla II nome. 
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senza chc la signora Drganda sc ne ingerisca n* panto n£ poco. i 
Siano pur maladetii , lo ripeto ana e mUlc altre volte, qucsti libri 
di cavalleria chc han condotto vossignoria a si tristo pariito ». Qnindi 
lo adagiarono subito sul letto , e cercatolo in ogni parte del corpo 
non trovarono che fosse punto fcrito. Don Chisciotte poi disse loro ! 
ch' egli era a quella guisa malconcio per csscre stramazzato col sno 
cavallo Ronzinante combat tondo a fronte di dieci giganti de'piu forti 
e ardimcnlosi che trovar si potesscro sulla terra. « Ve* ve\ disse il 
cnrato , anche giganti in hallo 1 per fede mia , non son chi sono sc 
dimani prima che giunga la notte io non Ii do tutti alle Gamine *>. ; 
Fecero milk domandc a don Chisciotte , ma egli nicnt' altro rispon- 
dcva sc non che gli porlassero da mangiare, e lo lasciassero dormi- 
re, poichediqnesto piu che d'ogni altra cosa aveva bisogno. Coslse- 
gni; c il cnrato frattanto piu a lnngo domando il contadino come 
gli fosse awcnuto di trovar don Chisciotte. L'altro lo informo d'ogni 
cosa, ed anche delle stranezze che gli aveva sentito dire quando lo 
trovd, e poi lnngo il cammino: d'onde si accrebbe nel cnrato la voglli 
di fore quello che fece nel giorno seguente, cioi di chiamarc a s£ il i 
sno amico barbiere maestro Nicolo, e di venirne con lui alia casa di 
don Chisciotte. ' 
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Del bfllo e grande scralinlo chc feccro II Curato c it Rarbiore alia librcria 
del noslfO ingcgnoso idalgo. 



»-cntrc che don Chisciotte dormiva, il cu- 
LV JL rato doinando alia nipotc lc chiavi dclla 
stanza dove trovavansi i libri, ragionc di 
tanti raalanni; cd essa glide diedc di buo- 
na voglia. Quindi entrarono tutti e con 
cssi anche la serva; e Irovarono da pin 
di cento volumi grandi assai ben lcgali, 
cd altri di picciola mole. Non li ebbc ap- 
pena veduti la serva chc usri frcttolosa 
ddla stanza , poi torno subito con una 
scodella d'acqua benedetta e con l'asper- 
ges dicendo : « Pre nda la signoria vo- 
stra, signor curato, c bencdica questa stanza affinchc non resti qui 
akuno degrincantatori de'quali sono zeppi cotesti libri, e non ci fcc- 
ciano addosso qualche incantesimo per vendetta di qucllo che noi 
vogliam fare di loro cacciandoli dal mondo ». La scrapliciLi dell.a. 
serva mosse a riso il curato, ed ordino al barbiere che glieli venisse 
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porgendo ono alia volta per conoscere di che trattassero, potendo 
essere che qnalcbe opera non meritasse la pena del fuoco. « No, no, 
disse la nipote, non si dee perdonare ad alcono di essi, mentre tutti 
sono concorsi a questo danno: fl piu savio parti to sarebbe gittarliper 
la finestra nelTatrio, ferae un mucchio ed appiccarvi il fuoco; o per 
evitare Q fastidio del fumo sarcbbe anche raeglio fettotrasportarneli 
in corte ed ivi ineendiarlL Lo stesso disse la serva, si grande era in 
ambedoe la smania di veder morti quegFinnocenti; ma non V assent! 
fl cnralo senza lcggerne almeno i titoli. II primo pertanto che maestro 
Nicold gli porse fa qoello dei Quatfro tibri £ Amadigi di Gaula f . 
« Sembra, disse il curato, che qui vi sia qualche mistero, da che, a qnanto 
intesi dire, qnesto fu il primo libro di cavalleria slam pa to in Ispagna, 
e gli altri tutti che di poi gli tennero dictro pigliarono da lui prin- 
cipio ed origine. Laonde mi pare che come capo di mala setta si 
debba dar alle fiamme senza vernna remissione ». — Signor no, sog- 
giunse fl barbiere, che mi fu detto che qnesto i fl migliore di qnanti 
libri di simfl fatta furono composti; e percid, come nnico ndla sua 
specie, pud meritare perdono. — E vero, disse il curato, e percid gli 
si presenri la vita per ora. Vcdiamo quest' altro che gli sla a canto. 
Sono, disse il barbiere, le Prodezze di Splandiano figliuolo legittimo 
<F Amadigi di Gaula.* Jn verita che qui non ha da giovare al figlio 
la bonta del padre: prendcte, signora serva, apritequella finestra, git- 



1 Non fi cooosce precisameute il primo tuloredeW Amadigi di Gaula, ne qoal 
fosse il paese dove questo libro Unto famoso yenne in luce la prima yolla; ma si Uene 
per certo che qoeslo paese non fosse la Spagna, alia qoale dicono che perreniase 
o dalla Flandra o dalla Francia o dal Portogallo. Qoesi'ultima opfnlone pare che 
abbia maggior fondamento dell* altre ; e finehe non si trovino allre noUxie po6 
credersi che I'autore originate otVC Amadigi fosse il portoghese Vasco di Lobcira 
vissuto secondo alconi alia fine del secolo XIII, secondo altrl alia fine del XIV. 
Da prima cotnlnciarono ad andare in giro manoscritte le tradnzioni spagnoole di 
alconi framtnenti che poi si stamparono separall ncl secolo XV ; finehe nel 1525 
Garcia Ordonnez de Montalvo , raccolli e ordinaU qnesti frammenU , ne fece la 
sua compfota edlzionc Nel 1540 <T Herberey pobblic6 una tradozione francese 
dell* Amadigi molto lodata al soo tempo , ma cadnta poi in obblio da che il 
conte di Tressan diede fuori la sua libera Imltazione. Ne conosciamo una trado- 
zione lullana sumpau in Venezla nel 1572. 

2 Qnesto libro ya sotlo II Utolo di Bamo cVesce dai qualtro libri oV Amadigi 
di Gaula detto le prodexxe del valorotitiimo eavaliere Esplandiano figliuolo 
aelC eccellente re Amadigi di Gaula. Alcala 1588. N'e aotore quel Garcia Or- 
donnez do MontaWo che pubblico VAmadigL Dice ncl priocipio che queste Pro- 
dezze forono scrftte in grcco dal maestro Hellsabad chirurgo d'Amadlgi, o ch'eglf 
le ha tradotte. Pernio diede al soo libro II titolo di lae Sergas deducendolo nn 
po* stranamentc dal grcco ergo. Fu tradotto In luliano da Mambrino Rosco. 
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tatelo in corte, c con esso diasi principio alia catasta che a suo 
tempo sara poi consumata dal fuoco ». La serva obbedi con molto 
piacere; e per lal modo il boon Splandiano void nella cortc at- 
tendendo pazientenicnte il fuoco da cui era minacciato. « Tiriarao 
innanzi, disse il curato. — Qucsto die viene, soggiunse il barbiere, c 
Amadigi di Grecia> c per quanta mi pare, quclli che stanno da 
qnesta parte sono totti dellignaggio dcgli Amadigi*. — E bene, replied 




• La atoria d' Amadigi di Grecia ha queato litolo* Cronaca del vaUniiaimo 
pHncipt $ cavalier* dalla Spada-ardenle, Amadigi di G recta ec. Lifbona 1506. 
L* amore dice che fu acritla in greco dal aaggio Alquitc , poi tradocta in latino , 
poi ancora nclla lingua romanza. Ancbe di queat'opera Y*ha una traduzionc lia- 
liana. — Nicolas Antonio nella sua Biblioteca ipagnuola (torn. XI , p. 39*) an- 
oofera ben ?eoli libri di eavallcria acritti tulle avvcnUire del dlsotndentl d'Amadigi. 

7 
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ilcurato, vadano tutti in corte; ch£ per poterabbruciarclarcginaPin- 
tichiniestra ed il pastor Darinello con le sue fgloghe c coi lam- 
biccati conccttini del suo autore, brucerei con essi il padre che m' ha 
generato sc mi venisse dinanzi in figura di cavaliere erranle. — Sono 
del medesimo scntimento,soggiunse il barbiere.— Ed io pure, replied 
la nipotc. — Quand'6 cosi, disse la serva, vadano in corte;e presili 
tutti insieme, che erano molti, per risparmiarc la fatica di far la scab, 
li gelid dalla finestra. « Che c cotesto grosso volume, domandd il cu- 
rato? — E, risposc il barbiere, dan Ulwante di Laura. — L* autore 
di questo libro , soggiunsc il curato , e quello stesso che compose il 
Giardino dei fiorij e in fede mia che non saprei dire quale dei due 
sia piu veritiero, o piuttosto manr.o bugiardo; so bene che andera in 
corte per le sue scimunitaggini e per la sua arroganza \ — Questo 
che gli vien dietro, e Florismarte (t Ircania 9 , disse il barbiere. — 
Ahl qui trovasi il signor Florismarte? replied il curato: oh si, si, s'af- 
fretti d'andare in corte a dispctto del suo straordinario nascimento 3 
e delle sue imraaginate awcnlure, che altro non meritano la durezza 
e Tinfecondita del suo stile: alia corte, signora serva, vada egli in- 
sieme con quest' altro. — Oh tutto cio, signor mio , molto mi va a 
sangue , rispos' ella ; e contentissima eseguiva quanto le si ordinava. 
« Questi e il Cavaliere Platir \ disse il barbiere. — fe libro d' an- 
tica data, rispose il curato, n£ trovo in lui cosa alcuna che gli possa 
ottencre perdono; senza piu s'accompagni cogli altri; » e cosi fu fatto. 
Fu aperto un altro libro, e si trovd ch'era intitolato il Cavaliere 
delta Croce *. — In grazia del santo nome che porta gli si po- 



1 L'autore di qucste due opcre e Antonio de Toirquemada. 

2 II tradultore francese pone qui in nota : ou Filix Man cf Ircanie. Nella bi- 
bliografla dei romanzi pubblicala del cb. D. Gaclano Melzi, iroviamo riferito que- 
sto libro sulla testlmonianza delPDenrion con queste parole: • htoria di don Flo- 
rismante d* Ircania ec. tradotta dallo spagnuolo , $enxa editor* e data ». Fu 
pubblicala da Melcbor de Ortega cavaliere d'Ubeda in Yagliadolid, 1550. 

3 Sua madre Marcellina e mogUe del principe Florasan di Misla Io diede alia 
luce in un bosco, e Io confldd ad una donna telraggia cblamata Balsagina , It 
quale daf nomi de*genltori io chiamd Florismarte e di poi Felice-Marte. 

4 Cronaca del valoro$i$$imo cavaliere Platir flgliuolo dell'imperatore Prima- 
leone. Yagliadolid 1533. 1/autore di questo libro e sconosciuto, come sono quasi 
tutti coloro cbe scrissero llbri di caralleria. Ve n* ba una traduzione italiana di 
Mambrino Roseo. • 

5 htoria dell* invineibile cavalier Leopolemo e delle imprest ch' ei fece chia- 
mandosi il cavaHere delta Croce. Toledo 1502 e 1503. Questo libro ha due 
parti, una delle quail, al dir dell'autore, fu scritta in arabo per ordine del sul« 
tano Zulema da un moro detto Xarton, e tradotta da un prkgioniero di Tnnisi ; 
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trebbe perdonare la sua ignoranza ; ma suol dirsi chc lalvoka il 
diavolo s'asconde dielro la croce; pcrcid vada alle fiamme ». Prcse 
U barbicrc un altro libro e disse: — Questo e lo Specchio delta Car 
valleria '. — Ah! lo conosco molto bene, risposc ilcurato; ecco qua 
il signor Rinaldo di Montalbano cogli araici e corapagui suoipiu la- 
dri di Caco , e i dodici paladini col loro storico veritiero Turpino 1 
la verita che sarei per condannarli soltanto ad etcrno bando, non per 
altro se non perche hanno avuto gran parte nella invenzione del cc- 
lebre Matteo Bojardo, d'onde ha poi ordila la sua tela il cristiano 
poela Lodovico Ariosto ; al quale , se qui si Irovasse , e parlasse uu 
idioma divcrso dal suo proprio, non porterei rispelto , ma sc fosse 
nel suo linguaggio originate, me lo riporrei sopra la testa *. — lo 
lo tengo in italiano, disse il barbiere, ma non l'intendo. — Non e 
neppar bene che da voi sia inteso, risposc il curato; e pcrdoniamo 
per ora a quel signor capitano che lo ha tradotlo in lingua casti- 
gliana, togliendogli gran parte delnativosuo pregio:ma cosi awerra 
a tutti coloro che s'impegnano a tradurre libri poelici, mentrc, per 
quairto studio vi pongano, per quanta attitudinc vi abbiano, non po- 
tranno mai darceli tali quali essi nacquero. Giudico pertanto chc 
questo, e gli altri libri tutti che troveremo, e che trattino di simili 
cose diFrancia, siraccolgano e si pongano in deposito eutro un pozzo 
senz'acqua finche sia deciso ponderatamente quale dovra essere il loro 
destino. Questo non vale per Bernardo del Carpio * che qui si tro~ 



! i- 



r altra In greco dal re Artidoro. Ne abbiamo una traduzione italiana di Plelro 
Lacero modenese. Venezta 1606. 

1 Quest'opcra e dirlsa in qoattro partL La prima cotnposta da Diego Ordonnoz 
dc Calchora fu pubblicata ncl 1562 c dedicate a Marlino Corlez Bgliuolo di Fcr- 
dinando. La aeconda scrilta da Pedro de la Scierra fu sUropata a Saragozza 
nel 1580. Le ultima due composte da Marcos MarUnez videro pore la luce in 
Saragozza I* anno 1603. 

a TuUi tanno che il Bojardo compote VOrlando innamoralo, e PArtosto VOr- 
IojmJo F*rio$o Taleodoai molto dei romanzi apagouolL II traduUore dell* Ariosto 
a cul allude eubito dopo Pautore, e U capitano don Geronimo Ximenes de Urrea, 
di cul don Diego de If eodoza gia diase t • B don Geronimo de Urrea non ol- 
teuae forte lama di nobile tcrittore e , cl6 che piu iroporta , molto danaro , tra- 
doeendo P Orlando Furioto , cloe meltendo cavall*ro$ in luogo di eavalieri t 
ormas in taogo di arm* , amores In luogo di amori ? di questo modo io scri- 
verei pin libri che non ne fecc Alatusalem •• 

3 Questo poema tcritto in oltare e di Agottlno Alonzo di Salamanca. Tole- 
do 1585. Non tl confbnda con quello del vctcoro Balbucna Tenuto In luce dopo 
la morte dd Cemntes. II RoncUvall* e di Francesco Garrido de Villena. To- 
ledo 1585. 
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va, ne (Tun altro chiamato Roncisvalle , i quali sc capitano ndle 
mie mani hanno da passare in quelle della serva, c da qoeste senza 
veruna remissione alle fiamme ». 

II barbiere assenti pienamente al curato, riconoscendo ch'egli era 
proprio un boon cristiano, e si affezionaio alia verity che non si sa- 
rcbbe scostato da essa per tulto l'oro dd mondo. Aprendo an altro 
libro vide ch' era Pabnertno if Uliva; poi subito dopo Pahnc- 
rino if Ingkilterra « ; laonde il curato soggiunse : « Si rompa 
in minute parti questa uliva, e sia consunta dal fuoco per modo che 
non ne resti neromen la cenere ; ma venga, come cosa unica, conser- 
vata questa palma d'Inghilterra , e si formi per essa una cassettina 
pari a quella che trovd Alessandro fra le spoglie di Dario, e la de- 
stino per custodia dellc opere del poeta Omero. Questo libro, signor 
compare, merita la piu grandc considerazione prima per essere prc- 
gevolissimo in se stesso; poi perche corre fama che ne sia stato au- 
tore un re di Portogallo fornito di gran saggezza. Hanno il pregio 
di gran merito e di sommo artifizio le awenture del castello di Mi- 
raguarda, vivaci ed evidenti nesonoidiscorsichemantengono il de- 
coro di chi parla, e sono posti con gran proprieta e avvedimento ; 
conchiudo pertanto (avuto pero riguardo al vostro savio parere, si- 
gnor maestro Nicold) che questo e Amadigi di Gaula evitino il fuo- 
co; poi gli altri tutti, senza piu esami o riserve, sieno bruciatL — Oibd, 
signor compare , replied il barbiere, ch' io tengo qui il famoso don 
BelianigtK — Rispetto a questo libro, riprese il curato , la seconda 
terza e quarta parte abbisognano d* una buona dose di rabarbaro 
che li purghi dalla disordinata collera che hanno , e fa di rocstieri 
tagliar fuori tutto cid che vi si trova intorno al castello della fama, 



1 H primo del Palmerini 6 fotilolalo: Libro del famo$o cavmliere Patmerino 
d* Uliva che feet net mondo grandi imprete d'armi tenia taperedi chi egli fotee 

i figliuolo. lfedint del Campo 1563. SI crede che Io scrivesse una donna porto- 

ghese, il col nome e Ignoio. II secondo , Storia del molto famoto e gagliardo 
cavaliere Palmerino <f Inghillerra , e composlo dl §ei parti. Le prime due sono 
dagli unl altrlbuite al re Giovanni II, dagli altri all* infante don Luigl, padre del 
priore de Ocrato che dispuld la corona del Portogallo a Filippo II, da alcuni al* 
tresi a Francisco de Moraes. La terza e la quarta furono composte da Diego Fer- 
nandez. La qulnta e la sesta da Baldassare Gonzales Lobato t tutti Portoghesi. 
Queste opere poi furono tutte e due tradotte in Italia no. 

2 Ne fu autore Gcronimo Fernandez avvocato dl Madrid. V opera pubblicata 
in Burgos 1579, e composts di quattro parti. Le prime due furono tradotte In 
italiano e stampalc la prima in Bologna, la seconda In Verona nogli annl 1580 
c 1537. 
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e ad altre sconvenienze di maggior roomenio; e percid sc gli conceda 
quel longo terra ine che suoldarsi a chiabitaoltremare pcremendarsied 
ottenere quindi misericordia o giustizia; frattanto custoditelo incasa 
vostra, compare, e non permetlele che si legga da ucssuno. — Sono 
ben contento, rispose il barbiere»;e senza stancarsi nel leggere aliri 
Kbri di cavalleria comandd alia scrva cbe pigliasse i piu grandi, e 
li gettasse in corte. Ni '1 disse gia ad una siupida o ad una sorda , 
ma a chi aveva piu voglia di dar que* libri aUe fiamme che non di 
fore una tela per grande e fina che fosse stata; e percid pigliandone 
otto in una volta , li gittd fuori della finesira. Ma per avernc presi 
moltiadun tempo awenne che uno ne cadde appft del barbicreil quale 
s'invoglid di conoscere che fosse, e lesse: Istoria del famoso carch 
Here Ttrante il bianco. « Oh poflare di me! esdamo il curato; ed 
I pnr possibile che qui si trovi Tirante il bunco? A me a me, com- 
pare, clTio conto d'aver trovato in esso un tesoro da rendermi beato, 
ed una fonte perenne di trattenimento: qui si legge la storia di don 
Kirieleisonne da Montalbano, valoroso cavaliere, e di suo fratello 
Tommaso ; poi cavaliere Fonseca , e la battaglia del forte De- 
triano con l'Alano, e le sottigliezze d'ingegno della donzella Pia- 
ccrdimiavita, con gli amori e grintrighi della vedova Riposata, e ft- 
nalmente la signora Imperatrice innamorata d' Ippolito suo scudiero. 
Ad onore della verita mi convien dire, signor compare, che qucsto 
supera ogni allro libro del mondo in quanto alio stile. Qui poi i ca- 
valieri mangiano, dormono, muoiono sopra il loro letto; famo il 
loro testamento prima di morire, e vi si riscontrano tante e tante 
altre cose delle quali non si fa neppur menzione in allri simili Kbri. 
Contuttocid colui che lo scrisse (perche senza ncccssita scrisse tante 
scempiaggini) meriterebbe la galcra a vita; recatelo a casa vostra; c ve- 
drete di per voi stesso se io m'inganno '. — Non mi oppongo, disse 
il barbiere, ma che farem noi di questi allri piccoli libri che riraaii- 
gono? — Questi, rispose il curato, non debbono esser libri di caval- 
leria, ma piuttosto di poesia;» ed aprendone uno vide ch' era la Diana 
di Giorgio di Montemaggiore*. Disse allora ( supponendoli tutti 
dello stesso genere): Questi non meritano, come gli altri, d'esscre 
dati aUe fiamme, perchi non recano, n£ recheranno giammai il danno 



1 L* aulore di qaeslo libro fu probabflmente Juannol Marlorel di Valeoia. II 
tradoUor franccae ci fa sapere cn'eaao manea alia colleziooe del ronanii origfoali 
di eavallerla pottedata dalla Biblioteca Reale di Parlgi , e che fa cercato InaUI- 
anenle in laUa la Spagna per la Biblioteca di Madrid. Lo tradusse Id Uailano 
Lrlio lfaarrcdi,e to aumpato in Venuia 153 8; poi anehe ailre Yolle. 

% Portoajhete. Fa poela , mnsico e toldato, e mori nel Pleroonte Panoo 1561. 
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de'libri di cavalleria, ma sono libri da passateropo tenza pregiudizio 
d'alcuno. — s ignore! soggiunse la nipote, il miglior pariilo sara 
di mandarli come gli altri al fuoco , perch£ non sarebbe gran raara- 
viglia , che riuscendoci di risanare U into signor zio dalla malailia 
cavallercsca, egli si desse a leggere questi libri, e quindi gli venisse 
il capriccio di forsi pasiore , c di aodarsene per boscbi e per prali 
cantando e sonando, o, cid che saria peggio, diventar poeta; che, a 
quanta si dice, e un'altra malattia insanabile e contagiosa. — Questa 
ragazza parla del miglior senno, disse il curato, e quindi sara ben 
falto di togliere dinanzi al noslro amico siflalto pericolo di ricadere. 
£ giacche abbiamo cominciato dalla Diana di Montemaggiore, siimo 
che non vada abbruciata , purche se ne levi quanta appartiene alia 
savia Felicia, e all'Acqua incantata, con quasi tulli i versi, sicche 
le resti la sua prosa eccellente, e l'onore di esscre stata il primo 
libro di questa specie. — Questo che viene, disse il barbiere, e 
la Diana chiamata Seconda del Salamaniino •; c di quest' allro { 
che porta lo stcsso tilolo, n'e autore Gil Polo *. — Quanta a quella j 
del Salamantino, disse il curato, accompagni ed accrcsca pure il no- 
vero de'eondannati alia corte; quello di Gil Polo si custodisca gclosa- 
mente come se derivasse da Apollo medesimo. Ma passi innanzi, si- 
gnor compare , e aifrettiamoci , che si va facendo tardi. — Questi , 
disse il barbiere aprendo un allro volume, sono i Died libri delta 
fortuna di Amore composti da Antonio di Lofraso poeja sardo "\ 
— Ptr quanta vale il giudizio mio, disse il curalo, da che Apollo c 
Apollo, muse lemuse,e poeti ipoeti, non fu composto giammai libro 
tanto grazioso e spropositata a un tempo medesimo quanto questo; 
per la sua invenzione e il migliore e il piu singolarc di quanti n'usci- 
rono mai alia luce del mondo, e chi non lo ha letto pud farconto di 
non aver letto mai produzione veramenlc gustosa: datelo qua, com- 
pare, che sono piu contento d'aver trovata questo libro che se qual- 
cuuo mi avesse regalata una veste di raso di Firenze ». Con soraraa 
compiacenza lo raise da bauda, cd il barbiere prosegui leggendo il 
Pasiore d* Iberia \, le Ninfe di llenares 5 S i Rimedii delta gelo- 

1 Saltnanlino vuol dire di Salamanca, e Ai tin medico dl quella cilia per nome I 
Alonzo Perez. 

2 Poeta di Valenza cbe conlioud r opera di Montemaggiore sollo il tilolo di 
Diana innamorata. 

3 Eccone II tilolo compiulo : / died libri delta Fortuna d* amore dove si tro- 
veranno gli onetti e paeifiei amori del paitore Tressano e dell'avoenenle patio- I 
rella Fortuna. Barcellona, 1573. j 

4 Per don Bernardo de la Vega canon ico di Tucamam. Siviglla 1591. I 

5 Per Bernardo Gonzales di Bobadilla. Alcala 1587. ' 
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sia \ « Altro non occorre per questi, disse il curato, sc non sc con- 
segnarli al braccio secolarc delta scrvente ; e non me ne domandate 
la ragione, che non finirei mai piu. — Questo che viene e il Pastorc 
di Filida *, disse il barbiere. — Non h un pastorc, rispose il curato, 
ma un cortigiaoo valente: sia custodito come una gioja preziosa. — 
Questo gran volume che lo segue, s'intitola, disse il barbiere, Tesoro 
di varie poesie \ — Se non fosscro in numcro si grande, soggiunse 
il curato, sarebbero tenute in assai maggior conto, e bisogna purgar 
questo libro scartandonc le bassezze che vi sono frammischiate al 
raolto suo bello: sia custodito, e perche £ mio amico il suo autore, 
e per riverenza ad altre piu preziose opere da lui composte. — Que- 
sto, seguitd il barbiere, h il Canzoniere di Lopez Maldonado ♦. — 
Anche l'autore di questo libro, disse il curato, e mio grande amico. 
I versi ch'egli recita sogliono destare l'ammirazione di chi li ascol- 
ta, e la soavila della voce con cui li modula e un incantesimo. 
Nellc egloghe e alquanto prolisso; ma il buono jion fti mai troppo: 
si serbi cogli altri che gia si sono messi da canto. Ma che libro h questo 
che gli sta si vicino ? — La Galatea di Michele Cervantes, disse 
il barbiere. — Gia da molli anni e mio grande amico questo Cer- 
vantes, soggiunse il curato, e so ch'egli s'iutende piu di sventure 
che di versi. Gonvengo che se gli pud concedcre qualchc lode nel- 
Tinvenzione; ma egli sempre propone e poi non conclude mai: at- 
. tenderemo la seconda parte che ci promettc 5 , c forse, migliorando, 
si raeritera quel perdono che per ora gli vien rifiutato; ma fin a tanto 
che si vegga come andra a terminar la foccenda, tenctclo custodito in 
casa vostra , signor compare. — Nc sono soddisfattissimo, rispose il 
barbiere. Qui scguono tre libri uniti insieme: la Araucana di don 
Alonzo iFErcigUa; Y Austria da di Giovanni Rufo Giurato di Cor- 
dova; e il Monserrato di Crisioforo di Firuez* pocta di Valenza*. 



1 Per Barlolomeo Lopez de Enclso. Madrid 1580. 
* Per Luigi Galrei dt Montalvo. Madrid 1582. 

3 Per don Pedro PadUle. Madrid 1575. 

4 Pabblicato a Madrid net 1586. 

5 Cervantes rlnnovd qunla promessa anche poeo prima di morlre nclla dedica 
della sua opera PerfiUt y Sigismonda: ma la seconda parte della Galatea non 
to poi trovata nelle sue carte. 

II gran poem* epico de\V Araucana e il racconto delta conquista dtWAraueo 
proYincia del Chili, falls dagli Spagnooli. Alonzo d*Brcllla concorse in quella ipe- 
dizlone. VAutlriada e la storia eroica di don Giovanni d'Aostria dalla ribeillone 
dci Mori di Granata flno alia baUsglia di Lepanto. Nel Monserrato e descritu la 
penitenu di san Garino e la fondazlone del monastero di Monserrato nella Ca* 
Ulogoa nel secolo IX. 
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— Non esistono, disse il curato, libri di verso eroico scritti in lin- 
gua castigliana piu pregiati di quesli, e possono stare iu compe- 
tcnza co' piu illusiri d* Italia : si custodiscano come le piu preziosc 
gio)c poetiche che vanti la Spagna. Si stanco il curato di vedere altri 
libri , e senza far nuovi esami ordino che tutti in un fascio fossero 
abbruciati; ma il barbiere uno ne teneva aperto ch'era intitolato: Le 
lagrtme <T Angelica *. II curato vedendolo disse: « Lo avrei pianto 
se fosse stato per mio ordine dato alle fiamme , poicbe il suo au- 
tore fu uno de* piu cclcbri poeti del mondo, non tan to nelleoperc 
sue origiuali spagnuolc, quanto nellc cccellenti sue traduzioni di al- 
cune favole di Ovidio. 




Poema in dodici canli di Luigi Barahona dc Soto, 1580. 
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capitolo vir. 



Del secondo viaggio del nostra boon cavalierc don CbJsciolle dclla Mancia. 



Mj. i :i niincio intanto a gridar don 
Cliisriotte; oB, valorosi cavalieri; 
qui fa d' uopo mettere a prova la 
ferzn del vostro braccio, che gli 
■iiim'mi di corte se ne poriano Fo- 
nore del iorneo ». Per accorrere a 
qudlo schiamazzo fu interrolto lo 
squiilimo de'libri che restavano an- 
coni d;i esaminare,e tiensipcrcerto 
cht andassero al fuoco senza esser veduti ne intesi la CaroUa ■ e il Leo- 
ntdiSpagna* con U Gesle de/l' /mperadore^y composii dadonLuigi 
de A vila, che doveano trovarsi indubitatamente fra quelli che rcsta- 
Tano ; e forse che soUraevansi a si rigorosa sentenza se il curato li 
avrsse veduti. 




1 Al tempo del Gemotes conoseevansi due poemi dl questo noma tulle yIUo- 
He dl Carlo V; I'uoo dl Glrolamo Sampere. Valcnia 1560; Tallro di Giovanni 
Oehoa de la Salde. Lisbona 1585. 

3 a Uon de Esparto, pootna in oUa? e di Pedro de la Vaciila Castellanos, tugli 
erol ed I martiri dell'antico regno di Leone. Salamanca 1586. 

3 Lot hfichos del emperador. E questo on altro poema {Carlo famoto) In onore 
di Carlo V, eomposto da don Lulgi Zappata. non gia da don Luigl de Avila,come 
al legge nel testo per errore o dell*autore o del tipografo. 

8 
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Quando si recarono da don Chisciotte lo trovarono gia fiiori del 
letto cbe prororapeva nelle solite sue strida e pazzie, menando man- 
rovcsci da ogni parte, e tenendo si spalancati gli occhi come se non 
avesse mai dormito. Lo abbracciarono e a viva forza lo rimisero a 




letto; c da poi che si pose on po' in calma , voltosi al curato, gli 
disse: « Non V ba dubbio , signor arcivescovo Turpino, che non ri- 
cada a gran vergogna di noi altri dodici Paladini di lasciar cogliere 
la palma di questo torneo a' cavalieri cortigiani, mentre noi ventu- 
rieri colto avevamo nei tre di antecedenti 1' onore della vittoria. — 
Si dia pace la signoria vostra, signor compare, disse il curato, che 
piacendo a Dio cambicranno le cose , e quello che oggi si perde si 
guadagnera dimani ; attenda intanto a risanarsi, cM, per quanto mi 
pare, ella debb'essere affaticata oltremodo, se pure non i ferita peri- 
colosamentc. — Ferito no, disse don Chisciotte, ma sibbene macinato 
e pesto, perchi quel bastardo di don Roldano mi fracasso a basto- 
nate con un troncone di querela , mosso da invidia , vedendo ch' io 
solo mi posso contrapporre alia sua valentia; io per altro non saro 
Rinaldo di Montalbano se levandomi di questo letto non gliene fard 
pagar fio a dispctto dc'suoi incantamenti; ma intanto recatemi da 
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mangiare , che e quanto mi occorre al presente, e si lasci poi a mc 
la cura di compiere lc mie vendette ». Cosi fu fatto: gli diedcro da 
sfamarsi, dopo di che egli si addormentd di nuovo, lasoiaodoli tutti 
sempre piu maravigliati delle sue pazzie. In quella stessa notte la 
serva abbrucid neUa corte qoanti libri trovavansi per la casa, di ma- 
niera che n'arsero molti anchc di quelli che meritavaoo d'essere cu- 
stoditi perpetuamente negli archivi; ma nol permise il loro destino, 
ne l'indolenza del revisore, verificandosi cosi quel pro verbio, chetal- 
volta patisce il giusto per il peccatore. Uno de'rimediiche il curato 
e il barbiere pensarono intanto di porre in opera per guarire la ma- 
latiia dell'amico, fu di trasportarlo in nn'altra stanza c di murarc 
quella dei libri ( affinch& non trovandoli piu al suo svegliarsi, tolla 
la causa, cessassero anche gli effetti), dicendogli poi che un incanta- 
tore aveva portato seco la stanza con quanto in essa si conteneva ; 
e tutto cio fu eseguito con ogni sollecitudine. Dopo due giorni si levo 
don Chisciotte, e la prima cosa fu di andar a vedcre i suoi libri; ma 
'non trovando piu la stanza dove 1' aveva lasciata, si raise a cercarla 
per ogni parte. Giunto ove solca essere la porta , tentava il rauro 
colle manic volgeva e rivolgeva gli occhi dappertutto, senzamaipro- 
ferire parola ; finalmentc dopo buona pezza domandd alia serva da 
qual parte si trovava la camera dove stavano i suoi libri. La 
serva, gia ben avvcrtita di cid che dovea rispondergli, disse : « Di 
quale camera mi parla, c che va cercando, vossignoria? Qua non v*£ 
piu camera, non vi sono in questa casa piu libri, il diavolo ne porto 
seco ogni cosa. — Non era U diavolo, no, soggiunse la nipote, ma 
un incantatore, il quale venne di notte tempo sopra unanuvola dopo 
la partenza di vossignoria, e smontando da un serpente su cui ar- 
rivo cavakioni, eotro nella stanza, ne so che cosa vi facesse, ma certo 
e che poco dopo usci a volo dal tetto, lasciando la casa piena di fu- 
mo; c quando noi siamo andatc per vedcre cid ch'era seguito, non ab- 
bbmo piu trovato ni libri ne stanza; e solo ci ricordbmo amendue 
che quel tristo vecchio nell'andarsene disse ad alta voce di aver fatto 
quel danno che poi si vedrebbe per rinimicizb che porta va al pa- 
drone di quei libri e di quella stanza, e soggiunse che si chiamava 
il savio Mugnatone. — Frestone * avra detto, replied don Chisciotte. 
— Non so dire, riprese la serva, se si chiamasse Frestone o Fritone 
e posso soltanto affermareche in tone terminava il suo nomc. — Cosi 
I per lo appunto, disse don Chisciotte: i costui un savio incantatore, 
mio grandc e dichiarato nemico. Egli mi odia perche la sua negro- 



• Cenrtolet tnk teriuo Fri$tom$ , nome del mago che tUtavt It forcsla dell* 
Mortt, e tupposto aatore del BeHanigi. 
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manzia gli fa prevedcre che io debbo col tempo combattere in singo* 
lare tenzone con un cavaliere da lui pfotetto, e vincerlo senza ch'egli 
lo possa salvarc. Per questo egli a tutto suo potere procura diformi 
dispetto; ma io gli dico che raal potra contrastarmi , n£ opporsi a 
queilo cbe il cielo ha ordinato. — E chi ne dubita? dlsse la nipote. 
Tuttavolla chi obbliga mai vossignoria, signor zio, a impacciafsi in 
in siffatte brighe? Non sarebbe miglior consiglio di restarsene paci- 
ficamente in casa ana&iche andar pel moddo a cercare miglior pane 
che di frumento, senza riflettere che tanti e tanti vanno per lana e 
tornado spelacchiati? — nipote mia, rispose don Chisciotte, quanto 
v' ingantiate! prima che alcuno mi tratti come voi dite, pclerd il raento 
a quanti mai si figurassero di torcermi pur nn capello ». Si tacquero 
ambedue le donne, vedendo ch'egli gia avvampava di sdegno. Fatto 
sta, che per quindici giorni don Chisciotte rimase in casa tranquillo, 
senza dar segno veruno di ricadcre ne* suoi primi vaneggiamcnti; e 
in que' giorni s'intrattenne parlando molto piacevolmentc col curato, 
col barbiereeco'suoi com pari, sosteocndopcrd che il mondo avevaso- 
prattutto bisogno de'cavalieri erranti, e che in lui risuscitasse J'antica 
cavallcria. Qualche volta il curato si opponeva, qualche altra gli me* 
nava buoni i suoi detti, perchese diversamentc si fosse regolato, non 
sarebbcsi giammai accordato con luL 
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i j Intanto don Chisciotte venne sollecilando un villano suo vicino, 

! ! uomo dabbeoe (sc pure cosi pud dirsi di chi e povero) ma con poco 
I ! sale in zucca. Tanto gli disse , e lanto lo persuasc a furia di pro- 
\ I messe, che U povero villano si determino di andarscne con lui e di 
servirlo in qualita di scudiere. Gli dicea fra le altre cose, che si di- 
sponesse a tcnergli dictro di buona voglia , perch* poteva lalvolla 
accadergli che un girar di raano lo rendesse signore di un'isola, ed 
egli vc lo lascerebbe governatore. Con questc e allre tali promesse 
Saucio Panza (cosi chiaraavasi quel contadino) abbandono la rao- 
glie c i figliuoli , e si dedico a scrvire il vicino suo da scudiere. Si 
diede gran pensiero don Chisciotte per ammassare danari, e vendendo 
una cosa, impegnandone un'altra, e manomettendolc tuttc, ne rac- 
colse una quantity conveniente. Si provvide d' una rotella che do- 
mandd in prcstito ad un suo vicino, e rassettata il meglio che pote 
la sua rotta celata , avvisd il suo scudiere Sancio del giorno c del- 
l'ora in cui divisava di niettersi in viaggio,affinch* si prowedesse di 
tutto cid che credeva potergli occorrere , raccomaudandogli special- 
mente che portasse con s* un pajo di bisacce. RLsposc Sancio che lo 
farebbe , e che anzi pensava di menarne seco un suo bravissimo 
asino, perch* non era alto a camminar molto a piedi. Riguardo al- 
l'asino stctte un poco dubbioso don Chisciotte, cercando di ridursi 
nella memoria se mai cavaliere errante si fosse fatto seguire dallo 
scudiere asinalmcnte, ne gli sovvenne d'alcun esempio: pur si decisc 
di permettergli che lo conducesse, con animc di accomodarlo d'una 
piu onorevole cavakatura, toglicndola al primo scortese cavaliere in 
cui s'imbattessc. Fcce prowista di biancheria, c di tutto cid che pote 
avere alia mano,a tenore del consiglio gii ricevuto dall'osW. Finalmente 
ordinata ogni cosa, Panza senza dire addioalla moglic cd a* figliuoli, 
e don Chisciotte senza accommiatarsi dalla serva e dalla nipole, si 
partirooo una notte dal loro villaggio, non veduti da alcuno, e tanto 
si aflrettarono a camminare che all'apparire del giorno si tenneroper 
sicurt di non essere raggiunti quand'ancbe alcuno avesse voluto se- 
guirlLYiaggiava Sancio Panza sopra il suo giumento a guisa d'un pa- 
triarca, colle bisacce in groppa e la borraccia alFarcionc, e con un 
gran desiderio di vedersi governatore delTisola che gli avea promessa 
il padrone. A don Chisciotte parVebene di batterelastrada stessa che 
avea tenuta nel suo primo viaggio, do* la campagna di Montiello, 
scorrendola ora con assai minore disagio, perche, essendo di prima 
mattina, i raggi del sole non lo ferivano in faccia, ne gli davano noja. 
In questo, Sancio Panza gli disse : « Badi bene la signoria vostra , 
signor cavaliere errante, di non porrc in dimenticanza Y isola che mi 
mi ha promesso, cb'io sapro governarla per grande che possa es- 
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sere ». ATche rispose don Chisciotte: « Hai da sapere, amico San- 
do , che fu usanza degli antichi cavalieri erranti di fare i loro scu- 
dieri governatori delle isole o regni da loro conquistati, ed io sono 
risoluto che non si perda per me cosi lodevole consuetudine. Ho di- 
visato anzi di superarla; e dove gli altri attendevano che i loro scti- 
dieri giungessero alia vecchiaja dopo avere sostenuti i piu penosi 
travagli per dccorarli d'un titolo di coDte o per lo meno di marchese 
di qualche vallone o provincia d'assai poco mom en to, potrebbe ac- 
cadere, se noi viviarao, che fra sei giorni io conquistassi un regno 
da cui fossero dipendenii altri regni, e giudicassi a proposito di co- 
ronarti re d'uno di essi; ne credere impossibile questa cosa,poiche 
vicende si prodigiose e impensate intravengono a noi cavalieri; con 
poca £atica, se la fortona mi arride, io sard forse per darii cosa di 
gran langa roaggiore di quella che ti prometto. — A questo modo, 
rispose Sancio Panza, s'io diventassi re, merc£ uno di questi mira- 
coli annunziati dalla signorb vostra, per lo meno la mia diletta Gio- 
vanna Gutierre arriverebbe ad essere regina, e infanti i figliaoli miei. 
— E chi potrebbe dnbitarne, rispose don Chisciotte? — Io sono che 
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nc dubito, replied Sancio Panza; perciocche, anche quando pioves- 
sero i regni dal cielo in terra ucssuoo potrebbe star bene in testa 
a Giovanna Gutierre. Sappia , signore, cbe non vale due soldi come 
regina; per contessa potrebb'essere il caso! ma seguane cid che il 
del ne dispone. — Raccomandala al Signore, o Sancio, rispose don 
Chisciotte, ch'egli la bencfichera nel modo che potra tornarle di mag- 
gior suo vantaggio; ma non tenerti cosi da poco da non mcritare 
almeno un grado di gpvernatore. — Non mi terro per tale , no, si- 
gnor mio, rispose Sancio, e tanto piu trovandomi per vostra bonta 
con sifiatto padrone, cbe sapra darmi tutto quello che mi stara bene 
e che potra essere adattato alia mia capacita. 



• I 
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Del fortufltlo compimento ctae diede II valoroso don Gbisciollo alia spa?cntevolo 
t Don mat immaginata auenlara del maliai da ?ento, cod altri success! degni 
all glorioM memoria. * 




d ccco intanto scoprirsi da trenta o qua- 
£ ranta nralini da vento, che si trovavaiio in 
^ quclla campagna; e tostoche don Chisciottc 
* li vide, disse al suo scudierc: « La fortuna 
£ va gtiidando le cose nosire meglio chc noi 
* | non oseremmo desidf rare. Vedi la , amico 
§ Sancio, come si vengono roanifestando tren- 
ta, o poco piu smisurati. giganti? Io pen- 
i so di azzuflarmi con cssi, c levandoU di 
"■* vita cominciare ad arricchirrai colle loro 
spoglie; perciocche questa & guerra onorata, ed & nn servire Iddio 
il toglicrc dalla faccia della terra si trista semente. — Dove sono 
i giganti ? disse Sancio Panza. — Quelli che vedi laggiu , rispose 
il padrone, con quelle braccia si lunghc, che taluno d'essi le ha 
come di due leghc. — Guardi bene la signoria vostra , soggiunsc 

9 
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Sancio, chc quelli chc cola si disctioprono non sono altrimenti gi- 
gantic ma malini da vcnlo , c quelle chc le pajono hraccia sono 
le pale dclle mote, che percosse dal vento, fanno girare la marina del 
raulino. — Ben si conosce, disse don Chisciottc, chc non sci pratico di 
avvcnture; quelli sono giganti, e se ne tcmi, fatti in disparte c met- 
titi in orazionc raentre io vado ad entrar con cssi in fiera e disuguale 
tenzone. Detto questo , diede dc' sproni a Bonzinante , senza ba- 
dare al suo scudiere, il quale continuava ad awertirlo ch* erano 
fuor d'ogni dubbio raulini da vento e non giganti quelli che andava 
ad assaltare. Ma tanto s'era egli fitlo in capo chc fossero giganti che 
non udiva piu le parole di Sancio, ne per avvicinarsi arrivava a di- 
scernere che cosa fossero real men tc; anzi gridava a gran voce: «Non 
fcggite, codarde e vili creature, che un solo e il cavaliere che viene 
con voi a batlaglia ». In questo levossi un po' di Vento. per cui le 
grandi pale delle ruote cominciarono a moversi; don Chisciottc sog- 
giunse: « Potrestc agitare piu braccia del gigante Briareo, che me 
l'avetcpur da pagare ». Cio detto, eraccoraandandosidituttocuorc alia 
Dulciiiea sua signora afiinche lo assistesse in qucllo scontro, ben co- 
perto colla rotella , c posta la lancia in resta , galoppando quanto 
poteva, investi il primo mulino in cui s'incontro e diedc dclla lancia 
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io una pala. 11 veola in quel mcntre lo rivoltd con si gran furia che 
ridusse in pezzi la lancia , e si tiro dieiro impigliati il cavallo ed il 
cavaliere, il quale ando rotolando buon tratto per la campagna. S'af- 
fireltd Sancio Panza a soccorrcrlo quanto camminava il suo asino, e 
quando il raggiunse lo trovo che non si potevamovere; cosi fie ram en te 
era stramazzato con Ronzinante. « Dio buono ! proruppe Sancio , 
non diss'io alia signoria vostra che ponesse mente a cid che face- 
va, e che quclli eran mulini da vento? Li avrebbe riconosciuti 
ognuno che non ne avesse degli altri per la testa. — T acqueta , 
amico Sancio, rispose don Chisciotte; le cose della guerra sono piu 
ddle altre soggette a continuo cambiamento: massimamente perchi 
stirao, e cosi senza dubbio dev'essere, che il savio Frestone, il quale 
mi svaligid la stanza e porto via i libri,abbia cangiati questi giganti 
in mulini per togliermi la gloria di restar vincitore; si dichiarata e 
Finimicizia ch'egli mi porta! ma alia fine dei conti non potranno pre- 
valere le male sue arti contro la bonta della mia spada. — Faccia il 
signore quello che sia per il meglio, rispose Sancio Panza, e Taj u to 
ad alzarsi ed a montarc sopra Ronzinante cbe stava mezzo spallato. 
Quindi prosegucndo il ragionamento sulla seguita Vicenda si av- 
viarono a Porto Lapice, dove don Chisciotte diccva che non sarcb- 
bero mancate avventure, per esscre luogo di gran passaggio: se non 
che gli dava gran pensiero quel trovarsi privo della lancia; c facen- 
donc parola collo scudiere, gli disse: « Ben mi sovviene di aver letto 
che un cavaliere spagnuolo, chiamato Diego Perez di Vargas, essen- 
dosegli rotta in un combattimento la spada, strappo da una quercia 
un pesante ramo, o forse il tronco, e con esso open) tai prodigi in 
quel giorno, e schiaccid tanti Mori, che gli fii posto il soprannome 
di Schiaccia ; e per tal guisa si egli che i suoi discendeuti si chia- 
marono da quel giorno in poi Vargas e Schiaccia *. Cid ti dico 
perche dalla prima quercia o rovere in cui m'abbatto, voglio staccare 
un ramo si forte come sc lo figura la mia immaginazione, e tentare 
coo esso tali prodecze che tu abbia a chiamarti ben awenturoso che 
ti sia dato in sorte di vederle e di essere testiroonio a cosexhe mal sa- 
ranno credute. — Alia buoo'ora, disse Sancio, io credo quanto vossi- 
gnoria mi dice; ma di grazia, si raddrizzi un cotal poco, che sembra 
ch'eDa pieghi soverchiamente da questo lato; forse per efletto della 
sua caduta; — Cosi e veramente, rispose don Chisciotte, e se non mi 



* Quest' tYfeatura dl Diego Perez de Vargt soprannorolnato Machuca (nol Irt- 
doelarao Schiaccia) acctddc alfassedio di Xeres ioUo Ferdioando, e fa argo- 
meato di molte romanze. 
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lagno del dolore che sen to, cgli & percM non £ lecito a' cavalieri er- 
ranti il dolersi per nessuna ferita, quand'anche uscissero le loro bu- 
della del corpo *. — Se la cosa i a questo modo non so die repli- 
care, rispose Sancio; ma sa Dio ch'io non troverei puntosconveniente 
che vossignoria si lagnassc quando e addoloraia nclla persona. Io per 
me , le dico che mi lagnerd di ogni minimo male, se gia non s' in- 
tense che al pari dei cavalieri crranti anche i loro scudieri si deb- 
bano asienere dal lamentarsi ». Non lascio di ridere don Chisciotte 
della scmplicita del suo scudiere, e gli dichiard che potea lamentarsi 
a suo grado, e comunque gli tornasse in acconcio, non avcndo letto 
negli ordini di cavalleria proibizione alcuna sopra di cid. Sancio a vverti il 
padrone che si a wicinava l'ora di pranzo , ed esso gli rispose che 
non n'avea voglia per allora, ma che raangiasse pure a suo grado. 
Ottenuta questa licenza, Sancio s'accomodd il meglio che pole sopra 
il suo giumento, e cavando dalle bisacce la prowisione di cui le avea 
riempite , andava dietro al suo padrone camminando e mangiando 
molto posatamente; e di tanto in tanto attaccava la borraccia alia bocca 
con soddisfozione si grande da metlere invidia anche net meglio prov- 
veduto oste di Malaga : e cosi bevcndo a quel modo erangli uscite 
di mente le promesse del suo padrone, ne gli pareva piu faticosa 
professione, ma piuttosto una spezie di passatempo l'andarc ccrcando 
awenture, per quanto pericolose si fossero. 

In fine passarono quella notte in mezzo agli alberi, da uno dei 
quali stacco don Chisciotte un ramo secco, che gli potea in qualche 
modo servire di lancia, appiccandovi il ferro di quella spezzata che 
gli era rimasto. Non dormi in tutta la notte un momento solo , te- 
nendo sempre il pensiere alia sua signora Dulcinea per non iscostarsi 
un puntino da cid che avea letto ne'libri suoi, che i cavalieri passa- 
vano le notti vegliando nelle foreste e nei deserti, trattenendosi colla 
memoriadcllelorosignore. Non la passo a questo modo Sancio Panza, 
cheavendo lostomaco pieno, e non giad'acqua di cicoria,consurao la 
notte intiera in un sonno solo , e se il suo padrone non lo avessc 
chiamato,.non lo avrebbero potuto svegliare i raggi del sole che lo 
ferivano nel viso, ne il canto dei molti uccelliche giocondamente sa- 
lntavano il nascere del nuovo giorno. NelTalzarsi stese la mano alia 
sua borraccia, e trovandola assai piu leggieradi prima se ne afQisse 
molto, scmbrandogli che la strada allora battuta non dovessc condurlo 
si tosto dove poter di nuovo riempirla. Don Chisciotte non voile as- 



* Regola IX: • Che dcmqq cavaliere si lagni mai di ferita verana. • Mabques, 
T$toro militar de cavalleria. 
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saggiar nulla, perch*, come s'e dctto, erasi gta pasciuto delle dolci 
rimembranze della sua diva. 

Ripigliarono quindi la strada di Porto Lapice, ed alle ventitre ore 
lo scoprirono. « Qui, dissedon Chisciolte nello scorgerlo, qui, Sancio 
Panza, fratello mio, possiamo attenderci venture a dovizia e di ogni 
nostra soddisfazione; ma sta bene avvertito che per quanto tu mi 
vegga in pericolo , non dei metter mano alia spada in rata difcsa, 
salvo se vedessi chiaramente cbe fosse canaglia o gentc vile quella 
che mi assalisse; in tal caso tu puoi darmi ajuto; ma se fossero ca- 
valieri non ti * lecito n* concesso a verun patto immiscbiarti , vic- 
tandolo le leggi delta cavalleria, sino a tanto che tu pure non sarai 
•armato cavaliere. — Si assicuri, signore, rispose Sancio, che in questo 
ella sari obbedita csattamente, c tanto piu quanto che sono pacifico 
di natura mia, e nimico di mettermi in romori e in contese: vero'* 
bensi che trattandosi di difendere la mia persona, non faro gran caso 
di queste leggi, mentre e le divine e le umane permettono a ciascuno 
di contrastare a chi gli vuol nuocere. — N* io ti contraddico , ri- 
spose don Chisciotte, ma in quanto al soccorrermi contro cavalieri 
devi tener in freno la tua naturale impetuosita. — Ed io replico , 
soggiunse Sancio, che obbediro a questo precetto con tanla fedelta 
ed esattezza come a quello delta domenica. 

Stando inqucsti ragionamentividero inlontananza due frati delTOr- 
dine di san Benedetto a cavallo di due dromedari; che cosi si pote- 
vano chtamare le mule da essi cavalcate. Avevano gli occhiali da viag- 
gio, ed i lor parasoli, ed erano seguiti da un cocchio, con 1'accom- 
pagnamento di quattro o cinque persone a cavallo, e di due mutat- 
tieri a piedL Stava nel cocchio (come poi si venne a saperc) una 
siguora biscaina diretta a Siviglia, dovetrovavasi suo marito in pro- 
cinto di passare alle Indie con molta mercanzia; i frati pero non 
erano delta comitiva, bench* viaggiasscro molto a lei da vicino. 
Non li vide appena don Chisciotte che disse al suo scudiere: « 
ch'io n'inganno, o debb'esserc questa la piu famosa avventura che 
siasi giammai veduta ; perch* da quel gruppo o mucchio nero che 
la si scorge, io arguisco che dcbbon essere incantatori i quali ne me- 
nano prigioniera qualche principessa in quel cocchio; ed io devo ad 
ogni modo impedire cosi gran torto. — Quest' i ben peggio che i 
mnlini da vento, disse Sancio: guardi bene, signore, che quelli sono 
frati dell' Ordine di san Benedetto , e che sara quella una carrozza 
di gente che viaggia al solilo: badi bene a quello che dico, e stia av- 
vertita su cid che vuol fore, ni si lasci accecare dal diavolo. — Te 
Fbo gia detto, rispose don Chisciotte, che tu non t'intendi di awen- 
tore: dd ch'io dico* vero, e te lo provcra or oraFeffetto. Intanto fat- 
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tosi innanzi si mise nel mezzo della strada ove i frati dovcvano pas- 
sare , e condottosi al punto da poter essere da loro inieso , sclamo 
con voce sonantc: « Genii diaboliche e scomunicate , lasciate andar 
libcrc sull'istante lealte principesse chc ne menate a forza prigioniere 
in quel cocchio , altriraenti preparatevi a ricevere subila morte per 
giusto castigo delle raalvagie vostre opere ». Tirarono i frati la bri- 
glia alle mule, e si fermarono, colti dal piii grande stupore, si per la 
strana figura di don Chisciotte, come per le cose che diceva; poi gli 
risposcro: « Signor cavaliere , noi non siamo gcnte ne diabolica ne 
scoraunicata, ma due religiosidell'Ordine di san Benedetto che an- 
diamo pe' fatti nostri ; ne ci e noto che in questa carrozza ci siano 
o no principesse rapite. •*- A me, replied don Chisciotte, non la da- 
rete ad intendere colle vostre meUiflue parole, ch£ io ben vi conosco, 
malaugurata canaglia», poi senz' attendere altra risposta, abbassata 
la lancia , sprono Ronzinante , e con si gran furia ando incontro 
al frate piii vicino, chc se non si lasciava cader dalla mula, Tavrebbe 
fatto stramazzar in terra, o morto, o bruttamentc fcrito. II sc- 
condo religioso, che vide il mal giuoco fatto al compagno, batte fu- 
riosamente la mula, e si dicde a fuggire per la campagna colla ra- 
pidita del vento. Quando Sancio Panza vide il frate disteso in terra, 
smonto con prestczza dall' asino , e comincio di botto a spogliarlo. 
Sopraggiunsero in qucsto punto due servitori dei frati , e doman- 
dandogli perche gli rubasse i vestiti , Sancio rispose chc quello era 
nno spoglio che se gli apparteneva legiltimamente come bottino della 
vittoria guadagnata dal suo padrone don Chisciotte. I servitori che 
non sapevano di siffatte burle, ut s'intendevano di bottini o di vitto- 



Digitized by 



Google 



capitolo vni. 



71 



rie, vedendo don Chisciotte impegnato a parole con quelli che scgui- 
tavano il cocchio , diedero lante percosse a Sancio, che stramazza- 
tolo in terra fiiori di sentimento, non gli lasciarono pelo sulmento; c 
senz'aspettare un istantc fecero rizzare il frate tutto tremante e avvilito 
e senza colore in viso; il quale, come si vide rimesso a cavallo, s'in- 
dirizzd alia volta del suo compagno che molto da lontano slava os- 
servando e attendcndo come dovesse finirc lanta battaglia. £ sen- 
s' altro indogio seguitarono il loro viaggio facendosi tanti scgni di 
croce che se il demonio stesso li avesse insegaiti sarebbero stati ancor 
troppL Slava don Chisciotte, come s'i dctto, ragionando con la si- 
gnora del cocchio, e le diccva: « La vostra bellczza, signora raia, pud 
oramai disporre di se medesima a suo senno, poiche la superbia di 
questi vostri assassini giace abbattuta al suolo merci il valore del 
mio braccio; e perchd non abbiate a penar per sapere il nome del 
vostro libcratore siavi nolo ch'io mi chiamo don Chisciotte della 
Mancb, cavaliere errante, venturiere e prigioniere della vezzosa senza 
pari Dulcinea del Toboso. In guidcrdone del benefizio che avete ri- 
cevuto da me altro da voi non chieggo, se non che ve n'andiate al 
Toboso, e presentandovi per parte mia dinanzi a questa signora, le 
diate contezza di quanto ho operato per ridonarvi la liberta ». Uno 
scudiero tra quelli che seguitavano il cocchio, e ch'era biscaino, slava 
ascoltando tutto cid che dicea don Chisciotte, e vedendo ch'egli non 
pennetteva alia carrozza di proseguire pel suo cammino , ma Y ob- 
Migava a dar volla verso il Toboso, afferratagli la lancia, si fece a 
dirgli in cattivo castigliano e peggior biscaino : « Va, cavaliere, col 
tuo malanno: ti giuro per chi m'ha messo al mondo che se tu non 
lasci andar questo cocchio ti ammazzo da biscaino che sono ». Com- 
prese benissimo don Chisciotte quant 9 egli avea detto, e con molla 
gravita gli rispose: « Se tu fossi cavaliere, che nol sei, vilissima crea- 
ture, il tuo lemerario ardimento avrebbe a quest'ora trovato il rae- 
ritato castigo ». Al che replied il Biscaino: « Io non sono cavaliere? 
Giuro a Dio che tu menti come cristiano. Se porti lancia e cingi 
spada vedrai quanto presto il gatto te la graffiera via I biscaino in 
terra , idalgo in mare , idalgo pel diavolo I e mente chi porta altra 
opinione. — Or la vedremo, rispose don Chisciotte; e gittando la 
lancia in terra sfodcro b spada, imbraccio la rotella ed assali il Bi- 
scaino con animo determinato a privarlo di vita. II Biscaino che srl 
vide venire addosso a quel modo, avrebbe voluto smontar dalla 
mula (che per esserc delle piu triste non potea fidarsene troppo) 
ma non riuscendo, comincid ad adoperare la spada. Voile la sorte che 
trovandosi assai presso al cocchio ebbe opportunity di dare di piglio 
a un guanciale che gli servi di scudo, dopo di che vennero Tun 
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contro 1' altro a battaglia come due arrabbiati nemicl I circostanti 
facerano ogni potere per acchetarli, ma non vi riuscivano; perch£ 
il Biscaino bestemmiando affermava che avrebbe ammazzato chiun- 
qne gli averse impedita la zufla, quand' anche fosse stata la sua pa- 
drona medesima. La signora del cocchio, maravigliata e impaurila 
per cid che vedea, ordino al cocchiere di scostarsi alquanto, e da 
fungi si pose ad osservare Y inviperito combattimento. II Biscaino 
diede si solenne fendente a don Chisciotte sopra una spalla, che se non 
lo avesse difeso la rotella lo partiva in due sino alia cintola. II do- 
lore di si pericolosa ferita fece gettare uno strido a don Chisciotte, 
csclamando: « Dulcinea, signora delTanima mia, fiore delta bellezza, 
date aita a questo vostro cavalicre, che per mostrarsi obbligato alia 
somroa vostra bonta si trova in si mortale cimento ». U dir questo, 
lo stringere la spada, il coprirsi con la rotella, l'assaltare di naovo 
il Biscaino fu un pnnto solo; ed crasi risoluto di azzardarc un colpo 
afiatto decisive n Biscaino, che tutto previde e conobbe la determi- 
nazione di don Chisciotte oltremisura infuriato, penso di fare lo stesso 
sopra dilui. Perd fattosi scudo del suo guanciale, lo attese a pie fermo, 
non potendo indurre la mula a verun movimento; come quella che 
stracca e non awezza a burle di % qucsta sorte, non potea movere un 
passo. Erasi, come gia s'e dctto, mosso don Chisciotte contro Y ac- 
corto Biscaino con la spada alzata, divisando di partirlo per mezzo; 
e colla stessa risoluzione il Biscaino aveva alzata egli pure la spada 
difeso dal guanciale. I circostanti stavano impauriti ad attendcre l'e- 
sito dei colpi terribili coi quali Tun l'altro si minacciavano; c la si- 
gnora del cocchio e le sue ancelle facevano millc voti e preghiere ai 
santi ed ai santuari tutti di Spagna affinche Dio liberasse lo scudiere 
e loro stesse con lui, dal pericolo in cui si trovavano tutti. — Ma il 
male si & che l'autore della presentc storia lascio a questo punto 



Digitized by 



Google 



CAP1T0L0 VIII. 



73 



sospeso il racconto , scusandosi col dire che intorno alle imprcse di 
don Chisciotte non trovo scritto piu di quello che sin qui e ri- 
porlato. Vero e pero cbe il secondo autore di quesl'opera non voile 
credere che storia si autorevole fosse caduta in oblio, ne si pote per- 
soadere che vi fossero nella Mancia ingegni tanto da poco da non 
conservare negli archivi loro qualche foglio che traltasse dei fatti di 
un cavaliere cotanto illustre. Con questa persuasione perlanto non 
dispero di trovare il fine di si piaccvolc storia; ed in fatti, col fa- 
vore del cielo, la scoperse poi nella maniera che si dira ncl cApitolo 
seguente. 
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Come finisse la maravigliosa battaglia del prode Blscalno col raloroso Maocego. 




oi abbiamo lasciato il valoroso Bi- 
scaino e il celebre don Chisciolte 
colic spade nude ed alzate in atto 
di scagliare due furiosissimi colpi, 
e tali , che se coglievano in pieno, 
si sarebbero i corabattcnti sparati 
in due da cima in fondo a guisa 
di melagrane; ma fu appunto a que- 
sto passo si decisivo che Tautore 
tronco la sua piacevoleistoria,senza 
farci sapcre dove avremmo potuto 
ritrovare quello cbe le mancava. Cio 
produsse in me un gran dispiaccre; 
perche la soddisfazionc del poco che ne avea letto, mi tornava in ama- 
rezza, pensando quanto sarebbc difficile rinvenire quel molto che mi 
pareva raancasse a cosi dilettevole racconto. Sembravarai cosa impos- 
sibile e contraria ad ogni buona costumanza, che a si gran cavaliere 
fosse mancato qualchc savio che avesse piglialo Tincarico di scrivere 
leinauditesueiroprcse;mcntrc non mancomai a nessuno deicavalieri 
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erranti, di quelli, come dice la gente, che van cercando av venture. E 
in fatti ciascuno di essi teneva presso di se uno o due savj a cid 
deputati, i quali non pure scrivevano le loro geste ma ne meltcvano 
in luce allresi i piu minuli pensieri e le piu recondite bagattelle; 
ne dovea il nostro cavaliere essere tantodisgraziatochegli mancasse 
quello di cui poterono vantarsi un Plalir , e tanli allri simili a lui *. 
Io non poteva dunquc indurmi a credere chc si bella storia fosse 
rimasta tronca e storpiata , e ne incolpavo il tempo consumatore 
e divoratore di ogui cosa, immaginandomi che la tenesse occulta 
o l'avesse consunta. In oltre per essersi trovate fra i suoi libri molte 
opere di autori moderni, come il Disinganno digelosia, c le Ninfe 
e i Pastori di Henares , sembravami che dovesse anche la storia 
sua propria esser recente; e che percid se non era stala scritta po- 
trebbe raccogliersi almeno dalla memoria delle persone del suo vil- 
laggio e dei paesi circonvicini. 
Questo pensiero mi scaldava la fantasia , e facevami sempre piu 



. 




* Got! II Mtlo Alchife tcrisM It Cronaea dAmadigi di Grecia; il savio Fri- 
fUme U Storia di don Btlianigi; I due mvU Artcmidoro e Lirgtndco quella del 
Cavaiiir* di Febo; U savlo Gallon arc quella di Plalir cr. 
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desideroso di sapcrc con ogni leal verita la inliera vita e i prodigi del 
nostro fomoso spagnuolo don Chisciotte della Mancia, lace e specchio 
della mancega cavalleria, ed il prirao che nelTeta nostra e in tempi si 
disgraziati si applicasse aH'esercizio ed al travaglio dell'arme cavallere- 
sche, a disfar torli, a soccorrer vcdove, a difender fenciulle, di quelle 
s'intende, cbe annate dcllo scudiscio sniloro palafreni andavano di monte 
in monte e di vallc in valle con tutta la loro virginita; e se non era 
qualche malvagio cavaliere o villano armato o smisarato gigante 
che le oltraggiasse, benche nel corso di ottant'anni alcone non dor- 
missero mai una volta al coperto, pur sarebbero morte intatte come 
la madre che le avea partorite. Dico dunque , e per questo e pet 
molti altri rispetti, che il nostro don Chisciotte e degno di memo- 
rabili ed eterne lodi; le quali a me pure sono dovute per averne con 
tanta cura cercata tutta intiera la dilettevole vita. Ringraziato sia il 
cielo e la buona fort una, senza il cui favore al mondo sarebbe man- 
cato lo squisito dilelto che potra gustare per quasi due ore cbiun- 
que voglia leggere con qualche attenzionc. Or ecco di qual maniera 
mi riusci di scoprirla. 

Trovandomi un giorno nella strada di Alcana in Toledo , capito 
un giovanotto a vendere scartafocci vecchi ad un mercante di seta; 
ed io che ho per costume di leggere ogni pezzo di carta, anche di 
quelle che ritrovo per via , tratto da questo mio istinto presi uno 
degli scartafacci che il ragazzo vendeva, e vidi ch'era scritto in ca- 
ratteri che riconobbi essere arabici. Ma non sapendo leggerli, mi 
posi in attenzione per vedere se passasse per quella strada qualche 
Morisco spagnolizzalo, ne mi fu difficile ritrovare siffatto interprete; 
perciocche andandomene in cerca ne avrei trovati anche di queUi per 
una lingua piu antica e piu santa *. In fine la sorte me ne presento 
uno al quale spiegai il mio desiderionell'attodiconsegnargli il libro, 
ed egli lo aperse; e leggendone un poco si mise a ridere. Gli 
domandai perchd ridesse, ed egli mi rispose ch' era per causa di una 
annotazione scrilta in un margine. Lo pregai che mi facesse sapere 
che cosa diceva, ed egli, ridendo ancor piu, soggiunse: «In questo mar- 
gine e scritto cosi : *$V dice che questa Dulcrnea del Toboso* no- 
minata si spesso nella presente opera , avesse miglior mono di 
ogrialtra donna della Mancia nell* insalare i porcn Quando in- 
tesi dire Dulcinea del Toboso riraasi atlonito e fuori di me, persua- 



* Vuol dire che non arrebbe dura to fatica a trorar degli Ebrei in Toledo. — 
Chiamaronil poi Moritchi i discendeoti degli Arabi e dei Mori rimaali nella Spa- 
gna dopo Tespugnazione dl Granata e converlitl al crislianeslmo. 
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dendomi immantinentichein quegliscartafacci si conlenesse la storia 
di don Chisciotte. Con questa idea nella raente, lo pregai subito su- 
bilo che mi leggesse il principio del libro ; ed egli assecondando il 
mio desiderio, e traducendo Tarabico in casligliano, disse che stava 
scrilto : Storia di don Chisciotte della Mancia scritta da Cid 
Hamet Ben-Engeli storico arabo. Dnrai molta fatica a dissimulare 
il contentoche provai nel senlire il tilolo di quel libro; e togliendolo 
di mano al setajuolo, comprai dal ragazzo tulli i fogli egli scarta- 
fecci per mezzo reale: che se qucgli avesse potuto conoscere afondo 
il mio desiderio, me li avrebbe fatti pagare anchc sei reall 

Ridottomi con quel Morisco nel chiostro della chiesa raaggiore, lo 
ricercai che mi traducesse in lingua castigliana tutto cid che risguar- 
dava don Chisciotte , senza farvi la menoraa alterazione, offirendogli 
quella mercede che avesse chicsta. A prezzo di cinquanta libbre di 
uve passe e di due staja di grano mi promise di fame una buona 
e fedel traduzione, ed in tempo assai breve; ond'io per agevolar que- 
st'afiare e non lasciarrai sfuggirdimano si bella fortuna, lo condussi 
a casa mia, dove in poco piu di un mese e mezzo tradusse la storia 
al modo stesso come qui vien riportata *. 

Trovavasi nel prirao scartafoccio dipinta al naturale la battaglia 
di don Chisciotte col Biscaino, e in altitudine , come parla il libro, 
di tenere 1c spade per aria, Tuno coperto colla rotella, e l!altro col 
guanciale; e la mula del Biscaino cspressa al vivo per modo da scorgere 
anche a un tiro di balestra cb'era mula da velturino. A piedi del Bi- 
scaino stava scritto: don Sancto cTAspezia, che doveva esser que- 
sto il suo nome, e in un altro cartello leggevasi a pie di Ronzinante: 
don Chisciotte. Vedevasi Ronzinante dipinto maravigliosamente tutto 
lungo, stirato, estenualo, debole, con il filo della schiena si asciutto 
cd etico dichiarato a tal pun to, che mostrava a tutta evidenza con 
quanta ponderazione e propricta gli fosse stato posto il nomc di 
Ronzinante. A lui dappresso stava Sancio Panza, che tenea 1* asino 
pel capestro, ed appie dello stesso eravi la iscrizione: Sancto Zanca, 



* Per adattarsl aJIt moda, Genranles flose che II iuo romanto fotte tUlo acriUo 
da on Moro v rlterrando a fe il Ulolo di semplioe editore. L*orienUlitla don Joae* 
Comte ba reeentemeote moatraio che il nome Btn-Engeli dalo al i uppoato antore 
corrifpoiide a quello di Orrantes, coniidcrau la toa radice eervo. Ma raccademia 
di Troyes nella Sclampagna invecc, Terso la meia del secolo XVII, mandd uno de* 
tooi dotti a Madrid per yerificare te la tradazione del Ce rvantet era coofonne al 
■aaoacritto arabo, che dorera troTarti nella biblioteca dell'lUciiriale, meltendo al- 
iretl fra le sue Utroxionl, che U pobbllcarne il tetto tarebbe tuto aUHatiaoo alia 
letleralora orlentale. 
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essendo rid derivato perche tcneva, a quanto mostrava la dipintura, 
ana grossa pancia, statura piccola, stinchi lunghi, ond' h che fu 
chiamaio Pdnza c Zanca; cd appunto con qucsii due soprannomi 
viese ialvolta menzionato nella storia * Avrei da notare alcune altre 
minuzie, ma sono di poca importanza, e non risguardano la relazionc 
veritiera della storia , che non pud essere cattiva se contien verita ; 
e se pore vi fosse qualcosa da opporre alia vef acila sua, non potra cid 
derivarc se non se daffesser arabo l'autore che l'ha scritta, es- 
sendo la bugia assai propria di quella nazione; benche, come dichia- 
rata nemica nostra, e da credere che abbia dctto piuttosto poco che 

* B qoeiu lorece V uoica rolu che Sancto li trovi nominalo Zanca in reoe di 
Panza. 
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troppo. Ed io sono appunto di questo awiso, perciocchi quando 
doveva quell' autore impegnar la sua penna nelle lodi di si buon 
cavaliere, serabra anzi che maliziosamente nc taccia; cosa mal eseguita 
c peggio pensata, dovendo gli storici avere la verita per primo sco- 
po, c non lo spirito di parzialiti: e l'interesse, il tiraore, l'odio o 
Paffeaone noo debbono STiarli dal sentiero della verity la cui ma- 
dre I la storia emula del tempo, deposito delle azioni umane, iesti- 
monio del passato, esempio e specchio del prescnte, e ammaestra- 
meoto per rawenire. Ed io so che in questa si troveri tutto rid 
che d'aggradevole puossi desiderarc; e se vi mancasse qaalche cosa 
di buono sara per colpa del cane del suo scrittore *, non per man- 
canza raai del soggetto. In flue, la sua seconda parte, stando attac- 
cati alia traduzione, cominciava a questa maniera. 

Inalberate le tagiienti spade quei valorosi e inveleniti combat- 
tcnti pareva che minacciassero il cielo, la terra e l'abisso: si ecces- 
sivi erano l'ardire e lo sdegno di cui avvampavano. II primo a sca- 
ricare il suo colpo fu Y inviperito Biscaino , e fu si grave e furioso 
che se non avesse piegata per aria la spada, baslava quel solo a dar 
fine a si acerba contesa e ad ogn'altra ventura del nostro cavaliere ; 
ma la buona sorte, che lo riserbava a fatti piu luminosi, piego la 
spada del suo nemico in guisa che sebbenc cadesse suU 9 omero 
sinistra , non gli produsse altro male che di lasciarlo disannato 
interainente da quel lato, tagliandogli gran parte della celata, 
e con essa meta dell'orecchio. Tutto questo cadde per terra con ispa- 
ventevol rovina, e don Chisciotte rimase malconcio. Deh, chi sara 
mai che possa pienapiente descrivere la rabbia ch'entrd allora nel 
cuore del nostro Mancego vedendosi a tale ridottol Basti dire che 
si rvad nuovamente sopra le stafie , e prendendo la spada a due 
mani tempestd con si gran furia sopra il Biscaino, cogliendolo in 
pieno sul guanciale e sulla testa, che ad onta della sua buona difesa, 
come se gli fosse caduta sul capo una montagna, comincid a perdere 
sangue per le narici, per la bocca e per gli orecchi, cd a barellar 
con la mula, da cui sarebbe caduto se non si fosse aggrappato stret- 
tamente al collo. Gli uscironopero i pie dalle stafie, poi sciolseanche 
lebraccia;laonde la mula, irapaurita pel terribile colpo, si pose a cor- 
rere per la campagna e a tirar calci, e dopo alquanto barcoDare 
stramazzd insieme col suo padrone. Stavasi don Chisciotte con raolU 
gravita guardandole, ma come lo scorse a terra smontd da cavallo, e 
lestamente a lui appressatosi, nel presentargli la punta della spada 

* Cerastes ta qui, teou dobbio,alla*tone $ noroe di ean$ che i CrlstUnl ed i 
Mori si dtrano reciprocamenlk 
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agli occhi, gli disse che si arrendesse, o che gli avrcbbe troocata la 
testa. II Biscaino tutto confuso non potea risponder parola, e sarebbe 
finita male per lui, tanto il furore aveva acciecato don Chisciotte, 
se le signore del cocchio, che fino a queslo punto aveano veduto con 
grande spavento quella contesa, non gli fossero corse incontro, e 
e non lo avessero pregato con ogni istanza che per grazia e per 
loro intercessione donasse la vita a quel povero scudiere. E don Chi- 
sciotte con tuono grave c maestoso rispose: « Sono assai soddisfatto, 
belle signore, di compiacervi , ma a patto pero che questo cavalicre 
mi dia parola di recarsi al Toboso, di presentarsi per parte mia alia 
signora Dulcinea, e di lasciarla arbitra del suo destino ». Le impau- 
rite e sconsolate signore, senza cercare d' intendere quello che don 
Chisciotte volesse dire, e senza domandare chi fosse questa Dulcinea, 
gli promisero che lo scudiere avrcbbe eseguito a puntino i comandi 
suoi. — Ebbene, soggiuns'cgli, sulla fede di questa promessa io non 
gli faro altro male, benche se lo abbia assai meritato. 
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J Dei graziosi ragionamcnlt chc passarono tra don Ghisciottc e II sac scudlere 

Sancio Panza. 




1 povcro Sancio crasi intanto alzato di ter- 
ra, malconcio per le percosse ricevate dai 
servidori dei frati; c guardando con grande 
attenzionc alia batlaglia del suo padrone 
don Chisciotte , pregava Dio in cuor sqo 
che gli piacesse di dargli vittoria, affinchi 
guadagnasse qualclie isola di cui lo facessc 
govcrnatore, siccome gli avea promesso. Ve- 
dendo poi terroinata la zuffa, e che il suo pa- 
drone ioruava a salire su Ronzinanle,gliand6 a tcnere le stafle,e prima 
ch'egli montassc se gli pose ginocchioni davanti, e prcsagli la mano 
glicla bacio, e gli disse : « Piacciavi, signor mio don Chisciolte , di 
darmi il governo dell' isola guadagnata in questa crudele batlaglia; 

11 
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chi , per grande che cssa debba esscre , io mi rcputo da tanto di 
saperla reggerc cosi bene come ogn' altro che mai governasse isole 
al mondo ». Al cbe don Chisciotte rispose : « Bada bene, fratello San- 
cio, che quest* a wentura e le altre siffatte , nou sono avventure da 
isole, ma da venire solamente alle mani, e dove altro non si guada- 
gna che finirla o colla testa rotta, o con un orecchio di meno; abbi 
pazienza, che mi si offriranno altre avventure per le qnali tifard sa- 
lire non pure al grado di governatore, ma ad altro piu elevato d'as- 
sai ». Aggradi Sancio le belle promesse del suo padrone, e ribacian- 
dogli la mano e la falda della corazza, voile assisterlo a talire sopra 
Ronzinante; poi montato anch'cglisull'asino, comincio a tener dietro 
al padrone, che di passo veloce assai, e senza far altre parole con le 
signore del cocchio, si caccid in un bosco vicino. 

Lo seguitava Sancio facendo trottare il giumento il piu che po- 
tesse; ma Ronzinante correva si presto, che il povero scudiero veden- 
dosi restar addictro, comincid a gridare che lo aspettasse. Don Chi- 
sciotte tiro a se le redini finche fu raggiunto dall'affaticato compagno 
che tosto si fece a dirgli: « Parmi , signore, che noi dovremmo ri- 
coverarci in qualche chiesa, poich£ essendo rimasto si rovinato quel- 
l'uomo con cui siete venuto a battaglia, e ben facile che ne sia in- 
formata la Santa Hermandada* e che ci vogliano metier prigione: 
che se queslo accade, noi avremo a sudare un po' troppo prima di 
cssere scarcerati. — Taci la , disse don Chisciotte ; e dove hai tu 
visto o letto che un cavaliere errante sia stato soggetto alia giustizia per 
quanti omicidi abbia fatti? — Io non so di omicidi, rispose Sancio, 
ne mai ho messo mano in vita mia nel sangue di alcuno; so bene 
che la Santa Hermandada veglia a punire coloro che van facendo zuffe 
e quistioni, e in altre cose non m' intrametto. — Non ti dar pen- 
siero di questo, rispose don Chisciotte , ch' io ti trarrei dalle mani 
dei Caldei quando occorresse, non che da quelle della Hermanda- 
da; ma dimmi piuttosto : vedesti mai cavaliere sopra tutta la faccia 
della terra piu valoroso di me? leggesti mai nelle storie che altri ab- 
bia mostrato piu intrepidity nelT attaccare , piu coraggio nel persi- 
sted, piiui destrezza nel ferire, piu grande astuzia nell'atterrare? — 
Sia pur vero questo, rispose Sancio, da che io non ho letto giam- 
mai storia alcuna, non sapendo ne leggerc ne scrivere ; ma queDo 
che posso afiermare si i che non ho servito in vita mia padrone 
piu ardimentoso di vossignoria; e piaccia a Dio che questo si grande 



* Santa Hermandada o Santa Confraicrniu era una giurisdiilofle eon trlbnnali 
e guardie o famiglia, incaricata princlpalmente di punire I malfatlori. 
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coraggio non vada a finire in quel modo che dissi poc'anzi. Ora 
qncllo di che sono a pregare la signoria vostra si e che prenda 
cura di medicarsi, menlre veggo che va perdendo il sangue da que- 
sta orecchia ; e giacchi tengo nella bisaccia dei fili e dell' uoguento 
bianco.... — Tulto questo sarebbe inutile, rispose don Chisciotte, sc 
mi fosse dato di avere un' ampollctla del balsamo di Fierabrasse *, 
ch£ con una sola goccia avremmo risparmiato il tempo e le medi- 
cine. — Che ampolla e che balsamo £ questo ? disse Sancio Panza. 
— fc nn balsamo, replied don Chisciotte, la cui ricetta ho a memoria; 
ed i tale che l'uomo non deve piu teraere che alcuna ferita lo conduca 
a morire, per grande che sia; percio quando io n'abbia, e te lo dia, 
se tu mi vedessi in qualche battaglia tagliato a mezzo, come suole 
spesso avvenire, altro non hai da fare che prendere quella parte del 
corpo che fosse caduta per terra , e con molta diligenza , prima che 
il sangue si rapprenda, congiungerla all'altra rimasta sopra la sella; 
awertendo perd di commetterle ugualraente e al loro giusto punto: 
cidfatto midarai da bere due gocce del balsamo di cui t'hodetto, e 
mi vedrai rimesso perfeltamente in salute. — Se cosl £, disse Panza, 
io rinunzioda questo momento al governo della promessa isola,ed al- 
tro non domando in ricompensa de'miei molti e buoni servigi, sc 
non che la signoria vostra mi dia la ricetta di questo licore pre- 
zioso, ch'io credo bene che costera piu di due reali l'oncia; ne altro 
mi occorre per passare questa sciagurata vita senza fastidiL Ora di- 
temi quanto si pud spendere a comporlo ? — Se ne possono far tre 
bocce, rispose don Chisciotte, con meno di tre rcalL — Corpo della 
vita mia , replied Sancio, e perchc non si affretta la signoria vostra 
a farlo, e ad insegnarmene il modo? — Taci, amico, rispose don 
Chisciotte, ch£ ti mettcrd eziandio a parte di segreti di piu alta im- 
portanza, e ti ford piu larghifavori; ma per ora medichiamoci, per- 
che 1' orecchio mi duole assai piu del bisogno. 

Sancio trasse allora dalle bisacce fili ed unguento, ma quando s'accorse 
don Chisciotte che la sua eclata era rotta stette per perdere il cer- 



* Fa eotfoi (dice In Storia di Carlo Uagno) on gigaote re <T Alesaaadria, II* 
gHaolo dell'aminiragllo Balaao, eooquistatore di Romi e di Gervjalenme, pagaao 
o saracino. Era graa nemico d* Olivicro da cui ebbe ferite mertali . e noadlmeao 
■e guarira pol subito bevendo alcune gocce di ccrlo balsamo guadagnalo alia 
cooqaitta di Gerusalemme. Dlccvasi che fosse lo stesso balsamo dl Giuseppe d'A- 
rimaiia con cui fd imbalsamato il Salratorc. Ma flnalmentc pol Ollviero tolse a 
Fteratcaate quel miracoloao rimedko, dopa dt che il flero gigaate trotatoel finlo 
t coatretlo ad arreadersl, ricetette U baUestmo e mort coowttto. 
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vello, t posla mano alia spada , e alzando gli occhi al cielo: « Fo 
giuramento, disse, a Dio e a'suoi sanli Evangeli di condurre la vita 
come il raarchese di Mantova quando giuro di vendicare la morte 
del nipote suo Baldovino , cioi di non sedere a mensa preparata , 
n£ di coabitar colla moglie, ed altro die ora non mi sovviene, ma 
che tutto ripeto pero coll'intcnzione, finch& io non prenda vendetta 
di colui cbc mi oltraggid cosi indegnamente »». Sentendolo parlare 
in tal guisa, Sancio gli disse: « Badi la sfgnoria vostra, signor don 
Chisciotte, che se il cavaliere adempi i comandi cbe ebbe da lei, di 
presentarsi cio£ dinanzi alia signora Dulcinca del Toboso avra fetto 
ogni suo dovere, n£ merita ulterior pena, purche non diventi reo 
di nuova colpa. — Tu parli e giudichi assai rettamente, risposc 
don Chisciotte; e quindiannulloil giuramento per cid che risguardail 
prender vendetta di lui, ma lo feccio e di nuovo il confermo quanto 
al condurre la vita che ho detto, fincbe mi riesca di togliere a forza 
un'altra celata simile, e del pregio di questa, a qualche cavaliere: 
ni ti dar a credere, o Sancio, che sia questo un mio capriccio; chi 
anzi m'uniformo all'esempio di molti altri, poichc accadde il medc- 
sirao appunto a Sacripante per causa deU'elmo di Mambrino. — 



Digitized by 



Google 



CAPITOLO X. 



83 



Deb, non si pcrda la signoria vostra in questa sorta di giuramenli 
die (anno gran danno alia salute , replied Sancio , e recano molto 
pregiudizio alia coscienza: e poi ella favorisca dirmi: se corrcssero 
per avventura molti giorni senza ch'ella travasse cui togliere la ce- 
lata, che cosa faremo allora? Vorra ella servire al giuramealo a di- 
spetto di tanti incoavenienti e disagi, come sari il dormirc vestito 
ed alia scoperta, ed altre mille penitenze contenute nelle proleste di 
qaello sciocco vecchio del marchese di Mantova, che ora la signoria 
vostra vorrebbe awalorare? Rifletta, mio signor padrone, rifletta 
cbe quesle strade non sono battute da uomini armali, ma soltanto 
da vetturali e da carrcltieri i qaali non portano celate, anzi non le 
hanno nemmeno sentile nominarc in tulto il corso della loro vita. 
— In cid t'inganni d'assai, disse don Chisciotte, percbe uoi non an- 
dremo piu di due ore per quesli crocicchi di strade senza incon- 
trarci in armati piu numerosi di quelli che andarono all'assedio di 
Albracca e alia conquista di Angelica la bella. — Sia pur cosi, disse 
Sancio, piaccia a Dio che la cosa termini in bene , e che giunga il 
tempo di guadagnare quesl'isola che gia mi costa si cara, e poi vo- 
glio morirc subitamente. — Te l'ho gia detto, o Sancio, che non te 
ne devi pigliar fastidio , perchi quando raancasse un' isola, resta il 
regno di Daniraarca o qucllo di Sobradisa, che ti calzcranno a pro- 
posito come anello al dito, ed hai gran motivo di rallegrartene es- 
sendo essi posti in terraferroa : ma riraettiamo queste cose a suo 
tempo, e guarda se nelle tue bisacce hai di che possiarao rifocillarci 
ambidue , poi andrcmo in traccia di qualche castello in cui pas- 
sare la notte, e poter fare il balsamo di cui t'ho parlato; pcrchS ti 
giuro in coscienza mia che mi senlo gran dolore aH'orecchio. — Ho 
qua uqa cipolla, un po'di formaggio e qualche tozzo di pane, disse 
Sancio; ma questi non sono cibi adattati a si valoroso cavalicre co- 
rn 9 ^ vossignoria. — T'inganni a parlito, rispose don Chisciotte: sappi 
che i cavalieri erranti si recano ad onore di non mangiar mai in un 
mese,e quando mangiano pigliano tutto cid che vien loro offcrto; della 
qual cosa tu saresti ben assicurato se avessi lettc tante slorie quante 
ne kssi io. Ni mai vi ho trovato notizia che i cavalieri erranti 
mangiassero, se non per caso, c in alcuni sontuosi banchetti ai quali 
erano invilati: negli allri giorni se ne stavano aflatto digiuni, quan- 
tnnquc pcrd non sia da credere che potcssero passarsela senza man- 
giare e senza servire agli altri bisogni della vita, perche in fatto eran 
uomini come uoi; ma egli e da tenersi per fermo, che viaggiando nella 
maggior parte della loro vita per foreste e per descrti e senza 
cuoco, Tordinario loro cibo fosse di rustiche vivande, appunto come 
quelle che tu adesso mi ofiri; di maniera che non ti rincrcsca di cid 
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chcameaggrada,ne ti pensare di cambiar Tordine dellecose nel mon- 
do, nedi far uscirererrantecavalleriafuordelsuoceotro. — Perdooinii 
la signoria vostra, disse Sancio, chc siccorae io non so ne leggere 
ne scrivere, come altra volta le ho significalo, non ho coguizionc 
delle pratiche della profcssioae cavalleresca; quindinnanzi faro prov- 
vista nelle bisacce d' ogni sorta di frutte secche per vostra signoria 
ch'fc cavaliere, e per me, chc nol sono, provvedcro altre cose ani- 
mali e di maggiore sostanza. — Non dico , replied don Chisciottc , 
che sia obbligo de' cavalier i errantidi non mangiare se non le frulte 
clie tu vai norainando, ma voglio inferire che il loro piu consueto 
nutrim?nto debba ronsisterc in quelle, e in certe erbe da essi c da 




me ben conosciute, e che si trovano per le campagne. — Per veritn, 
e molto opportuna la cognizione di siffatte erbe , perche mi fi- 
guro che vcrra qualche giorno in cui bisognera approfittarnc «. 
Cos! dicendo cavo dalle bisacce le cose gia delle, e mangiarono 
amendue in buona pace e compagnia. Desiderosi poscia di cercare 
ove alloggiar quella nolle, terminarono prestamcute il loro povc- 
ro ed asciutto desinare, e montali di nuovo a cavallo, affretta- 
ronsi di giugnerc a qualche paese prima che annottasse: ma col tra- 
montare del sole raanco in essi la speranza d' arrivare dove deside- 
ravano, c trovandosi prossirai ad una capanna di caprai, pensarono 
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di passar la nolle in quel silo. Quanlo spiacque a Sancio allrellaulo 
invece si rallegro il suo padrone di poter dorm ire a cielo scoperlo; 
parendogli chc ogni volla che cio gli avveniva, fosse, come a dire, 
un guadagnarsi una buona prova della sua cavalleria. 
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Di qucllo che avvcnnc a don CbUciotlc con alcuni caprai. 



, I 



y 1 l r " 



' on avrcbbero que' caprai potuto acco- 
gliere don Chisciotle con maggior cor- 
lcsia;ed avendoSancio allogati alb me- 
glio Ronzinantc c il giumenlo, tenne 
' diclro all'odorc di certi pezzi di capra 
[ che bollivano al fuoco in una pentob. 
Egli avrcbbc volulo ▼cdcre sc trova- 
vansi al punlo di cssere irasportaii daOa 
pentob alio slomaco, ma se ne aslenne, 
perche i caprai li levarono dal fuoco. 
Dislesero in terra alquante pelli di pe- 
cora , allestirono con gran cclcnta b 
^~* loro rustica mcnsa, e chiamarono ambi- 
duc gli stranieri a couvito colle dimostrazioui piu vivedclbuon cuore 
che avcino. Si assisero intorno alle pelli sei di quei mandriani, aven- 
do prima con rozze corlcsie pregato don Chisciotle che sedcsse sopra 
di un trogolo arrovescbto a tal uopo. Si pose don Chisciotle a se- 
dcre, e restd Saucio in piedi per dar da bore al padrone in uua 
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scodella di corno. Vedendolo stare cosi ritto ritto , il padrone gli 
dissc: « Perch* la conosca, o Sancio, il bene che in si racchiude 
la cavalleria , e quanto tulli coloro che si esercitano in questo mi- 
•nistero possano sperare di essere prestamente onorali e slimati 
nd mondo, voglio che tu segga qui al fianco mio e in compagnia 
di qucsta buona gcute, facendoti una slessa cosa con me, che 
sono il tuo padrone e il natural tuo.signore; e che raaqgi nel mio 
piatto e beva nel mio bicchiere ; perch* si pud dire della cavalleria 
errante cio che delTaraore, che adegua ogni discguaglianza. . ,\ — 
Gran mere*! disse Sancio: ma io dichiaro a vossignoria, che dove 
trovassi da mangiare a mio gusto io mangerei assai mcglio in piedi 
e da me solo, che seduto a lato di un imperatore : anzi per dire la 
veriti, mi sa motto meglio quello che mangio in un cantuccio della 
mia casa senza tante smorfie e tanti riguardi, fosse anche soltanto 
pane e cipolla, che i galli <F India di altre tavol^ dove bisogna masticar 
adagio, bever poco, pulirsi spesso, non istarnutire n* tossire se ne 
vien voglia, n* for altre cose lecite nella solitudine e ndla liberty. 
Perrio, signor mio, questi onori che da vossignoria mi vengono im- 
partiti per essere suo ministro e attinente alia cavalleria errante , e 
per essere suo scudiere, li trarauti in altre cose di mio maggior bi- 
sogno e profitto; ch* questi, bench* s'intendano da me come rice- 
vuti , li rinunzio da oggi sino alia fine del monclo. — Cbntuttodd 
devi sederti, disse don Chisciotte, perch* chi si umilia viene da Dio 
Signore esaltato »; e presolo per un braccio l'obbligo a stargli a lato 
per forza. 

Non giugneano i caprai ad intendere quel gergo di scudieri e di 
cavalieri erranti; perd mangiavano e tacevano tencndo gli occhi sui 
loro convitati,i quali con molta disinvoltura ingozzafvano bocconi 
groasi come un pugno. Popo mangiata la capra, sjl pose in tavola ana 
grande quantity di ghiande abbrustolite, e corn esse unamezza fQrma 
di cado piu duro di un pezzo di smalto. Non istava frattanto oziosa 
la scodella di corno, ma andava pttorno or yflota or picaa, come la 
secchia che girando sulla rotella trae l'acqua dal pozzo, di iqodo che 
ben presto fii vaotato uno dei fiaschi che erano in iao$tra. Dopo che 
don Chisciotte ebbe il ventre bene pasciuto, prese una manata di 
ghiande, e goardandole atyentamente^ cosi si.fece a dire: « Eta fortu- 
nata, secoli awenturosi quelli che furon chiamati dagli antichi se- 
coli d'orol e non gia perch* queU'oro, tanto stimato da qucsta nostra 
eti di ferro, si conqoistasse aQora con minor fatica, ma perch* da 
quelli che viveano allora ignoravansi le due parole Tuo e Mio. Co- 
muni a tatti erano le cose in quella eti innocentissima;nes$ono avea 
d'oopo per alimentarsi se non se di aharela raano e di cogliere dalle 

is 
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robuste querce quel frutto saporoso e maturo che loro offerivano 
liberalmente. Le limpide fonti e gli scorrevoli ruscelli, dolci cd ab- 
bondanti acque soraministravano. Nelle fessure delle rupi e nel voto 
degli alberi stabilivano la repubblica loro le diligenti ingegnose api, 
offirendo senza premio veruno a qualunqae rusiica o gentil mano il 
/rutto del dolcissimo loro lavoro. I grandi sugheri fornivano lar- 
ghe e leggiere scorze per coprire le abitazioni fabbricate sopra 
rustiche travi , unicamente per difenderle dalla indemenza del cielo. 
Tutto in quel tempo era pace, tutto amicizia, tutto concordia; nd 
ancora il pesante vomcro del curvo aralro aveva ardito di aprire e 
investigare le viscere della prima nostra madre , perch^ senza essere 
forzata da cicchessia porgeva da ogni banda del fertile e spazioso suo 
seno quanto poteva nutrire, sostenere e dilettare i figli che allora la 
possedevano. Le vaghe e semplici pastorelle andavano scorrendo di 
valle in valle e di collina in collina co'capelli negletti, senza indu- 
striose trecce, senza piu vesti di quelle necessarie a coprire cio che 
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in ogni tempo 1'oncsta coraando di celare. Non erano superfluamente 
adorni gli abiti come quelli dei nostri giorni chc iinti vanno della 
porpora di Tiro, ne usavasi della seta in tante guise martirizzata. 
Erano allora le vesti tessute scmplicemente con alcune foglie di verdi 
rombici e di ellera; e di questo apparivano cosi pompose e compo- 
stc, come oggidi le dame di corte con tutte le rare e peregrine in- 
venzioni insegnate dall' oziosa curiosita. Allora gli amorou concetti 
delTanima appalesavansi con quella semplicita colla quale nascevano, 
ne conoscevasi quel giro artifizioso di parole che li rende ora peri* 
colosi, ni si sapeva che cosa fosse la frode; e nella verity e nel can- 
dore non frammischiavasi la malizia o l'inganno. La ginstizia cser- 
ritava i suoi diritti senza che osassero recarle offesa 1' interesse o il 
favore, dai quali a' nostri giorni e contaminata e avvilita: e non co- 
nosceva la legge che cosa fosse arbitrio di giudici, perche non eravi 
allora materia da giudicare o di cuidomandare sentenza. Le oneste don- 
zdlese ne andavano,come dissi,dovunque loropbceva sole e signorc 
di s^ slesse, senza timorccheTaltrui seduzione e sfacciataggine potes- 
sero macchiarle; sc alcune perdevansi n'era colpa la propria loro 




▼olonti. Ma ora in questi nostri detcstabili tempi nessuna giovane e 
skura, quand'anche fosse custodita In un labirinto simile a quello di 
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Creta; chi anche 1A per i pertugi e per l'aria, per opera di una ma- 
ledetta istigazione penetra V amoroso contagio, e ne sowerte ogni 
buon principio. Ad oggetto pertanto di accorrere alia loro sicurezza, 
procedendo i tempi e crescendo ogni di piu la malizia, si i istitoito 
l'ordine de'cavalieri erranti, che difende le donzelle, intda le vedove, 
e soccorre gli orfani, e tutti indistintamente coloro che han bisogno 
d'aiuto. Io sono di quest'ordine, caprai fratelli, ed aggradisco la cor- 
diale accoglienza che faceste a me ed al mio scudiere; e quantnnque 
per legge natnrale siano obbligati tutti i viventi a dar fovore agli 
erranti cavalieri, tuttavia conoscendo io che voi, scnza sapere tale 
obbligo vostro , mi avete si cortesemente accolto e favorito , i ben 
giusto che vi manifesti nella miglior guisa ch' io sappia, il mio gra- 
dimento ». 

Tutta questa lunga diceria (che poteasi molto bene intralasciare) fu 
proferita dal nostro cavaliere perchi le ghiande che gli furono poste 
innanzi, gli feccro tornar in mente l'eta delToro, e gli suggerirono di 
Caure quell' inutile ragionamcnto ai caprai , i quali , senza mai aprir 
bocca , attoniti e maravigliati lo stettero ascoltando. Taceva anche 
Sancio, ma attendeva a'ingollar ghiande visitando il secondo otro 
ch'era sospeso ad un ramo di sughcro, affinche il vino si conservasse 
piu fresco. Termindla cena prima che don Chisciotte avessefinito di 
ragionare^edunode'caprai si mise a dire: « Affinche la signoria no- 
stra, signor cavaliere errante, possa raccontare con maggior fonda- 
mento che qui e stata accolta con tutto buonxuore, vogliamo dark 
trattenimento e piacere con Carle udire il canto di un nostro compa- 
gno, che non tardera molto a venire. Egli i un giovane di buon giu- 
dizio e molto innaraorato, e sopra tutto sa leggere e scrivere, e suona 
il ribecchino si bene, che piu non si potrebbe desiderare ». Appena 
il capraio ebbe cio detto, che s'udi suonare queDo stromento, e di 
11 a poco giunse suona tore, ed era un giovane di ventidue anni 
e di assai buona grazia. I compagni suoi gli domandarono se aveva 
cena to, e rispose che si; laonde colui che gia prima aveva pariato di lui, 
gli disse: «Dunque, Antonio, potrai compiacerti di cantare un poco, 
affinche questo nostro signor ospite vegga che si trova chi sa di 
musica anche tra i monti e le selve. Lo abbiamo informato delta tua 
molta bravura, e desideriamo che tu gliene dia prove per non farci 
apparir menzogneri : ti prego per quanto sei buono a sederti ed a 
cantare la canzonetta degli Amori che compose il Benefiziato tuo zio, 
e che piacque tanto in tutto nostro paese. — Oh vokntieri, rispose 
il giovine; e senza farsi pregare altrirnenti, ^i mise a sedere sul tronco 
di una recisa quercia, ed accordato il suo ribecchino, comincio di 
l\ a poco il suo canto con assai gentil grazia in questa guisa: 
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« Tu m'adori, Olalla, ed io mel so, benche ta non me rabbi detto, 
nemmanco cogli occhi, mute Ungue degli amorL 

« Dache scorsi che tu m* hai letto nel cuore, io confido che mi 
ami; perd che amor conosciuto non fu mai infelice. 

« Vero i bene che tu spesse volte mi desti indizio d'avere alma di 
bronzo e cuor di macigno nel bianco seno; 

« Ma in mezzo alle ripulsc ed agli onesti riraprocci, tal fiata an- 
che la speranza mi ha pur mostrato il lembo della sua veste. 

« E quindi a te costante si volge la mia fede, la quale ni per au- 
stero contegno Tien meno, ni per gentilezza piglia baldanza. 

« Ma se amore i cortesia, da quella che tu mi mostri io argomento 
quale debba essere il fine ddle mie speranze : 

« E se mai servitu pud render benevolo un cuore, quella ch' io ti 
presto awalora la mia fiducia. 

« Tu per certo vedendomi ti sarai accorta ch' io nei di del lavoro 
spesse volte m'indosso l'abito della festa; 

« Perocche sapendo che Amore e Gala vanno per uno stesso cam- 
mino, io ho voluto sempre apparirti pomposamente vestito. 

« Taccio k danze fatte per te, e le canzoni che tu mi sentisti can- 
tar la mattina quando cantano i galli. 

« Taccio con quante lodi io celcbrai la tua b^llezza; le quali comun- 
que veraci pur m'attiraron lo sdegno di alcune altre feuciulle. 

« E la Teresa del Berocal un giorno mentr'io ti lodava mi disse : 
Tal pensa adorare un angelo e adora invece una scimmia, 

« Illuso dai molti giojelli, dalle chiome posticce e da mcntite bel- 
lezze che ingannano lo stesso Amore. 

« Io la chiaraai mentitrice; ed ella sene adontd. Suo cugino kvossi 
a difimderla , e gia sai quello che Funo e Taltro facemmo. 

« Hi Tamor ch'io ti porto e spensierato, ni io t'amo con perversa 
intenzione. 

<« La Chiesa ha serici nodi da legar 1* anime : piega il tuo collo a 
quel giogo, e vedrai s'io son presto a sottomettervi mio. 

« Ma se tu ricusi, io giuro pel mio santo benedetto di non uscir 
piu di queste roontagne se non per rendermi cappuccino ». 

Cos! termind il capraio il suo canto, e quantunque don Cbisciotte 
lo pregasse di continuare, nol consent! Sancio Panza come colui che 
aveva moho maggior voglia di dormire che di ascoltare canzoni Dissc 
percid al suo padrone: «Oraraaiconverra che la signoria vostra stabi- 
lisca dove intende di passar questa notte,perche il lavoro a cui queste 
buone genti attendono tuttoO giorno, non permette loro di passar la 
sera fra i cantl — Ah, ah, Nintendo, rispose don Cbisciotte, e mi 
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accorgo che le iue visile agli otri vogliono ricompensa di sonno piu 
che di musica.— Non 6 cosa che dispiaccia ad alcuno,rispose Sancio; 
sia lodato il cielo. — Nql nego, replied don Chisciotte, e prendi pare 
il tuo comodo ; ma agli uomini della mia professione , meglio s 9 ad- 
dice il vegliare che l'abbandonarsi al sonno; innanzi tutlo perd sara 
bene medicarmi un' altra volta quest' orecchio ; chi mi duol piu che 
mai. Obbedi Sancio , e uno de' caprai vedendo la ferila, gli disse di 
non darsene pensiero, giacch& gli applichercbbe un rimedio che fa- 
cilmente lo guarirebbe. Prese in fatti alcune foglie di ramerino, di cui 
vi era grand'abbondanza in que'monti, le mastico, e meschiatovi un 
po' di sale, glide applied all'orccchio, e lo fascio con gran diligenza, 
accertandolo che non abbisognerebbero di altrc medicine, e disse la 
verila. 
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tando in questi ragionamenti , giunse un altro 
% garzone di quelli che solevano portare prowi- 
gioni dal villaggio, e disse a'caprai: « Sapete, o 
compagni, quello che v'e di nuovo nel paese? — 
Gome vuoi tu che il sappiamo ? rispose uno di 
loro. — Vi diro dunque , prosegui il garzone, 
che mori stamane quel famoso pasiore studeatc 
!r che si chiamava Grisostorao , e si bisbiglia sia 
* morto per l'amore che portava a quella indiavo- 
lata ragazza di Marcella, figlia di Guglielmo il 
rkxo, colei che va vestita da pastorella per queste baize. — Per Marcella, 
dkesli? soggiunse uno di loro.— Si, per cagione di lei, riprese il ca- 
praio ; e il peggio si & che col suo testamento ordino di soiterrarlo 
come un Moro, in campagna appii del monie dov'e situata la fon- 
tana del Sughero, perchi ivi, a quanto si dice, Marcella fu da lui 
veduta la prima volta (ed affermano che lo dicesse egli stesso); altro 
ancora ordind che gli abbaii del luogo asseriscono non doversi ese- 
guire, perocche odora di gentilita. Ma Arobrogio, quel suo grande 




Digitized by 



Google 



96 



DON GHISCIOTTE. 



amico che gli fu compagno studente, c che al pari di lui si travcsti 
da pastore, sostiene per lo contrario dovcrsi esegaire compitamente 
ogni cosa a teuorc delle ordinazioni di Grisostomo. Quindi tutta 
la popolazione e sossopra: ma per quello che se nc dice si fara poi 
quanto i voluto da Ambrogio e da iutti gli altri pastori suoi 
amid. Dimani lo vengono a seppellire con pompa nel luogo gia detto; 
che sara, senza dubbio, uno spettacolo comraovente. Io per me non 
iralascerei di andare a vederlo quand'anche sapessi di non dovcr- 
ne ritornare la sera. — Noi tutti faremo lo stessft, dissero i ca- 
prai, e caveremo a sorte a cui tocchi di rimaner qui a custodire k 
capre. — Dici bene, o Pietro, soggiunse uno di loro; ma non sara 
necessario di ricorrere alia sorte, menire io mi tratterro qui guar- 
diano per tutti: ne lo attribuite a Tirtu, o a mia poca curiositi, giac- 
che nonmipermetterebbe di camminarequellospino chel'altrogiorno 
mi si conficcd in questo piede. — Comunque sia, non lasciarao di 
essertene grati, soggiunse Pietro. 

Don Chisciotte prego Pietro che gli dicesse chi fosse il giovine 
morto e chi la pastorclla; e Pietro rispose che altro non ne sapea 
se non che & morto era figliuolo di un idalgo assai ricco abitante 
di un borgo di quelle montagne , il quale dopo avere passati molti 
anni studiando iii Salamanca prasi ripatriato con riputazione diaver 
molto imparato e Ictto mc is&Uno; Dicevano specialmente che pos- 
sedesse la scienza *M\ di cid che fanno colassu in cielo il 

sole e la luna, pi > ne prrditcvai punlualmente le crisi.— Eclissi 
si chiama, enon crisis In™ unrst di questi due lurai maggiori, disse 
don Ghisciotte. Am Pirtro, die non la guardava cosi nel sottile, pro- 
segui il suo racconto dicendo che indovinava anche quale sarebbe 
stato Fanno fertile, e quale lo stile. — Sterile s dovete dire, soggiunse 
ancora don Ghisciotte. — - Sterile o stile, rispose Pietro, i tutt'uno. 
Aggiungo che tali sue predizioni arricchirono assai suo padre e gli 
araici suoi che gli davauo fede, perche seguivano i suoi con- 
Si^ii quando diceva : Seminate ceci in guest anno e non orzo : 
quello che vienc dara un* abboitdante ricolta (f olio : non se ne 
raccoglierd una goccia sola nei tre seguenli. — Questa scienza 
chiamasi Astrologia , disse don Ghiscicftte. — Io non so come* si 
chiami, replied Pietro; mi e noto bensi che egli sapea tutto questo, 
e assai piu ancora. Finalraente non passarono molti mesi dopo il suo 
ritorno da Salamanca, ed ecco che un bcl di egli compare vestito 
da pastore, con verga e pelliccia in vece degli abiti da studente 
che soleva portare; e insieme con lui si vesti da pastore un altro 
suo grande amico, chiamato Ambrogio, gia suo coropagno di studL 
Mi dimenUcava di farvi sapere che il defunto Grisostomo fu molto 
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valente in comporre canzoni, per modo che facea laudi da cantarsi 
nella notte di Natale, e rappresentazioni per la festivita del Corpus 
Domini, eseguite poi da'ragazzi del nostro paese; e si diceva ch'e- 
rano beUissime. Ricordami che quando gli abitanii del villaggio videro 
cosi in an subito travestiti da pastori que'duc studenti, restarono rae- 
ravigKati, non sapendo immaginare qual causa indotti gli avesse a 
cangiamento si strano. Era gia raorto intanto il padre di Grisosto- 
mo, ed egli ira di mobile e di terrcni, oltre non piccola quantity 
di bestiame e una somma considerabilc di conlautc, si trovci erede 
di una buona sostanza. Di tutto cio resto egli assoluio padrone; e 
in verita che meritava ogni bene, per essere fedel compagnonc, ca- 
ritatevole ed amico dei buoni: avevainoltre una faccia come una be- 
nedizione. Si riseppe dipoi non per allro aver lui mutato abito, che 
per seguitare a sua voglia in queste deserte campagne la pastorella 
Marcella, di cui lo sventurato Grisostomo s'era invaghito. 

- Ora poi trovo a proposiio di farvi anche sapere chi sia questa 
ribalda , di cui forse, anzi senza forse, non avretc sentito cosa piu 
Crista in tutto il tempo delta vostra vita, benche foste vissuti piu anni 
che non i vissuta la Santa. — Dite Sara, replied don Chisciotte, 
non potendo soflrire le storpiature dei nomi che il capraio ve- 
niva facendo. — La Sarna, rispose Pictro, I piu viva; ma se voi, 
signore, mi andrete interrompendo a ogni passo, non la finiremo 
in un anna — Perdonate, amico, disse don Chisciotte, io v'ho in- 
terrotto per la somma diflcrenza che corrc tra Sarna e Sara, ma 
voiavete ragione dicendo cb'e piu viva la Sarna che Sara': prose- 
guite la vostra storia, chi non interrompero piu il discorso. — Dico 
dunque, raio signore amatissimo, soggiunse il capraio, che fu nella 
nostra terra un contadino ancora piu ricco del padre di Grisosto- 
mo, cbe si cbiamava Guglielrao, al quale il cielo, oltre le moltc 
ed ampie riccbezze, diede una figliuola , la cui madre, che fu una 
delk piu onorate donne che si ritrovassero in questi contorni, mori 
nel metterla in luce. Mi pare di vederla tuttavia la buona donna 
con quella sua faccia, che da una parte pareva il sole e dall'altra 
la luna; ed era soprattutlo arnica de' poverelli , donde io tengo per 
fcrmo che sia presentemente a godere nel cielo un' eterna felicity. 
11 dolore della morte di si buona moglie condusse a morire anche 
il marito Guglielmo, lasebndo Marcella bambinaericchissima,sotto 
la custodia di un suo zio sacerdote e beneficiato della nostra terra. 
Crebbe la ragazza in tanta bellezza che ben ne facea ricordare di 
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* Nm ▼'* bUogno di dire chi fosse Sart; $arma poi signtBca rognA, e iu qaeeto 
el foada il giooco di ptrole cbe nella tradoiioae va pcrduio di necetsiU. 
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quella di sua raadrc ch'era pur molta: anzi pronosticavano che la 
figlia dovea supcrarla ; c fu cosi veramente : perche giunta Ira i 
quattordici e i quindici anni, chiunque la vcdeva ringraziava Dio di 
averla creata si bella, e i piu nc restavano presi e nc irapazzavan 
d'amore. Suo zio la tenca custodita e appartata dal mondo; e non- 
dimeno la fama della sua avvenenza si diffuse per modo , che 
tanto per questa quanto per le sue grandi ricchezze, molti non 
solo dei nostri paesi, ma anche di luoghi lontani, e persone di gran- 
de stato, pregavano , sollecitavano e importunavano lo zio che loro 
la desse per moglie. Egli pero (ch'era buon cristiano davvero) tut- 
toche non avesse altro desiderio che di maritarla, come la vide per- 
venuta all'eta competcntc, non voile pigliare vcruna deliberazionc 
senza avcme prima il suo parere; lontano del tutto dal vagheg- 
giare raraministrazionc del ricco suo patriraonio , e sdegnando di 
trarnc alcun vantaggio coll' indugiare questo accasamenio. Vi so 
dire, o signore, che quest'era la voce comune a giusto encomio di 
quel buon sacerdote; e sappiate che in quesii paesi piccioli si parla 
di tutto, e si fanno, occorrendo, dei giudizii temerari; di maniera 
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the doveje essere certo quanto lo sono io medesimo, che quel reli- 
gioso fosse di egregio carattere, poiche tutti credevano di dovere dir 
bene di lui, e specialmente quelli della campagna. — Quest'e vero, 
disse don Chisciotte, e Urate innanzi, che il racconto c interessante, 
e voi, buon Pietro, lo fate di assai bnona grazia. — Non mi man- 
chi il vostro compatimento, e quest'e quello che desidero. 

« Sappiatedunquc, che sebbene il buonzio facesse alia nipote l'offerta 
dei molti che la chiedeano in isposa, e le facesse conoscere le buone 
qualita di ciascuno indistintamente , pregandola di eleggere quello 
che piu le piacesse, nulTaltro rispondeva la giovane se non che per 
allora non avea inteuzione di maritarsi; c che conoscendosi giovane 
assai, non si tcneva ancora da tanto da poter sostenere i gravi pesi 
del matrimouio. Credendo a questc scuse, che in apparenza sembra- 
vano giuste, lasciava lo zio d'importunarla, sperando che coll'avan- 
zare in eta ella saprebbe poi scegliersi uno sposo di suo pieno gra- 
dimento. Diceva egli (e a buon diritto il diceva) che i giovani non 
devono essere costretti dai genitori ad accasarsi contro lor grado. 
Ma intanto ecco all'improvviso, equando meno altri l'avrebbe pen- 
sato, la schizzinosa Marcella divenuta soliUria pastorella, e, senza 
Came motto alcuno al tutore n& a verun altro, per non essere di- 
sapprovata , darsi a vivere nella campagna con altre giovinette di 
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qaesto pacse, cd accigoersi a guardare da se stcssa il suo bestiame. 
Quando ella si fccc vedere da tu^ti , cd apparve pubblicamente la 
sua bellezza, non vi saprei dire quanti giovani cittadini e villani, 
preso vestito di Grisostomo, le andassero dietro, e le dicessero 
amorose parole per queste campagne. Uno di costoro, come gia vi 
ho dctto, fu il nostra defunto, il quale, non che araarla, potea dirsi 
che l'adorasse. Niuno supponga che l'avvenente Marcella per essersi 
data a quella vita libera e sciolta da ogni riguardo si allontanasse 
pur un momento da quanto esigono il piu savio contegno e la piu 
rigorosa onesta ; chi anzi tale e tanta si £ la custodia in che tiene 
si stessa, che fra i molti che la vagheggiano e la importunano non 
fu mai chi siasi vantato, o chi possa ora vantarsi di averc avuto da 
lei la raenoma speranza di conseguire i suoi desiderii. Pcrocche seb- 
bene non fugga, ne si sottragga alia compagnia ed al conversar co' 
pastori, anzi li tratti con aflEabilita e gentilezza, tostoche le sco- 
prono le loro benche giuste e oneste intenzioni di matrimonio, essa 
li allontana da se un tratto di balestra. Questa sua condotta reca al 
nostro paese danno maggiore che se vi fosse entrata la pestilcnza; 
perch* la sua afiabilita e bellezza costringe i cuori che se le afle- 
zionano a portarle servitu ed araore; ma i suoi rifiuti e il suo di- 
singanno li conduce al partito dclla disperazione, ne sanno che dirle 
se non se chiaraarla ad alta voce ingrata e crudele, con somiglianti 
altri nomi che fan testimonio alia sua buona condotta. E se voi per 
awentura rimaneste qui, o signorc, un qualche giorno, udireste ri- 
sonar queste valli dei lamenti di quelli che anche senza speranza le 
stanno d'attorno. Non e molto di qui lontano un luogo dove tro- 
vansi forse due dozzine di altissimi faggi, e non ve n'ha pur uno 
che non abbia inciso nella corteccia il norae di Marcella, e tale ve 
n* ha altresl che nella cima porta una corona intagliata neDo stesso 
albero, volendo con cid significare che Marcella * degna di essere 
incoronata sopra tutte le altrQ belle. Qua sospira un pastore , di la 
si lamenta un altro; da questo lato risuonano canzoni amorose, dal- 
1'altro elegie dispcrate; passa taluno la intera notte appoggiato a 
qualche quercia o balza, dove poi senza chiudere gli occhi piangenti, 
si trova assorto ne' suoi pensieri la seguente mattina al levare del 
sole. Evvi tal altro che senza dar tregua o posa a'sospiri suoi in- 
nalza al pietoso cielo i lamenti, giacendo steso sopra l'ardente arena 
nel piu cocente meriggio della state; e di questo, e di queUo, e di 
tutti insomma, libera e sciolta trionfa la vezzosa Marcella. Noi, che 
la conosciamo, stiamo a vedere a qual termine debba riuscire tanta 
sua alterezza, e chi abbia ad essere quell' avventurato a cui riesca 
domare si terribile orgoglio, e trionfare di una bellezza si peregrina. 
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Siccome non si pup rivocare in dubbio tutto qucllo chc vi ho nar- 
rato, cosi credo anche pienamente vero quanta riferi il nostro pa- 
storc intorno alia causa dclla morte del nostro Grisostomo. Vi con- 
siglio pertanto, o signore, che non tralasciate d' interanire dimani 
a'suoifunerali, che sara uno spettacolo singolare, avendo Grisostomo 
avuti molti amici ; ne piu di mezzo miglio di qua distante si & il 
luogo dove sara sotterrato. — V interverro per certo , disse don 
Chisciotte, e vi ringrazio del diletto che mi procacciaste col racconto 
di avvenimento tanto curioso. — Eppure, replied il capraio, io vi 
confesso di non conoscere nemmanco la meta de'easi occorsi agli 
amanti di Marcella; ma potrebb'esserc che dimani c'incontrassimo 
in qualche pastore che per disteso ce li raccontasse; intanto sara bene 
che ve n'andiate a riposare al coperto, perche il dormirc a ciel sereno 
potrebbe inasprirvi la ferita, sebbene la medicina applicatavi sia di 
tale efficacia da toglicre ogni timore di verun sinistro accidente r>. 

Sancio Panza, che gia malediceva in suo cuore la diceria del ca- 
praio, eccito a tutto suo potere il padrone perche si ritirasse nella 
capanna di Pictro. Vi si reed don Chisciotte , ma spese la roaggior 
parte della notte nelpensare alia sua signora Dulcinea, imitando gli 
innaraorati di Marcella. Sancio si coricd il meglio che pote tra Ronzi- 
nante ed il giumento, e dormi non come un araante sventurato, ma 
come uomo pesto da una furia di battiture. 
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In cui si Gnisce il rtcconto delle vicende di Bltrcellt , con altri avvenimeoli. 




a appcna comincio pel 
balconid'oriente a span- 
tare ilgiorno,che cinque 
tra i sei caprai lcvatisi , 
furono a svegliar donChi- 
sciotte, dicendogli ch'era 
tempo di andar a vedere 
il famosofunerale diGri- 
| sostomo, e cb'eglino gli 
sarebbero compagni di 
viaggio. Don Chisciotte, che altro non bramava, levossi, ed ordino 
subito a Sancio di sellarRonzinante, e mettere la bardella al ginmeuto. 
Sancio obbedi prontamente, e tutti si posero in via. 

Non aveano camrainato un quarto di lega quando all'attraversar 
di nn viottolo videro venire alia lor volta sei pastori vcstiti con pel- 
liccie ncrc, portando in testa una ghirlanda tessuta di cipresso e 
d'oleandro. Teueva ognuno di essi in raano un grosso bastone di 
sorbo, e li scguitavano due gentiluomini a cavallo vestiti sfanosaraente 
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da viaggio, con tre servitori a piedL Quando furono insieme, reci- 
procameDte si fecero cortesi saluti; domandaronsi a vicenda a qual 
parte fossero diretti, e poiche tutti si avviavano al luogo del fane- 
rale, procedettero in numerosa compagnia. Uno di quelli ch'era a 
cavallo, parlando col suo corapagno, disse: — Parmi, signor Vivaldo, 
che sara bene impiegato il tempo die occuperemo in assistere aque- 
sto ftmoso mortoria; ch£ tale sara certamentc considerando qucllo 
che ci hanno detto cotesti uomini delle tanto straordinarie cose too 
canti si ilpastore defanto come la pastorella omicida.— Sono iopure 
dello stesso awiso, rispose Vivaldo, e vi assicuro che a tal oggetto 
consacrerei, occorrendo , ben quattro giorni non che uno solo. Do- 
mandd loro don Chisciotte che cosa aveano inteso di Marcella e di 
Grisostomo; e quel medesirao viaggiatore rispose che incontratisi 
quella mattina in alcuni pastori, e chiestili dclla cagione di quel fu- 
nereo abbigliamento , uno di essi avea raccontata la stravaganza 
e la bellezza di una pastorella, nominata Marcella, e gli amori di 
molti che la vagheggiavano, con la morte di quel Grisostomo che 
recavansi a veder sotterrare. Infine egli replied il racconto fatto prima 
da Pictro a don Chisciotte. 

Da questo passarono ad altro discorso, chiedendo colui che si chia- 
mava Vivaldo a don Chisciotte, perche andasse armato a quella fog- 
gia in si pacifica terra. A cui don Chisciotte rispose : « La profes- 
sione acui mi son dato non mi consente ne mi permette di vestire 
altrimentl 11 passo agiato, i piaceri, il riposo sono fatti soltanto pei 
dilicati cortigiani; ma il travaglio, la inquietudine e l'arme s'inven- 
tarono e sono propric di quelli che vengono chiamati dal mondo 
cavalieri erranti, de'quali io, bench* indegno, sono il minore di 
tutti *». Non l'ebbero appena sentito parlare in questo modo che lo 
tenuero per uomo scemo; e per accertarsene maggiormente e cono- 
scere il genere della sua pazzia, torno a domandargli Vivaldo che 
cosa fosse un cavalicre crrante. 

« Non hanno le signorie loro, rispose don Chisciotte, letto mai 
gli annali e le storie d' lnghilterra, che narrano le celebri imprese 
del re Arturo, comunemente nel nostro volgare castigliano chiamato 
il re Artusf il quale & tradizione universale in tutta la gran Bret* 
tagna che non mori, ma che per arte magica fu convertito in corvo, 
e che risalcndo col volger dci tempi sul trono riprendera il suo 
scettro? E in prova di questo non si & mai dato il caso che nessun 
Inglese dopo d'allora uccidesse un corvo *. Al tempo dunque di 

* Nel etpitolo XCIX del romanio dl SpltndUno raccooUii che li tkU Morgam, 
foretla del re Artoro 9 lo Ueoc nascotto per iBeaBtesimo; nt che senu Dillo tor- 
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questo buon re fu istituito quel femoso ordine di cavaDeria, 
chiamato ddla Tavola rotonda *, e vi accaddero, cosa vera, g)i 
amori che si raccontano di don Lancilotto del Lago con la regina 
Ginevra, deiquali fa consapcvole c mezzaua quell' ornatissima ma- 
trons chiamata donna Cbintagnona. Nacque su tal fondamento qnelh 
canzone si cclebre, e cantata si di frequente neUa nostra Spagna : 

Non fa al raondo cavaliere 
Dalle dame tanto amato 
Quanto il prode Lancilotto 
Di Brettagna ritorfiato: 

con qud si dolce e soave progresso de'suoi amori e delle sue for- 
midabili imprese. Da allora in qua si andd poi sempre piu dila- 
tando qaeir ordine di cavaDeria per diverse parti del mondo , e in 
i»ssa si resero celebri e conoscioti per le loro geste il valoroso Ama- 
digi di Gaula con tutti i figli e nipoti saoi fino alia quinta gene- 
razione, ed il prode Felismarte d f Ircania , il non mai celebrato ab- 
bastanza Tirante il Bianco , e colui che quasi fin a 9 giorni nostri 
abbiamo veduto, trattato ed udito, l'invincibile e valente cavaliere 
don Belianigi di Grecia. Questo, o signori, e Tessere vero cavaliere 
errante, questo i 1' ordine di cavalleria da me poc'anzi accennato, 
neUa quale, come prima d'ora v'ho delto, io, bench* 1 percatore, ho 
fatto la professione, e mi esercito alio stesso modo dei cavalieri so- 
prannarrati Io dnnque me ne vado errando per queste solitudini 
e deserti in tracda di a went are, con deliberato animo di offrire il 

oera id oecopare II too trooo. Sol too eepolero , tl dire dl doo Diego de Vera 
{Bottom* d$ Jo* impatioi)* eraal teolpUo qoeeto vertoi Bio jaeot Arturus r$* 
quondam rtxom fuimrus. B Gioliaoo del Castillo (HUtoria d* lot room oodo$ ) 
riferiice tm aoeddoto allora popolare , die Filippo II fpoeaodo la regioa Maria 
gioratte di rutiluir* il trooo al re Arturo m mai ri$u$eiia$$o a'suoi fiomC 
Finalmente U dottore John Bowie nelle ooCe al doo CbUcioUe riferifce aoa legge 
coo col Oelio II Boooo re di Galles oel 998 prolbi di occidere conri suir altrui 
terreoo: e da qoefta legge e dalla tradixiooe che Artoro fosse tuto eooverUto io 
mo corvo, pole oascere la tradixiooe popolare, che gTloglesi si asleoessero dalToc- 
eldere qoettl oecelli per tioM>re di oeddere Taotieo loro re. 

* L* ordioe della Taoola Moiomda compooevaai di veotlqoattro cavalieri pmie- 
doll dal re, Potevaoo apparteoenri aocbe gli straoieri t fra I qoali eoolavasi Or- 
laodo coo altri paladtoi di Fraocia. Fra Diego de Vera, ciuto poe'aoxi, raccoou 
che al tempo del nairimooio di Filippo II colla regioa Maria orastravasi aocora 
hi Hooserit la Tavola Rotonda coftroUa da Merlioo : eh* essa era composta dl 
veotlcioqoe conpartineoU le col poote % ooivaoo oel ceotroi io clascooo diqoe* 
sti coapartioieaU era icriuo il oone del cavaliere a col era deatloalo a qoeilo dd 
ret ooo poi detto U luoao di Gimda o il $og*io porieoloBO. resuva texopre tot*. 



I 



Digitized by 



Google 



GAP1T0L0 XIIL 



105 



mio braccio e la mia persona ai cimenti piu perigliosi che mi pre* 
senti la sorte per soccorrere i deboli, ed ogouno cui fia necessario il 
mio ministerio ». 

Uditi tali ragionamenti, finirono di assicararsi quei passeggeri che 
don Chisciotte era ascilo del senno, e conobbero il gencre di follia che 
lo dominava , di che rcstarono maravigliati come accadeva a tutti 
coloro che per la prima volta se ne accorgevano. Vivaldo, come uomo 
di molto baon seaso e faceto, per rallegrare il cammino die ancor ri- 
maneva al sito del mortorio, diede cccitamento ai pazsri discorsi di 
don Chisciotte, dicendogli: « Sembrami, signor cavaliere errante, che 
vossignoria siasi dedicata ad una delle piu rigorose professioni di 
tutto il raondo, e sono di avviso che non sia altrettanto stretta 
quella dei GertosinL — Ben potrebb'essere altrettanto stretta, rispose 
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nostra don Chisciotte; ma sono a doe dita dal pom in dobbio 
s'clla sia altrettanto nece&saria al mondo; perch*, se debbo dire il 
vero, il soldato die eseguisce gli ordini del suo capitano noo fii 
meno del capitano stesso il quale comanda: e voglio infcrire che i 
rdigiosi con totta pace e tranquillita iraplorano il ddo propizio 
alia terra; ma noi soldati e cavalieri, noi mettiamo in esecuiione cid 
ch'essi domandan pregando, poicht difendiamo la terra col valore 
delle nostre braccia e col filo delle nostre spade; n£ gii in laogo 
chiaso, ma a cielo scoperto, csponendoci agli ardori piu cocenti e 
insoffiribili della state, non meno che ai piu rigidi geli del verno. 
Cosi poAsiamo chiamarci ministri di Dio qui in terra ; e siamo le 
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braccia per le quail si eseguiscc la sua giuslizia; e siccomc le cose 
della guerra, e qoanto ha relazione con esse non possono effettuarsi 
se non con sudori, aflanni ed eccessivi travagli, percio ne segue die 
chi la professa si afiatica senza confronto piu di coloro che tran- 
quilli e riposati pregano Dio di soccorrere chi i da poco e meschino. 
Non voglio dire, ne mi passa pur pel pensierc, che sia meriloria 
cgualmente la condizione del cavaliere errante, come quclla del reli~ 
gioso claustrale; ma intendo concludere, per quel molto che soffro, * 
che sit molto piu travagliosa, aflamata, assctata, piena di miserie, 
sUracciata e pidocchiosa: menlre, non v'ha dubbio, che i cavalieri er* 
ranli, i quali gia furono, non abbiano passato in mezzo ai guai il 
corso della loro vita. £ se alcuni giunsero a divenire imperadori * 
mcrce il valore del loro braccio, affe che lo guadagnarono a prezzo 
di sangue e di sudore , c se a quelli che salirono a si alto grado 
fbssero mancati incantatori e savii per prestar loro ogni aiuto, vise 
ben dire che sarebbero rimasti defraudati ne'lor desiderii ed ingan- 
nati a partito nelle loro speranze. — Sono della voslra opinione 
ancor io, replied il passaggero, ma una cosa che fra moltealtre mi 
sembra mal fatta da' cavalieri erranti , si e che quando stanno per 
mettersi in qualche evidente pericolo della vita, sul punto piu ira- 
portante non si sovvengono mai di raccomandarsi a Dio , come do- 
vrebbe pur fare ogni buon cristiano in simiglianti pericoli; ed invo* 
cano in cambio le loro signore eon tanto fcrvore e con si gran de- 
voiione come se fossero altrettante dcita: cosa che a mio parere 
pizzica di gentilcsimo *. — Non pud essere altrimenli, rispose don 
Chisciotte : e quel cavaliere che diversamente operasse, cadrebbe in 
mala venlura; menlre £ pratica c costumanza della errante cavalle- 
ria, che il cavaliere nel cimentarsi a qualche gran fatto d'arme debba 
tenersi presente la sua signora, a lei dolcemente e con amorosa in- 
tenzione rivolgere gli occhi , e a lei chiedere soccorso e favore nel 
dubbioso evento che va ad incontrare ; e quand'anche non v* abbia 
chi lo ascolti i almeno obbligalo a proferire alcune parole fra' den ti 
colle quali di lutto cuore se le raccomandi, di che abbiamo nelle 
stork innumerabili esempL N4 percio s' ha da intenderc che debbano 
tralasciare di raccomandarsi a Dio; chi resta loro tempo ed agio 



f Seeondo I romanzt Rlnaldodi Montalbano dlren(6 imperatore dl Trebtaonda; 
Bernardo del Carpto, re <T Irlanda ; Palmerino <T Ollra, Imperatore dt Coftantlno- 
poll; Tlrante il Bianco, cetare delCimperio greco ec. 

8 • Tlrante II Blanco noo solera hirocare atam tanto , ma aotanente il nome 
dl Carowtioa; e quando era domaodalo percne non lorocaate anche II nome di 
qnatefae tanto, rttpondevat — Chi terre a moltl, non terra a nettiino •. (Lib. Ill, e. 98). 
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di ferio nel corso ddla ventura *. — Ad onta di tutto questo, re- 
plied il passaggero , mi resta uno scrupolo , cd i che sovente ho 
letto come vengono a parole fra loro due erranti cavalieri , e chc 
d'una in un'altra si accendono, sbufiano, voltano i cavalli, pigiiano 
il campo, e prima di venire a scontrarsi, alia meta ddla corsa si 
raccomandano alle loro signore; cio poi che suole accadere in si- 
mili incontri si e che uno cade rovcsdoue dal sno cavallo passato 
*fuor fuora ddla lancia nemica, e l'altro, se non s'attiene alia cbio- 
ma, stramazza egli pore sol fetto. Oradomando io, come pole quello 
cb'i morto trovar il tempo da raccomandarsi a Dio in uno scontro 
tanto precipitoso? Sarebbe stato assai meglio che le parole indirizzate 
Delia sua camera alia signora, le avesse rivolte a chi I tennto di 
volgerieogni boon cristiano; tanto pin ch'io mi penso che non tutti i 
cavalieri erranti abbiano signore alle qnali raccomandarsi: perche non 
tatti saranno innamorati. — Cid non pud essere, rispose don Chi- 
sdolte, e ripeto che non pud essere che siavi errante cavaliere senza 
la dama, mentre e si proprio e naturalc a loro di essere innamorati 
come al cido di briDare di stelle; ed io sono sicurissimo che non 
vi ha noKzia d'alcun cavaliere errante senza amori: nd qual caso 
non sarebbe egli tenuto per legittimo cavaliere, ma per bastardo; 
e si direbbe ch'entro neDa fortezza ddla cavalleria, non per la 
porta, ma per le muraglie a guisa di ladro e di assassino *. 
— Eppure a fronte di tutto cio, soggiunse il passaggero, sembrami, 
se male non mi ricordo, di aver letlo che don Galaorre, fratello del 
valoroso don Amadigi di Gaula, non trovo donna cui dichiarar 
sua signora ed a cui raccomandarsi , e non pertanto fa tenuto in 
gran conto, e meritd il grado e l'onore di celebre e valoroso ca- 
valiere ». Rispose don Chisdotte: « Signor mio, un fiore non fa 
primavera; e poi io so che segretamente era innamoratissimo, e per 
sopra piu avea una naturalc indinazione ad amare tutle le donne 
che gli andavano a grado; ma in sostanza i poi provatissimo ch'egli 
n'ebbe una sola dominatrice ddla sua volonta , cui raccomandavasi 
bene spcsso, e in gran segretezza, perche si pregio di essere cava- 
liere segreto. — Se dunque e cosa essenziale , soggiunse V altro , 



1 Cost qaando Tristano si prectpiU dt ont torre nel mtre si raccomanda at- 
V arnica holla ed al $uo dole* Redentore. 

2 L'arL 31 dcgli Slaiutl dell'Ordine delta Clarpa dicera. • Nesson cavaliere della 
Ciarpa sia senza ona dama a cui servire, non per disonorarla, ma per corteggiarla 
e sposarla. B quando clla uscira in pobblico, egli la accompigni a picdi od a ca* 
yallo, lenendo in mano il proprio berrelto, e piegando per riverenza II ginoccnio *. 
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che ogni cavaliere errante debba essere innamorato , dobbiamo per- 
cid concludere che lo sia pure la signoria vostra , come uno della 
professione; e s'ella non ambisce di essere tanto segreto quanto don 
Galaorre, la prego con ogni istanza , anche a nome di quanti sono 
in qaesta coropagnia, che ci palcsi il norae, la patria, le quaUla e la 
beDezza della sua signora; la quale, senza dubbio, avra caro che il 
mondo intero sappia ch'i amata e servita da un cavaliere di si alia 
portata, come vostra signoria mostra di essere ». A questopunto don 
Chisciotlc mando un profondo sospiro e disse: « lo non posso affer- 
mare se alia mia dolce nemica piaccia o no che si sappia dal mon- 
do ch'ella e da me servita; so dir solamente, rispondendo a quello di 
cui tanto caldamente sono richiesto, che il suo nome e Dulcinea, la 
sua patria il Toboso, villaggio della Mancia, e la sua condizione 
debb'essere per lo meno quella di principessa, essendo signora e re- 
gina mia; sovrumana poi >e la sua bellezza, giacche sono veri e reali 
in lei tutti gl'impossibili e chimerici attributi della perfezione che i 
poeti attribuiscono alle loro amanti; e sono oro i capelli, i un eliso 
la fronte, archibaleni le ciglia, due soli gli occhi, rose le guance, 
coralli i labbri, perle i denti, alabastro il collo, avorio le mani, 
neve la bianchezza... — II lignaggio, la prosapia e l'origine deside- 
riamo saperne, disse Vivaldo. Al che don Chisciottc rispose: « Non e 
costei degli anticbi Curzi, Cai, o Scipioni romani, ne dei moderni 
Colonna e Orsini; ne dei Moncada e Recheseni di Catalogna; ne dei 
Rebelle e Viglianuova di Valenza, dei Palafox, Nuzze 9 Roccaberti, 
Coreglie, Lone, Magona, Uree, Foz e Guerree di Aragona; dei* Zer- 
de, Maurichi, Mendoza e Guzmaui di Castiglia ; dei Alencastri, Pa- 
glie e Menessi di Portogallo; ma discende da quelli del Toboso della 
Mancia, lignaggio moderno bensi, ma pur tale da dar principio alle 
piu Olustri famiglie de' secoli avvenire. Ne vi sia chi osi contrad- 
dirmi se non a patto di quello che Zerbino appi£ del trofeo dellc 
armi di Orbndo scrisse in questi termini: 

Nessun le muova, 
Che star non possa con Orlando a prova. 

Sebbene il mio casato sia de'Caccioppini • di Laredo, disse allora il 
passaggero, non oserei di porlo a pelto di quello del Toboso della* 



* Davait allort tal nome popolarmenle a quegli Spagndolt chc per porcrta o 
p?r abUcdlns di ?l? era tagabondi passaraoo ndi* America. 



Digitized by 



Google 



110 



don chisciotti. 



MaDcia , ad onta chc mi sia ignoto interamente. — Come ignoto ? 
replied don Chisciotte. 

Stavansene gli altri iutti ascoltando con somma attenzione quest! 
discorsi in forza dci qaali fino gli stcssi caprai e pastori conobbero 
chc il nostra don Chisciotte era pazzo dichiarato. II solo Sancio 
Panza tenea per vera qoanto dicevasi dal suo padrone, sapendo chi 
egli era, ed avendolo conosciuto fin dal sao nascerr . Metteva tatt'al 
piu qualche dubbio nel credere tante rare cose intorno alia bella 
Dulcinea del Toboso, mentre da che era al mondo, non avea mai 
udito nominare una tal principessa, benchi fosse vissuto sempre *i- 
cinissimo al Toboso. 

Viaggiavano pertanto tratlenendosi in qnesti colloqni allorcht 
videro discendere dalla sommita di due altc montagne circa venti 
pastori, tutti vestiti con pelliccc di lana nera, e coronati di ghirlan- 
de, che poi si conobbe essere di tiglio e di cipresso. Sei di costoro 




I ! 



portavano una bar a coperta con fiori e con rami di varic sorb; ed 
uno de'eaprai rid vedendo si fecc a dire: « Quclli che vengono da 
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qnefla parte trasportano il corpo di Grisostomo, ed il sito dov'egli 
comando di essere seppcllito c alle falde di quella montagna ». Allora 
affircttaronsi tuttiaraggiungcrli, e arrivarono apptroto quando quclli 
chc venivano aveano deposla la bara ; e gia quattro pastori con 
acuti picconi di ferro slavano scavando la sepoltara ai piedi dd- 
T alpfstre balza. Fecero gli uni agli altri cortese accoglimento , c 
mettendosi don Cbisciotte co'suoi compagni ad esaminare la bora, 
Tide in essa giacerc coperto un corpo morto inghirlandato di fiori, 
in abito di paslore, delTeta, a quanto pareva, di trent'anni, e tut- 
tocht morto, mostrava di avcre avuto an bclT aspelto ed una ga- 
gUarda complessione. D'intorno a lui solla bara stavano alquanti li- 
bri e molte carte aperte e suggeDate. 

Qoelli cbe si trovavano presenti, come gli altri die stavano sca- 
vando la sepoltura, senza distrarsi dalle loro incombenze serbavano 
on maraviglioso sUenzio, finch* udo di quelli che aveva portato il 
defanto dissc ad un altro: « Esamina bene, o Ambrogio, se qaesto 
i il sito indicato da Grisostomo, giacche bramo che si adempia con 
ogni esattezza quanto egli comando col suo testamento. — fe ap- 
ponto questo, rispose Ambrogio, avendorai qui lo sventurato amico 
raccontata parecchie volte la storia dellc sue disgrazie. Qui, mi di- 
ceva, fu dope per la prima volta giunsi a vedere quella nemica 
del genere umano ; qui le dichiarai per la prima volta la mia 
infenzione tanto ones/a quanto il mio amore; e fu in questo luogo 
dove r ultima volta Marcella disingannadolo , fini di melterlo alia 
disperazione, ond'i ch'egli pose fine alia dolorosa tragedia della in- 
felice sua vita. Qui dunque in memoria di tante sventure amo egli 
di esser sotterrato nel seno dell'eterno obblio. Volgendosi poscia a 
don Cbisciotte ed ai passaggeri, prosegoi dicendo: « Questa spoglia 
che state pietosamente mirando fu giA albergo di un'anima in cui 
il cielo avea posta gran parte di sue ricchezze; questo i il corpo di 
Grisostomo, che unico fu nelTingegno, solo nella cortesia, inarrivabile 
nella gentikzza, fenice nell'amicizia , splendido senza misura , grave 
senza albagia, di allegro uraore senza bassezza, e finalmente primo 
in tutto cid cbe vi pud essere di buono , e senza pari in tutto cid 
che pud darsi di sventurato. Amd e fa abborrito, adorando fa di-* 
scacciato, porse voti a una fiera, percosse un marmo, corse dietro 
ad un'ombra,parld a chinon voleva udirlo, si free servo all'ingrali- 
tudine; e fu suo premio diventar preda della morte in mezzo al cam* 
mino della vita , rapitagli da una femmlna ch' egli tentava di ren- 
derc cosa immortak nella memoria de' posted , come ne farebbero 
prova queste carte che qui vedete, s'egli non m'avesse ingiunto di 
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darle alle fiamme, tostochi avrd posla sotterra la sua mortale 
spoglia. 

— Voi sareste ben piu crudele , disse Vivaldo , dello stesso loro 
signore, se lc abbrucia*te, non essendo ragioncvole Y eseguire i 
voleri di chi nei coraandi sooi non serba ragionevolezza. Sarebbe 
stato da rimproverarsi Cesare Augusto se avesse consentito che fosse 
eseguita la volonta spiegata dal divin Mantovano nel suo testamento; 
percio, o Ambrogio, giacche dovete pur dare il corpo deU'amico vostro 
alia terra, non Yogliatc abbandonare alia obblivionei suoi scritli: che 
s'egli ordino comeoffeso, staria male che voi obbediste come indiscreto. 
Nel preservare questi fogli voi renderete eterna la crudelta di Mar* 
cella, e servira di esempio ai posteri affinche evitino di cadere in 
simili disav venture. Io, e quanti qui siamo, gia conoscjamo la 
storia di questo amante, e vostro disperato amico; ci son noti i 
legami che a lui vi stringono, e palese ci i pure la causa dcllasua 
morte e la volonta da lui dichiarata nel terminar della vita. Dalla sua 
compassionevole storia si potra conoscere a qual grado fosse giunta 
la crudelta di Marcella , l'amore di Grisostomo , la grandezza della 
leale vostra amicizia , e qual fine possano attendersi quclli che si 
abbandooano ciecamente ai terribili funesti effetli di un amore non 
corrisposto. Pervenne ieri notte a nostra notizia la morte di Gri- 
sostomo, e che qui doveasi sotterrarlo, e cio mosse la nostra curio- 
sita, e la compassione ci ha fatto torcere dal proposto sentiero per 
condurci a vedere co'nostri proprii occhi quanto, pur raccontato, ci 
era stato cagione di tanto cordoglio. In guiderdone pertanto di questa 
nostra afflizione , e del desiderio che avemmo di porger rimedio a 
questa sciagura, vi preghiamo, o prudente Ambrogio, od almeno io 
ve ne supplico per parte mia, che non si roandino alle fiamme que- 
ste carte , e se non altro lasciate che una sola io ne conservi ». E 
senza attendere la risposta, alluagd la mano, c prese alcuni di que' 
fogli che gli erano piu da vicino. 

Vedendo cio Ambrogio, gli disse: « Consentird per sola urbanita 
di lasciarvi, o signore, que' fogli che avete prcsi; ma ch'io tralasci 
di dare al fiioco gli altri che restano, me ne consigliate inutilmente. 
Vivaldo, che bramava di vedere il loro contenuto, ne aperse uno sul 
fatto, e ne lesse il titolo: Lamcnto di un disperato. Lo udi Am- 
brogio e disse: « Quest'* 1' ultimo scrilto di quell' infelice; e perche 
sia conosciuto, signore, a qual segno erano giunte le sue disgrazic, 
leggetelo ad alta voce, che ne avrete il tempo, mentre chi noi at- 
tendiamo a scavare la sepoltura. 
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— Cosi faro ben volenlieri, disse Vivaldo; c siccomc gli astanti 
tatli avevano un ugual desidcrio, se gli feccro attorno, cd cgli a 
chiara voce lessc lo scritto che diceva cosi : 
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CAPITOLO XIV. 



Dove si recita la disperata canzone dell*infclice pastorc, con allri 
inaspeUall avveniraenil. 



CANZONE DI GRISOSTOMO. 




oichi brami, o eradele, 

clie si pubblichi di boc- 

i ca in bocca e d'uno in 

laltro paese Tecccsso del 

[too acerbo rigore, 

u Faro che lo stesso 

I iufernocomunichial tri- 

' sto mio petto un suon di 

dolorechemutil'accento 

o rdinario dcUa mia voce. 

« E pari al desiderio che ho di far manifesto il mio dolore e 

l'opere tuc sara 1'accento della spaventevole mia voce, alia quale per 

maggior tormento seguiteranno anche i brani delle mie viscere. 

« Ascolta pertanto e presta attento orecchio al saono, non gia 
arraonioso, ma aspro, che dal fondo del tristo petto, mosso da cupo 
disinganno si esala per mio giusto sollievo e per tua confusione. 

" Cosi il ruggir del leone, lo spaventoso ululare del lupo, il fischio 
terribile dello squamoso serpente, l'orrcndo grido di qualche mostro, 
raugurosograccbiare della comae chia, il fracasso del ventoche agita 
il mare, 1'implacabile muggilo del toro gia vinto, il gemito lamen- 
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tevole della vedova tortoreUa , il sinistra canto del gafo , e i tristi 
suoai di tatla la negra falange infernale , 

« Escano fuori con la dolentc rata anima commlstl fra loro In tal 
suono, chc tntti 1 sentimcnti ne rimangano confusi : poiche a far 
manifesto l'aflanno chc mi strazia, i bisogno d'insoliti modi. 

* A questi suoni cosl misti e confusi non faranno eco ne le do- 
rate sabbie del Tago, n£ gli uliveti del faraoso Beti; bensl sulla ciraa 
delle alte roccie e nei profondi burroni si stenderanno i iniei lamenti 
con morta lingua ma con vive parole; 

« Ovvero in oscure valli o per aride piagge prive d'ognl umana 
conversazione, e dove il sole non mostro mai la sua luce, o fra la 
velenosa moltitudine di fiere che vivono nelle sterminate pianure. 

** E mentre pei selvaggi deserti 1' eco ripetera i miei affanni t il 
tuo rigore, che non ha pari nd mondo, per qualche mercede alia 
breve mia vita s'andran diffondendo su tutta quanta la terra. 

<• II dispregio uccide ; il sospctto o vero o falso abbatte la pa- 
zienza; la gelosia uccide con piu forte rigore; una lunga assenza i 
grande pena; e contra il timore dell* obblio non 4 scudo nessuna 
speranza di migliore destino. 

** In tulto qucsto I certa inevitabile morte; ma io (inudito prodi- 
giol), io vivo geloso, sprcgiato, assente e certo di quei sospelti che 
mi uccidono, e nell'obblio dove si rawiva il mio fuoco. 

« E in mezzo a cosi gran numero di tor men ti non giunge il mio 
sguardo a vedere pur Y ombra della speranza ; ne io disperato me 
ne do alcun pensiero : anzi per vlver sempre nel mio dolore, giuro 
di tenermi sempre lontano da lei. 

« Potrebbe mai 1'uomo nel tempo stesso sperare e temere? o saria 
dunque buon consiglio sperare mentre le cagioni di temere sono 
piu che mai certc? 

u Quando la dura gelosia mi sta dinanzi, potrei io forse chiudere 
gli occhi , mentre io la veggo a tra verso di mille ferite aperte nel- 
l'anima miat 

« Chi non aprlrebbe le porte alia disperazlone quando vede sco- 
pcrtamente rindifferenza altrui, e i sospelti (oh amaroconvincimentol) 
convertiti in veri fatti, e la limpida verila cambiata in menzogna. 

« gelosia, fiera tiranna del regno d' a more, armami di ferro 
le mani; dammi, o dispregio, una corda. Ma oime! chc con cru- 
dele viltoria la voslra rimembranza soverchia il mio patimento. 

« Or finalmente io muoio, e per non avere alcuna speranza di 
fclkita nt in vita ni in morte, voglio persistere ne' miei pensierL 

« Dird che non s'inganna chiunque ben ama; e che quell' anima 
i libera sopra le altre, la quale e piu schiava d'amore. 
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a Diro che la mia rostante nemica ha 1' anima bella al pari del 
corpo ; che la sua indifferenza nascc da propria mia colpa , e che 
per mezzo dei mali a cui ci sotlopone, amore mantiene in pace il 
suo regno. 

« Ed in questa opinione accelerando con nn duro laccio il raise- 
rando passo a cui mi ha condotto la sua indifferenza, commetterd 
al ven to il mio corpo e la mia anima senz'alloro o palma di gloria 
awenire. 

« E tu che con tanta crudelta fai evidente la cagione che mi 
sforza a gittar di tal modo 1' abborrito mio vivere ; 

« Poiche questa profonda piaga del mio cuore apertamente ti 
mostra com'io m'offerisco lieto al tuo rigore: 

« Se mai per caso tu mi giudichi degno che il chiaro cielo de' 
tuoi begli occhi nella mia morte si turbi, non lasciar che cid ac- 
cada, io te ne prego ; n£ cerco che tu mi dia verun compenso per 
queste spoglie dell'anima mia. 

« Anzi nel funesto momento il tuo riso fatxia conoscere che tu 
della mia morte ti allegii Se non che troppa semplicita il por- 
gere a te qucsto consiglio, mentre so che tu ti fai gloria diaccelerare 
il fine della mia vita. 

« Sorga dunque, che giA n'i tempo, dal profondo abisso Tantalo 
colla sua sete, sorga Sisifo coITimmane peso del suo macigno, Tizio 
conduca il suo awoltojo , ni Issione qui manch i colla sua ruota , 
nft le cinquanta sorelle intente alia perpetua loro fatica; 

« E tutli insieme riversino il loro mortale supplizio nel mio pet- 
to, e con bassa voce (se tanto s'aspetta a chi muor disperato) can* 
tino triste esequie e dolorose a questo mio corpo a cui sara negato 
anche il mortorio. 

« E il trifome custode dell'inferno con mille altre chimere e mille 
mostri facciano loro un doloroso accompagnamento; perocch£nonmi 
pare che vcruna altra pompa convenga meglio di questa a chi muor 
per amore. 

« E tu, disperata canzone, non prorompere in pianto abbando- 
nando la mia lugubre eompagnia ; anzi , poiche la cagione d* onde 
nascesti colla mia sventura aumenta la sua felicita, fa di non esser 
trbta nemmeno nella sepoltura »- 

Piacque sommamente a tutti la canzone di Grisostomo , bench* 
quello da cui fu letta dicesse che non gli sembrava concorde con 
quanto gli avevano raccontato della modestia e bonti di Marcella , 
mentre Grisostomo nella sua canzone si querelava di gelosie , di 
sospetti e di asseuza, cid che tornava a pregiudizio del buon nome 
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dclla giovane. Arabrogio , come colui ch' era stato a parte de* piA 
reconditi pensieri del suo araico, rispose: « A canccllar qucsto dub- 
bio sappiate che quando fu scritla la canzone da questo infelice, 
trovavasi egli lontano da Marcella , la quale a bella posta erasi di- 
scostata da lui per vedere se 1' assenza potesse guarirlo. E sic- 
come tutto rcca afflizione ad un amante lontano, pcrcio si tormen- 
tava Grisostomo con sognate gelosie, e teneva gli immaginari so- 
spetti come verita indubitate; egli I d'altra parte verissimo quanto 
si dice comunemente della bontA di Marcella; ebb dall'essere un po' 
crudele ed arrogante in fuori, di niun'altra colpa potrebbe iacciarla 
la stessa invidia. — Cosi £, rispose Vivaldo; » e mentre stavasi egli 
per leggere nn altro de'fogli sottratto alle fiamme, ne venne distolto 
da una maravigliosa visione (che tale gli parve) e fu questa: che 
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dalla sommita di quella montagna , appie della quale si slava sea- 
vando la sepoltura, comparve la giovine Marcella adorna di si graode 
bellezza da avanzarne di gran lunga la fama. Quelli die fin allora 
non l'aveano veduta, la stavano osservando con amtnirazione e si- 
lenzio, e gli aliri ch'erano accostuinati ad averla sotfocchio, resta- 
ron eglino pure si meravigliati come se la vedessero allora per la 
t>rima volta. Ambrogio tosto che la riconobbe, con segni di anirao 
irritalo le disse : « Vieni forse a vedere, o fiero basilisco di queste 
montagne, se al tuo apparire versino sangue le ferite di questo mi- 
serabile a cui la tua crudelta tolse la vita? o ti rechi tu qui ad insu- 
perbirti per la riuscita delle tue detestabili imprese? oppur a bearti, 
nuovo spietato Nerone, da quell' aliura ndl* incendio della divam- 
pante sua Roma, ed a calpestar temeraria questo sforlunato cada- 
vere, come la ingrata figlia quello di Tarquinio suo padre? * Di- 
chiara, orsu, senza ritardo qual fine qui ti conduce, o quello di cui 
piu ti compiaci; che sapendo io come Grisostomo non tralascio mai 
di obbedirti ciecamente vivendo, faro che anche in morte ti obbe- 
discano quelli che si vantarono d'essergli amici. — Qua non mi con- 
duce, o Ambrogio, veruno dei fini da te immaginati, rispose Mar- 
cella, ma la sola mia determinata volonta di far conoscere ad ognuno 
quanto a torto io sia incolpata della disperazione e della morte di 
Grisostomo. Prego dunque quanti qui stanno di prestarmi attenzione, 
che non mi sara d'uopo (Fimpiegare gran tempo, n£ di spendere 
molte parole, a far si che chiunque ha buon senno si persuada delle 
verita che esporrd. 

« M'imparti il cielo, a dctto vostro, bellezza tanto singolare che 
vi trovate costretti, anche a vostro malgrado, di dovermi amare; 
e sostenete ch' io percio sono in dovere di ricambiarvi con altret- 
tanto affetto. II naturale mio intendimento mi persuade che amabile 
i tulto il bello , ma non trovo pcro che ne venga di conseguenza 
che Toggetto amato debba amare chi Tama; e tanto piu che potrebbe 
accadere che Tamatore del bello fosse brutto , ond* £ che toccando 
al brutto d'essere abborrito cade male in acconcio il dire: Tamo 
percke sei bella, e tu devi amar me bencke brutto. Ma posto an- 
' che il caso che dall 9 una e dall' altra parte v' abbia uguale bellezza, 
non i per questo ch'eguale debba essere in ambidue la inclinazione, 
perche tutte le bellezze non innamorano, e talune piacciono a ve- 
derle, ma non legano la volonta. Che se le bellezze tutte innamo- 



* TuIIU fa moglie di Tarquinio e flgliaola di Scrvlo Tullio di cui calpesto II 
cadaTere. L* aulorc scrisse probabilmente questo capilolo mcnlre era in prigione 
tenia il loccorso de'suoi libri, e la memoria gli fece inganno. 
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rassero e intatenassero p si troverebbcro confuse e fuor di senfiero 
1c volonta, non sapendo a quale speeialmeulc applicarsi. Perch* cs- 
sendo inuumerabili git oggetti adorni di bellem, infmiti sarebbero 
eziandio i desidcrii; ed, a quanto ho inteso dire, il vero amore si 
concentra in un solo oggetto, c nasee da libera volenti , non da 
violenza. Cid essendo (conTio pure credo chesiakperche volete cblo 
picghi a forza la voloola mia per qiiesto solo chc voi ditcdi amar- 
mi? Rispondetemi Sc in luogo di crearmi bella m'avesse il cielo 
fatta nascerc brulta, sarebb 1 egli stalo giusto ch'io mi fossi dohila 
dt voi che cerlamentc non mi avresle amata? Oh quanto vi slarcbbc 
bene il considerare che io non mi sono fatta bella da per me slessa 
e che qualunque siasi la belkzza mia, e il delo die me l'ha data 
in dono, senza ch'io l'abbia o rhiestao voluta! E siccome non pu<5 
accusarsi h vipera deJ veleno chc porta scco, benche eon quello uc- 
cida, percbe lo ha dalJa natura, cosi nemmen io merito d* esserc 
niiMirata per essere bella; mentrc la bellezxa e ncironcsla femmina 
rome fuoco loutano, o come spada acuta, che ne quello abbruria n* 
quesla ferisce chi uan si accosta. L'onorc c la virtu souo gli onia- 
menti dciranima, senza de'quali il corpo, benche sia avveneute, non 
devr pcrosembrar tale;cse roucsLi i una delle virtu che piu adornano 
ed abbelliscono Jamma e la persona, perche mai dovrA spogliarsenc 
una giovane amata a cagione delia sua bcllezza, per secondare la 
inclinazione di colui che procura di farle perderc si pregevole qua- 
lUi? Io nacqni libera, e per viverc tale ho scelto la soliludinc della 
eampagna; gti alberi di questi hoschi sooo i compagui niiei; mio 
specchio le chiare acque di questi rivi, e mi conlento di comuni- 
rare agli alberi ed alle acque i mici pensieri: fate conlo ch'io m 
fuoco lontano, c spada rimota. IIo disingannali con le mic parole 
qurtli che innamorai colla vista; e &e e vero che i desidcrii aiimcu- 
lansi di spcranze, non avendone io data mai ncssuna ne a Griso- 
slomo ne a verun altro, ben si puodirc che non fu la crudelta mia 
ipirlla che gli ha perdnli, ma la loro ostinazionr. Se poi qtiakuno 
voJcsse impiitarmi che oncsle erano le incliimasiotii di lui, c che pcr- 
cid io fossi obbligata di corrispondrrgli , dichiaro che qnando in 
qucsto sito medesimo, dove ora slate scavaudo il suo sepoltro, mi 
scopri la retlitudine delle sue intenxioni, io gli risposi ch'ero deli- 
berata di vivere in una perpelua solitudine, e che to sola terra co- 
gliessr il frutlo delle mic conversazioni e le spoglie della mb bel- 
lexza. Chc se, ad onta di si chiaro disinganno, gli piacque osliiiarsi 
eoiilro la sperauza, c navi K ar coutro il vento,qual raaraviglia rhVgli 
m naufragato nel goifo della sua imprudeniui ? Sc io lo avessi le- 
nulo a parole sarei stata faka: se avessi accondbceso a'suoi voleri 
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avrei mancato al mio migliore divisamento. Egli disingannato osti- 
nossi, e senza essere odiato si diede alia disperazionc. Ycdete per- 
tanto se sarebbe ragionevole l'incolparmi di quanto egli sofierse. Si 
dolga chi fu ingannato; si disperi colui die si trovo deluso nellc 
promesse speranze; mi accusi chi pud dire di essere stato sedotto da 
me; ma nessuno mi dica crudcle ne micidiale di un uomo cui nulla 
ho promesso, che da me non fu mai ingannato , n£ ebbe raai acco- 
glimenti e carezze. Non voile finora Iddio rendermi amante per dc- 
stino, ed io sard sempre scusata se amar non voglio per elezione. 
Serva questa lezione di disinganno a tuiti coloro che mi vanno sol- 
lecitando ad amarli, e sappiano che se alcuno per me avesse a mo- 
rire, non morra per colpa di gclosia o di disprezzo; mentre chi non 
ama veruno non pud dar gelosia a veruno, e non debbono i disin- 
ganni tenersi in conto di sdegni o di disprezzL Chi trova in me 
una fiera, un basilisco, un essere pregiudizievole e tristo; chi mi 
chiama ingrata, non mi serva; non mi segua chi mi tien per cru- 
dek; perche questa crudele, questa sconoscente, questa ingrata, que- 
sto basilisco non li chiamera, non cerchcra mai di loro, ne amera mai 
d'averli vicino. Che se Grisostomo cadde vittima delta sua intolk- 
ranza e del suo sconsigliato amore , perchi ho io ad essere incol- 
pata di un procedere che non declino punto ne poco dalla onesta 
e dal riguardo? Se io conserve* fra queste roraite piante la mia pu- 
rita, qual ragione ha mai di dolersi chi vorrebbe ch' io la perdessi 
conversando cogli uomini? Io, come sapete, ho ricchezze mie pro- 
prie, ni bramo quelle degli altri: libera e la mia condizione, e noo 
voglio rendermi soggetta a chicchessia : non amo, n^ odio alcuno ; 
non inganno questo, ne istigo quello; non burlo uno, nc mi do buon 
tempo con l'altro: Tonesta conversazione con le abitatrici di queste 
selve, e la custodia delle mie capre formano il soggetto de'miei pas- 
satempi; tra questi dirupi si coofinano i miei desiderii, e se da essi 
si aUontanano, nol ianno che per contemplare la bellezza del cielo : 
cose tutte che guidano l'anima alia felicita cui unicamente anela ». 
Nel proferire quest' ultime parole senz 9 attendere o udire risposla 
alcuna, volse a tutti le spalle, e si caccio nel piu folto d'una selva 
alia cima di un monte, lasciando stupidi tutti tanto della saviezza 
del suo ragionamento quanto della bellezza che Tadoniava. Akuni 
feriti dagli strali de'suoi begli occhi mostravano di volerla seguire 
rifiutando di mettere a profitto quel disinganno che avevano- udito; 
ma don Gbisciotte che se ne a wide, sembrandogH che fosse questa 
un'occasione di mettere in campo la sua cavalleria soccorrendo lc 
donzelk che nc han d'uopo, posta la mano sull'impugnatura della 
sua spada disse con alta voce e ben intesa da'circostanti : « Non vi 
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sia persona (qualunque possa cssere il suo stalo e la sua condizionc) 
die ardisca di lener dietro alia vezzosa Marcella , o sappia che in- 
con tr era il furibondo mio sdcgno. Essa provo abbastanza con chiarc 
ragiom, clie poca o ncssuna colpa se le pud dare per la morte di 
Grisostomo, e ch'e aflatto aliena dal condiscendere alle brame di ve- 
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runo de'suoi amanti; e porrio trovo giusto, die in vece d'esserc in- 
seguita o perscguitala, le sia dovulo onore ed estimazione da tutti i 
buoni di questo mondo, nel quale essa sola oramai fa professione 
di si onesti prinripii ». 

fosse per le m macro di don Cliisciolte, o pcrche Ambrogio rac- 
comando allora che si compiessc ruflicio funebre all'amico, nessuno 
de'pastori si mosse, nc di la si tolse prima che, scavato il sepolcro 
e abbrndale le carte di Grisostomo, avessero solterrato il suo corpo 
non senza larghissimo pianlo. Chinsero la scpoltura con nn gran 
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sasso, fin tanto chc fosse apparecchialo il marrao che, a quanta 
disse Ambrogio, stavasi lavorando, e sopra il quale dovea leggersi 
il seguente epitaffio: 



« Giacc qui la mis era e fredda spoglia di un amanle che fu 
pastore d'armenli e fini per colpa di amort *. 

« Egli mori sotto i colpi del rigore di una bella schifiliosa 
ed ingraia per la quale amort va ampUando il suo imperio ». 

Furono poi sparsi sopra la sepoltura fiori e ramoscelli di varie piantc, 
e, dalo sfogo alle condoglianze coiramico Ambrogio, di la si par- 
tirono. Lo stesso fecero Vivaldo e il suo corapagno; e don Chisciotte 
si divise da' suoi ospiti e dai passaggieri, i quali perd lo pregarono 
di andar con loro fino a Siviglia, perche in ogni strada e quasi in 
ogni angolo avrebbe potuto trovar awenture piucch^ in verun altro 
paese. Don Chisciotte rese grazie dell'awertimento, e si mostro ob- 



* Que fue pastor do ganado 
Perdido per desamor. 

Yi 6 Id queali versi ud insipido giuoco di parole fra ganado e perdido; perche 
quesu tignifica perduto, e Paltra vuol dire armento ed ancbe guadagmUo. 
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MigaLo drlla Imona voloula rlie avevauo di favorirlo ; ma soggiunsc 
the per allora «{■ potea ue dovea recarsi a Siviglia, mentre era suo 
drluto di snidarc da quelle montagae tut Li gli assassin! de'quali 
correa voce che fosscro pfcne zeppe. Pcrsunsi di qucsta sua rroica 
ri.salir/.inne non Io importnnarono di vantaggto, ma preso da lui 
tuiuvatmrnte comminLo lo lasciarono c proseguirouo il loro viaggio, 
ragiunaudo tut ta via sulla storia di Marcella e di Grisostomo, sic- 
romc anewa sidle pazzic di don Chisciolte. Qm**Li hitanlo, mosso 
in Iraccia di Marcella, voleva csiliirsi nitieniiiteute a' sum servigi, 
ma tton pole poi escgmrc qucsto suo dbegno, secoudochc nella cod- 
Liuuazionc di qucsta verace storia Lrovasi scrUlo. 
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CAPITOLO XV. 



Si nam la disgraziata avventura di don Chisciolte con cerli imbeslialili langnesi. 



i ! 




5 ^srio scrttto il savio Cide Hamete Ben-Engeli 
"a clip quando don Chisciotte si divise dagli ospili 
- .-.-^ suoi t dagli altri tutti chc furono present! alb 
/^-^sfpoUur.1 di Grisostomo, egli ed il suo scu- 
aSSdieit trinternarono nel bosco medesimo incui 
J vidtTo eiitrare Marcclla, e che dopoaverla ben 
doe we per ogni dove ccrcata senza poterla 
- rtmrenire, si trovarono in un prato di molle 
crbelta , sul quale scorreva un rusccllo fresco 
e piaccvole tanto , che loro fu forza di trattencrsi cola nelle ore 
del mezzogiorno. Smontarono don Chisciotte e Sancio , e lasciando 
il giumento e Ronzinante a libero pascolo per il prato, votarono le 
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hisaccc , e senza complimenti e in fratellcTolc compagnia , padrone 
e servidorc diedero fondo a quel poco che ia esse trovarono. Non 
s'cra curato Sancio di meltcrc lc pastoie a Ronzinante, conosceudolo 
si mansueto c nemico delle brighe da non pigliarsi fastidio di iulte 
lc cavalle che mai potcssero esserc ne'pascoli di Cordova. Ma l'avversa 
forluna e il demonio che semprc non dormc, vollcro che fosscr allora 
in quel la valle un branco di chiuee di Galizia appartenenti a cerli 
vetturali janguesi , che usano fermarsi a incriggiare quietamente in 
quei luoghi ovc l'crbe e le acque offrono allc loro besiie nutrimento 
e fresco opportuno; e tale appunto era il sito dove allora tro- 
vavasi don Chisciotte. Avvenne dunque, che salto il grillo a Ronzi- 
nante di pascolarc con le signorc chiuee, e subito che lc fiuto, cam- 
biando il nalurale suo passo c costume, senza torsi licenza dal suo 
padrone, prese un trotto grazioso verso di loro : ma nc fu accolto 




a calci e a morsiraturr, per modo che di li a non molto gli fecero 
radere la sella; ed il peggio fu poi che i vetturali avendo veduta 
la violenza con cui Ronzinaute s'era caccialo fra le loro chiner, ac- 
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corsero coi bastoni, ed a furia di percosse lo distesero a terra tutto 
malconcio. Don Chisciotte e Sanrio chc vidcro malmenar cosi Ron- 
zinante, frettolosi ed ansanti lo raggiunscro, e don Chisciotte disse 
a Sancio: « Non mi pare, amico Sancio, che costoro abbian aspeito 
di cavalieri, ma di bassa gente e di razza assai trista: e questo ti 
dico affinche sappi che tu puoi aiutarmi a far la dovuta vendetta 
del torto usato a Ronzinante sotto ai proprj nostri occhi. — Che dia- 
mine di vendetta possiamo noi fare, rispose Sancio, mentre coloro 
sono piii di venti, e noi siamo due soli, o forse uno e mezzo al piu? 
— Io valgo per cento, replied don Chisciotte: e senz'altro dire caccio 
mano alia spada, e ando alia volta di quei Ianguesi; c Sancio fece 
lo stesso, mosso daU'escmpio del suo padrone. Alia bella prima don 
Chisciotte colpi uno di loro in manicra che gli ford un casacconc 
di cuoio chc indossava, e gli squarcio quasi la meta di una spalla. 
Quella gente che si vide cosi maltrattare da quei due uomini soli , 
essendo eglino in si gran numero, dieder di piglio alle loro stataghe, 
e avendoli circondati, cominciarono con gran furia a riveder loro 
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le costole. Alia scconda bastonata Sancio precipito, e dopo lui don 
Chisciotle, n£ gli valsc destrezza o coraggio; e manco male ch'egli 
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cadde appie di Ronzinante, il quale non s'era per anche riztato: dal 
die si vede che brutta riuscita fanno le stanghe in mani villane e 
arrabbiate. Accorgendosi gl'Ianguesi della brutal opera da loro com- 
messa caricarono le bestie colla piu grande celerita, e proseguirono 
la loro strada , lasciando i due venturieri al partito piu trisio che 
dir si possa. II primo a risenlirsi fu Sancio Panza, che trovandosi vi- 
cino al suo signore, con voce ammalata e dogliosa gli disse: <* Signor 
don Chisciotle I ahi signor don Chisciotle ! — Che vuoi tu, Sancio 
frateDo mio? rispoodeva don Chisciotle con voce parimenti debole • 
addolorata. — Bramerei, se fosse possibile, disse Sancio Panza, che 
vossignoria mi desse due sorsi di quella bibita di Fleo Bias, se ne 
ha qui alia mano, che polrebbe forse essere tanto buona per le ossa 
peste come per le ferite. — Ah tapino di mel se qui l'avessi, che ci 
mancherebbe adesso per guarire? rispose don Chisciotle. Io ti giuro, 
o Sancio, in parola di cavaliere errante, che non passeranno due 
giorni, se allrimenti non dispone la sorte, che ne avrd in abbon- 
danza, o ch'io non potro piu valenni delle mie manL — E quando 
crede vossignoria , replied Sancio Panza , che potremo valerci dei 
piedi? — Altro non so dirti , rispose il macinato cavaliere, se non 
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chc non saprci stabilire il numero dci giorni : ma debbo ascrivcre 
ogni cosa a mia colpa; perch£ io non dovca metier mano alia spada 
conlro uomini che non crano cavalieri al pari di me. Tcngo per 
fermo che, in pena d' aver contra vvenuto allc leggi delta caval- 
leria, abbia permesso il nume delle battaglie che mi arrivassc un tale 
castigo; ma ora ta devi, fratello Sancio, stare avvcrtito sa cio che 
sono per dirti, perch£ e cosa importante per la salnte di entrambi. 
Quando il torto ci sarafatto da simigliante canaglia, non aspettarti 
mai ch'io metta mano alia spada contro di loro, perche nol fard in 
modo alcuno, ma impugna tn la tua spada, e gastigali a tuo talento; 
e se poi sopraggiugnessero cavalieri in loro aiuto c difesa , allora 
accorrcrd io, e li offendero con ogui mia possa, che gia avrai ve- 
duto per raille scgni e per mille esperienze fin dove s'estenda il va- 
lore di questo forte mio braccio ». (Egli era prosuntuoso per la vit- 
toria riportata sopra ilvalente Biscaino). A Sancio non piacque ve- 
ramente il consiglio del suo padrone, c percio non si astenne dal 
replicare: « Sign ore, io son uomo pacifico, riposato, prudente, c so 
dissimulare qualunque ingiuria, poiche ho moglie e figlinoli da man- 
tenere e da educarc; e d'ora innanzi sia per sempre avvisata la si- 
gnoria vostra, a cui non posso fare comando, che non porro mano 
alia spada per verun modo ne conlro a villano ne contro a cavalicre: 
e giuro al cielo, che da qui in avanti perdono quante offesc mi fu- 
rono o mi saranno fatte a quelle che gia ricevctti o che sard per 
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riccvcrc da persona alta o bassa , ricca o povera , cittadina o plebea, 
senza eccettuare slalo e condizionc di sortc alcuna «. 

Come don Chisciotte cio intese, rispose: « Oh quanto pagherei di 
poter parlare un po'riposato, e che mi si mitigasse il dolore di que- 
sta costola lanto quanto bastar potesse, o Panza, per farti conoscere 
il tuo errore! Senti, sempliciotto: se il vento della fortuna, avvcrso 
finora, voltandosi in nostro favore, sofflasse nella vela del nostro de- 
sidcrio, sicch£ potessimo senza opposizione di sorta preuder porto in 
alcuna dellc isole che ti ho promesso, che saria di te, qualora dopo 
averla conquistata io tc ne facessi assoluto signorc ; e tu te nc ren- 
dessi indegno per non essere cavaliere, e per non amare di esserlo, 
e non aver valore o intenzione di vendicare i tuoi torti e difrndere 
11 tuo dominio? PeroccM devi sapere che nei regni e nelle provindc 
di nuova conquista gli animi dei nazionali non sono mai tanto tran- 
quilli ne tanto affezionati al novello dominatore, che non gli resti so- 
spetto di qualche congiura diretta ad alterar di nnovo lc cose od a 
rimeltere in piedi quelle di prima. Rendesi dunque nccessario, che il 
nuovo possessore abbia senno acconcio a saper governare, e valore per 
offendere e per difendersi in qualunque occasione. — Vorrei averc avuto 
quel buon giudizio, rispose Sanck), e quella bravura descritta da vos- 
signoria nel fatto che ci £ occorso presentemente; ma le giuro da po- 
vero diavolo che sono, che ho piu bisogno di empiastri che di ragio- 
namenti. Tenti vossignoria, se pud, di rialzarsi e ainteremo Ronzi- 
nante, bench£ non lo meriti, per essere stato egli la causa principale 
di tutta questa rovina. — Ah I sclamd don Chisciotte, non avrci mai 
pensato questo diRonzinante; lo ebbi sempre in conto di persona mo- 
rigerata e pacifica al pari di me: si suol dire pur bene che a conoscer 
uno ci vuole gran tempo, e che in questa vita non avvi cosa sicura. 
— Chi avrebbe mai detto, soggiunse Sancio, che a quei colpi di spada 
dati dalla signoria vostra a quello sventurato passaggiero, dovessc 
tener dietro per la posta una si terribile tempesta di bastonate qual 
fii quella che si scarfed sopra le nostre spaUc? — Le tuc possono 
essere awezze a simiglianti burrasche, replied don Chisciotte; ma 
alle mie, cresciutc nella bambagia e nella tela d'Olanda, £ ben evi- 
dente che debba riuscirc senza paragone piu dolorosa questa disgra- 
zia; e se non fosse perche mi figure, che dico mai mi figuro? per- 
ch^ sono ccrtissimo che tutti qucsti malanni vanno uniti indispensa- 
bilmente alTesercizio delle armi, credo sicuramente che io me ne 
morreiquidi rabbia edi vclcno*. A questo replied loscudiere: — Se 
tali disawenture sono proprie della cavalleria, favorisca ella dirmi se 
vengono spesso spesso, oppure se hanno certi tempi determinati; 
pcrch£ (a quanto vedo) dopo due di queste awenture, noi non sa- 
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remmo al caso di sostenere la terza, a meno chc il Signorc per sua 

divina misericordia non ci soccorra validamente. — Sappi, amico 

Sancie, replied don Chisciotte, che la vita de'cavalieri erranli va sog- 

gclta a mille perieoli ed infortunii; ma eglino sono poi anche sem- 

pre nella possibility di diventar re e imperatori, come si vede da 

molti, la storia de'quali e a piena mia cognizione. Polrei qui farti il 

minuto racconto (se mi venisse un po'meno il dolorc) di alcuniche 

unicamente pel valore del braccio salirono agli alti gradi che ti ho 

detto, benche siansi trovati e prima e poi in diverse afflizioni e 

miserie. Ti sia d'esempio il valoroso Aroadigi di Gaula, che si vide 

in potere del suo mortale nernico Arcalao l'incantatore, da cui si 

crede che mentre n' era prigione ricevesse , legato ad una colonna 

in un cortile, piu di dugento frustate con le redini del suo cavallo. 

Avvi un anonimo accreditato non poco, il quale racconta che es- 

sendo preso il cavaliero di Febo, mediante un trabocchetlo che si 

sprofondd sotto a'suoi piedi in un certo castello, trovossi nel ca- 

dere in una profonda buca sotterra con pie e mani legate, e quivi 

gli fu applicato un scrviziale di acqua gelata con rena, che ne stette 

quasi per morire; e cid sarebbe avvenuto se non fosse stato soc- 

corso in tempo da un gran savio suo amico. Posso dunque ancor io, 

se tanto soffcrse gente di si gran merito, tollerare i torti che testi ci 

vennero fatti, mentre quelli da tanti altri patiti furono molto piu 

gravi. £ devi sapcre, o Sancio, che 1' uomo non £ punto disonorato, 

quando altri lo ferisce con istrumenti che vengono casualmente alle 

mani; come si pud vedere nel codice dei duelli, dove con espresse 

parole sta scritto: Che se il calzolaio colpisce un altro con la forma 

che tiene in manOj benefit sia di fatto ch 1 essa e di legno, non 

per queslo si pub dire che sia stato bastonaio colui che ne r«- 

most colpito. Cid ti dico affinche tu non creda che per essere noi ri- 

masti fracassati e mal conci nella passata scaramuccia , ci sia stato 

usato un affronto; perche le arme che aveanocon loro quegli uomini, 

e colle quali ci han macinati, erano alia fin fine le loro stanghe, e ncs- 

suno, ch'io mi ricordi, avea slocco, spada o pugnale. — A me non 

dicdero tempo di far tanti esami, rispose Sancio, perche ebbi appena 

posto mano alia mia tizona *, ed es$\ mi sventolarono le spalle coi 

loro bastoni per modo che mi levarono la vista dagli occhi e la forza 

dai piedi, emistramazzarono qui dove sono tuttora,e dove non mi da 

alcun (astidio il pensare se fu aflronlo o no Y essere bastonato, bensi 

il dolore delle percosse che mi restauo tanto stampatc nella me- 

moria quanto ndle spalle. — Hai con tutto questo da sapere, fratello 

' t qoeftto il Dome di ant delle tptde del Cid. L'altrl cbiamavasi Colada. 
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Panza, replied don Chisciotte, che non v'£ reminiscenza la quale non 
venga cancellata dal tempo, ne dolore a cui la mortc non raetla fine. 
— £ qual maggiore sventura, replied Panza, di quella che ha bisogno 
del tempo per essere cancellata dalla memoria, odella morte per esser 
tolta? Se la presente nostra disgrazia fosse di quelle che siguariscono 
con qualche poco di empiastro, non vi saria tanto male; ma io vado 
pensando che non basteranno gli empiastri di un intero spedale al 
nostro risanamento. — Non ti affliggere per questo, ma tenta, San- 
cio mio, di vincere la sventura, ch'io pure fard lo stesso; e ve- 
diamo intanto come sta Ronzinante; ch£, a quanto mi sembra, non 
tocco al poveretto la parte minore di questa nostra disawentura. — 
Di lui non mi meraviglio, rispose Sancio,essendo egli pure cavaliere 
errantc; mi meraviglio bene che il mio asino l'abbiascappata colle co- 
stole sane, quando noi 1'abbiamo finita colle costole rotte. — La Ven- 
tura lascia sempre un uscio aperto al rimedio nelle disgrazie, disse 
don Chisciotte; e voglio con cid inferire che questa bestiuola potri 
per ora fare 1c veci di Ronzinante, portandomi di qua fino a qualche 
castello dove curare le mie ferite. Ne io mi recberd a disonore l'usare 
di tale cavalcatura, aveudo lotto che quel buon vecchio Sileno, aio 
e pedagogo del giovane Dio delta letizia, quando enlrd nella dttA 
dalle cento porte se n' andava a proprio talento , cavalcando un 
bcllissimo asino. — Sara vero, disse Sancio, ch'egli se n'andasse 
come dice vossignoria, ma passa una gran differenza dal cavalcare 
un asino alio starvi sopra come un sacco di cend ». E don Chi- 
sciotte: — Le ferite che si ricevono nelle battaglie recano piu onore 
che vergogna ; percid, amico Panza, non replicar oltre, ma, come ti 
ho detlo poc'anzi, alzati il meglio che puoi, stendimi nella maniera 
che ti sembra piu acconcia attraverso del tuo giumento, e partiamci 
da questo luogo prima che ci colga la notte, e ci vengano ad assassi- 
nare in questo deserto. — Eppure io intesi dire da vostra signoria, 
replied Panza, ch'i proprio de' cavalier i erranti il dormire in bosca- 
glie e in deserti per la maggior parte dell' anno, e che se lo recauo 
a gran ventura. —Cid avviene, disse don Chisciotte, quando non pos- 
sono fare diversamente, o quando sono innamorati; c questo e tanto 
vero, che vi fu un cavaliere il quale se ne stette sopra una balza espo- 
sto alia sferza del sole , all'ombra ed alle indemenze del drlo 
per due anni iutcri senza saputa della sua signora: ed uno di quesli 
fu Amadigi quando facendosi chiamare Bdlenebro, si misc a stare 
nella balza di Pegnapobre, non so se ott'anni od otto mesi, che di 
dd non mi sowiene precisamente; falto sta ch'egli vi dimord, fa- 
cendo la penitenza di non so quale rabbufToavutodalla signora Oria- 
na. Ma lasciamo questo da parte, ed allestisci il giumento e Ronzi- 
nante, prima che altro ci avvenga di male. 
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— Noncimanchercbbe altro, soggiunse Sancio; eprorompcndo con 
trenta ahi, con sessanta sospiri, e con cento e vcnti invcttive ed im- 
precazioni contro chi a talc lo aveva condotlo, si alzo, raa riraase 
alia meta dcU'impresa gobbo gobbo, come un arco turchesco, senza 
che gli potesse ritiscire mai di raddrizzarsi bene. Ad onta di tanto 
travaglio mise alTordine il suo asino, ch'era sviato alquanto merce 
la rovinosa libertadiquel giorno. Fece pure che si[Ievasse Ronzinante, 
il quale se avcsse avuto lingua pcrquerelarsinonavrebberisparmiato 
sicliramente ne Sancio ne il suo padrone. Finalmcnte , Sancio acco- 
modo don Chisciottc sopra l'asino, fece precedere Ronzinante, e gui- 
dando la bestia per il capestro si diresse poco piu poco meno , dove 
gli sembrava essere la strada raaestra: e la sorte, che andava gui- 
dando di bene in meglio le cose loro, dopo il viaggio appena di una 
lega gli scopersc dinanzi un'osteria che a suo dispello, ma per sod- 
disfazione di don Chisciottc dovea essere un castello. Persistcva San* 
cio a dirla un'osteria, e il suo padrone un castello; e tanto durd la 
controversia che vi giunsero prima d'averla terminate, evientro San- 
cio, senz' altro contrastare, con tuttoT accompagnamento. 
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Di qucllo che accadde airiogegnoso idalgo don Chisciotle ncll'ostcrla 
ch'ogli volca pure che fosse castello. 



i-r-^'oste che vide don Cliisciolte posto at- 
JE raverso dell' asino, domandd a Sancio 
, ;:hc male avesse. Sancio rispose esser 
, cosa da niente; cb'era caduto da un mas- 
[ so, e si craammaccateun pocolecostole. 
Avcva l'oste nna moglic d'indole diversa 
da quelle che sogliono esercitare tal pro- 
fession, natoralmente caritativa e com- 
, f0«£i SB^S^s^ passionevole delle altrui miserie. Si ap- 
k_ fi^iS^SX* plied ella a medicare l'ammalato, c voile 

pare die la aiulasse una sua figlia, nubile, giovane e di buona 
graiia. Serviva nella stessa osteria una giovanotta asturiana con 
viso scbiacciato, colla collottola spianata, col naso un po' storto, 
guercia da un occbio e ammalaliccia daU'altro; ma la sua ga- 
gliardia di corpo contrabbilanciava tutti questi difcttL Non era alta 
setle palmi, e 1c spalle alquanto aggobbate la costringevano a guar- 
dare abbasso piu di qucllo che avrebbe voluto. Anche qucsta ragazia 
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garbata aiuto l'altra,ed ambedue allestirono un cattivo letto per don 
Chisciotte in un silo che ben mostrava di avere gia scrvito da pagliaio 
molti anni, c dove tuttavia stavasi un vctturale il cui lctto poco di- 
scosto da quello del nostro cavaliere crrante, era fatto colle bardellc, 
ossia copcrte dei mult, e contultocio era minore di quello di don Chi- 
sciotte, formato da due tavole mal piallate e raal collocate su due pan- 
che disuguali; un matcrasso che per leggerezza pareva un'imbot- 
tita ripiena di palle da balestra, che sarebbersi credute pietre se da 
qualche sdrucitura non si fosse veduto che veramentc era lana; due 
lenzoola di cuoio di targhc cosi sfilate che avrebbe potuto nume- 
rarnc i fill chiunque avesse avuto tal voglia. In qucsto tristissimo 
letto cnlro don Chiscioltr, r Tostcssa c sua figlia gli applkaronoem- 
pia^lri dnl capo a J picdi, facrndo lumc Marilorna, che cosi chiamavasi 
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l'Asturiana. Vedendo Fostessa nell'ungcrlo, cbe don Chisciotte avca 
molte lividure sparse per il corpo, si avviso che cio fosse proceduto 
piuttosto da percosse che da caduta. — Non sono state percosse, no, 
disse Sancio, ma la natura del monte scabroso e pieno di pietre, cia- 
senna deOe qnali impresse il suo segno; e poi soggiunse: Piaccia alia 
signoria vostra di tire cbe avanzi un po' di stoppa, che vi sara al- 
tro sito bisognoso, perche io pure mi scnto addolorato alquanto nei 
lombL — Se cosi e, disse l'ostcssa, convien dire che voi pure siale ca- 
duto. — Eh non e questo, rispose Sancio, ma il batticuoreche mi as- 
sail quando vidi precipitare il padrone mi ha prodotto una scossa si 
grande da rendenni tanto addolorata tutta la persona come se mi 
avessero bastonato con millc bastonL — Questo pud essere, soggiunse 
la ragazza, mentre anche a mc accadde lc moltc volte di sognarc di 
cader dalTalto di una torre senza arrivar mai .abbasso; e sveglian- 




%~™ 



domi trovarmi si pesta e macinata come se Li caduta fosse stab 
realmente vera. — Qui sta il guai, o signora, rispose Sancio Panza, 
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die io senza far sogni di sorta, ma standomi desto come sono prescn- 
tcmente, mi trovo tutto coperto di lividure come il mio signor pa- 
drone. 

— Come si chiama egli questo cavaliere? gli domando 1'asturiana 
Maritorna. 

— Don Chisciotte della Mancia, rispose Sancio, ed & cavaliere ven- 
turiero dei piu celcbri e valorosi che da molto tempo in qua siensi 
veduti al mondo. 

— Che significa cavaliere venturiero? soggiunse la serva. 

— Siete voi si bambina al mondo, rispose Sancio, che nol sa- 
pete? Yi sia dunque nolo, sorella mia, che cavaliere venturiero e 
uno che in due parole si vede bastonato eimperatore; oggi e la piu 
sventurata e la piu bisognosa creatura del mondo, e avri dimani 
due o tre corone di regni da regalare al sub scudiere. 

— Ma come mai dunque, dissel'ostessa, non possedelc almeno qual- 
che contea? 

— E troppo presto, rispose Sancio; pcrche da un mese soltanto an- 
diamo cercando awenture,e nonne abbiamo finora incontrata alcuna 
che potcsse darci un si gran bene: e poi le tante voile l'uomo trova 
altra cosa da quella che cerca. Ma in verita che se il mio signor don 
Chisciotte guarisce da questa ferita, cioe, caduta, ed io non nc rimango 
storpiato, in vcrit\ che non rinunzierei alle mie speranze pel mag- 
gior titolo di Spagna ». 

Stava don Chisciotte ascoltando con somma attenzione tutti questi 
discorsi; e rizzandosi meglio che pole nel suo lotto, prese la mano 
delTostessa, e disse: — Credetemi, bella signora, che vi potete chia- 
mare ben fortunata di alloggiare in questo vostro castello la mia 
persona, la quale e siffatta che se io non la lodo, gli e perche si suol 
dire che la propria lode avvilisce; ma vi dira il mio scudiere chi io 
mi sia;je vi assicuro intanto che terro scolpito nella memoria il fa- 
vore che mi avete impartito, e ve ne sard grato finche mi duri la vita. 
Cosi piacessc agli alti destini che amore non mi tenesse soggetto e 
incatenato cotanto alle sue leggi, ed agli occhidi queU'ingrata vezzosa 
(e qui ne borbottd il nome fra i denti) che quelli di questa vaga ra- 
gazza gia sarebbero dominatori della mia liberta ! » 

Stavansene confuse l'ostessa, b figlia e Maritorna udendo i ragio- 
namenti delTerrante cavaliere, ch'esse intendevano n^ piu ni meno, 
come se avesse parlato greco. Si accorsero nondimeno che quelle do- 
vevan essere parole di cortesia e gentilezza; ma non assuefatte a so- 
migliantc linguaggio lo stavano guardando con ammirazionc, sem- 
brando loro che fosse un uomo diverso daglialtri. Percidringraziatolo 
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cod gentilezze da ostcria, lo lasciarono; e l'asturiana Marilorna si 
diede a curar Saocio che non n'avea men bisoguo del suo padrone. 




Fra Marilorna e il vetturale, nominate poc'anzi, erano corse gia da 
gran tempo promesse di matrimonio: ma pcrche il padrone di lei si op- 
poneva, avevano ordinato cbe in quella notte sarebbero fuggiti insieme; 
al qual fine la fantesca, quando i padroni dormissero, verrebbe ad av- 
▼ertirne il suo fidanzato. II duro, angusto e mal accomodato letto di 
don Chisciotte trovavasi il primo in quella slaDa o porcile, e ad esso 
vicino stava quello di Sancio, cbe consisteva in una stuoia da camera 
ed in una coperia piuttosto di canovaccio cimato che di lana. Succedeva 
aquesti due letti quello del vetturale, composto, come si t detto,delle 
bardelle e dei fornimenti dei due migliori muli da lui condotti , che 
in tutto erano dodici, castagni, grassi e belli, essendo costui uno dei 
piu doviziosi mulattieri di Arevalo, per quanto ci fa sapere l'au- 
tore di qucsta storia, il quale ne parla minutamente per averlo assai 
ben conosciuto, crcdendosi da taluno che fosse anche poco suo pa- 
is 
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rente *. Oltre di che Cide Hamete Ben-Engeli fii uno storico ricer- 
catore atlentissimo e molto esatto in tutte le sue cose; c cio appa- 
risce ad evidenza; mentre non ha oracssa alcuna particolarita ben- 
che minuta e di poco momento. Laonde potranno gli storici d'im- 
portanza pigliarlo ad csempio in luogo di tessere si brevemente, 
come fanno, le altrui geste, di maniera che appena si cominriano a 
leggerc sono gia belle e finite, tacendo o per malizia o per ignoranza, 
quelk) ch'e piu sostanziale. Beiiedetto sia mille volte l'autore di Ta- 
blante* di Ricamontej e colui che riferisce le imprese del Confe To- 
miglial Con quanta esattezza descrivono ogni cosal 

Ora il vetturale poich'ebbe visitate le sue bestie, e governatele per la 
seconda volta, si distese sopra le sue coperte, e diessi ad attendere che 
venisse da lui Maritorna. Stavasenedi gia Sancio in letto impiastrato, e 
tuttoch£ tentasse di prender sonno, non lo lasciava riposare il dolore 
dclle costole; e don Chisciotte, egualmente afflitto dalla sua macina- 
tura, sc ne stava cogli occhi aperti come una lepre. In tutta Tosteria 
regnava alto c profondo silenzio, ne vi era altro lume fuorquello di un 
lampioneappesoin mezzo al portico. Questa maravigliosaquicteeipcn- 
sieri nei quali occupavasi il nostro cavaliere intorno agli avvenimenti 
che incontransi ad ogni passo nei libri, autori di sua disgrazia, lo con- 
dussero ad immaginare una delle piu strane pazzie che potesse creare 
mente umana. Si figuro egli di essere giunto ad un famoso castello 
(giacchi gli parevano castelli tutte le psterie dove alloggiava); che la 
figlia dell' os te fosse figliuola del castellano, eche vinta dalla gen tilezza 
di ki e perdutamente innamorata, gli avesse promesso di sottrarsi 
ai suoi genitori e di venire a trovarlo in quella medesima notte. Con 
tale chimera ch'egli si fabbricava come cosa rcale, comincid ad af* 
fliggersi pensando al periglioso cimento in cui dovea trovarsi la sua 
fedelta; e fermamente si propose nei suo cuore di non commettere 
torto alcuno ed offesa alia sua signora Dulcinea del Toboso;tuttoche 
se gli presentasse dinanzi la stessa regina Ginevra con Chintagnona 
sua dama. Avendo fitti in pensiero questi spropositi, arrivo il tempo 
e r ora (per lui ben disgraziata ) in cui sopraggiuuse l'Asturiana, 
la quale con tacito e guardingo passo entro nei luogo, dove i 
tre gia mentovati se ne stavano a letto, per cercare del suo vetturale. 
Giunse appena alia porta che don Chisciotte la senti, e levatosi a se- 
dere sul letto, ad onta dci suoi empiastri e del dolore delle costole, 
stese le braccia per accogliere la vezzosa donzclla. L'Asturiana, che 

* I Morischi prima di euere espulsi dalla Spagna attendevano air agricoltnrq, 
alle artl meccanlche, t sopraUutto a condor bestle da soma. I mulaltieri dovendo 
sempre andare vaganti, non erano tenuU a freqnentare le chieie , t sottraeransi 
alia vlgllania dcirinqaUlxlone. 
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tut to rannicchiata c cheta andava colle mani a vanti cercando Tamante 
suo, venne ad incontrarsi nelle braccia di don Chisciotte, il quale 1'af- 
ferrd strettamente pei polsi, e tirandola a se, la fece sedere sopra il 
suo letto senza ch'ella osasse aprir bocca. Porta va Maritorna certi 
smanigli con pallottole di vetro che furono tenute da don Chisciotte 
in conto di preziose perle oricntali: la vesta, comeche fosse di tela as- 
sai ruvida, egli se la credette di finissima stoffa; i capelli che poteano 
dirsi crini di cavallo, gli parvero fili di lucidissim'oro di Arabia, atti 
ad oscurare col loro splendore il sole medesimo; ed il fiato, che man* 
dava certaroente aliti d'insalata fredda e indigesta, parve a lui odorc 
soave di arorai; in sorama egli se la dipinse nella fantasia simile af- 
fatto ad una principessa di cui aveva letto nei libri, che andd a visi- 
tare un cavaliere ferito. Sembrandogli pertanto di avere presso di si 
la dea della bellezza, e tenendosela vicina, comincid a dirle con voce 
bassa e amorosa: — Ah quanto bramerei, bella e possente sigoora, di 
trovarmi in situazione da poter compensare la bonti suprema di cui 
mi onoratel ma la rea fortuna, che mai non si stanca di perseguitare 
i baoni, mi ha ridotto qui in questo letto si pesto e malconcio come 
sapete; e vi si aggiunge anche cosa di molto maggiore importanza, 
ed £ la fedelti che promisi alia senza pari Dulcineadel Toboso 9 unica 
signora de'miei piu reconditi pensieri ». Stavasene Maritorna in grande 




affanno, c siidava a sentirsi tenere si stretla da don Chisciotte, e senza 
inlendere e senza por mentc a cio rh'egli andava dicendo, procu- 
rava di liberarsene, nd profferiva parola. II vctturale frattanto , che 
non dormiva, era stato ascoltando tutto cio che don Chisciotte di- 
ceva alia sua Maritorna; e mosso da gclosia, si accosto quatto 
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quatto al letto di lui per vedere dove andavano a finire quelle di- 
ceric ch'egli non poteva ben comprendere ; e quando si accorse 
che la serva faceva ogni sua possa per isvincolarsi, e che don Chi- 
sciotte si adoperava altrettanto per tratteneila, non piacendogli per 
niente la burla, inalbero il braccio, e lascio cadere an pagno si ter- 
ribile sopra le scarne ganasce deQ'innamorato cavalicre che gli fece 
insaoguinare tutla la bocca; ni con ten to di questo gli montd sopra k 
costole e lo pcstd bene coi piedL 11 letto, ch'era debole c sopra on fon- 
damento mal fermo, non potendo sostencre l'aggiunta del vetturale, 
pretipito, e con roraore si forte che sveglid l'oste; il quale immagino 
subHo cid che fosse a vvenuto per colpa di Maritorna; massimamente che 
avendola chiamata ad alta voce non gli avea punto risposto. Si alzo 
con qoesto sospetto, eacceso tosto unlumesicondussefinla d'ondeera 
vennto il fracasso. La serva, vedendo il padrone, il quale era uomo 
bestiale, tutta spaventata e fuori di se andd a caci:iarsi nel letto di 
Sancio Panza che dormiva, e vi si nicchio &cendosi come in an go- 
mitolo. Entrd l'oste dicendo: — Dove sei, sciagarata? Scommetto che 
questo strepito i per colpa tua». Svegliossi Sancio in questo punto, e 
sentendosi quel gruppo quasi a ridosso, e pensando che fosse qual- 
che folletto, comincid a mazzicar co'pugni dall'una parte e dalTaltra, 
cogliendo con non so quanti Maritorna; la quale, vinta dal dolore ne 
ricambid Sancio in maniera da fargli pcrdere il sonno per molte notti. 
Vedendosi egli trattato a quel modo senza sapere da chi,e alzandosi 
alia meglio che poli, si accapiglid con Maritorna, e comincio fra loro 
la piu accanita e graziosa zufia del mondo. Laonde il vetturale cheal 
lume del candelliere dell'oste vide il mal trattamento della sua bella, 
lasciato don Chvsciotte, corse a prestarleilnecessariosoccorso;e l'oste 
fece lo stesso, ma con diversa intenzione, perch' egli vi andd risoluto 
di gastigare la serva, tenendola indubitatamente per l'autrice di tutto 
quello scompiglio. E qua, come suol dirsi, il gatto al topo, il topo al 
gatto, ed il gatto alta corda, e la corda al palo: il vetturale bastonava 
Sancio, Sancio la serva, la serva lui, l'oste la serva, e tutti menavano 
cosi alia presta che non restava un momento di pausa. Fu poi da ri- 
dere che all'oste si spense il lume, e rimasti percio tutti all'oscuro 
si percuotevano si pazzamente e alia cieca, che dove giugnevan le 
mani non restava niente di sano. 

Trovavasi a caso in quella notte nell'osteria un bargello di quelli 
che si chiamano della Santa Hermandada antica di Toledo; il quale, 
udito quello straordinario fracasso, toltosil'archibugio, entrd all'oscuro 
dove infuriava ancora la zufla, dicendo:— -Alto la, allagiustizia! alto 
la, al bargello di campagnal 11 primo in cui iucappo fu f ammaccato 
don Chisciotte, che giaceva supino e fuori di sentimento sulrovinato 
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suo letto; e scossolo cosi a tastone per la barba, rinnovava le grida: 

— Alto la, alia giustizial Vcdendo che punto non si movea, ne dava 
alcuna voce , si awisd che fosse morto, e che gli altri compagni lo 
avessero ammazzato, e con tale sospetto rinforzo la voce, dicendo: 

— Chiudasi la porta dell' osteria, e nessuno n'esca perche qui i stato 
ucciso un uomo. Questa voce mise terrore in tutti, ed ognuno lascid 
la zuffa indecisa com' era quando la voce si fece sentire. L'oste si ri- 
tird nella sua camera, il velturale si ravvolse nelle sue coper te, la 
serva tornd al suo giaciglio, e i soli sventurati don Chisciotle e San- 
cio non si poterono movere dal luogo dov'erano. Intanto il bargello 
lascid andarela barba di don Chisciotle, ed usci in traccia di un lume 
per vedere ed arrestare i delinquent; ma non gli riusci di trovarlo, 
perche l'oste maliziosamente avea gia spento il lampione, di maniera 
che gli bisognd cercar del focolare, dove con molto stento e perdila 
di tempo accese un'altra candela* 
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Seguiuno grinnamercroli travagli che II bravo don ChUciottc col suo boono 
•cudlfre Sanclo Panza sofferse ncll* osterla, da lui per soo danno credula un 
eastello. 



I an Chisctotte s'era intanto ria- 
v vulo alcun poco, f con quel filo 
*\ di tNf r on f ui avr va il giorno 
'*, nm iiizichiamnlo il suoscudirrr 
Mn;mdo trovavasi sleso in terra 
: \allc ddlc slanght, lo co- 
minrio a rliiamarr, dicendo: — 
S,inrio, amico, dormi tu? dormi 
l» t ninicoSancio? — E romc dia- 
volo possoio dormirr, mrschino 
Mi roe! risposc Sancio pieno di 
^y* tn.iKintii c di dispello, quando 
mi scmbra di aver avulo altorno in questa nolle i demonii tulli del- 
I' inferno! — Ah! non did male, rispose don Chisriollc; pcrcltf, o die 
io lio perdu to il sen no, o flic queslo eastello e incantato; mentre hni 
da saperc... ma prima giurar mi devi di rustodire fincirio sia mort<\ 
come il piii gran scgre lo, c io che ora sono per dirli. — Lo giuro, ri- 
spose Saiirio. — Queslo ti diro, riprrsc allora don ChLsrioltc, pcrclie 
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sono neraico di togliere rouorc a chicchessia. — Ripeto, soggiunse 
Sancio, e lo giuro, che custodird il segrelo fin dopo il fine dei 
giorni di vossignoria; e piaccia a Dio cbe io possa manifestarlo di- 
mani. — Mi porlo io dunque si male verso di le, Sancio, replied don 
Chisciolte, che mi vorresli veder morto cosi presto? — Non e per 
questo, rispose Sancio, ma perche son nemico del serbar segrete 
lungo tempo le cose, e non vorrei poi che per troppo scrbarle mi 
s'infracidissero sullo slomaco. — Awengane che pud, dissc don Chi- 
sciotte, io mi fido del pari e sul tuo amore e sulla tua cortcsia. Devi 
dunque sapere che mi accadde in questa nolte una delle a\ venture 
piu straneche sipossano mai immaginare; e, perdir breve, sappi che 
poco fa venne da me la figliuola del signore di questo castello, la piu 
graziosa e vaga donzella che possa trovarsi in gran parte del mondo. 
Che ti potrei dire della gentilezza di sua persona? del suo fino di- 
scernimento? e di altre occulte qualita, che io, per mantenere la fede 
dovuta alia mia signora Dulcinea del Toboso, lascio passare inosser- 
vate e sotto silenziolMilimitero a dirtiche invidioso il cielo di tanto 
bene offerlomi dalla forluna, o forse (com'i piu credibile) per essere 
questo castello incantato; mentre io m'intratteneva con 9 lei in dolci ed 
amorosi colloqui, venne, senza ch'io la vedessi, o potessi compren- 
dere d'onde venisse, una mano attaccata al braccio di uno straordi- 
nario gigante , e mi affibbio un pugno si forte aDe ganasce , che le 
tengo tutte inlrise di sangue; poi mi pesto di tal fatta che mi trovo 
peggio di jeri quando i velturali per colpa di Ronzinante ci fecero 
quelTaffironto che sal Ora io vado congctturando che la bellezza di 
questa donzella sia data in custodia di qdalche incantato Moro, e non 
debba essere per me. — N£ tampoco per me, rispose Sancio, perche 
sono stato fracassato da quattrocento Mori in maniera che le pcrcosse 
delle stanghe, al confronto, furono proprio uno zucchero. Ma dicami, 
signore, come chiama ella buona e rara ventura cotesta che ci ha la- 
sciati cosi malconci? £ manco male per vossignoria che ha avuto tra 
le mani quella bellezza incomparable che or ora mi ha descritta; ma 
io che ho ricevuto le maggiori bastonale che avessi mai in tempo 
di vita mial Venga il canchero a me ed alia madreche mi ha partorito 
che non sono cavaliere errante, uh penso di esserlo mai, eppure a me 
tocca semprc la maggior parte delle disgrazie 1 — Dunque tu ancora 
sei stato pesto? rispose don Chisciotte. — Non le ho detto che si? che 
maledelti sieno tulti i diavoli dell' inferno, rispose Sancio. — Non ti 
affliggere, amico mio, disse don Chisciotte , ch'io comporro tosto il 
prezioso balsamo con cui risaneremo in un batter d'occhio ». Intanto 
il bargello, che gti avea acceso il lume, venne per riconoscere colui 
ch'egli credeva. morto: e come Sancio lo vide entrare in camiria con 
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una cuffia in capo, con la lucerna accesa e con una ciera da far pan- 
ra, domandd al suo padrone: — Sarebbe questi,o signorc, quel niago 
moro che torna a ricorainciare la zolfa? — Non pud esserc il Moro 
costui, rispose don Chisciotte, perche grincantatori sono invisibili. 
— Se non si fanno vedere, si fanno pcro entire, disse Sancio, e lo 
possono attestar le mie spalle. — Potrebbero fame fede anche le mic, 
rispose don Chisciotte; ma questo non i indizio bastevole per cre- 
dere che costui che si vede sia desso ». Intanto si accostd loro il bar- 
gello, e trovandoli in si tranquilla conferenza fra loro ne resto mara- 
vigliato. Yero e bensiche don Chisciotte stavasene tuttavia colla bocca 
alTiusu, senza potersi muovere: tanto era pesto e coperto di empia- 
stril Accostatosi al letto il bargello, gli disse: — Come va, buon ga- 
lantuomo? - lo parlerei con piu rispetto, rispose don Chisciotte, s'io 
fossi voi: usansi forse in quesla terra di tali confidenze co'cavalieri 
erranti? »» Sentendosi il bargello maltrattare da un uomo di cosi tri- 
sta apparenza, gli venne la mosca al naso, e alzando la lucerna con 
tulto rolio che conteneva la scaglio sulla testa del pbvero don Chi- 
sciotte, sfregiandola bruttaraeute, e poi se ne ando pe'fatti suoi la- 
sciando tutti aH'oscuro. Disse allora Sancio Panza: — Signore, costui, 
senza dubbio e il Moro; e pare ch'egli custodisca per gli altri il te- 
soro, e per noi le bastonate e le lucernate. — Cosi e , rispose don 
Chisciotte; ma non convtene far caso di questi iucantamenti, ne pi- 
gliarne collera; perche essendo invisibili e fantastici non avreromo 
contro cui vendicarci realmente. Alzati, Sancio, se puoi , e chiama il 
castellano di questa fortezza , e procura che qui mi si rechi un po' 
d'olio, vino, sale e ramerido onde comporrc il balsamo salutare, ch£ 
in vcrita credo di averne ora sommo bisogno, perche mi esce molto 
sangue dalla ferita riportata da questa fantasima. 

Si levd Sancio tutto addolorato nelle ossa, e s'awid tentone alia ca- 
mera delToste; ed essendosi incontrato nel bargello, che stava ascol- 
tando come lapassasse il suo nemico, gli disse: — Signore, chiunque 
voi siate, fatemi il favore e la grazia di darmi un po'di ramerino, di 
olio, di sale e di vino, de'quali ho necessita per curare uno dei migliori 
cavalieri erranti che sieno al mondo, il quale giace ferito pericolosa- 
mente sopra quel letto per mano dell' incantato moro che trovasi in 
questa osteria».Il bargello all'udire quesle parole lo tenne per pazzo, e 
poichi cominciava gia a farsi giorno, apri la porta dell'osteria, e chia- 
mato l'oste, fecegli sapere quanto da quel pover'uomo sidomandava. 
L'oste gli somministro quanto voleva, c Sancio reed ognicosaa don 
Chisciotte, che si tenea la testa fra le mani, lamcntandosi del dolore 
recatogli dalla lucernata, la quale gli avea prodotte dueenfiagibnias- 
sai rilevanti; ma quello che pensava che fosse sangue non era altro 
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che ud gran sudore promosso dall'angoscia dci passali tormculL Id 
sostanza prese egli que'seraplici, e nc formo un composto meschian- 




doli e facendoli bollirc insieme per lungo tempo, c sin tanto che gli 
parve compita la inanipolazione. Chiese poscia di un 9 ampolletta da 
riporviil suo balsamo,ipa non essendone alcuna nell'osteria, deliberossi 
di metterlo in un vaselto di stagno, di cui Yosie gli fece dono; poi 
vi recitd sopra piu di ottanta pau rnostri, ^Itrettante avemmarie, salve, 
credo, accompagnando ogni parola con fcegni in forma di benedi- 
zionc, trovandosi a tutto presenti Sancio, l'oste, il bargello, ma non 
gia il vetturale, che attendeva a governare le sue beslie con tulta pace. 
Fatto queslo, voile egli sperimentare la virtu di quel balsa mo, da lui 
intmaginato prezioso, e trangyigio gran parte di qucllo che jion po- 
tendo capirc nel vasctto di jCagno rcstava nclla piguatta dove V avca 
• 19 
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composto; forse un mezzo boccale. Ma non l'ebbe appenainghiottito 
che comincio a recere di maniera[ che nulla gli resto nello storaaco, e 
per l'angoscia e per gli schianti del vorailo, diede in un sudore copio- 
sissimo, sicche prego gli astanli che lo coprissero beneelolasciassero 
solo. Cosi fecero, ed egli dorrai piu di tre ore. Dopo le quali si sve- 
glid, e scntcndosi alleggerito molto del corpo, c molto meno addolo- 
rato nclle ossa, si tennc per risanalo in grazia della bravura sua nel 
comporre il balsamo di Fierabrasse; e gia pensava che avrebbe potuto 
per refficacia di quel rimediocimentarsi senzaverun riguardo in ogni 
rissa, battaglia o pericolo per grande che potesseessere. Sancio Pan- 
za, ascrivendo egli pure a prodigio il miglioramento del suo padrone, 
lo pregd che gli desse quello ch'era rimastoneIlapignatta,eche non 
era poco. Glielo concesse don Chisciotte di buona voglia, e Sancio 
presa tosto la pignatta con ambe le mani, con buona fede e con mi- 
gliore disposizione, vi avvicino la bocca, ed ingold quanto vi si tro- 
vava. Lo stomaco pcrd di lui non era si delicato come quello del suo 
padrone, e in conseguenza tali e tanti furono gli affanni , gli strin- 
gimenti e i sudori sofferti prima di recere, che credette di essere 
giunto all' ultima ora della sua vita; e vedendosi cosi malconcio ed a 
si tristo partito, malediceva il balsamo e quel ladronc che gliel avea in- 
scgnato. Vedendolo don Chisciotte si male andato, gli disse: — lo credo, 
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o Sancio, che tanto male ti avvenga per non essere tu armato cava- 
Kfre; giaccht stiroo che questo licore non sia panto giovevok a co- 
loro che tali non sono. — Se vossignoria sape va questo, replied San- 
cio, (venga il malanuo a me e a'miei parenti), percbi coosenti ella 
ch'io oe ingoiassi? » Ma in tanto la bibita diventd operativa, c comin- 
cid il povero scudiere a versarc da amende i canali con si gran pre- 
ripiziochese nc imbrattarono la stuoja su cui giaceva e il canovaccio 
con cui si copriva. Sudava e trasudava con tali parosismi e accidenti 
che pareva prossimo a uscire di qaesta vita. Durd tanta borrasca 
quasi doe ore; ne si trovd poi nel ben essere del suo padrone, ma si 
firacassato e pesto da non potersi reggere in piedl 

Don Chisciotte sentendosi, come si e delto, alkggerito e sano, di- 
visd di partirc in traccia di awenture, sembrandogli che ogni indu- 
gio fosse tempo tolto al bene del mondo e di quelli che aveano biso- 
gno del suo favore e della sua difesa; e piu lo animava allora la pro- 
bata eflkacia ddsuobalsamo. Yintoadonqueda un tal desiderio, selld 
egli stesso Ronzinante, t mise la bardella al giomento del suo scu- 
diero, cui pure presto assistenza per vestirsi e montar sulla bestia. 
Sali poscia a cavallo, ed accostatosi ad un angolo deH'osteria, ne tolse 
una pertica, pensando di servirsene in vece di lancia. Stavanlo guar- 
dando quanti si trovavano in quel luogo, ch'erano da piu di venti 
personc, e gli tenea gli occhi addosso anche la figlinola delToste, ed 
egli pure miravala fisamente traendo di tanto in tanto un sotpiro che 
parea gli uscisse dal profondo delle viscere,cid cheascrissero i tirco- 
stanti al dolore che doveva sentire nelle costole, a giudisio almeno di 
quefli che lo aveano vedoto tutto impiastrato la notte innanzi. Montati 
ambedue a cavallo, mettendosi don Chisciotte sulla porta deH'osteria, 
ehiamd Foste, e con voce riposata e grave, gli disse: — MolU e molto 
grandi, signor casteDano, sono i favori che ho ricevuti in questo vo- 
stro casteflo, e vc ne resterA obbligatissimo per tutto il corso deDa 
mia vita, e se posso compensarvenecolvendicarvidiqualcbe superbo 
che vi abbia fatto akun torto, voi giA sapete che il debito mio e di 
sostenere i deboli, di vendkare le ingiurie e di punire i temerariLBa- 
date se avete che comandarmi in tale proposito, e bastera una vostra 
parob, ch'io vi prometto, per l'ordine di cavaliere da me rice vu to, 
di rendervi soddis&tto e compensato a vostro intero piacere *. L'oste 
gli rispose con altrettanto contegno: — Signor cavatiere, non hobi- 
sogno (Tirapegnare vossignoria a vendkare verun mio torto, pokh£, 
occorrendo, lo so fare da me medesimo; bensi ho bisogno ch'eDa mi 
paghi del guasto fatio b scorsa notte nelb mia osteria, e cosi pure 
ddla paglia e ddla biada somministrate alle sue bestie, come ancora 
defla cena e del letto. — Osteria si e questaT replied don Chisciotte. 
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— Ed onoratissima, rispose l'oste. — Io dunque sono, soggiunse don 
Chisciotte, vissuto finora in grande inganno,mentreprotesto e giuro 
chf l'ho giudicata un casteUo, e non certamcnte degCinfimi. Ora,poi- 
che non c altrimcnti castello ma ostcria, cio che si pud far per adesso 
si e che mi dispensiate dal pagarvi, perche io non posso contravve- 
nire agli ordini de'cavalicri erranti, i quali so di certo (non avendo 
letto finora cosa in contrario) che non pagarono mai ne alloggio ne 
altro nelle osterie dove capitarono per caso; ma ognuno e obbligato 
ad accoglierli in guiderdone deU'intollerabile travaglio che soflrono 
in cercar avventure di notte e di giorno, d'inverno e di estate, a 
piedi e a cavallo, con sete e con fame, con caldo e con freddo, esposti 
a tutte le indemenze del cielo e ai disagi della terra. — Cio poco mi 
importa, rispose l'oste; vossignoria mi paghi quanto mi I dovuto, e 
lasciamo andare le ciarle e la cavalleria, ch'io non m'intrigo di altro 
che di riscuotere il mio. — Tu sei un imbecille e spregicvole ostiere, 
replied don Chisciotte; e dando dcgli sproni a Ronzinante coDa sua 
lancia abbassata, usci dcll'osteriasenza poter essere trattenuto da chic- 
chessia, e si dilungo un buon tratto di strada non badando se fosse 
seguitato dal suo scudiere. L'oste, che lo vide partirc senza avere pa- 
gato, arrestd Sancio Panza, il quale dichiard che non pagherebbe n£ 
piu n£ meno del suo padrone; giacchc essendo egli, cora'era in £atti, 
scudiero di cavaliere errante, valeva per lui come pel suo padroue la 
stessa regola di non pagare negli alberghi e nelle ostcrie. Cio mosse 
grande ira neH'oste, il quale minaccioUo che se non pagasse Tavria 
concio per modo che gli sarebbe assai rincresciuto. A cio Sancio ri- 
spose che, per la legge della cavalleria ricevuta dal suo padrone, non 
avrebbepagato un quattrino quand'anche gliene dovesse costar la vita, 
non volendo essere causa che si perdesse quell' utile e antico costume 
dei cavalieri erranti, ni dar motivo agli scudieri avvenire dilagnarsi 
di lui che avesse trasandato un cosi giusto privilegio. 

Voile la cattiva stella dello sventurato Sancio chefra coloro che cola 
trovavansi, fossero quattro battilana di Segovia, tre merciai del porto 
di Cordova e due di Siviglia,gente aUegra e dabbene, ma pronta sem- 
pre alle burle; i quali come sc un medesimo spirito gl' instigasse e 
movesse, accostaronsi a Sancio e lo fecero smontare dall'asino; uno 
poi di essi andd a prendere la coperta del letto dell'oste, sulla quale 
distesero lo scudiero; quindi alzati gli occhi, e vedendo che il soffitto 
era troppo basso al loro bisogno, dcliberarono di uscir nel cortile che 
avea per coperchio il cielo, ed ivi posto Sancio in mezzo al copertoio, 
cominciarono a sbalzarlo in alto, togliendosi lo spasso che alcuni 
si prendpno di un qualche cane nella stagione di carnovale *. Furono 

* Svetonio roccontt che Piroperatore Ottonc faceva far qaesto bruUo giuoeo a 
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si altc le strida del povcro sobbalzato, chc giunsero aH'orccchio del 
suo padrone; il quale, fermatosi ad ascoltare con grande attenzionc, 



h 







credette che fosse per accadcre qualche nuova avventura, ma poi co- 
nobbe che quegli che gridava era il suo scudiere.Volla la briglia,col 
pesante galoppo del suo Ronzinante, ritorno all'osteria, etrovandola 
chiosa la gird tutt'intorno per vederc se ne scoprisse l'ingresso; ma 
giunto alia muraglia della corte, che non era troppo alia, scopersc 
il cattivo giuoco che focevasi del povcro Sancio. Lo vide calare e 
salire per aria con tanta grazia e prestezza, che se non fosse slato col- 
l'animo inviperito ne avrebbe risoegli stesso. Provo diarrampicarsi dal 
cavallo sul muro, ma non glifu possibile, tanto era ancora pesto e mal- 
concio, pero cosi d'in sul cavallo, comincid a scagliare tante villanie e 
tanti vituperi contro a queUi che facevano balzar Sancio, che non $ 
possibile scriverli: e nondimeno coloro senza curarsi dei fatti suoi, e 
in mezzo alle risa continuarono a mandar Sancio in aria: il quale di- 
venuto yolatore ora gridava, ora minacciava, ora pregava, ma tutto 
questo poco giovd, perchi non lasciarono il giuoco se non quando ne 
furono slanchL Allora gli ricondussero nel cortile il suo asino, e ve 

coloro cbe tro?a?t abbriachl nelle iae ronde notion*: e gli itudenU delle Uni- 
? ertiU spagnaole nel earnoTile arefaoo in cooto dl pauaiempo e di allegria il 
tonnentare dl questo modo on qtialcbe po? ero cane. 
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lo posero sopra coprendolo ben bene col suo gabbano; e la compas- 
sionevole Maritorna, vedendolo afTannato a quel modo, gli porse un 
boccalc di acqua attinta allora allora dal pozzo. Lo piglio Sancio, ed 
appressatolo alia bocca si ristette dal bere per ascoltare il suo padro- 
ne che ad alta voce esclamava: — Sancio, figliuolo, non bever acqua, 
no, figliuolo, non beverla che ne resterai morto; guarda qua il pre- 
ziosissimo balsamo (e gliene mostrava il vasctto) per la cui virtu ri- 
sanerai, bevendone due sole goccie ». A qucste parole Sancio volto 
gli occhi come di traverso, e rispose con voce ancorpiu sonora:— Si 
c forse dimenticata vossignoria ch'io non sono cavaliere? e vuol ella 
ch' io abbia a recere il resto delle viscere avanzaterai da questa notte? 
tengasi il suo liquore con tutli i malanni, e mi lasci quieto ». II pro- 
ferire queste parole, ed il mettersi a bere fu un punto solo; ma poichft al 
primo sorso si accorse che quella era acqua se ne astenne, e prego 
Maritorna che gli portasse del vino, cio ch'ella fece ben volentieri, 
pagandolo di sua propria borsa; perch* ad onta de' suoi traviamenti, 
era per altro una buona cristiana. Bevuto ch'ebbe, Sancio diede delle 
calcagna al suo asino, e spalancando la porta dell'osteria quant' era 
larga, ne usci contentissimo di non aver pagato un quattrino, edi aver 
cosl vinta la prova alle spese pcrdde'suoisoliti mallevadori,cioe 9 delle 
proprie spalle. Vero c che Foste ne ritenne le bisaccc in pagamento 
del suo crcdito, di che Sancio non si accorse, tanto era faori di se! 
Voleva anche Foste, subito che lo vide uscito fuori, assicurare con 
buone stanghe la porta dell'osteria, ma nol consentirono quelli della 
coperta; gente da non far il menomo conto di don Chisciotte quan- 
d' anche fosse stato realmente uno de'cavalieri erranti della Tavola 
Rotonda. 
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Dove raccooUnsi i discorsi ch* passarono Ira Sancio Panza e don CliUciottc 
con allre a?venture degoe di esscre ricordale. 




ancio raggiunsc padrone, ma si 
dcbole e svenuto che gli mancava 
sino la lena di far andare il giu- 
' mento. Yedcndolo rovinato a quel 
modo don Chisciotte, gli disse: 
— Ora, Sancio roio caro, mi con- 
ifer mo neU'opinione che quclcastello, 
ovvcro osteria, fosse certamente in- 
cautato, perchc poteano esser altro che fan Us i me o gente dciraltro 
mondo coloro che si presero cosi indegno passatempo delta tua per- 
sona. E tanto pin lo credo quanto che mentrc io stava presso al 
muro della corte, gaardando gli atti della tua funesta tragedia, non 
mi fu possibile di salirvi, e nemmanco smontare da Ronzinantr, che 
certo mi avevano incantato. Ti ginro da cavaliere che sono, che se 
avessi potuto saltar la muraglia, ti avrei vendicato in modo che quei 
poltronacci e malandrini avrebbero dovuto ricordarsi etcrnamente di 
cotal burla, a costo anche di contravvenire alle leggi della cavallcria; 
le quali, come altrc volte ti dissi, non permcttono al cavaliere di ci- 
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mentarsi contro chi non i talc, a mcno chf non st tratti di salvare 
la propria vita, in caso di urgente e grave necessity. — Io pure mi 
sarci vendicato sc lo avessi potuto, disse Sancio, fossi o no armato 
cavalicre; ma io non era da tanto; e tengo per indubitato che quelli 
cbe mi conciarono a quel modo, non fossero fantasime ni uomini in- 
cantati, come dice vossignoria , ma uomini in carne ed ossa come 
siamo noi e come son tutti; e mentre che mi sbalzavano per aria, 
io li sentii chiamarsi per nome:uno nomavasi Pietro Martinez, un 
altro Tenorio Hernandez, e il nome e cognome delToste era Gio- 
vanni Palomecche il mancino; e si persuada, mio signore, che il 
non aver potuto saltare sulla muraglia ne smontare da cavallo, do- 
vctte provenirc da ben altra cagione che da incantesimi; quello poi 
che so io con tutta chiarezza si e che queste venture che andiamo 
cercando, ci condurranno a tanti malanni, che giugneremo a non sa- 
por piu qual sia il nostro pie destro; e il consiglio migliore c piu si- 
curo, secondo il mio poco intendimento, sarebbe che noi ritornas- 
simo alia nostra terra, ora ch' i il tempo dclla mietitura del grano, 
c la badassirao alle nostre faccende, senz 9 altro girare e passare dal 
pero al fico, ovvero dalla padclla alle brage. — Tu conosci ben po- 
co, rispose don Chisciotte, lc cose della cavallcrial Taci edabbi sof- 
ferenza; che verra il giorno in cui vedrai cogli occhi tuoi proprii 
quanto onore ci ridondcra dall'esercizio di questa professionc; c dim* 
mi di grazia: qual roaggiore contento pud darsi al mondo, o quale 
soddisfozione si pud agguagliare a quella di vincerc una battaglia 
e trionfare di un suo neraico? Nessuno senza dubbio. — Cosi sara, 
rispose Sancio, giacche io non m'intendo di queste cose; ma intanto 
dache siamo diventati cavalieri erranti, od almeno vossignoria ( chi 
io non sono tale da esserc collocato in quel numero), altra battaglia 
non si e vinta tranne quella del Biscaino, ed anche allora nc parti la 
signoria vostra con mezz'orecchia e mezza celata di roeno: dopo di 
ess Autto e proceduto a bastonate e a pugna, ed io, in aggiunta, 
sono stato sbalzato in aria col copertoio da persone incantatc delle 
quali non posso pigliar vendetta: e percio non so ancora sin dove 
arrivi il gusto di vincere il nemico, com'ella dice. — Questo e il 
rammarico che sento io, e che provar dei tu pure, o Sancio, rispose 
don Chisciotte, ma procurerd da qui innanzi di aver alle mani una 
spada costrutta con tale maestria, che chi la porta non possa mai 
andar soggetto ad incanti: potrebbe anche avvenirc che^l caso mi 
facesse padrone di quella di Amadigi quando si chiamava il cava- 
licre dcW ardente spada *, che fu una delle migliori che mai cin- 

* Cost fu chiamato Amadfigi di Grecia perch* nacqac coll' Impronta di iiivi 
ipada dal ginoeehio tinUtro alia punta dettra del cuore, rotta come$efo$$$ di 
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gesse cavaliere al mondo, c cbe oltre allc qualita cbe ti ho narrate ta- 
gliava come un rasoio, ue v'avea armatura, fosse pur quanto si viiole 
incantata e forte, che le resistesse. — Io sono fortunato per mo- 
do, disse Sancio, che quand'anchc cio fosse, e riuscisse alia signoria 
vostra di avere una spada siffatta, si trovcrebbe poi ch 9 essa giove- 
rebbe solo ai cavalieri armati, come avvenne del balsamo; e gli scu- 
dieri se n' andrebbero tuttavia alia malora. — Non temere di questo, 
replied don Chisciotte, che il ciclo non sara teco si rigoroso ». 

Audavano viaggiando don Chisciotte c il suoscudiercintrattenendosi 
in questidiscorsi, quando don Chisciotte vide che sulla strada da loro 
battula veniva un grande e folto polverio; laonde volto a Sancio, gli 
disse: «Quest'e il giorno, o Sancio, in cui s'hada conoscerea qual bene 
mi riserba la sorte; il giorno e questo in cui piu che in ogni altro 
ha da risplcndere il valorc del mio braccio, ed in cui ho da operare 
meraviglie degne di essere registrate nel libro della fama pei secoli 
tutti avvenire. Vedi tu, o Sancio, quel polverio che cola si solleva ? 




Sappi che dentro vi c chiuso un csercito poderosissimo, composto di 
varie nazioni cdigentc innumerabile venula da di verse partL—Se que- 
sioe vero,saranno due cscrciti, rcplico Sancio; perche anchc dalla parte 

fuwo. Mn pare che don Chisciolle rolcssc qui alladcte ad Amadtgi di Gaula, dctto 
il cavaliere della tpaila verde, giacchd parla <H una spada rcafe. 

it) 
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opposta sollevasi un polverio ». Voltosi don Ghisciotte a guardare, vide 
ch'era vero, e rallegrandosi oltremisura, pensdche fosserodue eserciti 
chc venissero ad incontrarsi ed a battersi in mezzo a quella spaziosa 
pianura, poiche serapre avea piena- zeppa la fantasia di quelle batta- 
glie, incantamenti, avventurc, contrattcmpi, araori e disfide che si 
raccontano nei libri di cavalleria; e quanto egli parlava, pensava o 
faceva, era tutto di siffattc fantasie. 

II polverio da lui visto, proveniva da due gran branchi di pecore 
edi montoni chc venivano a quella volta da due parti; ma per la fitta 
polvere non era possibile ravvisarc che cosa fossero veramcnte. Con 
tanla fermezza sostcnea don Ghisciotte ch'erano eserciti che lo credette 
anche Sancio, e gli disse: — Signore, e che facciamo noi? — Che? dissc 
don Chisciotte; prestare assistenza e favore ai piu deboli e bisognosi. 
Hai da sapere, Sancio, che questo che ci viene di frontc lo conduce 
elo guida il grande imperatore Alifanforone, signore della grandc 
isola Taprobana * ; quest' altro che ci viene allcspalle, e quellodcl suo 
ncmico U re de'Garamanti 2 Pentapolino detto dal braccio ignudo, 
perche cntra sempre in battaglia col braccio destro scoperto. — E 
perche si odiano tanto questi due signori? domando Sancio. — Si 
odiano, rispose don Chisciotte, perche questo Alifanfarone e un fu- 
ribondo pagano, ed e innamorato della figlia di Pentapolino ch'c as- 
sai bella ed oltremodo gmiosa signora ; ma come cristiana, suo pa- 
dre non vuole farla moglie di un pagano se costui non abbandona la 
leggc del suo falso profeta Maomctto, c non abbraccia la vera. — 
Quand'e cosi, disse Sancio, io voglio assistere Pentapolino chc merita 
lode, e mi tengo obbligato ad aiutarlo per quanto posso. — Farai l'ob- 
bligo tuo, Sancio, disse don Chisciotte, perche in simili battaglic non 
occorre di essere armato cavaliere. — Questo va bene, replied Sancio, 
ma dove nasconderemo intanto questo mio asino perricuperarlo dopo 
la battaglia? perche non credo che nessuno finora usasse mai di mct- 
tersi a combattere con siflatta cavalcatura. — Riflctti saviamente, 
soggiunse don Chisciotte, e quello che puoi fare sie di abbandonarlo 
alia sorte; si perda o no, nulla importa, perche dopo la vittoria 
avremo tanti cavalli al nostro comando, chc anche Ronzinantc corre 
pericolo ch'io nol cambii con qualch' altro. Ma stammi attento che ti 
voglio dar couto de' piu notabUi cavalieri di questi due eserciti; c 
perchi tu meglio li vegga e li esamini, seguimi sopra questa collina 
cTonde si scopriranno anche meglio. 

Yi salirono, si posero sopra un' altura , d' onde avrebbero potuto 



1 L* isoia di Ccylan. 

2 Popoli dell'inlerno dell' Africa. 
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discernf re die quelli non erano gia eserciti ma armenti, se il polve- 
rio ch' essi levavano, non avesse loro impedita la vista. Ad onta di 
questo don Chisciotte, vcdcndo colla sua fantasia cio che non vede- 
vano gli occhi nc in fatto esisteva, con alia voce, comincid a dire: 
— Quel cavaliere che vedi la coll* armc gialle che porta nello scudo 
un leone coronato schiavo a pie di una donzella, e U valoroso Laur- 
calco signore del ponte d'argento; l'altro che hal'armeco'fiori d'oro, 
e che porta nello scudo tre corone d' argento in campo azzurro, e 
il temuto Micocolembo gran duca di Chirozia; l'altro che ha le 
membra gigantcsche, e che sta alia mano dritta, e l'ardito Branda- 
barbarano di Boliche, signore delle tre Arable che viene armato di 
una pelle di serpente, e tiene per iscudo una porta, che, a quanto si 
dice, e una di quelle del teropio fatto precipitare da Sansone aHor- 
che morendo si vendico dei nemici. Ma volgi Y occhio a quest* al- 
tra parte, e vedrai dinanzi e alia fironte di quesf altro esercito il sem- 
prc vincitore e non mai vinto Timonello di Carcassona, principe delta 
nuova Biscaia, che viene coll'armatura divisa in quarti azzurri, verdi, 
bianchi e gialli, e porta sullo scudo un gatto d'oro in campo leo- 
nato col motto che dice Miau, ch'e il principio delnome dcllasua 
signora; la quale per quanto si dice, e la senza pari Miaulina, figlia 
del duca d'Alfegnincheno delTAlgarvia; l'altro che carica e oppri- 
me la schiena di quella grande alfana, coll*arme biancbe come la 
neve e coHo scudo bianco senza insegna veruna, 4 un cavaliere no- 
vcllo francese, chiamato Pietro Papin, signore delle baronie di 
Utricche; l'altro che batte i fianchi colic armate calcagna a quel ve- 
locc e chiazzato daino,c porta 1'arme delle pdli azzurre, e il poderoso 
duca di Nerbia Espanlafilando del Bosco, che ha per impresa nello 
scudo uno sparvierc con un motto in castigliano, che dice cosi: 
Rastrea mi sucrtc* e che significa: Invcstiga la ma sorte ». 

A questo modo ando nominando molti e molti cavalieri dell 9 uno 
e dell'altro immaginario squadrone, dando a tutti arme, colori, ire- 
prese e motti, trasportato dalla immaginazione della sua non piu 
vista pazzia; e senza interrompere prosegui dicendo: — Questo squa- 
drone di fironte e composto di nazioni fra loro diverse; si raccol- 
gono in esso di quelli che beono le dolci acqucdel famoso Xanto; i 
montanari che calcano i massilici campi; quelli che cribrano il finis- 
simo e minuto oro dell' Arabia Felice; quelli che godono delle ce- 
lebri e fresche acque del chiaro Termodonte; quelli che per molte e 
diverse strade deviano le acque delTaurifero Pattolo; quelli di Nu- 
midia mal fidi nellc loro promesse; i Persiani rinomati nell'uso degli 
archi e delle firecce; i Parti, i Medi che combattono fuggendo; gli 
Arabi erranti; gli Sciti crudeli non meno che i bianchi; gli Eliopi 
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dallc labbra forate, e infinite allre nazioni , lc cui facce conosco c 
vedo, tuttoche non mi sovvcnga bene come si chiamino. Vengono 
in quest'altro squadrone quelli die bevono le cristalline onde del Beti 
ombreggiato da ulivi; quelli chc si rendono tersi e lindi i volti col 
liquorc del sempre ricco e dorato Tago; quelli chc godono dclle sa- 
lutari acque del divino Genii * ; quelli che vantauo nc* tartesii - 
campi abbondanti pascoli; quelli chc vivon felici ne'campi elisii di 
Xeres; i ricchi e di bionde spighe coronati Manceghi; quelli veatiti 
di ferro, antiche reliquie del sanguc goto 3 ; quelli che si bagnano 
nel Pisuerga famoso pel suo corso tranquillo; quelli che pascono il 
loro armento nclle pianure del tortuoso Guadiana, celebrato per 
lo nascosto suo corso; quelli che trcmano pel freddo del selvoso Pi- 
reneo e per le bianche vette dcll'alto Appennino; c finalmente quanti 
in seno racchiude l'Europa intera ». 

Oh diquante provincie parld egli mai! quante nazioni si fcce a schic- 
rare, dando a ciascuna con mirabile cclerita gli attributi lor proprii, 
tutto ebro e invasato da quanto avca lettone'menzogncrisuoilibri! 
Sancio Panza era attonito e sbalordito, ne apriva mai bocca; solo 
voltavasi di quando in quando per vederc se comparivano i cavalicri 
e i giganti nominati dal suo padrone. E non vedendo nessuno si volsc 
a lul» e gli disse: — Maledctto quell' uomo, quel gigante, quel ca- 
valiere che di quanti vossignoria ha nominati io vegga apparire; 
qna vi sara forse qualche incantesimo come nelb scorsa notte. — 
Che dici tu? rispose don Chisciotte; non odi il nitrir dei cavalli, lo 
squillare dclle trombc, il battere dei tamburi? — Io non scnto altro, 
rispose Sancio, se non che un gran belare di pecore c di montoni»; 
e cid era vero, perche gii si erano molto avvicinate le mandre. — 
La tema , disse don Chisciotte , t' ingombra per modo , chc tu nc 
odi, ne vedi a dovere; c in verity che uno degli effetti della paura ^ 
quello di sconvolgere i sentimenti, e di presentare le cose diverse 
affatto da quello che sono. Orase sei cosi dappoco, ritimti, c lascia- 
mi solo, chi io solo basto a rendere yittoriosa la parte da me pro* 
tetta e assistita ». E detto questo, sprond Ronzinante, e colla lancia 
in resta, discese dalla collina come un fulmine. Sancio gridava: 
— Torni addietro la signoria vostra, signor don Chisciotte, chc giuro 
a Dio ch'ella va ad investire tantc pecore etanti montoni; torni ad- 
dietro I per la vita di mio padre, che pazzia fa ella mai? Guardi 



1 Credeti che questo nome dalo dagli Arabl al 6ume Granata, signiOrhi So- 
*(gt(ant$ al Nilo. 
3 Di Tarifi. 
3 I Blscaiol. 
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bene che non v'ha gigantc, ne cavalicrc, ne gatto, ne arme, ne 
scudi divisi o interi, ne pallc azzurrc, ne indemoniate; ma che fa ella 
mai? Ah poverctto di me! » Non per qnesto don Chisciotte mutava 
proposito, anzi andava gridando : — Ola, cavalicri tutti che militate 
solto agli stendardi del prode imperatore Pcntapolino dal braccio 
ignudo, seguitemi quanti siete, e vedrele com* io presto sapro ven- 
dicarlo del suo nemico Alifanfarone di Taprobana ». Pronunziate 
appena queste parole, si caccio in mezzo alio squadrone delle pe- 




core, e comincio ad investirle con tanto furore e con tanla animosity 
come se veramente fosse andato ad affrontarc tin capitalc nemico. I 
paslori cd iguardiani dellamandra gridavano e replicavano che non 
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facesse: ma poiche vidcro inutile il loro schiamazzo dieder di piglio 
ai sassi, e cominciarono a salutarlo con pietre grosse come an pu- 
gno. Don Chisciotte, non curandosi puntodellc sassate, scorrcva qua c 
coladiccndo:— Ovesci, superbo Al'ifanfarone, vieni a mburarti meco, 
che sono un solo cavalierc e bramo da solo a solo provar 1c tue forze 
e toglierti la vita in pena dclle offese che mcditi contro al valoroso 
Pentapolino Garamanta ». Capitd in qucsto certa mandorla liscia li- 
scia di fiume che gli scppelli due costole ncl corpo. Si tenne cgli per 
morto, o almeno per ferito pcricolosaroente, ma sovvenendosi del suo 
liquore, trasse di subito il suo orciuolo e lo pose alia bocca man- 
dando giu il balsamo nello stomaco. Non avea appena ingoiato 
quanto gli parea necessario, che eccoti un'altra grossa mandorla la 
quale gli colpi la mano c il vasetto si drittamente, che qucsto ando 
in mille pezzi, e gli uscirono netti di bocca tre o quattro denti ma- 
scellari, e poi gli furono malamente peste due dita dclla mano. 
Tanto furono gagliardi il primo e il secondo colpo, che il povero 
cavaliere dovettc stramazzar giu dal cavallo. Accosbronsi allora i 
pastori, c rredendolo spacciato, raccolsero in fretta la loro mandra, c 
caricate le bestie morte ch' crano piu di sette , si diedcro a fuggire 
senza cercar altro. 

Sancio era stalo guardando dairaltura le pazzie del suo padrone, 
e per dbpetto strappavasi i peli della barba, c malediceva Cora c il 
momento in cui la trbto sua sorte glielo avea fatto conoscere. Ma 
poich^ lo videcaduto in terra, c ch'erano fuggiti i pastori, scesc dal 
pendio, e se nc corse a lui, che quantunque non fosse afiatto fuori 
di se, trovavasi perd ad assai tristo partite « Non gliel diss'io, 
signor don Chisciotte, comindd poi, che tornasse addictro, e che 
quelli che andava ad investire non erano eserciti, ma branchi di 
montoni? — Questa, rbposcgli don Chisciotte, i tutta maT opera di 
quel ladrone incantatore mio nemico. Sappi, o Sancio, ch'e facile 
assai a costoro di farci apparire cio che loro piace; ed h questo il 
maKgno che mi perseguita. Costui invidiando la gloria che avrei ri- 
portata ncl vincere questa battaglia, ha trasformato gli squadroni 
dei neraici in branchi di pecore ; e per convincertene (a una cosa , 
te ne scongiuro , Sancio , monta sul tuo asino, seguili cautamentc, 
e vedrai che quaudo saranno poco di qua lontani, rivestiranno le 
primitive loro forme, c lasciando quelle di moutoni ti appariranno 
uomini fatti e perfetti della qualila che poc' anzi ti ho minutamente 
descritta... Ma no deli non audarc in questo momento, che ho gran 
bisogno della tua assistenza e de' tuoi scrvigi. Accostati e vedi 
quanti mascollari mi mancino, che temo pur troppo di averli per* 
duti tutti ». Si apprcsso Sancio, c si davvicino da mcttcrgli quasi 
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gli occhi in bocca; ma fu quello il momcnto in cui il balsamo fcce 
la sua operazione nello stomaco di don Chisciottc, e mentrc Sancio 
inchinavasi per gnardargli in bocca, comincio a recerc con tarita vce- 
menza, come se fosse liscita un'archibugiata, c gitlo nella barba del 
compassionevolc suo scudicrc quanto avca nello stomaco. — Ma- 
donna santal esclamo Sancio; anche qucsta mi tocca? Ah qucst'in- 
felice fu cerlamenle fcrito a morte, poiche vomita sanguc per la boc- 
ca ». Riflettendo poi meglio al sapore, al colore c aU'odorc, conobbe 
chc non era sangue, ma il balsamo del vasetto chc gli avca vcduto 
berc, e fu si forte la nausea che il prcse, chc rivoltandosi a lui pure 
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lo stomaco, vomito le budclla sopra U sua padrone, sicche amendue 
rimasero molto bene innaffiati. Corse Sancio al suo asino per trane 
dalle bisacce con che ripulirsi e medicare U padrone; ma non ritro- 
vandole piu fu quasi per dare la volta al cervello. Torno alle impre- 
cazioni, e propose in cuor suo di abbandonare il padrone, e di ri- 
tornarsene al proprio paese, a costo di pcrdcrc il salario dovutogli 
per la servitu prostata, e la speranza del governo dell'isola promessa. 
Allora si rizzd don Chisciotte, e postasi la mano sinistra alia bocca, 
perche non gli uscisse il resto dei denti, prese coll'altra le redini 
di Ronzinante, che non erasi scostato un punto solo dal suo padrone 
(tanto era leale e costumato!) e si reed la dove trovavasi il suo scu- 
diero che slava col petto appoggiato al suo asino, e con la mano 
alia guancia come un uomo assorto in gravi pensierL Vedendolo 
don Chisciotte a quella guisa, e immerso nella maggiore trislczza, 
gli disse: — Sappi, o Sancio, che un uomo non i da piu di altro 
uomo, quando non fa piu di un altro: tutte queste burasche che ci 
intervengono,sono segnali che presto ha da rasserenarsi il cielo, e 
debbonsi cangiar in bene le cose, poichi non e possibile che il bene 
ed il male sieno di eterna durata. Laondepoiche il male persiste gia 
da gran tempo, eda credere che sia per cominciare il bene; ne devi 
dunque accuorarti per le disgrazie che mi snecedono, e delle quali 
tu non sei punto partecipe. — E come no? rispose Sancio; quello 
che ieri fu trabalzato con la coperta non era egli il figliuol di mio 
padre? e le bisacce che adesso mi trovo mancare con tutto quel poco 
che conlenevano, di chi altri erano se non mie? — E che, Sancio, 
disse don Chisciotte, ti furono toke le tue bisacce ? — E come mi 
sono state rubate! rispose Sancio. —Dunque, replied don Chisciotte, 
ogginon avremo di che mangiaret — E cosi sarebbe, replied Sancio, 
se questi prati non fosserofomitidi quelle crbe che vossignoria dice 
di conoscere, e colle quali si pascono nclle dure necessita i cavalieri 
erranti sventurati al pari della signorfa vostra. — Per altro, rispose 
don Chisciotte, io adesso gradirei .piuttosto un pezzo di pane o di 
focaccia con due teste di aringhe che quant* erbe descrive Diosco- 
ride, fosse pure quello illustrato dal dottore Laguna. — Pazien- 
za! monta sul tuo asino, Sancio mio buono, e seguimi, che Dio ci 
prowederi di cid che ne abbisogna; c tanto piu quantochi ora tra- 
vagliamo per senrirlo degnamente, non mancando egli di dar cibo 
alle mosche dell 9 aria, n^ a' vermicelli della terra, ne al minutopesce 
delle acque; ed e si pietoso che fa risplendere ilsole tanto per i buoni 
quanto per i malvagi, e manda la pioggia per i giusti e per gli empii. 
— Vossignoria, disse Sancio, sarebbe meglio riuscito a far il predi- 
catore che il cavalicre errante. — Seppcro, rispose don Chisciotte, e 

si 
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debbono sapere di tatto gli crranti cavalieri; e qualcuno di loro 
nc' secoli scorsi fcrmavasi a predicarc in mezzo ad un campo reale, 
come s'egli fosse slato fatto dottore nella universita di Parigi; la 
lancia giammai non fu avversa alia penna, n£ la penna alia lancia. 
— Sia pur come dice vossignoria, rispose Sancio, ma'partiamo ora 
di qua, c procuriamo di trovar un alloggio per questa notte, e piac- 
cia a Dio che sia dove non si abbiano copertoi , ne sbalzatori, ne 
fantasime, n£ Mori incantati; chi se vi sono io mando ogni cosa al 
diavolo e alia befana. — Raccomandati al Signore, figliuol mio, disse 
don Chisciotte, e drigza il cammino ovc piu ti piace, che per questa 
volta lascio a le lo scegliere l'alloggioa tuo modo;ma dammi la roano 
e tasta col dito, e guarda bene quanti denti e quanti mascellari mi 
mancano da questa banda diritta dclla guancia superiore, che qua 
sento dolermi».Vi pose Sancio le dita, c dopo tastato, disse:— Quanti 
mascellari solea tenere da questa banda vossignoria? — Quattro, ri- 
spose don Chisciotte, ad eccezione del dente occhiale, tutti interi e 
sani. — Badi bene la signoria vostra a quello che dice, rispose San- 
cio. — Dico quattro, se pur non erano cinque, soggiunse don Chi- 
sciotte, perch£ in tutto il corso delta mia vita non mi fu levato dente 
mascellare di bocca, ne alcuno mi e mai caduto, ni si i guastato 
per tarlo. — In questa parte inferiore, disse Sancio, vossignoria non 
ha piu che due mascellari e mezzo, e nella superiorc ni mezzo, ne 
intero, ma e tutta rasa come la palma della mano. — Meschino di 
me! disse don Chisciotte, sentendo letriste nuove che davagli il suo 
scudiere. Avrei voluto piuttosto chemiavessero spezzato unbraccio, 
purchc non fosse stato quello con cui adopcro la spada ; perche 
ti dico il vero, Sancio mio, che la bocca senza mascellari h come 
un mulino senza macina, e in molto maggior conto deesi tenere un 
dente che un diamante. Ah siamo soggetti a tutto noi che profes- 
siamo il faticoso ordine della cavalleria ! Sbrigati, sbrigati, amko, in- 
comincia la strada, ed io ti seguiro a tuo piacerc ». Cosi fece Sancio, 
e continud la sua via in cerca di qualche alloggio. Andavano adagio 
perch£ il dolore dclle ganasce dava gran tormento a don Chisciotte, e 
Sancio intanto sludiavasi di trattcnerlo con parolee didivertirlo,etra 
gli altri ragionamenti venne in acconcio miello che si leggera nel se- 
guente capitolo. 
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Dei prudent! discord cbe tcnnc Sancio col *uo padrone, 
p dell* awe nlura di un corpo morto, con allri faroosi succtssi. 



malanni, diceva Sancio al suo padro- 
j ne, che ci sono avvenuli uc'giorni ad- 
dietro, mi do a credere chc altro non 
^sieno stati fuorchc la pena del peccato 
commesso dalla signoria vostra in con- 
v travvenzione agliordinideDacavalleria; 
" perche ella non ha adempiuto il giu- 
3 ramento che gii fece di non mangiare 
atavola apparecchiata, n£ ditrattenersi 
con la rcgina, con lutlo quello che se- 
gue c che vossignoria giurd di os- 
servare finche non possedesse l'elmo 
di Malandrino , o come si chiama il 
Moro, che non me nc ricordo Irop- 
po bene. — Hai ragionc, o Sancio, rispose don Chisciotte, e a 
dirti il vero cid m' era uscito di mente, ed appunto in castigo della 
mia smemoratezza, e perche In non me n'hai fatto cenno prima di 
adesso ti £ accaduta la disgrazia del copertoio; ma io nc faro l'emen- 
da, perche la cavaUoria offre modo diriordinare ogni cosa. — Ma io, 
rispose Sancio, avrei per awentura falto qualche giuramento? — Non 
importa chc tu abbia o no giurato, replied don Chisciottc; poich^ 
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tu cibai in qualche maniera partecipato, nonpuot restare tranquillo; 
ma comunque sia, sard adesso ben fallo il pensare alTammenda. — 
Se cosi I, disse Sancio, badi bene vossignoria a non tornarsi a di- 
menticare di cid come del giuramento , che non saltasse il grillo 
un' altra volla alle fanlasime di venire a pigliarsi spasso cop me, ed 
anche con vossignoria se la trovano pertinace ». 

Stando in questi e somigliauti discorsifurono colti daDa nolle alia 
mctd ddla slrada senza sapere o scoprire ove rico vrarsi, e quello poi 
cbe piu imporla si e cbe morivano di fame perch* colla perdila delle 
bisacce era mancala lulla la dispensa e la vettovaglia. Per colmo 
di disdetla venne ad offrirsi una nuova avventura, che lale poteva 
quesla volta chiamarsi dawero senza alcun artifizio. La nolle era so- 
praggiunla mollo piu oscura deU'ordinario; ma ad onla di cid pro- 
seguivano il viaggio, credendo Sancio cbe lungo una slrada mae- 
slra dovrebbero trovare pur qualche osleria a poca dislanza. Cam- 
minando dunque in mezzo allc lenebre lo scudiere aflamato e il 
padrone con ismania di mangiare, videro per lo slesso cammino 
avanzarsi alia volla loro una gran quanlila di lumi, i quali scm- 
bravano stcHc che si movessero. S' impauri Sancio a quella vista, e 
don Chisciolle non manco di averne qualche apprensione. L'uno 
tiro la cavezza , e V allro la briglia ; se ne stellero guardando 
altenlamenle cid che polesse essere, e videro che i lumi si awici- 
navano sempre piu, e quanlo piu s' appressavano, tan to piu sem- 
bravanograndi. Sancio comincid a Iremare come se fosse nelTargento 
vivo; e si driizarono a don Chisciolle i capelli della testa; ma poi 
rincorandosa un colal poco,disse: — Quesla senza dubbio, o Sancio, 
debb'essere grandissima e pericolosissima avventura, in cui sara ne- 
cessario ch'io spieghi lutlo il mio valore e la mia bravura. — Po- 
vcro me! rispose Sancio, e se a caso fosse quesla un 9 avventura di 
fanlasime, come mi pare che sieno, chi avra mai lanle coslole da 
sopportarla? — Sieno fanlasime quanlo vogliono ch'io non permet- 
lerd mai che li sia toccato un pelo della barba; che se altra volla si 
prcsero di le quella burla, fu perche non ho potulo sallare la mu- 
raglia della corte, ma ora ci Iroviamo in campagna aperla , e qua 
polrd a mio lalenlo adoperare la spada. — Masela incantano, come 
fecero la volla passala, disse Sancio, cbe giovcri Irovarsi in campo 
aperto o serratoT — Con tuttoquesto, replied don Cbisciotle , ti prr- 
go, Sancio mio, a stare di buon animo, perch* la sperienza ti fara 
ronoscere quanlo io possa conlare su questo mio braccio. — Cer- 
r herd io pure, piacendo a Dio, disse Sancio, di soslenermi r; e traen- 
dosi amendue da una parte della strada, tornarono a guardare at- 
lenlamenle che cosa potcssero esscre quei lanli lumi ambulanti. 
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Poco appresso scoprirono molti uomini incamiciati, la cui spavcu- 
tevole visione frai di sbigottirc affatto il povero Sancio Panza, il quale 




comincio a sbattere i dcnti com'uno ch* e preso dalla quartana: e 
lo sbattere dci dcnti e il trcroar delle membra crebbero a dismisura 
quando scorsero venti pe rsone con sacco indosso, tutti a cavallo, con 
torce accese in mano. Dietro a loro veniva una lettiga coperta a lutto, 
accompagnata da altri sei a cavallo, vestiti essi pure con abito nero 
lungo sino ai piedi delle mule (che cosi le giudicarono per il posato 
loro andare), e procedevano mormorando non so che fra loro con voce 
bassaelamentevole. Visione si strana a quell'ora, e in quel luogo de- 
serto era ben sufBciente per mettere spavento non solo nd cuore di San- 
cio, main quello ancora del suo padrone. Con tntto cid, mentre Sancio 
non sapea quasi piu come tirarc il fiato, il contrario aweniva a don 
Chisciotte, alia cui fantasia si offri al vivo in quel punto che fosse 
una delle awcnture trovate ne'suoi libri. Si figurd che b leltiga 
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fosse una bara ove dovesse cssere qualche malfcrito od estinto cava- 
liere, la cui vendetta era riserbata a lui solo; e sens' altre parole 
mise la lancia in resta, si assicuro bene in sella, e con animo riso- 
luto postosi in mezzo alia strada per dove gl' incamiciati doveano 
iiecessariamcntc passarc, quando se li vide vicini, disse a gran 
voce : — Fermatevi, cavalieri ignoti, e fatcmi sapcre chi siete, donde 
veqite, a qual parte andate, c chc cosa rinchiudasi in quella bara. 
Per quanto scmbra, o avete fatto o avete ricevulo qualche affronto-; 
cd t necessario ch' io '1 sappia, o per punirvi del male forse da 
voi fatlo, o per vendicarvi del torto che potcste avere soffcrto per 
colpa altrui. — Noi abbiamo frctta, rispose uno degli incamiciati, 
Ion tana c l'osteria , nc ci resta agio di trattencrci per darvi conto 
di tutto quel chc domandatc; » e dato degli sproni alia mula, passo 
innanzi. Si adontd don Chisciotte di quella risposta, e pigliando la 
mula per la briglia la spaventd in modo che, inalberatasi , free ca- 
dcrc per le groppc chi vi era sopra. 

Un servitore che andava a piedi, vedendo cadere in terra l'incami- 
ciato comincio a dire mille ingiurie a don Chisciotte, il quale indispet- 
tito, senz'attender altro, mettendo in resta il lancionc,butto a terra uno 
di cotesti vestiti a bruno che restd malamenle ferito; ed investendo 
poi glialtri con maravigliosa prestezza assali, vinse e sbaraglid: pa- 
re va che in quel momento fossero nate le ali a Ronzinante; tanto 
marciava leggiero e baldanzosol Tutti grincamiciati erano genie pa- 
vida e disarmata, e quindi con somma facility e in «n momento 
senza altre zuffe, si posero a fuggire per la campagna con le torce 
accese, che sembravano tante maschere di quelle che sogliono cor- 
rere nelle allegre e festevoli notti del carnevale. Essendo poi ravvolti 
e imbacuccati nc' lunghi loro abili e zimarre non potevano aflrct- 
tare il passo, e percio don Chisciotte, senza esporsi a pericolo di 
aorta alcuna, li bastono tutti e li fece fuggire a loro mal grado; e 
tanto piu che tutti si persuasero ch'egli noq fosse altrimenti un 
uomo, ma un demonio venuto per impossessarsi del cadavere che 
portavano nella lettiga. Sancio se ne stava guardando ogni cosa, ma* 
ravigliato dell' ardimento del suo padrone, e dicea fira s£ stesso: 

— Questo mio padrone e certamente valoroso e forte come si 
vantal n Stava una torcia accesa per terra vicino al primo ch'cra 
caduto colla mula, ed a quel lume pole essere rawisato da don 
Chisciotte, che accostandosi gli appuntd al viso il lancionc, e 
gl' intimd che si arrendesse se non voleva essere ammazzato. II po- 
vero caduto, rispose: — Io mi sono gia arreso mentre non posso 
movcrmi, cM mi e stata rotta una gamba; e supplico la signorLi 
vostra, se e cavaliere cristiano, che non mi uccida, pcrchi commet- 
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lerebbc un gran sacrilegio essendo io cbierico e gia pcrvenuto ai 
primi ordini. — E chi diamine vi ha qui condotto, dissc don 
Chisciotte, se sietc un cedes Lis tico? — Chi? rispose il cad u to; la 
mala mia sorle. — Ma un* altra peggiore vc ne sla sopra, disse 
don Chisciotte, se non rispondete puntualmeute a quanto vi di- 
mando. — Servird vossignoria mollo volenticri, rispose colui; cd ella 
sapra che quantunque io le abbia'dello di essere chierico, non sono 
che baccelliere, e mi chiarao Alonso Lopez nativo di Alctravendas ; 
vengo dalla cilia di Baeza con allri undici sacerdoli, che sono quelli 
che fuggirono coUe lorcc acccse, e siamo direlli alia cilia di Segovia 
per accompagnare un corpo morlo che giacc in quclla lelliga; cd e 
U corpo di un cavaliere mancalo di vita in Baeza dove slelle deposi* 
talo per qualchc tempo, e adesso, come dico, ne porliamo le ossa al 
suo sepolcro ch'£ in Segovia sua palria. — E chi lo ammazzd? do- 
mando don Chisciotte. — Dio che gli mandd una febbre maligna, 
rispose il baccelliere. — A qneslo modo , sogglunsc don Chisciotte, 
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nostro Signore mi ha disobbligato dal pensiero di vendicare la sua 
morte, il che avrei fatlo se fosse stato occiso da qualcon altro; ma 
essendo mancato di vita per la causa che mi adducete, non vi e al- 
tro che starsene cheti c stringersi neDe spalle; che gia si farebbe lo 
stesso se si trattasse della morte mia. Bramo per altro che sappia 
vostra riverenza ch' io sono il cavaliere della Mancia, chiamato d on 
Chisciotte, e che il mio dovcrc ed il mio esercizio consistono oelTan- 
dare per lo mondo raddrizzando torti, e vendicando soperchierie. 

— Non posso intcndere, disse il baccellierc, come raddrizziate i torti, 
mentre di diritto ch'io era mi lasciate qui storto con rotta una 
garaba, la quale non si raddrizzcra mai piu finche io vivro; e qudla 
soperchieria da cui mi avete salvato consiste nel ridurmi a modo da 
ricordarmene per tutla la vita; ah! e stata ben grande la mia sventura 
neH' abbaUermi in voi che andate cercando le awenture. — Non ao 
cadono tutte le cose a un modo, risponde don Chisciotte: il male e 
stato, signor baccellierc Alonso Lopez, a venire come faceste di notte 
vestito con quel camiciotto, con torce accese, bisbigliando, e cosi messo 
a bruno che propriamente sembravate una figura dell' altro mondo, 
ne io ho potuto dispensarmi dallo eseguire il dover mio assaltandovi; 
ed avrei fatto lo stesso quand'anche avessi saputo che foste i diavoli 
deH'inferno; che tali vi ho giudicati, c tali mi sembratc anche adesso. 

— Poiche mi riserbd la sorte a questo destino, disse il baccellierc, sup- 
plico vossignoria, signor cavaliere errante, che avendomi posto a si 
mal partito, mi diate almeno aiuto a liberarmi da qucsta mula che 
mi tienc imprigionata una garaba tra la stafia e la sella. — Dovevate 
aspettare a dirmelo domani, rispose don Chisciotte; e fin quando vo- 
levate occultarmi la vostra disgrazia? »Chiamo allora Sancio ad alia 
voce, ma egli non si prese molto pensiero di obbedirlo essendo occu- 
pato a svaligare una mula che portava un carico di cose da mangiarc, 
prowisione indispensabile per quella buona gcnte. Egli avea formato 
del suo gabbano una specie di sacco, e andava riempiendolo di tulto 
quanto vi poteva capire : il che eseguito, e caricato il suo asino andd 
a vedere di che abbisognasse il padrone, ed allora aiuto egli pure il 
signor baCcellicre a sciogliersi dalla oppressione in che lo teneva la 
mula, e ponendovelo sopra gli consegnd anche la torch. Don Chi- 
sciotte gli disse che tenesse la strada presa da'suoi compagni , ai 
quali chiedesse in suo nome perdouo della offesa ricevuta da lui , 
benche senza sua colpa. Sancio pure gli disse: — Se a sorte voles- 
sero sapere quei signori chi e stato il valoroso che li ha conci a quel 
modo, diri vossignoria ch* e stato il famoso don Chisciotte delh 
Mancia, il quale con altro nome si chiama il Cavaliere della Trista 
Figura ». Andd pe'fatti suoi il povero baccellierc, e don Chisciotte, 
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rimasto. inoperoso, dimando a Sancio per qual cagione si fosse in- 
dotto piuttosto in qoesta che in altre circostanze ad appellarlo il Ca- 
valicre della Trista Figura. — Rispondo subito, disse Sancio; per- 
che stando io rimirandola al lume di quella torcia chc porta ora con 
si quel disgraziato passaggicro, ho veduto chc vossignoria e da poco 
in qua diventata la piu trista figura che mi sia mai caduta sott'oc- 
chio; il che da me si attribuisce o alia stanchezza e alia fatica di 
tanti combaltimenti, ovvcro alia mancanza dci denti mascellari. — 
Non i questa no la cagione, rispose don Chisciotlc, ma perch* al 
sario ch'e incaricato di scriverc la storia delle mic imprese sara parso 
ben fatto ch' io prenda qualche uome appellativo, come lo prende- 
vano tutti i cavalieri miei antecessor^ che uno si chiamava quella 
deW Ardente Spada, l'altro quello dell* Unicomio, owero que I to 
delle Danielle, o quello della Fenice 3 questi il Caval/ere del 
Grifo , 1* altro quel della Morle , e con questi no mi ed insegue 
erano conosciuti per tutto il circolo della terra. Dico per qucsto, chc 
il savio predetto ti avra posto in bocca e in pensiero poco fa che 
la mi chiamassi il Cavalier e della Trista Figura, come appunto 
io diviso di chiamarmi per Tavvenire; e perche mi calzi megUo un 
tal nome, faro dipingere (ove mi si presenti 1' opportunity nel mio 
scodo un'assai trista figura. — Non occorre, signor mio, gittare inu- 
tilmente tempo e danari per dipingcre una brutta figura; basta che 
la signoria vostra faccia vederc il suo volto, c sent* altre brighe o 
bisogno di pittura nello scudo la chiameranno quello della Trista 
Figura, perch* le protesto, o signorc, e mi creda che le dico il vero 
(sia detto questo per burb) che la fame e la mancanza dei mascel- 
lari le rendono il muso tanto deforme, che potra far di meno as- 
solutamente di spendere neUa pittura ». Rise don Chisciotte degli 
scberzi di Sancio; ma contuttocid propose seco medesimo di chli- 
marsi con quel nome quando fosse riuscito a far dipingere il suo 
scudo o rotella come avca immaginato; e poigli disse: — Compreu- 
do, Sancio, ch* io resto scomunicato per aver posto mano violente- 
mente in cosa sacra, secondo quel testo: Si quis , suadente dia- 
bolo etc., m bench*, io a dir vcro, non misi loro addosso le mani, ma 
questo lancione; poi io non credetti di offendere saccrdoti o cose 
di chiesa, che rispetto e adoro come cattolieo c fedel cristiano , ma 
fantasime e visioni dell' altro mondo. E ad ogni modo, mi sovviene 
quanto accadde al Cid Ruy Diaz quando ruppc la scdia dell' am- 
basciadore di quel re dinauzi a Sua Sautita il papa, the per questa 

• Concllio di Trrnto, cap. 56. 
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cosa lo scorn unico; e nondimeno in quel giorno il buon Rodrigo di 
Vivar si portd da onorato e valoroso cavaliere * ». 

Quando il baccelliere Alonso Lopez senli toccar qaesta corda andd 
pe'fatti suoi senza replicare parola. Bramava don Chisciotte dive- 
dcre se il corpo che giaceva nella lettiga fosse ridotto in ossa o altri- 
menti, ma Sancio non vi acconsenti dicendogli: — Signore, ella ba 
posto fine a questa pericolosa avventura con la maggior sicurezza di 
tutte le altre da me vedutc. Questa gente, bcnche sconfitia e posta 
in iscompiglio, potrebb&darsi che vergognandosi di essere stata vinta 
da una sola persona, tornasse addietro e ci desse di che fare. II giu- 
mento £ all'ordine; la montagna vicina;la fame 6 pronta; non resta 
dunque se non che ci ritiriamo senza perdere tempo, e come suol 
dirsi: vada il morto alia sepoltura e il vivo alia focaccia ». Fattosi 
dinanzi al suo asino, pregd il suo padrone che lo seguitasse, e sem- 
brando a don Chisciotte che Sancio avesse ragione, lo segui senz'al- 
tre parole. Internatisi pochi passi si trovarono fra due colline in 
un'ampia e romita valle dove smontarono, e Sancio alleggeri il giu- 
mento, e seduttsi sopra la verde erbetta con la salsa della fame pran- 
zarono, fecero merenda e cenarono a un punto stesso, e reficiarono 
il loro stomaco merce delle fredde vivande che i signori chierici del 
defunto (i qualidi rado si trovano alia sprovvista) si portavano bene 
condizionate sopra la loro mula. Successe pero un'altra disgrazia, 
che Sancio tenne per la peggiore di tutte, e fu che manco aflalto e 
vino ed acqua da porre alia bocca. Stimolati dalla sete , e vedendo 
che quel prato in cui si trovavano era coperto da erba tutta fresca 
e minuta, Sancio disse quello che si leggera ncl seguente capitolo. 




* Vcdi il Romaneero num. 2! 
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Delia giammal vedula ne Intesa avventura che non fu condolta a lermlne con 
lanto poco perlcolo da (amoso caralicre del mondo, con quanto poco fu su« 
perata dal valoroso don Chisclotte dclla Mancia. 




n quesli dinlorni, per l'indizio che ce ne dan* 

t:o queste freschissime erbe, deve, senzadub- 

l 'io, trovarsi o una fonte o un ruscello che 

h- rinverdisca; c sara bene, diceva Sancio, 

the camminiamo un poco; chd noi trove- 

{ n mo ccrlamenle il mezzo di estinguere la 

*>cte orribiie che ci crucia e d slrazia assai 

f | > i. u dclla fame ». 

Piacque a don Chisciotte il consiglio, e 
prendendo egli per le redini Ronzinanle, e 
Sancio il suo asino pel capestro, dopo averlo caricato degli avanzi 
ddla cena, si posero a camminare a tastone qua e la per lo prato, 
pokhi l'oscurila delta nolle non lasciava loro disccrnere cosa al- 
cana. Non ebbero fallo dugenlo passi, quando giunse loro all* orec- 
chio un gran romorc di acqua che pareva precipilasse da qualche 
balza. Queslo romore grandemente li rallegrd; e fermalisi per ac- 
cerlarsi d'onde partiva, un allro ne udirono d' improvviso, ma di 
nalura tale che fece obbliare l'allcgrczza dell' acqua scoperta, spe- 
cialmenle a Sancio che per sua nalura era limido c di poco 
cuore. Consisleva in certc botle a balluta, accompagnate da slri- 
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dore di ferri e catene, che frammisto al furioso rombazzo dcll'acqua, 
avrebbe messo paura in ogui altro cuore chc non fosse stato quello 
di don Chisciottc. Era, come si e delto, oscura la nottc, e il caso li 
portd fra alberi altissimi, le cui frondi, raossc dal vento, prodocevano 
un altro mormorio piacevole e paaroso ad un tempo; di qualita che 
tutt'insieme la solitudine, il sito, Toscarita, il susurro delle aequo, 
lo stormir delle foglie, tutto cagionava orrore e spavento. E tanto 
piu poi considerando che ne le botte ccssavano, nh il vento taceva, 
ne il giorno era vicino, ne oltre a questo sapevano in che luogo si 
trovassero. 

Don Chisciottc pero, animato dall'intrepido suo cuore, sali sopra 
Ronzinante, e imbracciando la rotella die di piglio al suo lancione, 
dicendo: — Sancio mio, hai da sapere che io nacqui per favore del 
cielo in questa eta nostra di ferro per fare rivivere quella delToro 
o V eta dorata siccome noi siamo soliti nominarla. Quegli son io 
a cui riscrbati sono i perigli, le alte imprese ed i memorabili awe- 
nimenti; quegli son io cui si aspetta di far rinasccre i tempi della 
Tavola Rotonda, dei dodici Paladini di Franria, dei nove della Fama; 
quegli per cui debbono essere obbliati del tutto i Platiri, i Tablauti, 
gli Olivanti, i Tiranti, i Febi ed i Belianigi con tutta la caterva deTa- 
mosi cavalieri erranti dclTantica eta, facendo in questa nella quale mi 
trovo tanto grandi azioni, tanto straordinarie cose e fatti d'arme da 
oscurarne i piu celebri finora uditi. Poni ben mente, fedcle ed accorto 
scudiere mio, alle tenebre di questa notte, al suo silenzio profondo, al 
sordo e confuso rombare di questi alberi, alio strepitoso mormorare 
di quell' acqua che siam venuti ccrcando, e che sembra precipitarsi da- 
gli alti monti della luna, ai colpi iticessanti che ci feriscono con tanta 
pena gli orecchi; cose tutte qui raccolte, ognuna delle qualisariaba- 
stante da per si sola a metter tcma, paura e spavento nel petto istesso 
del dio Marte, e tanto piu dunque in quello di chi non e avvezzo a 
cosi fatti avvenimenti ed incontri. Or bene; tutte queste cose chc io 
ti vengo raettendo in considerazione, sonoincentivo e stimolo all'ani- 
mo mio; e gii il cuore mi si gonfia nel petto pel desiderio che ho di 
affirontare quest'awentura per quanto pericolosa si mostri; percid ri- 
stringi un poco le cinghie a Ronzinante, poi rimanti con Dio,ed aspet- 
tami qua non piu di tre giorni; compiti i quali, se non mi rivedi, 
torna alia nostra terra, e giunto che vi sarai, ti prego per favore e 
per grazia di recarti al Toboso, dove dirai alia incomparabile signora 
mia Dulcinea, che il cavaliere suo schiavo h morto per essersi accinto 
ad impresa che lo rendesse degno di chiamarsi suo prigioniere ». 
Quando Sancio senti parlare in tal guisa il padrone, si mise a pian- 
gere colla maggior commozione del mondo, e gli disse: — Signore, 
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io non so perchi mai vossignoria voglia mettersi a si tremendo ci- 
mcnto; adesso e nolle, qua uou si trova anima viva, e noi possiamo 
andare per un'altra strada e schivare il pcricolo, a costo di cammi- 
Darc trc giomi senza trovare una goccia d'acqua per bere; e poiche 
non v*£ chi ci vegga, meno vi sara chi ci accnsi codardi e poltroni. 
Sowengomi di aver sentito parecchie volte prcdicare il curato della 
nostra terra, ben conosciuto da vossignoria, e dire che chi si espone 
al pcricolo nel pericolo cade; nc e bene stuzzicarc il cane che dor me 
e mcttersi in un cimento da cui l'uomo non possa uscire se non per 
mero prodigio; e le basti quello che ha fatlo il ciclo preservandola dal- 
Tessere, come avvenne a me, sbalzato per aria colla coperta, e con- 
cedcndole vittoria sopra quei tanli nemici che accompagnavano il 
morto; e quando tutto questo non bastassc a movere I'indurato suo 
cuorc , lo mova almeno il pensiero che tosto come vossignoria si 
sara di qua allontanata, a me uscira T anima per la paura e mi re- 
stero qua tutto basito. Sono partito dal mio paese, ho abbandonato 
la moglie e i figliuoli per venir a servirla, pensando di dover di- 
veutarne da piu e non da meno; ma siccomc il soprappiu rompe 
il sacco, cosi mi veggo tolte le spcranze quando io le nutriva piu 
vivc, di pervenire al governo di quella malaugurata isola infelicis- 
sima che le tante volte mi fu promessa da vossignoria; e in cam- 
bio e in compenso ora clla si determina di abbandonarmi in un sito 
cosi appartato dalgcncre umano? La prego per carita, padrone mio, 
di non lasciarmi desolato e deserto, o se non vuole la signoria vostra 
deststere, rimetta per lo meno il suo viaggio fino alia mattina ; che 
per le cognizioni ch'io ho prese sin da quando era pastore,non pos- 
sono mancare tre ore all' alba; perche la bocca dell' Orsa minore sta 
sopra la testa della croce e fa la mezzanotte in linea del braccio si- 
nistro •. — Come puoi tu, Sancio, disse don Chisciotte, vedere dove 
sia questa linea ne dove questa bocca o questa collottola che vai di- 
cendo, mentre la notte £ si oscura, che non si scorge pur una stella 
nd cielo? — La cosa £ com' io Fho delta, rispose Sancio, e la paura 
ha molti occhi e ginnge a vedere fino sotterra alio stesso modo come 
vede fino al cielo; ed £ di fatto che poco ci manca alio spuntare del 
giorno. — Manchi quello che pud mancare, replied don Chisciotte, 
non si dira mai di me in verun tempo che lagrime o preghiere tolto 
mi abbiano dall'eseguire il debito dicavaliere;percidpregoti, Sancio, 
che altro tu non soggiunga, perch£ Dio che mi ha posto in cuore di 



* I ptslort t pagnaoll imnuginano nella costellazione HelPOrM minore an aomo 
ditteso colle braccla aperte a modo di croce, e di questa flgura immaginaria ti 
valgoao per conotcere le ore. 
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imprendere senza ritardo una non piu vedula c ardimentosa avven- 
tura, mi guidcra a salvezza e cqnfortera ii tuo dolore; assetta bene 
le cinghiea Ronzinante, e rimanti qui, che, vivoo morto, presto sard 
a te di ritorno ». Vedcndo Saucio la decisa volonta del padrone, e 
le sue lagrime, i suoi consigli e i suoi prieghi cssere incftkaci, si av- 
visd di ricorrere all'astuzia per lentar pure ch'egli aspettasse il gior- 
no; e cosi nello stringer le cinghie al cavallo, con avvedutezza e senza 
far il menomo strepito legd colla cavezza del suo asino i piedi di die- 




tro di Ronzinante, di maniera che quando don Cbisciotte si accinse 
a partire gli fu impossibile perche il cavallo si moveva soltanto a 
salti. Vedendo Sancio il buonsuccesso delTarte usata, disse: — Ecco, 
o signore, cbe il cielo commosso dalle mie lagrime e dalle mie pre- 
ghiere ba disposto che Ronzinante non possa moversi , e s'ella per- 
fldiera a Toler che cammini a furia di sproni e di percossc, sara uno 
stancare la fortuna e, come snol dirsi, dar delle pugna alFaria ». Di- 
speravasi don Cbisciotte, e piu che spronava il cavallo meno lo iaceva 
movere; laonde senza sospettare dclla legatnra, tenne per il piu savio 
partito di mettersi in quiete ed attendcre o che faccsse giorno o che 
Ronzinante potesse moversi; ne mai pensando che quell' inciampo 
provenisse dalla malizia di Sancio, gli disse: — Poiche, o Sancio, 
Ronzinante non pud moversi, sono contento di aspetlare lo spuntar 
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dell 9 alba, bench* io pianga questo tempo che ho da perdere finch'ella 
sorgo. — Qui non c'e da piangcre, rispose Sancio, perchc io intrat- 
terrd vossignoria col racconto di qualche novella finch* si fa giorno, 
se pare non volesse ella piuttosto smontare e mettcrsi un po' a dor- 
mire su quest 9 erba, alia maniera de'cavalieri erranti, per trovarsi piu 
agile domattina e piu forte a sostenere l'incomparabile awcntura che 
nuovamente l'aspetta. — Che parli tu di scendere o di riposare? dissc 
don Chisciotte. Son io forse di que'cavalieri che cercano riposo pri- 
ma di aflfronto re i pericoli? Dormi tu, che sei nato per dormire, o fa 
queDo che ii piace, ch'io mi applicherd a quanto esige la circostanza 
in cui mi ritrovo. — Non si adiri per questo Tossignoria y rispose 
Sancio, chi io non bo parlato a tal fine «. Ed accostandosi a lui pose 
una mano suH'arcione dinanzi e l'altra sol posteriore per modo che 
abbraccio la coscia sinistra del suo padrone, senza osare di staccarsi 
nn puntino da lui; e cio fece per lo spavento da cui fu colto udendo 
nuovo strepito con nuovo alternar di percosse. Don Chisciotte gli dissc 
che raccontasse qualche novella per trattenerlo serondo la sua pro- 
messa; e Sancio rispose che fatto Tavrebbe se gliel permettesse la 
paura di quello che sentiva. — Contuttocio, soggiunsc, mi sforzero 
a contare una storia, che se potrd dirla, c me la lasciano dire, sara 
trovata la piu bella del mondo. Stiami attento vossignoria , e do 
principle 

« Era cid ch'era, il bene non vien per tutti e il male per chi ne va 
in cerca; ed awerta vossignoria che gli antichi non priucipiavano 
It loro fiivole all'impazzata, ma fu una sentenza di Colon Zonzorino 
romano, che dice: E venga il malatmo a chi se lo va a buscare, 
che qui torna a proposito come anello al dito, c tanto piu a proposito 
quantocbe vossignoria dovrebbe star qui fermo e non andar in cerca 
di guai; anzi piuttosto mutiamo strado, da che nessuno ci obbliga a 
seguire questa ch'e piena di tinti spauracchi. 

— Proseguiil tuo racconto, disse don Chisciotte, e lascia il pensiero 
a me della strada da battere. 

— Dico pertanto, prosegui Sancio, che in un paese della Eslrema- 
dura vi era un pastore capraio, dir m'intendo di quelli che guardano 
rapre, il qual pastore capraio, come sto raccontando, chiamavasi 
Lope Ruiz, e questo Lope Ruiz era innamorato di una pastorella, no- 
minata Torralva, la qual pastorella nominala Torralva,era figliuola di 
un ricco pastore, c questo ricco pastore... 

— Se lu vai uarrando a questo modo b tua novella, disse don Chi- 
sciotte, e vuoi ripetere due volte tutto quello che did, non ti baste- 
ranno due giorni: raccontala diseguito c da uoreo di giudizio, o 
diversamente non dir altro. 
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— Nella slessa maniera chc laracconto, rispose Sancio, si raccontano 
ncl mio paese tutte le novelle, uh io so fare altrimenti, ne mi pare ben 
fatto che vossignoria mi costringa di prendcre nuove usanze. 

— Dilla come I'ia grado, rispose don Chisciotte, e scguita pure, 
giacchc vuol la mia stella che io resti ad ascoltarti. 

— Ora dunquc, o signore deU'anima mia, prosegui Sancio, come di 
gia 1c ho detto,questo pastore era innamorato di Torralva, ch'era ana 
giovane piuttosto rozza e selvatica, ed avea un poco dell* uomo, per- 
che le spuulavano un po' di must ace hi, che mi scmbra propriamentc 
di averli sott* occhio. 




.^*-= 



— La conoscesti In? disse don Chisciotte. 

— Io veramente non la ho conosciuta, rispose Sancio, ma chi mi ha 
fatto questo racconto, mi assicuro chc questa cosa era indubitabile c 
che, facendone io ad altri il racconto, potrci aflermarc e giurarc di 
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averia veduta tal quale. Ora dalli uu giorno, dalli un allro, il diavolo 
die oon dorrae e che va imbrogliando ogni cosa , fece io modo cbe 
1'afletto che portava il pastore alia giovane si cambiasse in odio e 
trisia volonta ; e rid nacque (a quanto ne sparsero le male iingue) da 
an poco di gdosia che ella gli died?, e tale che passando il segno pro- 
dosse tanlo odio nel pastore verso di lei, che per non vederla si tolse 
da quel paese p^r andare dove i suoi occhi non la vedesscro piu. La 
Torralva cbc si vide sprezzata da Lope, comincio a volergli bene piu 
che mai. 

— Questo e naturale istiulo nellc donne, disse don Chisciottc, sprez- 
zar chi le ama, e araar chi le odia; ma lira innanzi, o Sancio. 

— Accaddc, disse Sancio, che il pastore esegul cid che avea 
determinato di fare, e mettendosi alia testa delle sue capre, s'incara- 
mind verso le caropagne della tstremadtira con intenzionc di passare 
nel regno di Portogallo. La Torralva che lo seppe, gli tenue dietro a 
piedi scalzi da lontano, portando in mano un bordone ed al collo un 
paio di bisacce uelle quali aveva posto, a quanto vicn detto, un pezzo 
di speech io, un mezzo pettinc, e non so che vasetlo di empiastri 
pel viso; ma si portasse pure quello che meglio le pareva, ch' io non 




voglio stare adesso a cercarne conto; il fatto si £ che il pastore arrivo 
coUa sua mandra al passaggio del fiumc Guadiana, il quale era si gonfio 
in quella stagione che non si trovavane barca, ne battello, ne battelliere 
per tragittare ne lui n£ la sua mandra. Di che provo molto fastidio, 
perche gia le pareva di avere alle calcagna la Torralva ad annoiarlo 
colle sue preghiere ecolle sue lagrime: andd nondimeno guardando 
finche trovA un pescatore che avea una barca tanto piccola cbe appena 
potea capirvi una persona e una capra, ma con tulto questo fece con- 
tratto con lui perch^lo tragittasse colle trecento capre che conduceva 
con se. Entrd il pescatore nella barchetta e tragittd una capra; tornd 
e ne tragittd un'altra; ritornd ancora e tornd a tragittarne un'allra... 
Tenga conto vossignoria delle capre che il pescatore va tragittando, 
perche se una gliene scappa di mentc terminera la uovella, e non sara 
possibile di proseguirla. Io proscguo dunque il racconto, e dico, che 
la riva opposla del fiume era pirna di lango c sdrucciolevole molto, 
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siccW tarda va il pescatore ad andare e torn a re; contuttocid torndper 
tragittare un' altra capra e poi un'altra e un'allra poi . . . 




^*^ ^^^jPfe^- ~- 



— Fa conto che sieno passate tutte, disse don Chisciotte, c non ti 
perdere a dire cosi pel rainuto ogni aodata ed ogni ritorno; che non, 
finiresti di farle passare in un anno. + 

— Quante ne sono passate finoraT disse Sancio. 

— Come diavolo vuoi tu ch'io 'I sappia? rispose don Chisciotte. 

— Ah! poveretto di me, disse Sancio, la ho pure avvertita di tenerne 
esatto conto, e adesso come faro ad andar avanti? 

— E come pud darsi cid? rispose don Chisciotte; tanto essenzialc e 
a questa istoria di saper per l'appunto quante capre erano passate, che 
sbagliandone il numero non possa andar avanti la storia ? 

— No, signore, a verunpatto, rispose Sancio; pcrche come io di- 
tttandando a vossignoria quante capre erano passate, ella mi rispose 
che non lo sapeva, cosi in quel punto stesso scappo a me di mente 
quanto mi restava da raccontare, ch'era pure fino e gustoso I 

— Dunque, disse don Chisciotte, t compita la storia ? 
-^ Compita come mia madre, rispose Sancio. 

— Per dirti il vero, replied don Chisciotte, tu mi hai sciorinato uno 
de* piu nuovi racconti, istorie o novellc che si possano immaginareal 
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rooodo *, cd ana forma di raccontario e di finirlo come la toa noo ha 
esempio, ma altro noo dovca attendermi dal tuo bel raodo di ragio- 
nare; e poi non me oe maraviglio perche questi colpi che non cessano 
mai debbono avcr^i tarbato Fioldetlo. 

— Sara wo, rispose Sancio, ma io so che picnic si pud aggiun- 
gere alb mia istoria che termina dove comincia a perdersi U conlo 
del passaggio deUe capre. 

— Non importa, replied don Chisciotte ; vediamo se Ronzinante si 
pod movere ». 

Tornd a dar degli sproni, e qucllo a far nuovi salti senza movere an 
passo: tanlo bene l'avea Sancio legato. Frattanto, o per il fireddo delb 
maltina che s'accostasse, o perche Sancio avesse mangiato a cena qual- 
che cosa di lenitivo, o perche naturalmente fosse chiamato (rid ch' e 
piu verisimile) gli venne voglia di fare cid ch'altri non potca fare per 
loi; ma lanto grande era la sua paura che non osava scostarsi an passo 
dal suo padrone. E poiche gli era impossibile di non scrvire alia sua 
stringente nccessita, per conciliarc ogni cosa, levd via la mano dritta 
dalTartione di dietro, e sciolto di chcto un cappio scorsoio con cai 
teneva allacciati i cakoni,alzd il meglio che pot* la camicia per fare le 
sue occorrcnzc. Ma parendogli poi di non polerne riuscire senza far 
qualche strepito che lo tradisse, comincid a siringere i denti e a rag- 
gricchiarsi ndk spallc, trattenendo il fiato il piu che poteva ; e tutta- 
volta non valse a impedire che nascesse nn cotal romore diverso da 
queJlo che gli aveva messa gia tanta paura. Lo senti don Chisciotte, 
c disse: — Sancio, che strepito £ questo? — Nol so, rispos' egli; qual- 
che altra novita, perche le awenture e le disavventure non vengono 
mai sole: » e nel dire queste parole il povero Sancio si trovd libero 
* dal fardeDo che gli aveva recato tanto fastid'to. Siccomc don Chisciotte 
area si perfetto il senso dell'odorato come qucllo dclTudito, e Sancio 
gli era si vicino e tanto immedesimato che quasi per linea retta sali- 
vano in su i vapori, non pole impedire che questi non gli entrassero 
per le narici ; laonde si affirettd di turarle bene con due dita , e 
parlando cosi nel naso, disse: — Parmi, Sancio, che tu abbia gran 
paura. — Per l'appunto, diss' egli; ma donde arguisce vossignor'ia 
ch'io tema piu adesso che prima? — Perche adesso piu che prima 
mandi un odore che non c d'ambra, rispose don Chisciotte. — Cosi 
pud ben essere, replied Sancio; ma non t mia la colpa, bensi defla 



* Abbiamo nel Nov$Uimo qnalene cosa aoJto somlgtiante alia storia narrata da 
Sancio. B lo scriltore lulUoo noo U invent*, au U tolse dal Provenzale; e *i 
erede che In origtne appartenga a Pedro Alfonso, ebreo eooverUlo ♦ medico di 
Alfonso II BalUgliero, re d'Angooa, %i»uto verso II 1100. 
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signoria vostra che mi fa seguitarla in ore insolite e per queste strade 
dcsertc. — Tirati in la tre o quattro passi, amico, (dissedon Ghisciotte 
senza levar le dita dal naso) e da qui innanzi ric^dati di quel ri- 
spetto ch' i dovuto alia mia persona, ui la molta dimestichezza tra- 
passi in noncuranza. — Scommetterei, disse Sancio, che vossignoria 
crede ch* io abbia fatto qualche cosa fuor del dovere. — Meglio sara 
non rimescolare questa faccenda, risposc don Chisciotte. 

In qucsti c somiglianfti ragionamenti, padrone e scudiere passarono 
la notte ; ma vedendo Sancio che il giorno si avvicinava, cheto cheto 
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slegd Ronzinantc, c si albedo di nuovo i calzoni. Quando Ronzinanle * 
si trovd sdolto, benche di natura non punto furioso, parve che si ri- 
svegliasse, e comincio a battere i piedi, chi di corvette (con buona 
pace) non nc sapeva far troppe. Vedendo don Chisciotte che Ronzi- 
nantc si movea, Pebbe per buon augurio e come un segnale di do- 
versi accingere alb pericolosa awentura. L alba intanto fini di spun- 
tare e scorgendosi distintamtnte le cose, vide don Chisciotte che tro- 
vavansi allora tra alii castagni, l'ombra dei quali era molto opaca, c 
sent! pare che non cessava il romore dei colpi. Senz' altro indugio 
die'degli sproni a Ronzinante, e lornando a prendere commiato da 
Sancio, gli ordind di aspettarlo in qnel sito Ire giorni al pin, come 
gli aveva detto gti prima; dopo il qual tempo se non lo avesse rivc- 
duto, tenesse per certo che il cielo avca disposto ch'egli lasciasse la 
vita in quella perigliosa awentura. Torno a ripetergli l'ambascbta 
che far dovea da sua parte alb sua signora Dulcinea, e che quanto 
al pagamento dovuto ai servigi suoi non si prendesse pensiero, men- 
trc a? ea fatto il suo testamento prima di partirc dal paese, in vigore 
del quale si troverebbe compensato di cio che gli doveva a titolo di 
sabrio secondo il tempo che aveva impiegalo a servirlo; ma se per 
bvore del cielo uscisse vittorioso da quel pericolo , tener per cosa 
fuor d'ogni dubbio il possedimento dell'isob che gli avea promessa. 
Sancio si mise di nuovo a pbngere, udendo le sconsobte parole 
del suo buon signore, e deliberossi di non abbandonarlo fino al ter- 
mine, qualunque fosse per essere, di quella ventura. — Da queste la- 
grime e da questa onorata risoluzione di Sancio Panza cava l'autorc 
deDa presente istorb argomento per credere ch'egli fosse uomo ben- 
nato, o almeno cristbno vecchio * Quell' affezione commosse anche il 
suo padrone, ma non si per* che mostrasse debolezza akuna: anzi 
dissimubndo alb meglio comincid a camminare verso il luogo da cni 
gli parve che partisse il romore dell'acqua e dei colpi. Sancio segui- 
tavak) a piedi tenendo al solito per b cavezza il giumento, perpetuo 
rompagno delb sua prospera e contraria fortuna ; ed cssendosi buona 
pezsa innoltrati fra quei castani e le altre ombrose pbnte giunsero 
in un praticello sotto un'alta balza da cni precipUava un grandissimo 
volume d'acqua. Stavano pure a pie delb balza pochi rustid casobri 
malrostrutti, che sembravano rovine di edifizii anziche case, dall'in- 
torno dei quali si accorsero che partiva il formidabile fracasso di quelle 
botte che pur non cessavauo. Si spaventd Ronzinante al romore del- 
l'acqua e dei colpi, e don Chisciotte, facendogli carezze, a poco a poco 

* Cosl ehiamano gli Soagnnoli i Critlianl the non hanno fra I loro antenaii n* 
Bbrci at Mori eonvcrlili. 
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lo avvio verso le case, raccomandandosi di tullo cuore alia sua si- 
gnora, e supplicandola che in quella terribile giornata ed imprcsa 
non glimancasse di favorc, e nel tempo medcsimo si mise sotto la 
protezione del cielo. Sancio procnrava di non islargli lontano allun- 
gando quanto poteva il collo e git occhi tra lc gambe di Ronzinantc 
per vedere la causa di quel fracasso che incuteva si gravi sospelti c 
spaventi. E dopo un altro centinaio di passi alio svoltar d\ina rocria 
apparve chiara c patente la causa (che altra non poleva essere) di 
quanto la scorsa notte gli aveva tenufti si altamente sospcsi e impaurili. 
Procedcva dunque (sc hai voglia, o leltore, di venirne a cognizione) 
da sei magli di gualchiere i quali coll' alternare dei colpi produce- 
vano tanto strepito. Quando don Chisciotte conobbe cio ch'era am- 
muftoli e parvc basito da capo a piedi. Sancio lo guardd, e si accorsc 
che tenea la testa china, confessando di essere slato troppo corrivo. 
Don Chisciotte ancora guardd Sancio, e vide che avea gonfie le gote 
per la voglia di ridere con evidente segno di dar presto in un grandc 
scoppio. Cid, ad onta del suo rincrescimento, lo sforzd a ridere egli 
medesimo. E Sancio, veduto che il suo padrone lo secondava, pro- 
ruppe in tali scrosci che dovettc stringersi i fianchi colle pugna per 
non iscoppiarne davvcro. Quattro volte si ristetle, ed altrcUantc torno 
a ridere con la vcemenza di prima, lo che fecc poi incollerirc don 
Chisciotte, in cui si accrebbe la stizza vedendo che Sancio in alto di 
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quasi deridcrlo, ripetcva le parole: Hat da sapere > amico San- 
ciOj ch 3 io nacqui per favor e del Cielo in questa eta di ferro 
per far riiwere quella dcll'oro: quegU son io cut son riseriatii 
pericolic le grande imprest, gli strepitosi awenhnenti ; e qui tor- 
nava a ripetere quanto il padrone avea detto la prima volla che uditi 
si erano gli spaventevoli colpi. Ma don Chisciotte vedcndo che San- 
cio si burlava di lui, montd in tanta furia che, alzalo il lancione, gli 
diede con esso due si grandi picchiate che se, come le ricevctte nelle 
spallc,gli fossero arrivate alia testa, non avrebbe riscosso altro salario, 
ma sarebbe toccato ai suoi eredi. Conoscendo Sancio che quella beffa 
gli costava troppo cara, e temendo che il suo padrone non andasse 
anche piu avanti, glidisseumilmcnte: — Si quieti la signoria vostra, 
ch* le giuro ch'io burlava. — E sc tu burli, io faccio dawero, ri- 




spos* dan' Chbciottr ; vicn qua, ser burlonr, parr a I*' rhc sr qucsli 
non fossero stall mapli di gualrfiirrc, ma una rniova poricotosa viu- 
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tura, io non avessi pero mostrato cuore bastaotc da imprcndcrla e 
gloriosameote condurla a fine? Sono io forse obbligato peressere ca- 
valicre, di conoscere e distinguerc ogni fracasso c sapcre quali sono 
quclli di gualchiera o d'altro? E potrebbe anche darsi (com'e in fatti) 
rhe io non avessi vedute altre gualchiere, raentre tu ne avcvi gia ve- 
duto altrove , per essere tin villano nato e allevato tra que ste basse 
cose. Del resto, fa se puoi, che questi sei magli si trasformino in sei 
giganti; che vengano uno per volta, o tutti unili, meco a battaglia, 
e se io non li faro tutti volare in aria, allora ti permcttero di farli 
beffe dclla mia persona.— Non vada altro avanti, signor mio, replied 
Sancio, che confesso di essermi troppo abbandonato alia mia allegrez- 
za; ma dicami la signoria vostra; ora che ci siamo rappacificati (e Dio 
la faccia uscire da tutte le avventure che fossero per accaderle sano e 
salvo com'c uscito da questa), dicami non fu cosa da ridere oda rac- 
contare la gran paura che abbiamo provata, od alraeno quella che ho 
provata io; mentre so benissimo che la signoria vostra non conoscc 
ni sa che cosa sia paura? — Non voglio negarc, rispose don Chi* 
sciotte, che la non sia cosa da ridere; non pero e degna da raccon- 
tarsi, che tutti non sanno pigliar le cose pel giusto verso. — Ben sep- 
pe, rispose Sancio, la signoria vostra pigliare pel giusto verso il lan- 
cione, drizzandomelo alia testa e misurandolo sulle mie spalle; e sien 
grazie al Signore, ch' io sono stato a tempo di schermirmenc , ma 
tutto andrA a luogo suo, che intesi dire: chi ti fa piangcre ti vuol be- 
ne; oltreche sogliono i gran signori far seguitare il regalo di un paio 
di cahoni ad un rabbuffo dato ai loro scrvitori. Non so poi qucllo 
che loro soglian donarc dopo averli bastonati; ma potrebb'esscre che 
i cavalieri erranti compensassero le bastonate col donativo d'isole o 
regni nella terrafcrma.— Potrebbe accadere, disse don Chisciotte, che 
quanto dicivenisse ad csser vero: perdona il passato, poiche sei ra- 
gioncvole, e non ignori che 1'uomo non e padrone d'infrenare i pri- 
mi suoi impeti; sta per altro avvertito da qui in avanti di una cosa, 
ed c di astenerti dal far meco raolte parole, poiche in quanti libri di 
cavalleria ho letti, e sono infinity non ho trovato che alcuno scudiere 
ciarlasse tanto col suo padrone quanto tu: e in vcritiichequesto non 
pure i tuo, ma anche mio mancamento: tuo, pen.he mostri di far di 
raepoca stima; mio, perche nonmifaccio stimarccome dovrei.Gan- 
dalino, scudiere di Amadigi di Gaula perche non eraciarlone,dtvento 
conic d'Isola-ferma, e leggesi di lui che parlava sempre col suo pa- 
drone tcnendo il cappello in raano, col capo chi no c col corpo pie- 
gato (more Turckesco). Non ti parlcro di Gasabal, scudiere di don 
Golaorre, si taciturno, che per farri comprendere 1'eccellcnza del suo 
maraviglioso silenzio una volta sola si fa menzione del suo nome in 
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tutta quella tanto grande quanto vera istoria. Da cid poi ta devi in- 
ferire, o Sancio, ch'uopo h conoscere la diflcrenza che passa tra pa- 
drone e scrvitore, tra signorc c suddito, tra cavaliere e scudiere; e 
d'ora innanzi dobbiamo reciprocamente trattarci con piu rispetto 
senza pigliarne collera, perche in qualunque raodo io miadiri con te, 
ci andresti a perdere; la merccde e i benefizii che ti ho promesso li 
, avrai a suo tempo; e se non li conseguissi mai, per lo mcno non 
perderai il salario, siccome ti ho significato. — Vossignoria dice bc- 
nissimo, soggiunse Sancio, ma bramerci sapere (dato il caso che il 
preraio non arrivasse mai, e ch'io dovessi restare unicamente al sa- 
lario) qual era il guadagno di uno scudiere dei cavalieri erranti a 
quei tempi? oppurc si accordavano eglino a mese o a giorni come i 
raanovali dei muratori? — Non credo, rispose don Ghisciotte, che 
quegli scudieri servissero per salario, ma per ottenere una qualche 
grazia; e s'io ti ho asscgnato un salario nel testamento, che suggel- 
lato lasciai in casa mia, fu per quello che potesse accadere ; mentre 
non so come si regoli l'affare della cavalleria in questi nostri calami- 
tosi tempi, ne vorrei per si poco avventurare la mia eterna salute 
nelTaltro mondo; cd amo che tu sappia, o Sancio, che non si pud dare 
stato piu pericoloso di quello della errante cavalleria. — E questo 
t vero, disse Sancio, mentpc il solo romore de' magli di una gual- 
chicra pud mettere sossopra ed avvilire il cuore di un cavaliere si 
valoroso com' e vossignoria. Stia pur certo che da qui innanzi non 
apriro piu bocca per ischerzare sulle cose che appartcngono a lei, ma 
solo per darle onore, corac a mio padrone e naturale signorc. — Re- 
golandoti a questo modo, replied don Ghisciotte, vivrai sopra la fac- 
cia della terra; perche dopo i padri si hanno a rispettare i padroni 
come se fossero i genitori raedesimi »». 
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ftaccontasi la somma venlura e il ricco conqubto dell* elroo di Mambrino* 
con allrl unccessi del nostra invincibilc cavalicre. 



rasi int.'uito messa una pioggia miouta, eSan- 

^c 10 avrebbe desiderata di ricoverarsi nellc 

^nalchicre; ma don Chisciotte avca presa loro 

'si grande avversione chc non voile entrarvi 

a vi run patto; e perd, piegando alia diritla, 

si nii-n o a battere la strada stessa del giorno 

innanzi. Dopo un poco di tempo don Chi- 

sciotlc scdrse un uomo a cavallo che porta va 

in testa una cosa rilucente come l'orojed ap- 

Ipcna 1'cbbe veduto che rivoltosi a Sancio,cosi 

gli disse: 

— Io credo, o Sancio* che non diasi proverbio che non sia vero, 
peftht tutti contengono sentenze tratte dalla sperienfca, madre di 
tutto il sapere. Verissimo e poi quello che dice: dove una porta si 
scrra, un'altra se ne apre. Ti dico questo perche se la fortuna nclla 
scorsa notte ci serrd la porta da noi ricercala, ingannandoci coi ma' 
gli delle gualchiere, un'altra ce ne spalanca presentemente offren- 
doci una migliore e piu ccrta ventura ; e mia sara la colpa se non 
sapro approfittarne, clii qui non avrebbe luogo lo scusarmi allegan- 
do o la mia ignoranza di quello che fossero le gualchiere o l'oscu- 
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rifta ddb Bottf. Ti dico questo, ptrchr, se mq m* ingauno, si aran- 
xa wr not un nomo die porta in testa V elmo di Mambrino per on 




io frci il giuramento a te noto. — Ptnsi bene h signoria Yostra a 
qneBocbe dice, e pia ancora a queDo cbe fa, rispose Saodo;cM 
doq Yorrri die fa&sero nuovi magli di guakhkit cbe finissero di 
guakhierare e manometiere i nostri sentimentL — E cbe diarolo 
Tai tn dkendo? replied don Cbisciotte; dod Vba forse gran differen- 
xa da on dmo aDe guakhiere?— Io non ne so nulla, replied Sanaa, 
■a davrao cbe s* io potessi parlare come facevo ne'giorni scorsi, 
io k dim tab e tanlc ragioni da far loccare con mano alia signoria 
nostra di* dla s* inganna ndla sua supposoiooe. — Come pud esser 
rid, sriocto e vigliacco die sei? Io interruppe don Chisdotle; dimmi : 
non Tcdi tn quel cavaliere cbe d Time incontro sopra un carallo 
kardo rotato, e cbe porta in tcsla un dmo d* oro? — Qudk> cbe 
reggo e discerno , rispose Sando, altro non i se non un uomo cbe 
cavaka on asino bigio simile al mio, e die porta sul capo quakhe 




cosa cbe riluce. — Quello appunto i Y dmo di Mambrino, disse don 
Cbisciotte: mettiti da una banda, e lasdami solo con lui, e Tedrai cbr 
senza far pure una parola e senza perdere un momento di tempo io 
do fine a quest* avrentura, e divengo possessore dell'elmo da me tauto 
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ardentemente desiderato. — Io sono dispostissimo a ritirarmi, re- 
plied Sancio; ma piaccia a Dio, ripete, che quello sia clmo e Don 
gualchiera. — Ti ho gia detto, fratello Sancio, che nemmeno per ce- 
lia tu devi menzionar raai le gualchiere , dissc don Chisciotte , ch' io 
fo voto. . » e non vado innanzi per non passarti l'anima». Sancio ftacque 
per la paura che il suo padrone non adcrapissc con tutte le forme il 
voto che stava per pronunziare. 

Del resto poi l'elmo, il cavallo e il cavaliere veduti da don Chi- 
sciotte consistevano in qucsto. In quelle vicinanze crano due villaggi, 




1* uno dei qnali era si picciolo, che non vi avea no barbiere ne spe- 
ziale. Quindi il barbiere del villaggio piu grande serviva anche gli 
abitanti delTaltro; nel quale trovandosi allora un infermo bisognoso 
di esscre salassato, ed un uomo che aveva d' uopo di radersi, il bar- 
biere cavalcava per questo efietto a quella volta portando seco un ba- 
cino dl ottone. Ora poich£ durante il viaggio aveva cominciato a 
piovere, non volendo egli guastarsi il cappello , che forse era nuovo, 
si pose il bacino sopra la testa, il quale per esserc pulito riluceva 
molto lontano. Cavalcava egli un asino bigio, come Sancio avea detto, 
c fu per cio che comparve agli occhi di don Chisciotte un cavallo 
leardo rotato, montato da un cavaliere con dmo d'oro; perchi tutte 
le cose che vedeva le adattava alle sue strane cavallerie e a* suoi er- 
ranti pensieri. Quando adunque egli vide che il disgraziato cavalier 
barbiere stavagli poco lontano , senza venire a discorso alcuno gli si 
fece incontro di camera aperta col lancione in resta e con intenzione 
di passarlo da banda a banda: poi venutogli ancor piu da presso , 
senza ritenere il furioso suo corso, gli disse: — Difenditi, o prigio- 
niera creatura , ovvero dararoi volontariamente quello che a giusto 
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dirilto mi si compete ». D barbiere soprafiatto improwisamente da quel- 
la fantasima, per sottrarsi al colpo della lancia non trovo partito mi- 
gliore che lasciarsi cader giu dall' asino; e non ebbe appena toc- 
cata terra che si alzo piu veloce di on daino, e si mise a fuggire per 




qndla campagna si rapidamente che il vento noo lo avrebbe rag- 
gionto. . . Lascio in terra il bacino, di cui si conlento don Chisciotte, 
dicendo che il pagano era un uorao accorto, ed imitato aveva il ca- 
storo, il quale suol lasciarsi addietro cid clie 1'istinto naturale gli 
insegna essere desiderate dal cacciatore che lo insegue. 

Cotnando a Sancio che raccogliesse V clmo; il quale presolo in 
mano, disse: — Oh corpo di Baccol il bacino e buono e vale un 
reale da otto come un maravedis; poi lo consegno al padrone che 
se h> pose snl fatto in testa, girandolo attorno e cercando la visiera; 
ma come non la trovava , disse : — Certo che il pagano per cui si 
fabbricd la prima volta questa famosa celata, dovette avere una testa 
ben grossa, e il peggio si e che ne manca la meta». Quando Sancio 
senti che il bacino era creduto celata non pote conftenersi dal ridcrc, 
ma si ristette ben presto ricordandosi la collera del suo padrone. — 
Di che ridi tu, Sancio? domandd don Chisciotte. — Rido, risposVgli, 
considerando la gran testa che aveva il pagano , padrone di questo 
elmetto; il quale poi somiglia ad un bacino di barbiere per raodo che 
non vi corre la piu piccola differenta. — Sai tu cid ch' io ne penso, 
o Sancio? qoesta gran rarita di quest' clmo incantato saw, per qual- 
che straordinario accidente, pervenuta alle mani di chi non seppe ne 
conoscere ne apprezzare il suo merito ; e senza por mente a cid che 
si facesse, vedendoh d' oro purUsimo, ne avra fuso una mclA per 
approfittarsi del ricavato, e dell'altra mcL\ avra fatto questo clic sciu- 
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bra appunto bacino di barbierc come tu did; ma sia pure quale si 
voglia , ch£ io che pienamente lo conosco, non fo il menomo caso di 
questa sua trasmutazione, e nel primo villaggio dove io mi awenga 
in un fabbro sapro rassetlario di tal maniera che diverra quasi mi- 
gliore , e non avra ad invidiare quello che il dio delle fucioe fabbricd 
al dio delle battaglie; frattanto ne usero come posso, che sempre vale 
piu che nicnte, od almeno varra a difendermi da qualche colpo di 
pietra. — Purch£, disse Sancio, non sia la pietra slanciata con 
una fionda,,come ci fu tirata nella battaglia dci due escrciti quando 
ruppcro a vossignoria i mascellari e Torciuolo che contenea quel be- 
nedettissimo bevcrone che mi ha falto recere le budella. — Non mi 
da gran fastidio, replied don Chisciolte, che 1' orciuolo sia rolto, per- 
che gia sai che n' ho la ricetta a memoria. — Me ne ricordo ancor io, 
rispost Sancio, ma mi colgano mille malanni sc ne assaggio una 
goccia, fossi pure agli estremi della mia vita. Ora sappia vossignoria 
che voglio con tutti i miei cinque sentimenti guardarmi bene e dal 
fcrire e dal rimanere fcrito; e quanto alTessere un'altra volta sob- 
balzato in aria colla coperta non dico niente; pcrche somiglianti dis- 
grazie non si possono sempre prevedere, e se vengono , non c* e che 
da stringere le spalle , ritenere il fiato , chiudere gli occhi e lasciarsi 
guidare dove vuol condurci la fortuna, e dove la coperta sbalza. — 
Tu sei raal cristiano, mio Sancio,* disse don Chisciotte udendolo in 
tal guisa parlare, perchi non dimentichi mai ingiuria che ti sia stata 
fatta ; ma sappi ch' e proprio di un petto nobile e generoso il nou 
fermarsi sopra cose di si poco momento. Qual piede ti restd zoppo? 
qual costola fracassata? qual testa rotta, che tu non debba mai 
cancellare dalla memoria una burla? che, a considerarla bene, fu burla 
e passatempo; e se io non l'avessi riconosciuta tale sarei pur ritornato 
sul luogo per fare le tue vendette con maggior danno di quello che 
fecero i Greci vendicando la rapita Elena, la quale se vivesse a qucsti 
tempi, o se la mia Dulcinea fosse vissuta ai suoi, non avrebbe per 
certo quella tanta riputazione di bellezza ch'essa ha! » Qui trasse un 
sospiro che andd sino alle nuvole, c Sancio disse: — Facciarao pur 
conto che sia stata una burla 3 giacchi non pud esserne mai vera 
vendetta; del resto so ben io che cosa e il far da burla e il far da 
vero, ne quanto e seguito mi uscira mai di mente , come non mi si 
levera piu dalle spallc...Ma lasciamo andar questo, e dicami la signo- 
ria vostra : che faremo noi di questo cavallo leardo rotato cosi somi- 
gUantc ad un asino bigio, lasciato qui in abbandono da quel Marti- 
no , che bultato in terra dalla signoria vostra , e fuggitosene gia fino 
al villaggio non ha certo piu voglia di tornar addietro a ripren- 
dcrselo? Per la mia barba, signore, ch'egli ha 1'aria di un buon 
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cavallo! — lo non piglierd mai U costume, disse don Chisciotte, di 
tpogliare quclli che restano da me vinti , ne e stile delb cavalleria 
font loro i cavaDi e bscbrli andare a piedi, qaando perd Don fosse 
che il vintitore avesse perduto il suo ncl cimento, mentre lire in til 
caso prendersi quello del vinto come guadagnato in battaglb ono- 
rata c in guerra giusta; tu dunque, o Sancio, devi bsciare questo 
cavallo, odasino chesb, come piii ti pbce, in plena libcrta, per- 
ch^ qaando il suo padrone ci vegga di qua allontanati, venga a ri- 
pigliarselo a suo talento. — Dio sa, replied Sancio, quanto grande 
* la voglb ch' io ho di menarlo via, od almeno di cambiarlo col 
mio che non mi par tanto buono ! Sono veramente troppo rigorose 
le leggi delb cavalleria se vieftano pur anclie di cambiare un asino 
per un altro ; e dicami almeno se potcssi cambiarne i fornimenti? — 
Non sono di cid ben sicuro, rispose don Chisciotte, e in caso di 
dubbio e finch* me ne informi con esattezza tu puoi barattarli se ne 
hai estrema necessity. — Tanto estrema , rispose Sancio, che se do* 
vessero servirc per mio proprio uso non potrei avernc maggior bi- 
sogno *. Dopo di cid, autorizzato dalb delta licenza, fece mulatto cap- 
parum, e raise il suo giumento in punto di piena lindura, miglio- 
rando in tcrzo e in quinto. Fatto questo, mangiarono gli avanzi 
delb provvisione tolla ai preti; bevettero dell'acqua delle gualchiere, 
ni si voltarono mai per guardarle, in tanto odio le avevano per la 
passata paura. Incantata poi, come suol dirsi, la nebbb, e mandata 
via la malinconia , salirono a cavallo, e fedcli all' usanza degli er- 
ranti cavalieri, senza prefiggersi un determinato cammino, si mi- 
sero in viaggio all'arbitrio di Ronzinante, che colla volonla del pa- 
drone signoreggbva ezbndio quelb dell* asino da cui era seguitato 
con fratellevole amore. Trovaronsi quindi senza volcrlo sulb strada 
maestra, per b quale avviaronsi alia ventura senz' altro divisamenta 
Cammin facendo disse Sancio al padrone: — Mi permette, vossi- 
gnoiia,ch'io parli alcun poco con lei? Chi dappoi ch'ella m' ha 
fatto quell* aspro comando del silenzio, mi si sono putrefatte ncllo 
stomaco piu di quattro cose; ma una sola che tengo adesso sulb 
cima delb lingua non vorrei che b mi andasse a male. — Dilb, 
rispose don Chisciotte, ma six breve, che un discorso lungo non 
pud mai dar pbcere. — Io dico dunque, o signorc, ripiglio San- 
cio, che da alcuni giorni in qua ho considerato quanto poco si gua- 
dagna e si avanza andando in traccb di queste avventure che vos- 
signorb va cercando per questi deserti e crocicchi di strade, dove an- 
che, superando e vincendo le piii pericolose, non v' ha ne chi le 
vegga , n£ chi le sappb ; e cosi rcstano in perpetuo silenzio con 
pregiudizio delb intenzione di vossignoria e del loro intrinseco me- 
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rito. Sembrami pertanto che sarebbe savio partito (salvo il miglior 
parcre della signoria vostra), che andassimo a servire qualche impe- 
radore od altro gran principe, il quale sia in guerra; nel cui ser- 
vigio voi, signore, possiate mostrare il valore della persona, le gran- 
di forze c Teminente giudizio di cui siete fornito. E la ragione di 
questo si i che, viste tante prodezze da quel signore al cui servi- 
gio cifossimo applicali, ci darebbe egli una remunerazione confor- 
me ai meriti di ognuno di noi; allora non mancherebbe chi scrivesse 
le imprese della signoria vostra a perpetaa memoria, nulla dicendo 
delle mie, perche ecccdcr non dcbbono i confini scudereschi; benche 
so dire che se si usassc di scrivere nel la cavalleria imprese di scu- 
dieri, tengo per fermo che non resterebbcro senza onore anche 1c 
mie. — Non dici male, rispose don Chisciottc, ma prima di venire 
a questo term in e, £ necessario di andare pel mondo e mcri tarsi ce- 
lebrita, cercando awcnturc, conducendone talune a glorioso fine, 
cogliendo quella fama c riputazione che si otterrebbe nel servigio di 
qualche gran monarca, e diventando cavaliere si noto che appena 
i ragazzi lo abbiano veduto entrare per la porta della citta , tutti 
lo seguitino e se gli aggirino d' intorno, gridando: Qucsli e il ca- 




valiere del Sole o della Serpe* o di qualche altra inscgna, sotlo 
la quale egli abbia compiute grandi imprese: Questi e > dicano, 
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quel cavaliere che vrnsc in singolar tenzone il giganiaccio Bro- 
cabruno di estrema forza; qucsti e colui che ha dis folio al gram 
Mammalucco di Persia il lungo incantamenlo in cuigiacque per 
quasi novecent armi *; e cosi di mano in mano vadano cdebran- 
do le imprese mic II frastaono dei ragaai e del popolo chiancra 
alb finesira del real suo palagio il re di quel regno, ed egli, come 
vegga il cavaliere, conoscendolo allc arme od alia insegua posla 
nello scudo, sara sforzato a dire: Su via* i cavalieri tmtti che 
stanno nella mia corte vadano ad incontrare ilfiore di ogni car 
valleria che si appressa. A tal comando usciranno tutti , ed egli 
medesimo discendera fino alia meta delb scab, e lo abbracrcra 
strettissimamente dandogli b pace e baciandolo in bocca; dopo di 
che presolo per b mano lo condurra all 9 appartamento delb signora 
regina dove il cavaliere vedri per b prima volta 1' infanta , che ha 
da essere una delle piu belle e compile donzclle che mai si possano 




Irovar sopra b terra. Pot succedcra incontanente ch' essa ponga 
gli ocdii sul cavaliere ed egli sopra di lei; e scmbrino V uno al- 

* Queste imprese si leggooo net Palmerino <T Oliva, pag. 45, e ndl' Esplan- 
4iano, eap. 147 e 148, 

25 
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¥ altra cosa pift divina che umana , e senza sapor come ne perche, 
banno da trovarsi entrambi presi cd avviluppati nell' incstricabile 
rele d'amore, con gran tormento dei loro cuori per non sapcre tro- 
Tar il modo di scoprirsi i loro affanni ed i loro seniimenti. Di la 
lo guideranno senza dubbio a qualchc appartamento del palazzo 
riccamente addobbato, dove, spogliatolo delle arme, il rivestiranno 
di un superbo abito di scarlatto; e se fece di se bella mostra ve- 
stito delle arme, in farsetto poi apparirA molto piu vago. Venuta 
la sera si assidera a tavola col re , colla regina c colla infaota. 




Sparecchiaic le tavole, cntrcra a quel punto un brutto e picciolo 
nano seguito da una dama fra due giganti, la quale proporra una 







certa avventura ordita da un antichissimo savio; e colui che la 
condurra a fine glorioso sara tenuto pel miglior cavalierc del mondo. 
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Ordinerik il re che si cimentino gli astanti tulli, ma nessuno vi riu- 
sciri ad eccezione dell'ospite cavalierc con grande accrescimento della 
sua fama, di che sara giojosissima la infanta, e si terra per con- 
tenia e compensata ancbe soverchiamente di aver posti e collocati i 
suoi pensieri in si alta parte. II meglio si i poi che questo re , o 
principe, o queilo che e' si sara, troverassi impegnato in un'acca- 
nita guerra con un altro potente suo pari, c l'ospitc cavaliere, do- 
po alcuni giorni di dimora in quella cortc, gli domandera licenza 
di poterlo in quella servire. II re con raolta aflabilita gliene dara il 
consenso, ed il cavaliere gli bacera la mano in pegno di gratitudine 
pel riccvuto favore. Poi la notte medesima egli prendera commiato 
dalT infanta sua donna att raver so all 9 inferriata di una finestra della 
stanza di lei che riesce nel giardino: per la quale gia piu vo|te le 
avra parlato, essendo di tutto mczzana e consapevole la cameriera di 
cui T infanta intieramente si fida. Sospirera il cavaliero ; essa ne 
verra meno; la cameriera le apportera dell'acqua, molto affliggen- 
dosi, perchi sbrge oramai il mattino, e non vorrebbc per l'onore 
della sua signora cbe la cosa si discoprisse. Finalmente la giovine 
principessa ritornata in se, stendera per T inferriata le sue candidc 
mani al cavaliero, il quale fc baciera mille c millc volte c le ba- 




gnera di lagrime. Quindi comporranno fra loro due come possano 
farsi sapcre i buoni o cattivi successi, e 1' infanta lo prrghcra di af- 
frettare possibilmente il ritorno, ed egli lo promotion con molti 
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giuramenti: poi le bacieri di nuovo le mani; e finalmentc si accom* 
miateri da lei con tanto sentimento, chc sara presso a lasciarvi la 
vita. Ecco ch' egli si ritira allora nellc sue stanze, dove si abbandona 
sul suo letto, ma non pud chiudere occhio pel dolore della partenza; 
si aha assai di buon* ora e va per prendere commiato dal re, dalla 
regina e dalla infanta. Compiuti co' due primi i suoi doveri, viene 
cavaliere a sapere che la infanta £ indisposta e non pud ricevere 
la sua visita; non dubita che cio non proceda dall'amarezza della 
loro divisione, e n'ha trafitto il cuore per modo da renderne quasi 
a tutti manifesto la causa. La damigella mezzana a tutto e presente, 
nota ogni cosa, e ne da contezza alia sua signora, che l'ascolta pian- 
gendo, e le dichiara che una delle sue maggiori afllizioni b di non 
sapere chi sia il suo cavaliere , se di stirpe reale o no. Viene assi- 
curata dalla donzella che tanta cortesia , gentilezza e valore come 
quella del suo cavaliere non pud capire se non in anima reale e di 
alta portata. Si consola la bella afflitta, e sforzasi di cclare al padre 
i movimenti del cuore ; pero due soli giorni dopo si fa vedere in 
pubblico. Partito i gia il cavaliere; guerreggia; vince il nemico del 




re; conquista molte citta; trionfa in piu e piu battaglie; ritorna 
alia corte; rivede la sua signora; s' accorda con lei di chiederla in 
moglie al re suo padre per guiderdone dei prestati servigL II re per 
non sapere chi egli sia gliela nega, ma ad onta di cio, o rubata 
o in qualsiasi altro modo la infanta diveuta sposa del cava- 
liere, e il genitore lo ascrive a sua gran fortuna , vcnendo a sapere 
ch'egli i figliuolo di un valoroso re di non so qual regno, per- 
ch* credo che non esista nella mappa della terra. Muore il padre, 
r infanta n' £ erede, e in due parole il cavaliere diventa re. Ecco 
il momento in cui sono largamente compensati e lo scudicre e tutti 
quclli che lo ajutarono a salire a si alto stato ; marita lo scudiere 
colla damigella della infanta, che dovra essere indubitatamente quel- 
la che fu la mezzana de' suoi amori , e che sari figlia di un nobi- 
lissimo duca. 
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— Oh ! quest' * appunto quello che io brarao , ed a questo mi 
attengo, disse Sancio, perchc gia tatte quesle maraviglie lc ha da 
operare vossignoria, chiamato il cavalierc delta his fa figwra. — 
Non nc dubitare , o Sancio, replied don Chisciotte; perche nclla stcssa 
maniera e per lo medesimo giro di avvenimenti teste da me riferito, 
pervennero e pervengono tuttavia gli erranti cavalieri a fiirsi re 
e imperadori. Resta ora a cercare qual re dei cristiani o dei pagani 
sia in gnerra ed abbia una figlia vczzosa ; ma tempo verra da ap- 
plicarsi anche a questo, poicht, come dissi, h necessario che 1' acqui- 
starsi fema sia prima del comparire alia corte. Un'altra cosa pure mi 
manca , ed £ che dato il caso che il re si trovi in gnerra, ed abbia 
unabella figliuola, e ch'io m' abbia acquistata una incredibile fiima 
per tutto T universo , non so come potrei provarc di essere di stirpt 
reale, o almeno cugino germano d 9 imperatore. II re non mi con- 
ceded certamente in isposa la figlia se prima non £ chiarito pie* 
namente questo punto, benchft le mie celebri imprese mi dicno titolo 
sufficiente a questo e a meglio; e da cid nasce in me il timore di 
non conseguire quel bene pel cui possesso ho tanto provalo il ga- 
lore del mio braccio. Vero t per altro ch 9 io discendo da cooostiu- 
lo lignaggio , che ho siflatti possedimenti che posso esigere tin- 
quecento soldi di riparazione f ; e potrebbe essere che il savio da 
cui sara scritta la istoria mia innalzasse la mia parentela e la mia 
discendenza per modo da costituirmi quinto o sesto nipote di re. 
Hai da sapere, o Sancio, che v'hanno al mondo due sorta di lignag- 
gi : l'uno che riconosce e fa derivare b sua discendenza da principi e 
monarch! consunti a poco a poco dal tempo e finiti in punta come 
piramidi; 1' altro che trae il suo principio da gente bassa e va innal- 
zandosi a grado a grado fino alia gran signoria : di guisa che in 
questo solo consistc la diversita , che gli uni furono e piu non so- 
no; e gli altri sono quello ch$ non furono. Io potrei essere uno di 
questi ; chi quando si avesse rivangato ben bene, si trowebbe la 
mia derivazione cdebrata e Cimosa da poter soddisfare il re e de* 
terminarlo a divenire mio suocero; ad ogni modo poi la infanta mi 
ameri cosi fortemente, che in onta al suo genitore, bench* sapesse 
con sicurezza ch 9 io fossi figlio di un acquaiuolo , mi riceverebbc per 
suo signore e suo sposo: e qui entra btnissimo il caso di rapirla e 
condurla dote meglio mi sari in grado; chi poi il tempo o b 
morte mettcra fine aDo sdegno de 9 suoi parent!. 



* Seroodo le toUche leggi del F*$ro-Fu*go e i F**ro$ di CaMiglit il oobllc 
off«fo nellt pmoni o nei bcoi potevi preiendere ana riparaxlonc di 500 toldi. 
II plebeo doq potert dorotmUrne plo di 300. 
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— In vcrita chc qui calza a proposito, disse Sancio, quel dctto di 
alcune personc di poca coscienza : non domandare per grazia quello 
che puoi ottenere per forza; bcnch£ piii opportuno sarebbc il dire: 
e meglio essere uccello di carapagna che di gabbia. Dico questo, 
perchc sc il signor re, saocero di vossignoria, non vorra degnarsi 
di concedcrle la figliuola in isposa, non c' c altra cerimonia cbc 
rubarla c portarsela via : v' e perd il guai che finch£ non sara con- 
clusa la pace per godcre il regno tranquillamcntc , il povcro scu- 
diere se nc stara a muso secco; se pure la damigclla mezzana 
destinata a diventare sua moglie, non seguisse nella fuga la infanta, 
facendosi compagna della trista sua sorte, finchc il cielo altra- 
mente disponga; e cosi polrebbc benissimo darsi che venksc con- 
cessa per legittima sposa. — Non ci pud essere a questo opposizione 
di sorta, disse don Chisciottc. — Quando sia cosi, rispose Sancio, 
non c'e che mettersi nclle mani di Domcncddio, c lasciar che la 
vada come la dcve andare. — Faccia pur Dio, soggiunsc don Chi- 
sciotte, come io bramo, cd a quel modo chc ti abbisogna, e sia fur- 
fantc chi per talc si tiene. — Lo sia pure, disse Sancio, chi quanto 
a me sono cristiano vecchio , ' e per essere conte questo mi basta. 
— Ed anche te n' avanza, rispose don Chisciottc; nc ti nuocerebbe 
punto il non essfcr tale; pcrch£, essendo io il re, posso darti no- 
bilta senza chc ti sia d' uopo comperarla o guadagnarla co* tuoi 
servigi; fatto ch' io ti abbia conte diventi subito cavalicre, c dicano 
quello chc vogliono, dovranno pur darti titolo di signoria, per 
quanto loro nc pesi. — E son ccrto, ripiglid Sancio, chc sostcrrei 
bene il mio grado; perche quando io fui donzello di una confratcr- 
nita e ne indossavo il sacco, dicevasi che mi sarebbe stato bene 
quello di prevosto della confraternita stessa. Ora quale appariro mai 
quando mi vedranno addosso un zimarronc ducale, oppurc quando 
sard rivestito d'oro e di perle come si usa dai conti stranicri? Scom- 
metto che per vedermi verra la gente da cento e piii leghc lonta- 
lio. — Farai bella comparsa, disse don Chisciottc; ma sara neces* 
sario che tu ti faccia raderc la barba piii spesso; perchc avendola 
cosi folta, irsuta cd aggruppata, se non la radi ogni due giorni 
per lo meno, si conoscera lungi un' archibugiata chi sci. — E 
chc ci vuole, disse Sancio, a far questo, se non se chiamare un 
barbiere e tcnerlo salariato al proprio servigio in casa? Sc occor- 
rera ben lo faro io, c gli ordinerd di venirmi anche dictro come se 
fosse il cavallerizzo di un grande di Spagna. — E come sai tu , 
disse don Chisciottc, che i grandi si fanno scguitare dai loro caval- 
lerizzi?— Glielo dird, rispose Sancio : ncgli anni passati stetti per un 
mese alia corte, c vidi chc andando a diporto un signorc assai pic- 
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colo, il quale diccvan pcro che era assai grande, un uomo a cavallo 
lo seguitava dovunque andasse o vollassc, in modo che parea la 
sua coda *. Ho domandato perche quell' uomo non andava a fianco 
dell 9 allro , ma gli stava di dietro perpetuamente , e mi fu risposto 
ch' era il suo cavallcrizzo, e che si usava dai grandi di farsi scgui- 
lare a quel modo; c questa cosa non pote uscirmi piti del la niemo- 
ria. — Hai ragione, disse don Chiscioltc; e puoi benissimo farti 
seguire dal tuo barbiere, perche le costumanze non vennero poste 
in uso tutte in una volta, nc d'uu tratto, e puoi lu essere il pri- 
mo conte die si faccia andar dietro il proprio barbiere; massima- 
mentc che e cosa di maggior confidenza il farsi rader la barba che 
T insellarc un cavallo. — Quanto alia faccenda del barbiere ci penscro 
io , disse Sancio, e vossignoria intanlo procuri di diventar re e di 
sollevarmi al grado di conte. — Cio sara fatto, rispose don Chi- 
scioltc; e alzando gii occhi vide cio che si raccontcrft nel seguentc 
rapitolo. 




* SI crede che I'aulore alluda qui a don Polro (iiron duca d Ossuna vkvr^ 
di Napoli o Sicilia, di cui il Parrino ncl suo Teatro del governo tki vitcri di 
Nopoli disse: di picciolo non avea allro che la statura. 
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Don Chiscioltc libera molli disgraziaii 
chcrano t loro malgrado condoul dove non avrebbero roluto andarc. 



ide Hamcte Ben-Engeli, autore arabo e man- 
WgO, ncconta in questa sua gravissima, 
"nllisoiiantc, minima, dolce, immaginosa isto- 
ri;i, cbe mentre passavano tra il famoso don 
Clilsrloire delta Mancia c il suo scudicrc San- 
y v io Panza i ragionamenii rifcriti nel fine del 
J rapilolo ventcsimoprimo, don Chisciotte alzo 
gli orchi c vide che per la Itrada da lui bat- 
tula vrnivano dodici uomini a piedi legati 
pel collo come paternostri, ad una gran 
catena di ferro, c colic mani strettamente rinchiuse tra ferree manctte. 
Erano accompagnati da due uomini a cavallo c da due a piedi. 
Quelli a cavallo portavano lo scbioppo a ruota, e quelli a piedi aste 
c spade. Poiche Sancio li vide si fece subito a dire: — Quest' e un 
branco di galeotti, gente forzata del re, cbe va in galera. — Come ? 
domando don Chisciotte, gente forzata? fe possibile che il re faccia 
forza a nessuno? — Non dico questo, risposc Sancio, ma quella r 
gente condannata per misfalti a servirc il re nellc galore per forza. 
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— la somma, replied don Chisciottc, questa ad ogni modo i gente 
die va per forza e non di sua volonta. — Cosi i , disse Sancio — 
Ed appunto perche la cosa 6 cosi, soggiunse don Chisciotle, I di 
necessita che adempieudo gli obblighi delta mia professione io im- 
pedisca la violenza e dia ai miserabili soccorso e favore. — Avverta 
vossignoria , disse Sancio , che la giustizia rappresentata dal re in 
persona non fa violenza o torto a siflatta gente, ma punisce in essi 
le loro bricconerie *. 

In . questo furono sopraggiunti dalla banda de' galcotli, e don 
Chisciottc si fece a chiedere cortesemente a chi li guidava la ragione 




o le ragioni per le quali quella gente era condotta a quel modo. 
Una delle guardie a cavallo rispose che erano galeotli, gente di sua 
maesta che passava alia galera, e ch'egli nulla area piu che dirgli, 
nt a lui doveva importare di saper altro. — Con tutto rid , disse 
don Chisciotle , vorrei sapere la causa della disgrazia di ognuno in 
particolare s e continud allora con altre non men officiose richieste 
per indurli a dargli quel conto che domandava; e tanto seppe insi- 
stere che in line una guardia a cavallo gli disse: — Bench* abbia- 
mo qui registro ed il certificato della senlenza di ciascuno di que- 
st! disgraziati, non 4 adesso il tempo di trarli fuori e di leggerli; 
e voi, signore, dimandate conto a loro stcssi che lo saprcte, se vor- 
ranno; e lo vorranno senza dubbio, perch* questa e gentaglia cui 
piace (arc e dir cose da furfanti». Con tal perraissione, che don Chi- 
sciotte sarebbesi tolta da se quand' anchc gliel' avessero negata , si 

9A 
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accostd al branco del galeotti, e domandd al primo per qual pcc- 
cato era condotto a quella roaniera; ed esso gli rispose die an- 
dava a quel modo per essere innamorato. — Non per altra cagione? 
replied don Chisciotte; oh, se l'amore condocesse in galera, egli 4 
nn gran pezzo ch 9 io vi starei vogando. — I mid amori, disse U ga- 
leotto , non furono di quella tempra che soppone la signoria vostra, 
perch* si volsero ad nn paniere di biancheria , e si strettaroente 
me lo abbracciai che non l'avreilasciato sienramente di raia volenti se 
la giustizia non me Tavesse tolto per forea: fui colto sul fatto; non 
fu bisogno di mettermi alia tortura ; si cbiuse U processo ; mi rica- 
marono le spalle con cento frustate, colla ginnta della condanna per 
Ire anni al remo, e cosl termind il fatto. — Che significa al remo T 
dimandd don Chisciotte. — Al remo vuol dire alia galera, rispose 
il galeotto; il quale era un giovinastro dell 9 eta di ventiquattr 9 anni 
all' incirca, e disse ch'era nativo di Pietrachita. 

Fece don Chisciotte al secondo la stessa domanda; ma quegli non 
rispose parola, come uomo estremamente afflitto e malinconico. Ri- 
spose primo per lui, e disse: — Costui , o signore, va per cana- 
rino, e vale a dire per musico o per cantore. — Possibile, replied 
don Chisciotte, che si mandino alle galere i musici o can tori? — Per 
lo appunto, soggiunse il galeotto, da che non si pad for peggio che 
cantare sulla corda. — AIT opposto io intesi dire, replied don Chi- 
sciotte, che l'uomo cantando si solleva alquanlo dai guai. — E qui 
accade il rovesdo, ripiglid il galeotto, perch* chi canta a quel modo 
una volta sola piange in tutto il rimanente della sua vita. — Non 
giungo ad in tender vi, disse don Chisciotte »; ma una delle guardie 
soggiunse: — Signor cavaliere, cantor sulla corda nel gergo di 
questa gente non santa significa confessor sul tormento; e di fatto 
fa posto al tormento questo delinquentc, ed egli confessd allora il 
suo delitto, ch 9 era di essere ladro di bestiame; e la sua confessione 
gli portd la condanna di sei anni di galera oltre il corredo di du- 
gento frustate applicategli sulle spalle. Egli se ne sta pensoso ed 
afflitto perch* gli altri ladri che sono tuttora prigioni , e questi dai 
quali i accompagnato, lo maltrattano furiosamente e lo vilipendo- 
no, ch* non seppe persistere a negare; dicendo essi che tante let- 
tere ci vanno a pronunziare un si come un no; mentre fortunato * 
quel reo che ha sulla propria lingua la vita o la morte, e non pud 
esser convinto n* da testimonlanzc altrui n* da prove: n*, a quanto 
mi sembra , la intendono male. — Anch* io la intendo a questo mo- 
do , rispose don Chisciotte; e passd al terao cui fece come agli altri 
la sua domanda ; il quale subitamente e con molta disinvoltura ri- 
spose: — Io vado per died anni in galera perch* non ebbi died 
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dncati al mio comando. — Te ne daro venti ben volentieri, disse don 
Ghisciotte , per liberarti da questa disgrazia. — La vostra esibizione, 
disse il gaIeotto,mi giova tanto quanto i danari ad on uomo che sta 
per morir di fame in mezzo al mare, e non sa dove provvedersi il vitto. 
Se avessi potato avere a tempo i venti ducati che adesso mi offrite, 
mi sarebbe stato facile di ungere la penna del cancelliere, o di rawi- 
vare l'ingegno del procuratore per modo che oggi passeggerei tran- 
quillamente la piazza di Zoccodovar in Toledo in vece di battere qne- 
sta strada menato cosi come un cane; ma Dio £ grande; pazienza, 
c basta». 

Passd don Chisdottc al quarto, ch' era uomo di venerabile aspetto, 
con barba bianca che gli discendeva fino alia cintura; il quale nelTu- 




dirsi domandare la cagione di quel suo stato, si pose a piangere , n£ 
rispose parob; ma il quinto condannato gli servi d* interpreter dis- 
se: — Quest* onorcvole nomo se ne va alia galera per qnattfanni 
dopo essere stato condotto per le strade pomposamente vestito a 
cavallo. — Questo vuol dire, soggiunse aDora Sando Panza , the t 
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stato posto alia berliaa. — Cosi e appunlo, replied il galeotto, c la 
colpa che lo fe' degno di tal castigo si i essere stato messaggiere d 9 a- 
roore e stregone. — Quanto alia prima accusa, disse don Chisciotle, 
noa i materia da poterne parlar qui utilmente; roa stimo che ogni 
bene ordinata repubblica dovrebbe aver cura che quell' officio fosse 
esercitato da gentc abile e discreta: ed io forse ne parlcro una qual- 
che volta a chi potra recarvi il rimedio opportuno. II dolore peraltro 
che mi reca la vista di un uomo si venerabile sottoposto per tal 
cagione a si grave castigo, e raitigato in gran parte sentendo che 
fu anche fattucchiere. So nondimeno che non vi sono stregherie nel 
mondo che possano fbrzare la volonta, come credono alcuni scmpli- 
ciotti, e che il libero arbitrio non ha in noi chi'l predomini, ne 
avvi erba od incanto cui sia soggetto; e so ancora che quello in cni 
si adoprano alcune donnicciuole semplici, ed alcuni furbi vituperosi 
si i l'ammannire alcune misture o veleni capaci di far perdere agli 
uomini il senno, dando ad intendere che sieno atti a far amare per 
forza, quando, come ho detto, egli e impossibile sforzare la volonta. 
— Cosi i per lo appunto, disse il vecchio; e certo quanto all 9 essere 
io stato stregone me l'hanno apposto falsamente. E rispetto a quel- 
T altra accusa il mio animo era di procurare che tutti vivessero in 
pace felicemente: ma questo buon desiderio non impedisce ch'io sia 
ora condotto d'onde non ho speranza di ritornare mai phi, vecchio 
ed infermo come sono ». A questo punto egli si dii a piangere, e 
Sancio n 9 ebbe si gran compass ioue, che cavd dal seno un reale da 
quattro e glielo diedc per limosina. 

Don Chisciotte passd avanti, e domando ad un altro qual fosse il suo 
delitto, ed egli rispose con piu arroganza d'ogui altro. — Io mitrovo 
qui per avere si fattamente alterato e confiiso l'albero genealogico e 
i gradi di parentela della mia propria famiglia e di quakhe altra , 
che il piu sottile abbachista non avrebbe saputo trarsi d'impaccio. 
Tutto fu provato; non ebbi protezione; mi mancarono i danari, e 
mi vidi in procinto di essere strozzato. Ebbi la condanna di sei 
anni di galera, mi vi sottometto e lo riconosco per castigo della mia 
colpa; sono giovanc, e durando la vita, si mettera rimedio a ogni 
cosa. Se vossignoria , signor cavalicre , pud dar qualche cosa per 
soccorrere questi poveretti, ne saii compensate dal ciclo, e noi qui 
in terra non cessereroo giammai dal pregare Dio nelle nostrc ora- 
zioni per la sua vita e salute, che gli auguriamo altrettanto durevole 
quanto 16 merita a giudicar dall 9 aspetto*. Porta va costui un abito 
da studente, ed una delle guardie disse altresi ch 9 era un gran par- 
la tore, e sapeva assai di latino. 
Dopo tutti questi veniva un uomo di bella presenza, delTeti di 
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trent' anni , se non chc negli sguardi pare va accavallare V un occhio 
coll' altro. Era incatenato in manicra diversa dagli altri, perche aveva 
a 9 piedi una catena si grandc che gli si aggirava attorno per tutto 




11 corpo, e al collo aveva un gran ccrchio di ferro dal quale per due 
anelli due verghe anch'esse di ferro discendevano fino all' estreraitA 
delle braccia ; e quivi con altri anelli innestandosi a due ccrchi di 
ferro, impedivano ch'egli potesse ni mettere le mani alia bocca, n£ 
abbassare la testa per farla arrivare allc mani. Domandd don Chi- 
sciotte per qual ragionc era incatenato quell' uorao si strettamente e 
in modo tanto piu duro degli altri. La guardia gli risposc che cid 
era perch* riuniva in si solo piu delitti che tutti gli altri , ed era 
inollre si temerario e furfante che non si assicuravano che non fug- 
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gisse loro dalle mani ad onta di si grandi precauzioni. — Che dc- 
litti mai, disse don Chisciotte, pud aver egli commesso da meritarsi 
una pena rnaggiore della condanna in galera? — Corrono died anni 
oggimai, replied la guardia, ch' egli pud considerarsi come il capi- 
tano degli assassini: ma in vece di quanto se ne potcsse mai dire, vi 
basti sapere che questo buon uomo e il faraoso Gines di Passamonte, 
che chiamasi con altro nome Ginesuccio di Parapiglia. — Signor 
commissario, disse allora il galeotto, non vada per le lunghc c non 
istia a mctter fuori nomi e soprannomi; Gines mi chiamo e non Gi- 
nesuccio; £ Passamonte il mio casato e non Parapiglia, com' ella di- 
ce; cd ognuno faccia i conii prima sopra si stesso che sopra gli altri. 
— Non parlare con tanta arroganza, replied il commissario, ladro- 
nc piu grande di quci della Marca, sc non vuoi che ti faccia chiu- 
dere la bocca a tuo marcio dispetto. — Ben mi pare, rispose il 
galeotto, che 1' uomo si regoli secondo le circostanze; ma potrebbe 
accadere che venisse un giortio in cui vi fosse qualcuno che sapesse se 
veramente mi chiamo Ginesuccio di Parapiglia o no! — E cosi non ti 
chiami forse , o furfante T disse la guardia. — Cosi sogliono chia- 
marmi, rispose Gines; ma ford in modo da non essere cosi chiamato 
nelT avvenire, se pure mi dovessi strappare a pelo a pelo la barba, 
e mi intendo ben iol Signor cavalicre, se ha qualche cosa da darri, 
ce la dia e se ne vada; chi ella c* infastidisce con le sue nojose ri- 
cerche dei fatti altrui; e se vuol sapere di me, le sia noto ch' io 
sono Gines di Passamonte, la cui vita e stata scritta da queste due 
dita.— In questo dice la verita, soggiunse il commissario: ha scritto 
la sua istoria egli stesso, e in modo che nulla resta a bramarsi, e 
lascid in prigione il libro in pegno per dugento realL — E penso 
di ricuperarlo, disse Gines, quand' anche ci stesse per dugento du- 
cati. — Di tanto pregio e questo libro? disse don Chisciotte. — Tale 
e il suo merito, rispose Gines, che non esito a crederlo superiore a 
Lazzariglio di Tormes ed a quanti altri di tal gencre sono stati o 
saranno scrittL Posso assicurare vossignoria che contiene verita; ma 
sono verita sigraziose c divertenti , che nessuna iuvenzione potrebbe 
mai star loro a petto. — E com' 4 intitolato questo libro? doroandd 
don Chisciotte. — Vita di Gines Passamonte, gli rispos'tgli stesso. 
— fe terminate*? prosegul a dimandargli. — Come pud essere termi- 
nate, lo interruppe Gines , se la mia vita non 6 ancora finita ? II 
libro comincia dalla mia nascita fino al punto in cui quest 9 ultima 
volta vengo condotto in galera. — Ah ! vi siete stato altre volte ? 
disse don Chisciotte. — Per servirc a Dio e al re ci sono stato un' 
altra volta per quattr' anni, e so molto bene, prosegul Gines, di 
qual saporc sia il biscotto c il corbacchione, ni assai mi pesa il 
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ritornarvi, perch* potrd ivi a mio grand* agio terminal il raio libro 
a cui restano molte cose da aggiungere, e nelle galere di Spagna 
v 9 i piu ozio ancora di quello die occorra; bench* io non abbisogni 
di gran tempo per iscriverlo, perch* bo gia pronta nella memoria 
ogni cosa. — Tu m'hai l'aria d'uomo d'ingegno, disse don Chi- 
sciotte. — E disgraziato, soggiunse Gines; perche le s venture per- 
segoitano sempre gTingegni. — Perseguitano i furianti, soggiunse 
il commissario. — Le ripeto, signor commissario, riprese Passamonte, 
ch'dla tenga piu la lingua a si, perche non le fu da to questo co- 
mando a fine ch'ella maltrattasse noi poveretti, bensi per guidarci 
e condurci dove sua maesta comanda; che se no corpo di.. . Ma ba- 
sta; potrebbe venire un giorno in cui le macchie, come suol dirsi, 
andassero al bucato : perd ognuno stia cheto , viva bene , parli con 
giudizio, e andiamo al nostra, viaggio chela cosa comincia a puti- 
re ». II commissario alzd il bastone per battere Passamonte in rispo- 
sta ddle sue minacce; ma don Chisciotte si frammise, pregandolo 
che nol maltrattasse, perch* era piuttosto da ammirare che un 
nomo con le mani legate a qud modo tenesse sciolta si bene la 
lingua; e volgendosi a tutti gl 9 incatenati disse: — Da quanto mi 
avete fotto sapere, fratelli carissimi, sono venuto a conoscerc chia- 
ramente che quantunque vi abbiano castigati per le vostre colpe, 
voi pero non andate vokntieri a soffirire il castigo, anzi di molto 
mal animo e contro U vostro deciso vokre; e forse 4 vcro altresi 
che F uno per essersi perduto d 9 animo nella tortura, Taltro per non 
avert avuto danaro, e quale per poco iavore, quale per poco senno 
dd giudici , e tutti insomnia per non avere potato far valere le 
vostre ragioni siete ora condotti a patire contro giustizia. Tutto cio 
mi si aflaccia in modo, che mi dice, mi persuade e mi sforza a mo- 
strarvi il fine per cui il cielo mi ha messo al mondo, e mi fece pro- 
fessare V ordine di cavalleria che eserdto , ed il voto che ho fotto 
di soccorrere i bisognosi e di sollevare gli oppressi contro i prepo- 
tentL Ma perch* la prudenza insegna di non adoperare la forza dove 
le buone maniere potrebbero conseguire lo stesso effetto, voglio pri- 
ma pregare queste signore guardie e il signor commissario che si 
compiacciano di sciogliervi da que 9 ceppi e lasciarvi andare alia 
buona ventura , che non manchera al re di trovare chi lo serva in 
migliori occasioni, sembrandomi assai mal (alto porre in iscbiavitd 
qudli che furono Catti liberi da Dio e dalla natura ». Vdlto poscia alle 
guardie, prosegui di tal guisa: — Si aggiunge, signore guardie * 
che nulla hanno commesso queste povere gcnti contro di voi ; la- 
sciate dunque che ciascuno se ne vada col suo pcccalo, chi Dio nd 
cielo non obblia ni la punizione dei ddinquenti ni il premio dri 
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buoni; n£ conviene che gli onesti uomini si facciano carnefici degli 
altri uomini dai quali non ricevettero vcrun danno. Vi domando 
dunque mansuetamente e con quiete che a cid vi risolviate , perch£ 
facendolo ve ne sard grato; ma in caso diverso vi costringeranno 
a farlo per forza questa lancia e questa spada merce il valore del 
mio braccio. 

— Vossignoria, disse il commissario, mi riesce molto piu gra- 
zioso che non credevo! Vuol ella che lasciamo andar liberi i forzati 
del re, come sc ci trovassimo autorizzati a farlo da noi , od ella po- 
tesse comandarcelo? Vada la signoria vostra in buon'ora per la sua 
strada, e si raddrizzi il bacino che ha sulla testa , ni stia cercando 
il quinto piede ncl gatto. 

— Tu sei il gatto, il sorcio e il furfonte, rispose don Chi- 
sciottc ; e detto fatto , lo investi con tanta furia e celerita che 
scnza potersi porre in difesa , lo fece cader in terra malferito 
con un colpo di lancia. Fu quella caduta una grande fortuna 
pel nostro cavaliere; perche costui era quello che porta va lo schiop- 
po a ruota. Le altre guardie restarono attonite e trasecolate ; ma 
riavutesi poi da quel primo sbigottimento, quelle a cavallo posero 
mano alia spada, e le altre a piedi alle armi con asta , e andarono 
contro don Chisciotte che li aspettava con gran posatezza. L'avrebbe 
egli senza dubbio passata assai male, se i galeotti, vedendo ¥ occa- 
sione che loro si offriva di riacquistare la liberta, non avessero allora 
cominciato a procurarsela, tentando di rompere la catena che li tc- 
neva avviticchiati si strettamente. La mischia divenne quindi si gran- 
de, che le guardie volendo in un mcdesimo tempo e attendere a 9 
galeotti che si andavano sciogliendo, e rintuzzare don Chisciotte che 
le assali va, non seppero far cosa alcuna che profittasse. Sancio tosto 
penso alia liberazioue di Gines di Passamonte, che fu il primo per- 
cid a mettersi in campo libero e sciolto; e cacciatosi addosso al com- 
missario caduto, gli tolse la spada e lo schioppo; poi appuntandolo 
or all'uno or alTaltro, senza sparare giammai, non lascid che re- 
stassc pur una guardia in quel luogo; ma tutte la diedero a gambe 
si per la paura dello schioppo di Passamonte, come per le pictre che 
loro scagliavano addosso i galeotti gia liberati. 

Sancio si rattristo del successo perche conobbe assai bene che i 
fuggitivi avrebbero partecipato il caso alia Santa Ermandada, la quale 
sonando campane a martello sarebbesi affreltata di inseguire i de- 
linquent!; e comunicando al padrone il sospetto, pregollo a togliersi 
di la per imboscarsi in una montagna vicina. 

— Tu parli bene, disse don Chisciotte; ma so io quello che si 
conviene di fare presentemente : e chiamando a s£ i galeotti tutti che 
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crano sparsi cbi di qua cbi di 15, e cbe avevano svaligiato il com- 
inissario fino a lasciarlo in camicia , sc gli fecero tutti d' attorno per 
sentirc cid che comandasse. Egli dissc: 

— E proprio di persone ben nate moslrarsi riconoscenti dei be- 
nefizii ricevuli , e V ingratitudine e una dclle cose piu abborrite in 
faccia al cielo. Cid dico perche gia vcdeste, signori, col fatto quanto 
avete da me ottenuto, ed ora in compenso desidcro, anzi e mio volere 
che pigliando questa catena che vi bo tolta dal collo, ve ne andiatc 
iucontanente alia citta del Toboso, ed ivi presentandovi dinanzi alia 
signora Dulcinea del Toboso, le facciate sapere che il suo cavalicre, 
quello della Trista Figura, \' in via, e se le raccomanda; poi lc da- 
rclc conto esatto e fcdelc di questa famosa avventura, con tutte le 
sue minute notizie fino al momento in cui io vi feci riavcre la bra- 
mata vostra liber la; c cid adempiuto potrele andarvene pei falti vo- 
stri liberamente •. Rispose per tutti Gines di Passamontc a questo 
raodo : 

— Cid che ci domandate, signore e liberalore nostro, & assolu- 
tamente impossibile cbe sia escguito da noi, perchi nou possiamo 
andarcene uniti per le strade; anzi ci converra andare ad uno ad 
uno, soli e divisi, ciascuno per le sue, procurando di nasconderci 
nelle viscera della terra per non essere c&lti dalla giustizia che man- 
dera da per tutto a cercare di noi. Cid che pud fare la signoria vo- 
stra, ed e ragione che faccia, si i cambiare questa ambasciata alia 
signora Dulcinea del Toboso in alquante avemmaria e credo, che noi 
reciteremo secondo la sua intenzione;*e questa cosa potra farsi di 
notte o di giorno, fuggendo o slandoci fermi, in pace o in guerra; 
ma il credere cbe noi vogliamo tornare in terra d' Egitto , cioe allc 
miserie «di prima , portando la nostra catena al Toboso, t come cre- 
dere che adesso sia di notte quando sono le dodici del giorno; e il 
volere da noi questo egli i come domandar pere all' olrao. — Al 
corpo di... esdamd don Chiscioite infuriato, figliuolo di una pessi- 
ina donna, signor Ginesuccio di Parapiglia, o come cbe tu ti chia- 
mi , giuro al cielo che vi andrai tu solo con la coda tra le gambe e 
colla tua catena sulle spalle**. 

Passamonte che non era uomo da tenerla si facilmenle ( Unto 
piu ch' erasi accorto della inesperienza di don Chisciotte nella com- 
messa pazzia di dargli la liberta ), vedendosi trattar male ed a 
quel modo, fecc d 9 occhio a' compagni suoi, ed eglino albrgandosi 



* Amidlgi di Gaala cotlrlnse il gigante Medraca a lasciare in HberU molii pri* 
gtoaierl; il i|aali poi egli Ingiunte che andaaiero dalla regina Brlaena, t le ba- 
ciasaero la wumo per laL ( Amadigi di Ga*la , lib. Ill f c. 05 y 
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cominciarouo a gittare un tal diluvio di sassi sopra don Chistiot- 
lc, die nou gli bastava coprirsi colla rotella; ed il povero Ronzi- 







vw** 



nante non obbediva phi alio sprone come se fosse stato un ca- 
vallo di bronzo. Sancio si caccid dietro al suo asino, e cosi si 
difese dal nugolo di sassate che pioveangli addosso. Don Chisciotte 
non pott schermirsene in modo che una delle pietre non lo colpisse 
con tanta violenza che lo precipitd a terra. Caduto appena , lo stu- 
dente gli fa addosso, gli tolse di capo il bacino, e con qucsto gli 
diedc tre o quattro colpi sopra le spalle , ed altrcttanti ne dicde in 
terra, di modo che lo fecc in mille pezzi. Gli rubarono una ro- 
sacea che porta va sopra le arme, c volevano togliergli pure le meir 
ze calzette, se i cosciali non l'avessero impedito. Rubarotio a Sancio 
il gabbano, lasciandolo in farsetto, e divisero tra loro le spoglie di 
quel conflitto prendendo ognuno la parte $ua con premura indici- 
bile di scappare dalle mani della gfustizia , senza pensare alia catena 
che erano incaricati di presentarc alia signora Dulcinca del Toboso. 
Rimasero soli 1* asino, Ronzinanle, Sancio e don Chisciotte: 1' asino 
colla tesla bassa e tulto stordito, scuoteudo di tanto in tanto gli 
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orecchi, e temcudo che ricominciasse la tempesta dclle sassate.Ron- 
zinanle disteso in terra a canto* del suo padrone per un* altra sas- 
sata che lo aveva c61to; Sancio senza gabbano ed in paura della 
giustizia; e don Chisciotte sdegnato assai di vedcrsi corrisposto si 
ingratamcnte da coloro cui tanto bene avea fatto. 
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Di quello che iccadde al famoso don Chisciotit in Sierra Morena, 
e che Ai una delle pia raro a? femora che si racconiano in quesia ?cra Istoria. 



on Chiseiolte vedendosi a si tristo partito 

disse al suo scudiere: — Ho inteso sempre 

a dire, o Sancio, che il far bene ai vigliac- 

chi £ un lavare la testa all'asino. Se avessi 

badato alle tue insinuazioni non mi tro- 

verei ora in tanta sventura; ma al fatto 

i non v' e rimedio: bisogna avere pazienza 

be starsene meglio avvertili per l'avvenire. 

$/ — Vossignoria sara tanto avvertita quanto 

j/^jm io sono turco, rispose Sancio; ma poiche 

ella dice che se avesse badato a' miei 
consigli non ci troveremmo in tanto ma- 
lanno, mi creda a quello che lc dico prcsentementc, e scapperemo da 
un' altra peggiore disgrazia ; perche lc so dire che contro la Santa 
Ermandada non si da cavalleria; e che essa conta meno di due ma- 
ravedis tulti i cavalieri erranti del mondo. E gia mi pare di sentirmi 
fischiare negli orecchi le sue sactte. * 

* La Santa Ermandada faceva uccidere a colpi di freccia i delinquent! da lei 
condannali , e ne lasciava i cadaveri appcsi alia forca. 
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— Tu sci codardo per tua nalura, disse don Chisciottc : ma perch* 
tu non possa accusarmi di ostinazione, ne dire che io non bado 
mai alle tue insinuazioni, voglio ascoltarti per questa volla, e cosi 
mi soltrarrd da quella tempesta che (u paventi; lo fo perd a condi- 
zione che vivo o morto tu non debba mai dire a rressuno ch 9 io mi 
sia ritirato e sottratlo da un tal pericolo per timore, ma unicamenle 
per condiscenderc a' prieghi tuoi; altrimenti faccndo, tu mentirai; 
e adesso per allora, ed allora per adesso rispondo alia mentita, e 
dichiaro che menli e mentirai tutte le volte che ti scappi detto cio 
che a mio svantaggio tu peosL Ne replicarmi parola, sai; chi al solo 
pensar che ora mi sottraggo a nuovo pericolo, e spezialmente a que- 
sto dove pare ch'io moslri non so qual ombra di paura , per poco 
i che non mi dcliberi di aspettar qui io solo, non pure la giustizia 
di cui tu parli e che ti atterrisce tanlo, ma i fratelli tutti di tutte le 
dodici tribi d'Israello e i settc fratelli Maccabei, e i gemelli Castore 
e Pollucc, e quante sbirraglie, e quanti bargelli sono al mondo. — 
Sign ore, rispose Sancio, il ritirarsi non £ fuggire, e quando il pe- 
ricolo i maggiore della speranza non i da accorlo 1* allcnderlo, ma 
£ da savio il prevenire oggi il dimaui, ne avventurarc il tutto in 
un giorno solo: e sappia vossignoria che quantunque zolico e vil- 
lano io m'intendo un poco di quel che si chiama saper vivere, nt 
ella si pcnla di avere accolto il mio consiglio, ma monti sopra il suo 
Ronzinanfo; e se mai non pud, io sono qua ad ajutarla, e mi sc- 
gua, poichi il mio poco cervello pare che mi suggerisca che adesso 
abbiamo piu bisogno dei piedi che delle mani». Salidon Chisciottc 
senz'aggiungere parola, e, montato Sancio sopra il suo asino, cnlra- 
rono per quella parte di Sierra Morena ch'era la piu vicina, avendo 
Sancio intenzione di aUraversarla tutta intiera e portarsi al Viso , 
o ad Almodovar del Campo, e stare nascosto per alquanti giorni 
fra quelle rupi per non essere colli dalla Santa Ermandada se mai 
li venisse cercando. Prese anche piu animo vedendo che in mezzo al 
parapiglia coi galeolli aveva potuto salvarc la vcttovaglia che slava 
sull 1 asino, cid che egli ascrisse a miracolo dopo le ruberie sofierte. 
Pervennero in quella sera nel bel mezzo delle interne baize di Sier- 
ra Morena, dove giudicd don Chisciotie di restare la prima notte 
non solo, ma eziandio alcuni allri giorni, od almeno fin tanto che 
durassero le provvigioni. Pernotlarono dunque in quelle baize c tra 
sugheri; ma la fatalita che secondo la fallace credenza di chi non 
professa la vera fede, regola le sorti tutte degli uomini, voile che 
Gines di Passamonte, il famoso mariuolo e ladro scappato dalle ca- 
tene per 1' opera e per la pazzia di don Chisciotie, per sotlrarsi alia 
Santa Ermandada , di cui lemeva a ragionc , pensasse pure di np- 
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piattarsi tra quelle montagne. Voile dunque la fatalita che il timore 
e la vcutura sua lo tracssero a quel sito medesimo dove trovavansi 
don Chisciotte e Sancio in ora da potcrli riconosccrc, ma pensd di 
lasciarli dorraire. Se non die i tristi sono sempre iugratt, e si abban- 
donano dove la necessita li conduce, c pensano al presente dimenli- 
candosi dell' avvenire; e pcrd Gines, briccone di pessime intenzioni, 
delibero di rubar l'asino a Sancio Panza, non curandosi di Ronzinante 
avendolo per un mobile da non potcrsi ne impegnarc ne venderc. 
Mentre Sancio stava immerso nel sonno egli ne mend dunque il giu- 
mento, e prima del giorno gia era lontano per modo da non poter essere 
piii raggiunto. Gomparve T aurora rallegrando la terra, ma recando 
a Sancio la piu viva amarezza per la scoperta mancanza del suo 
asino ; e trovandosene derubato , si mise a piangere si dirottamentc 
che sveglid don Chisciotte coi suoi singulti c con queste lamentcvoli 
voci: — Ahi, figlio delle mie viscere, nato sotto il mio proprio tetto, 
delizia dci miei figliuoli, gioia di mia moglie, invidia dei miei vi- 
cini, sollievo dellc mie afflizioni e sostegno della meta dclla mia per- 
sona, perche con ventisei maravedis ch'io con te guadagnava ogni 
giorno facea meta delle spese per la miafamiglia!*.. Don Chisciotte 
che lo senti a piangere, e poi ne conobbe la causa, consold Sancio 
alia meglio che pote pregandolo di aver pazienza,e promettendogli 
di rilasciargli un viglietto con cui gli sarebbero dati trc asini dei 

k 




cinque ch* egli aveva lasciali in casa sua. Si racconsolo allora San- 
cio, rasciugo le lagrime, finirono i singhiozzi , c gradi il bene che 
gli facea don Chisciotte; il quale non fu appena internato in quelle 
montagne, che gia gli si era allargato ii cuore, parendogll di essere 
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gianto in un sito ioesauribiie di avventure quali appunto cgli lc an- 
dava cercando. Stava richiamandosi alia memoria i prodigiosi av- 
venimenti occorsi ai cavalieri crrauti in tali solitudini e laogbi scl- 
vaggi, e andavasene immerso in questi pensieri, cd ebro e tratto fuori 
di si di null'altro si ramrnentava; ne Sancio ( poiche gli parve di 
essere sicuro dalle pcrsecuzioni della giustizia), davasi allro pensiero 
che di pascere lo stomaco coi rimasugli di quanto avea tolto ai po- 
vcri cherici che accoropagnavano il morto. A tal modo Sancio segui- 
tando il padrone traeva di quando in quando da un sacco , che in 
vece dell 9 asino era caricalo sopra Ronzinante , di che empiersi la 
pancia, contento della sua sorte, senza curarsi di nuove avven- 
ture. Ma in questo mezzo alzo gli occhi, e vide che il suo padrone 
tentava di levar qualche cosa da terra colla punta del suo lancionc. 
Si affrettd Sancio ad ajutarlo, ed arrivd al punto in cui alzava un 
cuscinetto cui stava legato un valigiotto, ambedue mezzo fracidi e 




disfatti. Disse il padrone a Sancio che esaminasse quello che fosse 
net fardello; e Sancio obbcdi, e ad onta che fosse assicurato con una 
catena chiusa da un lucchetto, per le parti rotte e fracide vide quanto 
conteneva, cioi: quattro camicie di tela d'Olanda fina ed altra bian- 
cheria non meno Candida che fiuissima , e aggomitolato in un moc- 
cichino un buon monticello di scudi d' oro. Quando Sancio li ebbe 
scoperli csclamo: — Benedetto sia il cielo che ci offre finalmenle una 
avventura da cui trarremo profitto; e frugando allora ancor piu Irovd 
un libricciuolo di memorie riccamente gueruito. Questo lo voile don 
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Chisciotte, dicendo a Sancio che serbasse i denari per suo proprio 
uso. Sancio gli bacid la mano per tanto favore, c togliendo dal va- 
ligiotto la biancheria la uni alia vcttovaglia che seco portava. Gome 
don Clusciotfe ebbe osscrvata ogni cosa: — Sembrami, disse, o Sancio 
(e non e possibile che sia altrameute), che qnalche passeggiero smar- 
rila la via sara enlrato in qucste gole, e qui lo avranno assaltato i 
malandrini, i quali poi lo avranno altrcsi sotterrato in questo recon- 
dito sito. — Cid non pud essere, rispose Sancio, perche se fossero 
stati malandrini non avriano lasciato qui il danaro. — E vero, sog- 
giunse don Chisciotte; dunque non saprei dire o indovinare donde 
tal cosa procedesse; ma attendi, e vedremo se in questo libretto dt 




mcmorie \'£ scritto cosa alcuna d' onde possiamo conoscere cio che 
muove la nostra curiosita. Lo aperse, c trovatovi per la prima cosa 
un sonetto scritto in bel carattere , lo lesse ad alta voce perchi lo 
sentisse anche Sancio, e questo n' era il concetto : 

w Amore ha penuria di senno, od £ eccessivamente crudele; ov- 
vero non c la raia pena commisurata al motivo che mi condanna al 
piii duro genere di tormento. 

n Ma Amore £ Dio, nessuno F ignora, cd £ ben ragionevole che un 
Dio non sia crudele : or chi e dunque colui che impone cotesto do- 
lore ch' io soflfro ed adoro? 

« Se dico che sei tu, o Filli, m' inganno; perocche tanto male non 
pud capire in tanto bene: u£ viene dal ciclo questa rovina. 

« Tra breve mi tocchera di morire; questo £ il piu ccrto: percM 
ad un male di cui ignota e la cagione, miracolo sarebbe il ritrovar 
medicina ». 

— Nemmen per questo, disse Sancio, si pud chiarire T imbroglio, 
se non fosse, che tcnendo dictro ad un filo si pud arrivar a conoscere 
il gomitolo di questa fcccenda. — Di che filo parli tu? disse don Chi- 
sciotte. — Sembrami, rispose Sancio, che vossignoria abbia nomi- 
nato filo. — Fille ho dctto, rispose don Chisciotte, e questo, senza 
dubbio, si e il nome delta dama di cui si duole 1' autore di questo so- 
netto ; c per Bacco , o che dcbb' essere uno sperimentato poeta , o 
ch' io poco me ne intendo. — E che? disse Sancio, ella s* intende di 
queste composizioni? — Piu di quanto non credi, rispose don Chi- 
sciotte, e lo conoscerai per prova allorcht rechcrai una lettera scritta 
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da un capo all' allro in vcrsi alia mia signora Dulcinca del Toboso; 
perche voglio chc tu sappia, o Sancio, chc tutti gli erranti cavalieri 
della passata eta crano gran poeti c canton; raenlre queste due abi- 
lity ( o grazie, per parlare piu acconciamcDle ), sono annesse agl' in- 
uamorati erranti, quantunque non possa negarsi die lc canzoni dc' 
passati cavalieri erano quasi sempre piu spiritose die belle. — Legga 
vossignoria quel che resta, disse Sancio, e trovcremo di die soddi- 
sfcrci. Voltd carta don Chisciottc, c disse: — Quest* e prosa, e sein- 
branii che sia una lettera. — Lettera raissiva? domando Sancio.— 11 
suo principio indica amori, rispose don Chisciotte. — Legga duuquc 
la signoria vostra, replied Sancio, e legga forte, chfe a me vauno a 
saugue le cose che tratlano di amori. — Quauto mi piaci 1 disse don 
Chisciotte; c leggeudola forte trovd che in cssa cosi stava scritto: 

La tua fallace promessa e la mia ceria svenlura mi slrasci- 
nano in luogo d* onde It arrweranno le nuove della mia morle 
prima che le ragioni delle mie querele. Tu, ingrata, mi pospo- 
nesti a chi possiede piu dime, non perb piu di me timer it a: ma 
se layirtu fosse slimala ricchezza s non invidierei le fortune degli 
altri, ne piangerei le sventure mie proprie. Quello che la iua 6el- 
lezza avea fa Ho lo distrussero i tuoi por lament i. La prima mifece 
credere che fossi un angelo; questi mi kanno fatto conoscere che 
sei donna. Reslati in pace, sola cagione della tempesta in cut' si 
irova il mio cuore; e piaccia al cielo che rimangano nascoste ad 
ognuno le frodi del tuo sposo ^ perche tu non abbia a pentirti 
di quanio facesti, ed io non prenda vendetta di quello che non 
vorrei. 

Terminata questa lettura, don Chisciottc disse: — Tanto dalla 
lettera quanto dai versi pud argomenlarsi soltanto che lo scrittore 
fu un amante dispcrato: e voltando e rivoltando quasi tutto il libretto 
trovd degli altri versi , alcuni che si potevano leggere ed altri no. 
II contenuto loro non era se non querele, lamenti , diflerenze, gioje 
e disgusti, favori e sdegni, ricevuti gli uni con allegrezza, gli altri 
con pianto. Frattanto che don Chisciotte squadernava il libro, Sancio 
visitava il valigiotto con so mm a diligenza frugandonc ogni angolo 
affinch£ nulla scappasse dalle sue perquisizioni : tanto lo avean reso 
avido gli scudi trovati, che passavauo i cento. Non trovd nulla piu; 
ma tuttavia gli parve che non fossero stati senza un buon pcrch£ lo 
sbalzamento della coperta, il vomito del beveraggio, le brncdizioni 
delle sbnghc, le spuntate del vetturale, il latrocinio ddlc bisacce , b 
perdita dd gabbauo, il furto dell' asino, c lutta la fame, sete ed af- 
fanni che avea soflerti in servigio del suo buon padrone ; sembran- 
dogli r he di tutto lo compensassero lc cose allora Irovate. 
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Gran desidcrio rimase nel Cavalicre della Trista figura di sapere 
chi fosse il padrone del fardcllo, conghietturando dal sonetto c dalla 
lellera, dalle monele d'oro e dalle fine camice, che dovesse essere 
an ricco inuatnorato, coudotto a qualche disperata risoluzione dagli 
sdcgni e dai mali trattaraenti della sua signora. Ma nou vedendosi al- 
cuno in quelle deserte e dirupatc baize da cut avcrne contezza , non 
curd di altro che di seguitar la sua via lasciandosi condurre a voglia 
di Ronzinante, dove cioe la povera bestia potesse andarc, sempre 
colla immaginaria fiducia che non gli potesse mancare fra que' 
dirupi qualche nuova e strana ventura. Proseguendo adunque il 
cammino immcrso in questi pension vide sulla cima di una mon- 
tagnuola che se gli offriva alio sguardo, un uorao che andava 
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saltando di masso in masso e di macchia in macchia con gran leg* 
gerezza. Gli parve nella sua fantasia chc fosse seminudo, colla barba 
negra e folia, coi capegli rabbuftati, i pii scalzi, nude le garnbe, e 
con un pa)o di calzoni che pareangH di vcllulo lionato, ma stracciati 
per roodo da mostrare da molte parti le carni. Avea scoperta la testa, 
e benclie apparisse solo di tratto in tratto , il cavaliere della Trista 
Figura osservd e nolo minutamente ogni cosa ; ma quantunquc ten- 
tato avesse di seguitarlo, nol pole fare perchi la debolezza di Ron- 
zinante gli viclava di valicare per quei precipiz) ; e tanto piu che il 
suo passo era di natura sua assai limitato e flcmmatico. Ora si figurd 
don Chisciotte che costui fosse il padrone del cuscinetto e del vali- 
giotto, c propose fra si di volerlo raggiungerc quand'anchc avesse 
dovuto aggirarsi per un anno intero tra quelle baize. Ordind a San- 
do pertanto che battesse da una parte la montagna , mentre egli se 
n' andrebbe per la opposta via; che forsc in tal guisa raggiungereb- 
bero quell' uomo che gli era sparito dinanzi agli occhi. — Non 
posso, rispose Sancio, perche scostandomi da vossignoria mi entra 
addosso una paura che mi da mille batticuori, e mi rappresenta mille 
visioni ; e cid le serva di avviso, perche da qui in avanti io non mi 
allontanero un dito solo da lei. — Sia qucllo che vuoi, disse don 
Chisciotte, ed io sono contentissimo che tu ti possa valere del 
mio coraggio, che non ti manchera se bene ti mancasse l'anima 
nel corpo; seguimi dunque a poco a poco, o come potrai, e spia da 
per tulto cogli occhi. Noi ci aggircremo per questa montagnuola, e 
forse c' imbatleremo neU'uomo da noi veduto, il quale certamente 
sara il padrone di tutto quello che abbiamo trovato. Al che San- 
cio rispose: — In qucsto caso saria molto meglio che non lo an- 
dassimo (ercando, perch* se to troviamo, ed e veramente il padrone 
del danaro, & cosa evidente chMo gliene dovrei fere la restituzione; 
pero il meglio sarebbe lasciare in disparte queste inutili diligenze, e 
che io posscdessi il danaro in buona fede sin tanto che per qnalche 
altro modo men curioso e meno soltilc si scopra il vero padrone : 
perch* questo accadra probabilmente quando i danari saranno spesi 
tutti , ed allora il re ce ne ft re b be franchigia. — In cid t' inganni , 
o Sancio, rispose don Chisciotte, perche in questo dubbio siamo ob- 
bligati a cercare il padrone ed a restituirc: e quando non Io trovas- 
sirno, il dubbio in cui siamo ch' egli sia desso gia basta; per altro, 
amico Sancio, non ti dar pena per cercare di lni, che ne audro io 
sulle traccc». Cio detto, sprono Ronzinante,e Sancio lo segui a piedi 
e carico per colpa di Ginesuccio di Passamonte*; ed avendo trascorsa 

* SI Yedri nel capilolo segaente che il Cf rvaotes parla poi ancort dell* uliio 
di lancio come te Gioesuccio nop gilelo avewc raplto. 
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una parte della montagna trovarono in un ruscello caduta moria c 
mezzo mangiata dai cani c bezzicata dai corvi una mula colla sella v 
colla briglia , cid che li confermo maggiormente nel sospetto che co- 




lui che fuggiva fosse il padrone della mula e del valigiotto. Standola 
osscrvando udirono un fischio, come qucllo cbe si usa da pastore 
che guardi la mandra, e coroparve nel tempo stesso alb mano sini- 
stra una buona quantita di capre, e dietro di esse veder si fece il ca- 
praio che le custodiva, c che era un uomo attempato. Don Chisciolte 
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lo chiamd tosto pregandolo che calassc dov' eglino si trovavano; cd 
esso gridando domando a lui chi lo aveva condotto in quel luogo 
poche volte o non mai calpestato da piede umano, ma sol da caprc 
o da lupi, ovvcro da altre fiere di quegli antri. Sancio rispose che 
scendcsse che di tutto gli avrebbero dato conto. Scese il caprajo , e 
arrivato dove stavasi donChisciotte: — lo scommetto che voi, signori, 
andate guardando cotes la mula da nolo che vedete morta laggiu in 
quel burone : ebbenc sappiate che. sono gii sei mesi da che ella e 
costa. Ora ditemi, signori: avete forse incontrato il suo padrone? Non 
ci siamo inconlrati in alcuno, rispose don Chisciotte, ma trovato 
abbiamo un cuscinetto ed un valigiolto poco di qua lontano. — lo 
pure li ho veduti, rispose il capraio, ma non volli toccarli, e neppur 
ad essi accostarmi temendo di qualche disavvcntura o di esscre te- 
nuto per ladro; perche il diavolo £ fino, e salgono dal sotto in su 
dclle cose che ci fanno intoppare e cadere senza che sc ne sappia il 
come od il quando. •— Cos) dico ancor io, rispose Sancio, che ve- 
duto ho il valigiotto, e me ne stelti lontano, late conto come un 
tiro di pietra, e l'ho lasciato dov' era, c se ne giace ove stava, per- 
che io non voglio immischiarmi nellc cose che non m* importano. — 
Sapetc voi, buon uomo, disse don Chisciotte, chi ne sia il padrone? 
— Questo solo vi so dire, rispose il caprajo, die cofrono sei mesi 
all' incirca da che un giovane ben fatto e di giusta statura giunse 
ad una capanna di pastori lontana forse tre miglia da questo sito. 
Cavalcava eglila stessa mula che vedete la morta, ed avea seco il 
cuscinetto e la valigia che ditc di avere trovati senza toccarli. Do- 
mando a noi caprai quale fosse la parte piu recondita e silvestre di 
questa Sierra, e noi gli abbiamo risposto essere questa dove ora ci 
troviaroo: e cio e vero, perchi se vi penetrerete per mczza lega, non 
ne sapretc piu uscire: ed anzi mi maraviglio che fin qui vi siatc 
potuti condurre , non essendovi ne strada ne guida che ajutare vi 
possa. Ora sappiate che udendo il giovane la nostra risposta, voltd 
le redini, e si awid alia parte da noi accennatagli, lasciandoci tulli 
contenti dclla sua bclla presenza e del suo buon garbo, ma attoniti 
nel tempo medesimo della sua domanda e dclla fretta con cui s' in* 
cammind verso la Sierra. Da quel punto in poi non lo abbiamo ve- 
duto; se non che dopo alcuni giorni, incontratosi egli per islrada 
in uno de' nostri pastori, se gli accosid, gli diede di moltc pugna r 
calci, e poi se n'ando alia volta dell'asina del pastorc che porta va 
la vettovaglia, tolse quanto pane c cacio aveva, e fatto questo, 
spar) via, si pud dire, in un lampo rinselvandosi nella Sierra. Quando 
noi caprai avemmo questa notizia siamo andati a ce rcarlo per quasi 
due giorni nei luoghi piu romili, e finalmente lo Irovaromo nascosto 
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ncl vano di un vecchio saghcro. Egli si fcce incontro a noi con gran- 
dc cortcsia, col vcstito tutlo lacero, sfigurato nella faccia ed abbron- 
zato dal sole per modo chc lo abbiamo appena riconosciuto: se non 
chc ci siamo assicurati ch'egli era quel desso considerando le vesti 
cost laccrc chc avevamo prima vedute, e le notizie che di lui ci erano 
stale dale. Ci saluto con gentilczza , e in poche ma succose parole 
ci disse che non facessimo le maraviglie del suo slato, perchc cosi 
era obbligato di fare per corapiere una certa penitenza impostagli 




pc* suoi peccali. Lo pregammo a volcrci dire chi egli fosse , ma si 
rifiuto coslantemcnle; gli abbiamo dello chc quando avesse bisogno 
di sostenlamenlo, senza il quale non polea ccrtamenle camparc, ci 
faccsse sapcrc dove dovessimo andarlo a Irovarc, pcrchi con lulla 
la prcmura e Y affcllo glieravremmo porlalo, e chc, se ne anchc 
questo gli piaccva, lo avremmo condotto nei noslri casolari; e se tut- 
lavia non gli piaccvano le noslre offerle, ci chiedessc almeno qucllo 
di cni avea bisogno, ma si aslcnessc dall* usar violcnza ai paslori 
come avea falto. Egli gradi molto le noslre esibizioni, ci chiese per- 
dono dcll'accaduto, e promise di domandarci semprc quanto avesse 
bisogno per amor di Dio senza far molestia ad alcuno. Quanto al 
soggiorno non voile pure cangiarlo, e sul finire del suo discorso pro* 
ruppc in si lencro pianto che solo chi fosse stato di sasso avrebbc 
pottito rilenersi dal piangere insieme con lui. Noi considcravamo qual 
egli era la prima volta, e quale ci si parava allora dinanzi, perche, 



Digitized by 



Google 



CAPITOLO XXIII. 



223 



come dissi, era un giovine di manicre belle e garbate, e i suoi cortesi 
e ragionati discorsi lo dimostravano persona ben nab e di squi- 
sita educazione : e quantunque noi siamo zolici, la sua genti- 
lezza era lanla che ne rcslavamo confusi. Sappiatc dunque che nel 
piu bello del suo discorso egli ammutoli , fisso gli occhi in terra 
per J)uono spazio di tempo, e noi ce ne slavamo cheti e sospesi 
attendendo ove andasse a finire quella sua stupidita. Molto ci doleva 
di vederlo a quel tristo partito, perche ben ci accorgemmo che quel 
suo aprire gli occhi a grande stcnto , quel tenerli seuipre fissi in 
terra scnza rimuoverli un pun to, poi chiuderli un' altra volta strin- 
gendo le labbra e inarcando le ciglia, era manifesto indizio di qual- 
che movimento di pazzia che lo cogliesse proprio in quel momento. 
£ pur troppo ci fece conoscere che non ci travamo in questo in- 
gannati ; ma poi lcvatosi con gran fiiria da terra ove si era gittato , 
venne allc prese col primo che gli era da vicino con tal furore, che 
lo avrebbe ammazzatp a pugna e a morsi sc non glielo avessimo 
tolto dlmano. In mezzo a questi eccessi sclamava: « Ah disleale 
Fernando ! Qua, qua mi pagherai il torlo che mi hat fatto ; 
queste mani ti sfrapperanno quel cuore dove albergano tutte le 
scelleraggini ', e principalmenle la frode e finganno ». A queste 
aggiungeva altre dichiarazioni che miravano tutte ad aggravare quel 
Fernando, tacciandolo di traditore c di sleale. Noi tutti rammaricati 
gli togliemmo dalle mani il nostro fratcllo, ed egli scostandosi senza 
proferir piu parole, ando ad imboscarsi fra questi carpini e questi 
vinchi si rapidamentc che ci rese impossible il seguitarlo. Si pud 
conghietturare che la pazzia lo assalisca ad intervalli, e che da 
qualcuno chiamato Fernando abbia ricevuto qualche gran torto che 
lo condusse a tanta disperazione; e questo pare tanto piu verisimik 
quanto che alcuna volta egli si e lasciato trovare sulla strada per 
chiedere ai pastori di essere condotto a mangiare , ed altre volte , 
quando viene assalito dalla frenesia, sc lo toglie per forza senza cu- 
rare le nostrc spontanee offerte, assalendoci a furia di percosse. 
Quando torna in si riceve ogni cosa per amore di Dio , e cortese- 
mente e piaccvolmente ringrazia non senza spargere moltc lagrime. 
E per dirvi, o signori, ogni cosa , prosegui U caprajo, ieri io con 
quattro allri pastori, due famigli e due amid miei ci siamo propo- 
sti di cercarne finche ci riesca di trovarlo e di condurlo o per amor 
o per forza alia terra di Almodavar, ch' c otto leghc di qua Ion la no; 
perche vogliamo ch' ivi si assoggetti ad una cura , s' e male da po- 
tersi guarire; e cosi sapremo chi sia quando avri qualche lucido in- 
ter vallo; e se avra parenti li renderemo consapevoli della sua dis- 
grazia. Ecco il conto che ho potuto darvi di cio che mi domandasle , 
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cd acccrtatevi che il padrone dellc cose da voi trovate e appunto 
colui cbc vedeste passare con tanta velocita, straccialo e quasi nudo»: 
perche gia don Chisciotte gli aveva delto di averlo veduto sal- 
tare per quelle baize. 

Reslo maravigliato assai don Chisciotte del racconto del caprajo , 
cd aumentandosi in lui la voglia di sapere chi fosse quel forscnnalo, 
propose fra se medesimo di cercarne conto pur egli per tutta quella 
montagna, non lasciandosi addietro ne grotta ne angolo linchi cid 
gli riuscisse. La sorle lo favori in questo meglio di qucllo che pen- 
sava o sperava; perchi proprio in quel punto fra la spaccatura di 
una montagna, che meltcva in quella dov'eglino si trovavano, com- 
parve il giovane medesirao che andava parlando fra se, ma in modo 
da non poter esser inteso ne da vicino ne da lontano. II suo vestito 
era quale fu gia descritto, e piu avvicinandosi a lui don Chisciotte 
pote osservare che porlava un collare di ambra * tullo straccialo , 
d'ondc tanto piu si persuase che non potrebbe essere di bassa con- 
dizione chi portava si nobili contrassegni. Raggiunli che furono 
dal giovine, li saluto egli con voce alterata e rauca, ma pero 
assai cortesemente. Don Chisciotte gli resc il saluto con non minore 
creanza, e sceso da Ronzinantc, con modo affabile e gaio ando a 
giltarsegli al collo, e se lo tenne si a lungo c si strettamcnte fra lc 
braccia come se lo avesse conosciulo di lunga mano. V altro, che 
chiamare si potrebbe lo straccialo ctinfelice aspei/o, come don Chi- 
sciotte era il Cavalier e da/la Trista Figura, dopo avere accolti gli 
abbracciamenti , scosto da se alquanto don Chisciotte , e , postagli 
una mano sopra le spalle, gli fisso gli occhi addosso come se cer- 
casse di persuadersi di conoscerlo, maravigliato non tanto di ve- 
dere la figura , la statura e le arme di don Chisciotle , quanto del 
modo con cui stava attentamente a guardarlo. In fine primo a par- 
lare, seguiti gli abbracciamenti, fu il cavaliere stracciato, e dissc cid 
che sara riferito qui avanti. 




* Collare odoroso o ripicoo di cose odorosc 
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" a storia dice che don Ghisciolte 
ascoltava con grandissima alien- 
zione lo svenluralo cavaliere delta 
Sierra, il quale seguilo in que- 
slo modo il suo ragionamenlo: — 
~ Ortamenlc , o sign ore, chiunque 
voi siale, ch' io non vi conosco, 
j£ ^aggradisco le dimoslrazioni voslrc 
r e la cortesia meco usata, e vorrei 
trovarmi nel caso di mostrarvi a 
prova di falli piucche di parole la 
mia gralitudine pei vostri buoni offici: ma la mia sorte non vuolr 
ch 9 io possa con altro che col buon volere corrispondere alle opere 
pietose che mi vengono impartite. 

— La mia brama, rispose don Chisciolle, I di servirvi: e ianto 
e cid vero quanto che erami detcrminato di non iscostarmi da 
queste montagnc senza vedervi ed intendere da voi 1' origine di 
quel profondo dolore che il voskro straordinario modo di vivere 
appalesa; perche se vi ha rimedio atlo a sanarlo; io lo adopcrerd 

29 
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con ogni diligenza; se poi la vostra svcntura i del novero di 
quelle che non possono ricevere consolazione , e mi faro com- 
pagno vostro nel piangcrla , e cercherd di addolcirla in ogni 
raodo: ch' i pur qualche sollievo aH'afflitto il ritrovare chi si uni- 
sca nelT afflizione con lui I Se dunque vi pare chc merili di essere 
gradita la mia buona intenzione , con ogni araorevolezza vi sup- 
plico, o signore, per b molta cortesia che dimostrate in voi stcsso, 
e vi scongiuro al tempo medesimo , per la cosa che piu vi i o vi 
fu cara al mondo , che mi facciate sapere chi voi siete , e la causa 
che vi ha tratto a vivere ed a morire in queste solitudini a guisa 
di un bruto, stando in esse cosi fuori di voi slesso, come dirao- 
strano il vostro vestilo ed il vostro portamento. Vi giuro, seguild a 
dire don Chisciotte, per Tordine di cavalleria che ho ricevulo, ben- 
ch* indcgno e peccatore, e per la mia professionc di cavaliere er- 
rante, che se in questo mi corapiacerete, io sard a servirvi con quel- 
r ardore a cui mi obbliga l'.esser mio, o rimediando alia vostra 
disgrazia , s' ella ha rimedio , od accompagnandomi a voi per de~ 
plorarla, siccome vi ho gia promesso ». 

II cavaliere del Bosco sentendo parlar di tal modo quello dalla Trista 
Figura, altro non facea che guardarlo e tornarlo a guardare da capo 
afondo, e dopo averlo tanto osservato, soggiunse: — Se hanno di 
che darmi a mangiare, me lo diano per amore di Dio, ed io dopo 
essermi sfamato faro quanto mi si comanda in segno di gratilu- 
dine a cosi buone intenzioni «>. Trassero allora, Sancio dalla sua 
dispensa , ed il caprajo dal suo zaino , quanto bastava per saziare 
T appetito dello Slracciato ; il quale non lasciava che un boccone 
aspettasse V altro, inghiottendoli prima di masticarli; c mentrc stava 
divorando, nessuno proferiva parola. Terminato ch'ebbe lo invita- 
rono a seguitarli, e lo condussero in un verde praticello che gia- 
ceva dictro ad una balza a poca distanza. Ivi si assise egli sull'er- 
ba, e gli altri fecero lo stesso, e tutto si esegui senza che alcuno 
dicesse parob, finche lo Stracciato dopo essersi posto al suo luogo, 
disse: — Se bramate, o signori, che brevcmente io vi faccia palese 
la immensity delle mie disgrazie, mi dovete promettere chc non in- 
terromperete ne con domande ne allrimenti il filo della funesta mia 
istoria ; # pe^che contra vvenendo a cid, subito che aprircte la bocca, 
la narrazione restera a quel punto iuterrotta ». Questo discorso ri- 
chiamd alia memoria di don Chisciotte la novella che gli avea rac- 
contata il suo scudicrc, lasciandola sospesa quando non gli seppe 
dire il numero dclle capre che aveano passato il fiume. Ma tornando 
al nostro Stracciato, prosegui egli dicendo: — Questa dichiara- 
zione 1' ho prcmessa pel desiderio di non trattencrmi a lungo nel 
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raccooto delle raie disa v venture ; perche il richiamarlc alia memoria 
altro non fa che aggiungere peso a peso: quanta meno ra'interro- 
gherete, lanto piu presto io giungero al fine; ma vi assicuro pero 
che non lasccro di riferirvi ogni cosa che importi per soddisfare 
compiutamente la voslra curiosita ». Glielo promise don Chisciotte 
in nome di tutti, ed egli di cio assicurato comincio nclla seguente 
maniera il racconto : 

«H roio nome h Cardenio, la mia patria una citta delle migliori 
dell' Andalusia, nobile il mio lignaggio, doviziosi i miei genitori, 
si grande la mia disa v ventara , che debbono averne pianlo e i ge» 
nitori e i parenti senza poterne temperare V amarezza colle loro 
molte ricchezze; poichi valgono assai poco i favori della fortuna per 
tener fronlc alle sciagure che Dio ci manda. Nella detta provincia 
trovavasi un cielo in cui amore posta avea tutta la gloria ch' io 
avessi potato desiderare : tale si era la bellezza di Lucinda , don- 
zella pari a me nella nobilta e nelle ricchezze , ma pero di me piu 
avventurata, e meno costante di quello che si conveniva alle mic 
onorate intenfcioni. Ho amato questa Lucinda, la ho desiderata ed 
adorata sino dai miei piu teneri auni, e fui da lei corrisposto con 
quella scmplicita e con quel buon cuore ch' erano propri dell' eti 
sua. Note ai genitori erano le nostre intenzioni, nh se ne mostra- 
vano scontenti; perche conoscevano che ne sarebbe derivato un ma- 
ritaggio predisposto gia dalla eguaglianza della nostra condizione e 
delle nostre fortune. Crebbe coll' eta 1* amore in entrambi , sicch* 
parve al padre di Lucinda di essere obbligato per molti buoni ri* 
spctti a negarmi l'ingresso nella sua casa, imitando cosi i genitori 
dell' infelice Tisbe tanto da' pocti cantata. Una tale proibizione ag- 
giunse fiamma a fiarama, desiderio a desiderio; mentrc impose 
bensi silenzio alle nostre linguc, ma non valse ad impedire il lin- 
guaggio della penna; la quale, piu libera della voce, suol far cono- 
scere a chi '1 brama cio che l'animo in si rinchiude;c tanto pid che 
spesso addiviene che la presenza dell' oggctto amato conturba e in- 
frena la piu libera intenzione e la lingua piu ardimentosa. Oh cielo 1 
quanti biglielti non le scrissi iol Quaate non ne riportai deliziosc ed 
oneste risposte ! Quantc canzoni ho composte , e quanti amorosi 
vcrsi, nei quali Tanima dichiarava e trasfondeva i suoi scntimenti, 
dipingeva gli accesi suoi desiderj, ricordava le passate cose e ricreava 
la sua volontal Finalmente sentendomi slruggere e cons u mare nella 
brama di vederla, determinai di mettcre in opera c compire ad 
un punto cio che giudicai necessario per conseguire il premio da 
me bramato e meritato, chiedendola al padre per legittima mia sposa, 
siccome feci. Mi rispos' egli che gradiva la mia volonta di ono- 
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rare lui c far onore a me slesso colle nozzc proposte ; ma chc vi- 
vendo il mio gcnitore , toccava a quello per giusto diritto il fare 
questa dimanda; pcrche se non vi consentisse pienamente e con ogoi 
sua soddisfozione, Lucinda non era donna da essere pigliata ne data 
di furto. Io gradii quella buona intenaone , sembrandomi ch' egli 
parlasse ragioncvolmente, e sperando che sarebbe di leggieri an- 
dato lo stesso mio padre a fergliene la proposizione. 

" Volai in fatti al genitore par dirgli cio ch'io desiderava; ed al- 
Tentrare nella stanza lo trovai che aveva una lettera aperta in mano, 




la quale mi diede prima ch'io gli facessi parola alcuna emi disse: 
— Conoscerai, Cardenio, da questa lettera il desiderio che nutre 
il duca Ricardo (timpartirti molto favore. — Questo duca Ri- 
cardo come dovete sapere voi altri signori, £ un grande di Spagna 
che tiene il suo Stato ncl sito piu florido dell' Andaluzia. Presi e 
lessi la lettera; era scritta con si grande istanza ch'io stesso avrei 
giudicato sconvenienle che mio padre rifiutasse di eseguire quello di 
cui era richiesto: e diceva che m' inviasse di subito dove egli 
trovavasi, perch* bramava che fossi compagno (e non servo) del suo 
primogenito; e che toglicva sopra di se di pormi in condizione cor- 
rispondente alia stima che mi professava. Ammutolii nel leggere 
quella carta , e piu ancora quando intesi dirmi da mio padre : — 
Di qui a due giornl tu partirai, Cardenio j al servigio del duca; 
e rinqrazia Iddw che it m aprendo la strada per giunqere al 
grado che meriti; ed a quostc parole aggiunse altri consigli dettati 
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da paterna aflezione. Arrivd il tempo di mia partcnza ; parlai una 
nolle con Lucinda; le. feci saperc l'avvenuto, rendcudonc infor- 
mato anche suo padre, e supplicandolo die non accasassc sua 




figlia finchi io non avessi veduto quello che Ricardo di me di- 
sponeva. Egli me lo promise, e nc ebbi da lei la conferma tra 
mille ginramenti, e tra svenimenti ed affanni per la nostra scpa- 
razionc. Passai appresso Q duca, il quale mi accolse e mi trattd 
si on ore vol mm te che fin d' allora cominciai ad essere invidinto, 
sembrando ai vecchi suoi dipendenti che potessero tornarr a 
loro discapito i bencfizii dei quali egli mi ricolmava. Ma qucgli 
che mostrd piii di ogn* altro aflezione alia mia persona fn il sccon- 
dogenito del duca per nome Fernando, giovane di buon garbo, 
gentile, di sentimenti liberali ed innamorato, il quale in poco tempo 
mi si palcsd tanto amico che dicevano tutli che l'aflftlo per me del 
fratello maggiore, bench* fosse grande e manifesto, non poteva 
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paragonarsi pero colla bonta slraordinaria con cui mi trattava don 
Fernando. Or, come non si da segreto fra veri amici, c fra me e 
don Fernando non eravi gia una semplice dimestichezza , ma vera 
amicizia , cost egli mi confido i suoi pin riposti pensieri , e spe- 
cialmente un suo innamoramenlo che gli era cagioue di grandi in- 
quietudini. Amava egli una contadina vassalla del padre suo, fi- 
gliuola di agiale persorte, si bella, ritirata, giudiziosa ed onesta , 
che quanti la conoscevauo non sapevan decidere quale fosse la mi- 
gliore fra lantc sue quality Queste speciose doti della vezzosa con- 
tadina ridussero a tale i desidcrii di don Fernando che per potcr 
venire a capo dei suoi disegni e meritarsi la tenerezza di lei lc 
promise di farla sua sposa, giudicando impossibile il persuadernela 
in altra manicra. Io vinto dalT amicizia , procurai distoglierlo da 
questa sua determinazione accampando le piu sode ragioni , e sot- 
toponendogli esempi opportuni; ma vedendo che tutto era in- 
darno mi determinai di palesare ogni cosa al duca Ricardo suo 
padre. Don Fernando, come sagace e giudizioso, si pose in so- 
spctto e in timore di qucsto; sembrandogli che nelta mia qualita 
di leal servidorc non avrei dovuto tener celata cosa di tanto pregiu- 
di/io all' onore del duca mio signorc ; e per distormene e trarmi 
in ingapno , mi disse che non trovava alcun rimedio piu efficace a 
bandire la memoria di tanta bellezza che lo teneva soggelto, se non 
allontanarsene per alcuni mesi; c che quindi egli bramava di re- 
carsi meco a casa di mio padre, facendo credere al duca che andava 
a vedere ed a far acquisto di leggiadri cava Hi, che si trovan nclla mia 
patria, la quale produce i migliori che eslstano. Appena lo intesi dir 
questo, mosso dalla mia affczionc avrei approvato il suo divisamento 
quand' anche non fosse stato molto lodevole , considerando la buona 
occasionc ch' esso mi dava di rivedere la mia Lucinda. Adcrii dun- 
que al suo parere, e sccondai il suo proponimento, dicendogli che 
lo mandasse ad effetto con ogni celerita perche in fatti la lontananza 
non manca di produrre notabili effelti anche sui piu fermi divisa- 
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menti. Ma quando egli mi lenne qucsto discorso, aveva gia (come 
seppi di poi) ingannata la contadina colla promessa del matrimo- 
nio , e cercava un' occasione di salvamento , paventando il risenti- 
mento del duca suo padre se fosse venuto iu cogaizione delle sue 
follie. Nei giovani suolc l'amore non essere che un semplice ap- 
petito, il quale mirando unicamente al dilclto, tormina, soddisfatto 
che sia, e poi cangiasi in un scntimento che non pud oltrepassarc 
il tcrmine che natura gli impose : terrainc che non si da nel vero 
amore : e per queste ragioni anche don Fernando intiepidi ben pre- 
sto nel suo affetto, e se fingeva da prima di allontanarsi perrime- 
diarvi , ora procurava da vero di andarsene per non esscr tenuto 
ad osservare la sua promessa. Ebbe k pennissione dal duca il quale 
ordind anche a me d'accompagnarlo; e cosi arrivammo alia mia patria 
do v* egli fu da mio padre accolto in quel modo che si conveniva ad 
un suo pari. Io rividi Luanda, e st riaccesero i miei desiderii, che 
mai non s'erano ne spenti ne indeboliti, e ne feci per mia s Ven- 
tura consapevole don Fernando, sembrandomi che la legge della 
molta amicizia che mi dimostrava , mi vietasse di occultargii la 
menoroa cosa. 

Gli lodai la beHezza, il brio ed i talenti di Lucinda; e cidfeci 
di tal maniera che i miei encomii mossero in lui il desiderio di co- 
nosccre una donzella adorna di doli si peregrine. Io stesso per estre- 
rao mio danno, secondai le sue brame, focendogliela vedcre una sera 
al chiarore di un lume dalla finestra da cui solevamo parlarci. Ve- 
dutala, quantunque in semplice e dimesso abbigliamento, la giudicd 
superiorc a quante bellezze avess' egli mai conosciute; ammutoli, 
divenne, per cosi dire , stupido e tulto assorto , e in fine innamo- 
rato si ardcntemente come vedrete nella seguente narrazione delle 
mie sventure. Per accendere maggiormente la sua passione (che mi 
teneva celata, non palesandola se non al cielo), voile la sorte che 
gli venisse allc mani un biglietto di lei con cui mi eccitava a doman* 
darla a suo padre in isposa; ed era lo scritto si rellamente concc- 
pito in ogni parte, cosi pieno di onesta e di amore, che dopo 
averlo letto egli mi disse che nella sola Lucinda vedeva uniti quanli 
pregi di bellezza e d' intendimento mai si trovarono sparsi in tutte 
le altre donne. 

Debbo confessare ad onore del vero che conoscendo quanlo 
giustamente don Fernando profondeva le sue lodi a Lucinda, mi era 
altrettanto grave di sentirle dalla bocca di lui, e sin d' allora co- 
minciai ragionevolmente a tcmerne e ad esserne geloso. Non passava 
momrnto ch'cgli non amasse di ragionare ron me di Lucinda, ed 
era egli quello che cominciava il discorso, cerrando pretest i per 
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introdurlo: il die mi era grave; non perche temessi o dubitassi della 
bonta e della fede di Luanda, ma perche la mia sorle mi fecea sin 
d* allora temerc quello appunto ch'ella voleva cbe dovesse poi avvc- 
nirmi. Procurava sempre don Fernando di avere alle mani le lettere 
ch' io le scriveva e le rispostc di lei sotto prctesto di ammirare il 
suo finissimo discernimeuto: ed avvenne che avendomi c hies to Lu- 
cinda un libro di cavalleria da leggere, di cut molto si corapiaccva, 
ed era quello di Amadigi diGaula...» Don Chisciottc appena senti 
nominar libri di cavalleria, Io interruppe: — Se mi avesse fatlo sa- 
pere vossignoria che la signora Lucinda era affezionata ai libri di 
cavalleria, non le saria stato d' uopo di altre esagerazioni per fermi 
conoscere la elevatezza del suo intelletto , perche non lo avrebbe 
avuto cosi eccellenle com' ella, o signore , me Y ha dip in to , se non 
avesse assaporale si stupende letture; ne ora occorre impicgare meco 
altre parole per descriverrai la sua avvcnenza , Y ingegno ed il me- 
rito; ch& solo per quella sua prcdilezione la tengo per la piu bella 
e piu preziosa donna del mondo. Avrei pero desiderata, o signore, 
che le aveste fatto conoscere unitamentc ad Amadigi di Gau/a, 
quell* ottimo uomo di don Rogel di Grecia, che so io quanta la si- 
gnora Lucinda sarebbesi compiaciuta di Daraida e di Garaia, e delle 
avvedutezze del pastore Darinello e degli ammirabili versi delle sue 
bucoliche, ch'egli rappresentava con grazia, con beU'ordine, con 
disinvoltura ; ma verra tempo che si potra correggere siflaito er- 
rore, ne assai ci vuole per fame Y ammenda, bastando che vossigno- 
ria voglia venire meco alia mia terra , dove le potro dare piu di 
trecento libri che sono la consolazione dell' anima mia e il trattenw 
mento della mia vita, se pure mi saranno rimasti salvi; perche debbo 
temer la malignita dei tristi e invidiosi incantatori. Mi perdoni la si- 
gnoria vostra se ho mancato alia promessa di non interrompere il 
suo tagionamento; ma udendo cose di cavalleria e di cavalieri er- 
ranti tanto sarebbe possibile a me Tastenermi dal parlarne, quanto 
a' raggi del sole il non riscaldare e a quelli della luna il non inu- 
midire. Mi perdoni, ripeto, la signoria vostra e prosegua pure; 
che cio piu di tutto importa presentemente». 

Mentre don Chisciolte stava facendo questo discorso, Cardenio te- 
nea la testa chinata sul petto, come uomo immerso in profondi pen- 
sieri; e ad onta che per ben due volte don Chisciolte lo stiraolasse 
a seguitarc la sua istoria, egli ne alzava il capo ne rispondeva pa- 
rola. Solo dopo qualchc tempo si alzd e disse : — Non mi pud 
uscire dal pensiero, n& vi sara al mondo chi mc ne stolga, ne cbi 
mi dia ad intendere altrimenli; e sarebbe un balordo chi credcsse 
o volessc far creder il conlrario: si cerlamente quel briccone del mae- 
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slro Elisaballc * era amalo dalla regina Madassima . . — Oh questo 
poi do, corpo di.. . ( sclamo soramamente incollerito don Cbisciotlc 
dando in bestemmie ), 6 questo una grande matignita, o per meglio 
dire furfanleria. La regina Madassima e siata una possente signora, 
e non e lccito presumere che si gran principessa siasi avvilita con 
un medica-crepature; e chi sostiene il contrario, racnte come il piu 
gran gaglioflb: ed io glielo provero a picdi e a cavallo, arraato c 
disannato, di notle e di giorno e come piu gli aggrada ». Cardenio 
lo andava altentamcnte guardando; giasul punto di abbandonarsi 
alia sua frcnesia, non trovavasi piu in grado di proseguire la sua 
istoria; ne piu avrebbe voluto ascollarla don Chisciotte, disguslatis- 
simo di cid che avea inteso del la regina Madassima. Strano caso t 
iaulo intercssc egli si prese per questa principessa , che di piu non 
avrebbe potato mostrarne se fosse veramente slata la sua nalurale 
signora: a tal grado gli aveano ottencbralo il cervello que' suoi sco- 
muhicati libri! Ma intanto Cardenio che gia ritornava nella sua 
pazzia, seniendosi trattorc da mentilore c da gaglioflb con altre 
gcnlilezze siflalle se nc adonto, e, dato di piglio ad un sasso che 
si trovo aver vicino, lo scaglio nel petto a don Chisciotte si for- 
temenlc, che il colpo lo fecc cadcre all' indictro. Sancio Panza che 
vide conciare il suo padrone a quel modo, ando contro il pazzo 
colie pugna serrate; ma fu da Cardenio ricevuto in maniera che d'un 
sol colpo se lo gitto a* picdi , e mOntatogli sopra gli ammacco 
mqlto bene lc costole. 11 caprajo, che si accingeva alia difesa di 
Sancio , corse il medesimo rischio, ed il pazzo dappoiche li ebbe 
macinati c pesti ambiduc , fuggi veloccmente per la montagna. Si 
levd Sancio, c con la bile che lo accendeva per vedersi immcrita- 
mente maltratlalo a quel modo, se la prese col caprajo che non lo 
avesse in tempo awe rti to che a quell' uomo tornava la pazzia ad 
inlervalli; dicendo cbc se questo avessero saputo egli e il suo pa- 
drone sarebbero stali in sull' avviso per potersene difendcre. Rispose 
il caprajo che glicl' avea gia detto, e che se non lo avea capita do- 
veva imputarc a se solo la colpa. Replico Sancio, e tarnd a repli- 
carc il caprajo, c il fine dellc replichc si fu di pigliarsi per la barba 
c darsi di tali pugna, che se don Chisciotte non si frammetteva si 
sarebbero fakti in pezzi. Diceva Sancio, gia venuto alle mani col ca- 
prajo: — Deh! lasci, signor cavaliere dalla Trbta Figura, che con 
costui, ch'c villano come sono io, c non e armato cavaliere, io 
possa comballcndo a tu per tu soddisfarmi a mia voglia delta oflesa 
che mi ha falto. — Quest' c vero, rispondeva don Chisciotte ; ma so 
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io ch' cgli non e punlo colpevole di cid ch' e successo. Con questo 
li persuase e li accheto, e tomo poi a doraandare al caprajo sc 
fosse possibile di rinvenire Cardenio; giacchd lo stimolava un gran 
desiderio di sapere il fine della sua istoria. II caprajo replied quanta 
gli aveva gia detto , di non sapere cioe certamente dove si nascon- 
desse ; ma che se girato avesse roolto a lungo tra que' dirupi , io 
avrebbe ritrovato senza dubbio di nuovo, o savio o pazzo. 
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DrHe ttraoe com a?rentile in Sierra Morena al valoroso catalierc delta afaocia 
c come ImiUfse, la peoUcnza dl Bdtcaebro. 



on Chisciolle si parii dal caprajo, c mon- 
t.intio di nuovo sopra Ronzinanlc ordind a 
Sanrio di seguilarlo: cid ch'egli fece di mala 
\n voglia. E gia penetravan nd piu aapro delh 
Imuitiagna, c Sancio si scnliva morire dalla 
a di pariare col suo padrone , ma per 
[hoii Irasgrcdire i suoi ordini ambbe pnr 
Ivuhilo ch'egli rompessc il silenzio pel priroo. 
I mi Imcnle non polendo tacere piu ollre gli 
|dissr: — Signor don Chisciolle, m' impar- 
ii-'.i Tossignoria b sua benedixione, e mi 
lib la sua licenza, che bramo loroarmene 
subilo a casa mia appresso mia moglie e i 
mici figliuoli roi quali polrd almeno pariare c far lullo quello che 
mi andra a sanguc; pcrche e lo slesso, signor don Chisciolle, che 
lormi la vila a volermi condurre cosi lacilurno Ira quesli deserli e 
di nolle e di giorno, scraa pcrmrllere ch v io parii quando me ne 
vicoe la voglia. Manco male se gli animali parbsscro ora come fa- 
rev.ino al lempo di Chisopel, che almeno chiacdiiererei rol mio 




I 
I 

i 



l__ 



Digitized by 



Google 



230 DON CHISCIOTTE. 

asino * di cid che rai vicne in testa , e cosi tollcrcrei la trista niia 
sorte. Ella i dura cosa e insoffribilc questo andar cercando av- 
venture per tulto il tempo della vita , e non trovare mai altro che 
bastonate, sbalzamenti di coperte, sassate, ladronecci e pugna , e 
dover inoltre tenersi cucita la bocca senza osar di dire cid che si ha 
nel cuore, e restar mutoli sempre. — Tintendo, Sancio, rispose don 
Chisciotte, tu muori di voglia ch' io ti levi 1* interdctto che ho posto 
alia tua lingua; tienlo per tolto e parla a tuo scnno, a condizione 
pcro che non s' intenda fatta questa grazia se non fin tanto che 
andrcmo per questc baize. — Basta per ora ch' io parli, disse San- 
cio , che Dio sa quello che di pot sara per accadere; e cominciando 
a godere del beneficio del salvocondotto , disse: — Che importava 
a Yossignoria di prendcrsi tanto itnpegno per quella regina Magi- 
massa, o come si chiama? e che importava che qneir abate fosse 
suo innamorato o non lo fosse? Sc la signoria vostra ci avesse pas- 
sato sopra, da che ei non era giudice competente, sono certo che 
il pazzo avrcbbe tirato innanzi la sua istoria, ne sarebbe vc- 
nuta la sassata, ne il pugno, e poi un qualche sgrugnone in ag- 
giunta. — In fcdc mia, Sancio, rispose don Chisciotte , che sc tu 
sapessi come so io quauto onorata ed alta signora si fu la regina 
Madassima, loderesti sommamentc la mia tolleranza nclT aver lasciato 
dar corso a queUc bcstemmic: chfi certo e gran bestemmia il dire od 
il pensare che una regina siasi abbassata ad amare un chirurgo. II 
fatto si e che quel maestro, non abate come tu did, ma Elisabatte , 
di cui pnrld il pazzo, fu un uomo prudentc e di molto savj consigli, 
ajo e medico della regina; e Timmaginare solamente che sieno corse 
fra loro parole amorose d sproposito degno di sommo gasligo; anzi 
affinche tu vegga che Cardenio non seppc cid che si dicesse, consi- 
dera ch' cgli era alloro gia preso da nuovo accesso di pazzia. .— E 
percio dico, rispose Sancio, che non si dovea fare il mcnomo caso 
della parola di un matto; perchi sc la buona sorte non avesse aju- 
tato la signoria vostra, e il sasso in vcce di colpirla nel petto 1c fosse 
arrivato alia testa, ci saremmo trovati conlcnti assai d'aver voluto 
proteggerc qaella signora, che possa esser col la da mille cancheri col 
suo malanno! — Se £ obbligato ogni cavaliere errante, soggiuusc 
don Chisciotte, a sostener 1' onore delle femmine di qualunque sorta 

* Nel capo XXIII si raecont% che Gtncs di Passamonte se ne mend T asino dl 
Sancio Panza. Pare cbe quel capilolo fosse aggiunto quando II libro era gia com- 
piuto, perche in piu luoghi trovasi ancora menzione dell* asino come se fosse 
slalo sempre con Sancio. L'aulore nclla seconds edizlone corrcsse, ma non pie- 
namente, questa inavimtcnza, della quale egli medesimo ride in qualche parte 
del suo laToro. 
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si sieno, cosi coutro gli uomini di senno come contro i pazzi, 
qu.inlo.piu non dovea esserlo io in favore di si alia donna qual 
fu la regina Madassima, cui porto spcciale affezione per Peccel- 
lenti sue qualita? Sappi chc, lasciando da parte la sua grande bel- 
lezza , ella fu dotata di singolarc prudenza e di sorama costanza nel 
tollerare 1c travcrsie die in gran numero ¥ hanno percossa ; e che 
i consigli e la compagnia del maestro Elisabatte le furono giovevoli 
assai e di gran conforto per sostencrc i suoi travagli con prudenza 
e pazicntementc. Ma di qui trasse argomento il volgo ignorante e 
malintcnzionalo di dire e pensare ch' ella fosse la sua innamorala. 
Mentono cosloro, te lo ripeto, c mentiranno allre ducenlo volte tulli 
quelli che cio pensassero e si facesscr lecito di dirlo. — Io ne lo dico 
ne lo penso, rispose Sancio: se ne stiano dove sono, e se la sbri- 
gbmo fra di loro come lor pare e piace : quanto a me , io bado alio 
cose mie, ne lio costume di mettcre il naso nei fatti degli altri; per- 
che s'cgli lianno o no fatto aU'amore ne avranno reso conto a Dio: 
io per me vengo dalle mie vignc , e non so e non amo saper niente 
delF altrui vita: peroccM, dice il proverbio: chi compra e menlc , 
nclla borsa se lo senlc ; e tanto piu chc io sono nato nudo , nndo 
sono, e nulla pcrdo o guadagno. E poi se anchc passarono fra loro 
degli amort che importa a me? Alcuni pensano ad un modo, altri 
ad un altro tulto contrario ; e chi pud turare la bocca alia gente ? 
Non la risparmiano a Domeneddio! — Santa Maria! sclamd don 
Chisciolte , quanti spropositi vai masticando I e come cntrano , 
Sancio mio, con 1' argomento in quistione questc tuc filastrocchc? 
Dch non cercarc malanni , taci, e quind' innanzi attendi ed assettarc 
il tuo asino , ne impacciarti in cose chc non ti appartengono. Ora 
ascolta bene con tutti cin 4 uc i sentimenti del tuo corpo : sappi chc 
quanto ho fatto, slo facendo, e sard per fare, e concorde pcrfetla- 
mente colla ragione, ed £ uniforme in tutlo allc regole della caval- 
leria, le quali io conosco meglio di qnanti cavalieri la professano sulla 
terra. — Dica , di grazia , signorc , rispose Sancio : sta cgli nelle re- 
gole della cavalleria che ci andiamo a perdcrc fra queste montagnc 
senza guida o strada sicnra, cercando di un pazzo che, quando lo 
avrcmo ritrovato, si mctterii forse in testa di compiere 1' opera co- 
minciata, non intendo della sua istoria, ma della testa di vossignoria 
e delle mie costole, rompendomele tuttc quante? — Taci, te lo ripeto 
ancora, o Sancio, dissc don Chisciolte; perche dei sapcrc che mi 
porta in questi luoghi non tanto il desiderio di ritrovarc il pazzo , 
quanto quello di compiere un'impresa che renda immortale il mio 
nome per tutto il mondo: e sari talc da farrrii pervenire a quell' a- 
pice di gloria e di perfczione cui possa aspirarc il piu segnalato 
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cavalier errante. — E pericolosa molto questa sua impresa? doraando 
Sancio Panza. — No, rispose il cavalierc dalla Trista Figura: sebbene 
la sorte potrebbe poi far si che noi tentassimo una cosa c.ne riuscisse 
un' allra opposta : ma tutto pud dipendcre dalla tua diligcnza. — 
Dalla mia diligcnza? disse Sancio. — Si, ripiglio don Chisciottc, 
percM se sollecito sei a tornarc di Ik dove penso inviarti, terminera 
presto la pena mia e presto cominciera la mia gloria. E pcrcbe non 
e ben (alto ch' io ti tenga piu a lungo in curiosita , senza sapere 
ovc mirino lc mie dcterrainazioni , bramo, o Sancio, che tu sap- 
pia che il famoso Amadigi di Gaula fu uno dei piu perfetti 
cavalieri erranti: ma errai dicendo che fu uno, fu il solo, il pri- 
mo, l'unico, il signore di tutti quanti vissero al suo tempo nel 
mondo: c mal anno e mal mese abbiano don Belianigi, c quanti 
hanno detto ch' egli lo uguaglio in qualche cosa , perch£ s' ingan- 
nano a partito c lo giuro. Aggiungo poi che quando un pittore 
vuol meritarsi celebrila neU'arte sua, egli procura d'imitare gli ori- 
ginali degli altri pittori che portano il vanto dell' ecccllenza ; e la 
stcssa regola vale per tutti gli officj o escrcizj che servono di orna- 
mento alle repubblicbe: cosi ha da fare e fa chi aspira ad acqui- 
star riputazione di tollerantc e prudente, imitando Ulisse nella cui 
persona e ne* cui travagli Omero ci oflre un vivo ritratto di pru- 
denza e di tolleranza , alio stesso roodo che VirgUio nella persona 
di Enca ci roostra il valorc di un figlio pietoso e la sagacita di un 
valoroso ed accorto capitano. Qucsti eroi non venncro a noi dipinti 
quali furono veramente, ma quali avrebbero dovuto essere per tra- 
maudarc ai posteri un csempio delle loro virtu; e per tal modo 
Amadigi fu il nord , la stelb, il sole dei valorosi ed innamorati ca- 
valieri; e lui dobbiamo con gran diligcnza imitare noi tutti quanti 
militiamo sotto lc bandicre di Amore c della cavalleria. Dopo tutto 
cio io trovo, Sancio mio, che il cavaliere errante che piu lo somi- 
gliera sari il piu vicino alb perfezione in cavalleria : ed una delle 
cose nelle quali egli mostro piu prudenza, valore, tolleranza, fer- 
mczza ed amore si fu quando si ritiro sdegnato dalla signora Oriana 
a far peuitenza nella Pegnapobre, cambiando il proprio norae in 
quello di Beltcnebro, nome cerlo significativo c adattato alia vita 
che volontariamentc avca scelta. Io conosco che mi e assai piu age- 
vole d' imitarlo in questo che in tagliare a mezzo giganti , troncar 
teste a serpen ti , ammazzarc idre , sperpcrare eserciti , fracassarc 
nrmate c disfare incantamenti ; e poichi qucsti luoghi sono tanto a 
proposito per mandare ad efletto somiglianti risoluzioni, non debbo 
trascurarc Y occasione che mi offrono al prescntc i loro ricettacoli. 
— In somma , disse Sancio , che £ cio che ha delcrminato di fare 
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la signoria vostra in quosto deserto? — Nod tel dissi? risposc dou 
Chisciotte: voglio imitare Amadigi, faccndo quivi il disperato, il 
pazzo , il furioso; e cosi batterd ancbe le tracce del famoso Roldano 
allorch* trovd scolpito prcsso una fontc che Angelica, la bella, si 
era awilila a farsi rooglie di Medoro : che diventd pazzo di affli- 
zione , svelse gli alberi , intorbido le acque dellc cliiare fonti , am- 
mazzd pastori, manomisc mandre di armenti, incendio capanne^ 
roviod case, strascino cavalli, c fece raille altre bestialita degne di 




etcrna fama e scrittura. E poiche io non intendo d'imitarc Roldano, 
od Orlando , o Roiolando ( che portava tutli e tre questi nomi ) a 
parte a parte in tutte le pazzie da esso fattc , detle o pensatc , Io 
imiterd alia meglio in quelle che mi sembreranno piu essenziali: e 
potrebbe anche darsi che io volcssi contentarmi della sola imitazionc 
di Amadigi , che senza estendere gli effetti della pazzia a danno di 
alcuno, col solo piangere ed angustiarsi acquisto tanta fama che 
nulla piu. — Mi pare, disse Sancio, che que' cavalieri fosscro pro* 
vocati, ed abbiano avuto tin raotivo di fare qucste pazzie e qncsle 
penitenze; ma quale ragione ha mai la signoria vostra di volcre di- 
ventar matto ? quale signora 1' ha fattp andare in collera ? quale 
indizio ebb'clla mai per temere che la signora Dulciuca del Toboso 
lo abbia posposto a qnalche moro o cristiano? — Qui sta il punto, 
rispose don Chisciotte, e qui sla l'acntesza del mio divisamcnlo! 
Non v'e ne merito n* grazia in un cavaliere errante se impazzisce per 
qualche ginsto motivo: il sublime si t impazzare senza un perche 
al mondo , e far ronoscerc alia mia signora che io mi condiiro a tal 
passo senza causa e senza motivo; e poi, non no avrei io tin* am- 
pia causa nella mia lunga lontananza dalla senipre mia signora Dui- 
cinea del Toboso? che come gia udisti da quei pastori di Ambrogio, 
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clii sla lontano porta seco tutti i raali c timori. No, auiico Sancio, 
non perdere il tempo a sconsigliarmi dalT eseguire si ran, si felicc, 
si inaudita imitazione; io sono pazzo e debbo rcslar pazzo finche tu 
ritornerai a me colla risposta di una lettcra cbe pcnso d'inviare col 
tuo mezzo alia mia signora Dulcinea: e se tale sara la risposta quale 
si conviene alia mia fcde , avra fine la mia pazzia e la mia pcni- 
tenza; e sc mi addivcnisse il contrario, allora impazziro davvero, 
e come tale non sard piu capace di sentire affanni; ed in qualunque 
maniera ch'cssa risponda, io usciro dal conflitto e dal travaglio in 
cui mi lascerai godendo del bene , sc bene mi apporterai , o non 
sentendo il male per essere pazzo, se male mi rccherai. Ma dimmi, 
Sancio, hai tu tenuto buon conto dell' elmo di Mambriuo? Ho vedulo 
che tu lo hai raccolto da poi che quell' ingrato lo fece in pezzi; dal 
cbe si conobbe alraeno la finezza della sua tempra*. Sancio rispose: 
— Viva Dio, signor cavalicrc dalla Trista Figura , che non posso 
tollerare pazicntementc, ne lasciar corrcre cosa alcuna di quelle cbe 
dice vossignoria ; perchc da quanto scmbrami di potcr concludere 
dalle cose di cavalleria che ho intesc fin qui di conquislare rcgni cd 
imperi, di regalarc isolc, di conccdere grazie e grandezzc, com' e 
costume dei cavalieri crranti, debbo pcrsuadermi che sieno tutle 
un vento, c bugie e menzognc , o come vogliono chiamarle. Ed 
in fatli chi sentisse a dire che un bacino da barbiere fosse V elmo 
di Mambrino, e che chi lo dice non si avvedesse del proprio 
errore dopo quatlro giorni, non penserebbe che costui debb' es- 
sere un uomo che ha perduto il giudizio? 11 bacino io lo tcngo 
ncl sacco tutlo ammaccato, e lo porto per rasscltnrlo quando 
sard a casa mia, e per usarne a farrai la barba, se pur Dio mi 
dara tanla grazia da poter un di rivederc mia moglie e i raiei fi- 
gliuoli. — Bada bene , o Sancio , che io ti giuro per quel medesimo 
per cui giurasli tu stesso, che tu hai il piu corlo intendimento di 
ogni allro scudierc del raondo. E egli possibile che in tanto tempo 
che meco vai girando non ti sii pcrsuaso che tuttc lc cose dei cava- 
lieri erranti che sembrano chimere, cose fantastiche c pazzic o cose 
fatte a rovescio , non sono poi tali in realla , e soltanto lo appajono 
percb£ le vicende che passano fra di noi sono rcgolate da una ca- 
terva d'incantatori che cambiano e sfigurano tutlo quello che ci 
apparliene; c le trasformano a loro capriccio, c secondo che li 
move la intenzionc di favorirci o di annicntarci?"Questa c la ca- 
gione per cui quello che a tc scmbra il bacino di un barbiere a me 
pare Tel mo di Mambriuo, e altrni apparira altra cosa , c fu esimio 
provvedimenlo del Savio che favorisce la mia persona il fare che 
sembri bacino a tutli cid ch* e veraccmenle e realmente elmo di Mam- 
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briuo; perche csscndo cosa di si gran prcgio, tutto il mondo si ar- 
roerebbe contro di roe per tdrla dalle raie raani; ma giudicandolo uu 
bacino di barbiere non se ne curauo. E ne & prova colui cbe lo am- 
macco tuito lasciandolo in terra senza portarlo seco, come certa- 
mente avrebbe fatto sc avesse conosciuta la importaaza sua. Custo- 
discilo, amico, che non mi e duopo valermene per adesso, perch£ mi 
debbo prima spogliare di tulle queste armi e reslare nudo come son 
nato, per atlcnermi al generc di penitenza usato da Orlando, o a 
quello d'Amadigi «. 

Con quesli ragionamenti giunsero appte di uu' alia jnontagna, 
che, quasi masso laglialo, sorgeva isolata fra 1c molte allre che 
la circondavano. Scorreva d'intorno allc sue falde un ruscello 
piacevole per un prato si verde e fiorilo che reudeva piu vaga 
I'amcnita del luogo coperlo tulto di albcri silvestri e di piaule e 




di fiori. Scelse queslo silo il cavalierc dalla Trisla Figura per Tare 
la sua peniteuza, e percio volgendo attorno lo sguardo, cominciA a 
dire ad alta voce, come se fosse uscito di seiino: — fe qucsto il luogo, 
o cieli , ch' io deputo e scclgo per piangerc la disavventura in cui 
Toi medesimi mi avele posto : i qucsto il silo ove le mic lagrimc ac- 
cresceranno le aequo di qucsto rusccllo , cd i mici profondi ed inccs- 
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santi sospiri agiteranno continuamente le frondi di questi montaoi 
alberi in testimonio dclla pcna che soffire l'affannato mio cuorc! O 
voi, qualunque vi siate, silvestri numi, che tenete la vosira sede in 
qucsto inimitabile luogo, udite le querele di uuo sventurato araante, 
cui lunga assenza e timore d' immaginate gelosie hanno tratto a la- 
mentarsi fra si selvaggi recessi, ed a dolersi del crudele stato a cui 
lo condusse quella iiigraia e vezzosa che in se raccoglie le perfezioni 
tuite della bellezzal voi Napee c Driadi, che sieie accostumate ad 
abilare tra le catene di questi monti, piaccia al cielo che la trauquil- 
lita vostra non sia turbaia giammai da Satiri leggeri e petulanti , 
affinche mi ajutiate a dcplorare la mia disavvcotura, o non isdegniatc 
almeno di udirla! Dulcinea del Toboso, giorno della mia notte, 
gloria della mia pcna, tramoniana dei miei viaggi, Stella della mia 
ventura, ( cosi secondi il cielo ogni tua brama ), ti prego di consi- 
derare il luogo e lo stato cui mi ha condotto la tua lontananza , e 
di pietosamcnte concedermi quanto si dee alia mia fede! arbori 
solitari che sarete compagni del mio ritiro, date segno col susurrare 
dei vostri rami che non vi e discara la mia presenza! tu, scudiere 
mio, dolce compagno nei miei awenturosi e contrari eventi, imprimi 
bene Delia tua mcnte cid che qui mi vedrai opera re, affinche tu 
possa poi fame racconto esatto e fedele alia sola cagione del mio sof- 
frirc 1 !" Detlo questo, smontd da Ronzinante, e in un momento gli 
tolse il freno e la sella, e dandogli una spalmata in suite groppe gli 
disse: « Liberia ti concede colui che l'ha perduta, o destriero tanto 
celebre per le opere tue, quanto sventurato pel tuo destino: vattene 
ove piu ti aggrada, cM gia porti scritto nclla froutc che non ti 
superd in agilita l'lppogrifo di Astolfo, ne il rinomato Frontino che 
tanto caro costo a Bradamante **. Sancio, vedendo tutto questo, dis- 
se : — Sia benedetto adesso chi mi ha tolto la briga di levare la 
bardella al leardo, chi certo non gli saria mancato il bastone, in 
vece di lodi per magnificarlo; ma se qua si trovasse, io non avrei 
acconsentito che alcuno lo sbardellasse , ni cid sarebbe occorso per- 
ch* a lui non toccavano le regole generali d'innamorato ne di dispe- 
rato, mentre io, suo padrone, non mi sarei trovato a si tristo par- 
tito per essere amante. In verita, signor cavaliere dalb Trista Figura, 
che se sono certe la mia partenza e la pazzia di vossignoria , sa- 
rebbe cosa ben fatta metier di nuovo la sella a Ronzinante, perche 
supplisse alia mancanza del mio leardo; e cosi io aflfrettcrei la mia 
partenza e il ritorno. Se debbo viaggiare a piedi non so quando 

1. PirodU della icconda egloga di Garciluo de Vega. 
1. Ariosto, C 4. 
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potrd arrivare, ni quando ritornerd; potcbf, a dir vero, io sono un 
cattivo camminatore. — Sb come si vogHa, disse don Chisciotte, noa 
mi displace, o Sancio f di approvare il too eonsiglio, e soggiango 
cbe partirai di qui a tre giorni : perch* intanto polrai essere testi- 
monio di tutto quello ch 9 io lard e dird rispctlo alia mia diva, alia 
quale ne darai un 9 esatta relaxione. — E ihe pia mi rcsta a vedere, 
disse Sancio, oltre a rid die ho vedoto? — Questo i appena il prin* 
cipio, rispose don Chisciotte, ed ora vedrai qoello che mi resta a 
(are: laccrerd i vestiti, disperderd Y arme qua e b, batterd la testa 
per quesli massi, cod altre simili cose che ti faranno trasecobre. — 
Per amore di Dio, dissc Sancio, gaardi bene la signorb vostra 
quello che fa nel dare la testa tra questi massi, perch* potrebbe es- 
sere che cDa urtasse in tal masso e in tal punto, che eon la prima 
botta finisse la macchina di questa sua penitenza. Io sarei piuttosto 
di parere che se vossignoria giadica indispensabile il dare della testa 
per qaeste pietre, e senza di cid non sarebbe compita la sua opera, 
si contentasse, (poich* lotto * finzione c cosa contraflatta e da barb) 
si contentasse, ripeto, di batterla nell 9 aequa od in altra cosa mor- 
bida come la bambagia , e lasciasse a me il carico di far sapere alia 
sua signora cbe vossignoria la batteva nella puota di nn sasso piii 
duro di un diamante. — Son grato, amico Sancio, alia tua buona 
intenzione , rispose don Chisciotte; ma devi sapere che quanto mi 
accingo a fare qui non * cosa da burla ma vera, perch* in altro modo 
sarebbe contrawenire agli ordini di cavalleria che ci comandano di 
non mentire a verun patto sotto pena di ripulsa; e il fare una cosa 
per un 9 altra * lo stesso che mentire. Le testate ch 9 io dard per queste 
babe debbono essere vere , stabili ed effieati , senza contrassegno 
veruno di sofisticherb o di bntasticherb ; e percid sari necessario 
che tu qui mi bsci delle fib per curarmi, giacch* ora appunto vuol 
la rob disdetta che ci manchi il balsamo da not perduto. — E peg- 
gio * stato , soggiunse Sancio , il rubamento del mio asino, perch* 
con esso si sono smarrite anche le fib c tante altre cose; prego poi 
vossignoria a non volersi ricordare di quel maledetto beverone, ch* 
al solo sentirlo rammemorare mi viene da recere quanto ho nello 
stomaco; e piu di tutto la supplico a considerare come passati i tre 
giorni che mi ha prescritti per veder le sue pazzie, che gia le do per 
vedute e giudkate; e ne dird maraviglie alia sua signora. Ora elb 
scriva pure la leltera, e si sbrighi sollecitamente perch* ardo d'ira- 
pazienza di ritornare a trarre vossignoria da questo purgatorio in 
cui b lascio. — Purgatorio lo chbmi, o Sancio t disse don Chisciotte; 
meglio faresti a chtomarto inferno; e peggio ancora, se vi ha cosa di 
peggio. — Chi * all 9 inferno, rispose Sancio, nulla est retcntio, per 
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quanto ho inteso dire. — Non giiingo a comprenderc chc cosa signi- 
fied re/enfio, disse don Chisciotte. — Retenlio vuol dire, soggiunse 
Sancio, cbe chi va all' inferno piu non pud uscirne; ma per vossi- 
gnoria andra a rovescio la cosa ; e V anderebbe cosi anche per me 
se non portassi gli sproni per tener dcsto Ronzinante; ma purcht 
io arrivi al Toboso, mi faro innanzi alia signora Dulcinea, e le dard 
tal ragguaglio delle prodczze e delle pazzie che vossignoria ha fettc, 
e delle altre che stara facendo, cbe la renderd piu piegbevole di nn 
guanto se par la trovassi piu consistente di un saghero; volero pot 
come uno slregone con una risposta dolce e melliflua , e trarrd la 
signoria rostra da questo purgatorio , che sembra inferno e non lo 
£ , perchi vi £ la speranza, come ho dctto, che manca a cbi sta nel- 
T inferno: at crederd di trovare in cid opposizione. — Questo e vero, 
disse il cavaliere dalla Trista Figura; ma come farerao a scrivere 
la lettera ? — Ed anche la cambiale per avere gli asini ? soggiunse 
Sancio. — Non manchera nulla, disse don Chisciotte: e saria ben 
fatto, mancandoci carta, chc la scrivessi alia maniera degli antichi 
sopra foglie d' alberi o sopra una tavoletta di cera , bench£ anche 
questa, come la carta, sara qui difficile a ritrovare. Ma ora mi sov- 
viene ... e si potra bene e piu che bene scriverla nel libricciuolo 
di memoric che fu di Cardenio, e tu poi ti piglierai pcnsiero di farla 
trascrivere sopra un foglio di carta con buon carattere nel primo 
luogo dove siavi un maestro di scuola; o tc la copiera in ogni caso 
un qualche segrestano; ma non farla trascrivere da alcun notajo, ch^ 
costoro hanno tutti un carattere indiavolato, sicche non la potrebbc 
poi leggere Satanasso. — E chi la firmera? disse Sancio. — Le let- 
lere scritte da Amadigi di'Gaula non furono mai sottoscritte, rispose 
don Chisciotte. — Va tutto bene, soggiunse Sancio; ma il mandato 
risguardante gli asini bisognera pure che sia firmato per forza: e se 
questo viene trascritto d' altra mano, diranno cbe falsa h la firma, 
cd io resterd un balordo e non avro nulla. — II mandato avra la 
sua firma nel detto libricciuolo, e mia nipote cbe conoscc la rata 
mano non mettera difficolta di sorte ad eseguirlo: e rispetto alia let- 
tera amorosa la sottoscriverai in questo modo : Fostro insino alia 
morte il cavaliere dalla Trista Figura : e poco importera chc sia 
di mio pugno, perchi mi risowiene che Dulcinea non sa nit leggere 
ni scrivere , ne in tutto il corso delta sua vita ha veduto giammai 
caratteri o lettere mie : i miei amori cd i suoi sono stati sempre 
platonici, non andarono mai al di la di semplici occhiate, ed anche 
queste assai di rado; ed oserei giurare con verita cbe in dodici anni 
ch'io l'amo piu cbe la luce di questi miei occhi, che hanno da ri- 
dursi polvere, non Y ho veduta quattro volte, e potrcbb'esser anche 
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che in questc quattro volte clla non siasi meco incontrata cogli oc- 
chi una volta sola: si grande £ la riservatczza c la custodia con 
cni Lorenzo Gorucuelo suo genitore e sua madre Aldonza Nogale 
se 1' hanno educata ! 

— Come, come, dissc Sancio, la figlia di Lorenzo Corucuelo e la 
signora Dulcinca , chiamata con allro noine Aldonza Lorenzo? 

— E dessa appunto, replied don Chisciolte; ed c quella che rae- 
rila di essere signora dell' uni verso intero. — La conosco picna- 
mente, disse Sancio, e so dire ch' clla lavora cosi bene con un 
palo di ferro come ogni piu robusto bifolco del nostro paese : 
oh) £ una donna di merito grande e grossa, senza paura di chic- 
chessia , e talc da cavare i peli tutti della barba ad ogni cavaliere 
errantc o che sia per crrare, e che la tenga per sua signora! Corpo 
di mia nonna I che bocca che ha , che voce ! Le so dire che si e 
posta un giorno in cima al campanile del villaggio a cbiamare certi 
suoi famigli che se ne stavano in un maggese di suo padre, e seb- 
bene si trovassero piu di una mezza lega discosti la sentirono cosi 
bene come se fossero stati a" picdi del campanile; e dopo tutto que- 
sto ha la prerogativa di non essere schizzinosa , anzi schcrza 
con tutti, e di affability straordinaria , ed ogni cosa le serve 
di trastullo e di passatempo. Ora concludo, signor cavaliere dalla 
Trista Figura, che non pure vossignoria pud e deve fare delle paz- 
zie per lei, ma con ogni ragione pud disperarsi altresi ed impiccarsi; 
rhe non vi sard cerlamente chi sapendolo non approvi ogni cosa che 
clla farJ per quanto strana possa essere ; oh ! io non veggo 1' ora di 
trovarmi in viaggio, solo per aver il piacere di risalutarla; chi sono 
oimai moltissimi giorni che non la vedo, e potrebbe anche esser acca- 
duta qualche alterazione nelle sue faltezze; cosa tanto facile in una 
donna che si espone al sole e all' aria senza riguardi. Confesso poi 
a vossignoria, signor don Chisciolte, una verita, ed i che io sono 
vissnto finora in un grande errore , figurandomi di buona fedc che 
la signora Dulcinea dovesse esser qualche principessa di cui foss'ella 
amante, o qualche persona tale da meritarsi i ricchi donativi che vos- 
signoria le ha inviati, come sarebbe a dire, qudlo del vinto Biscaino, 
dei galeotti, e quegli altri molti numerosi come le vittorie da vos- 
signoria guadagnate sino da quando io non era ancora suo scu- 
diere : mctto in fine tutta la mia attenzione a riflettere che quando 
tutti i prigionieri ed t vinti che vossignoria ha mandati e posti gi- 
nocchione dinanzi Aldonza Lorenzo , cioi la signora Dulcinea del 
Toboso, o che le mandera in a v venire, potessero ritrovarla che pet- 
tinasse del lino, o trebbiasse del grano in aulT aja, io non vorrei che 
prendessero vergogna di loro stessi nel vederia , o ch' ella si facessc 
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bcflfe e disprezzasse il dono.— lo ti ho gia detto prima d'ora le molte 
e molte volte, o Sancio, replied don Chisciottc, che sei an gran ciar- 
lone; e benche il tuo ingegno sia ottuso, pure di quando in quando 
ti fai acuto e satirico. Affinche perd tu conosca quanto sei igno- 
rante e quanto io sia ragionevole, voglio che tu ponga attenzione 
ad un breve racconto che sono per farti. Tu dei sapere che una 
vedova bella, giovane, libera, ricca e soprattutto di umore allegro, 
s' invaghi una volta di un garzone gagliardo e corpacciuto. Venne 
il suo padrone a sapere la tresca, e disse un giorno alia vedova a 
modo di amichevole riprensione : Sono maravigliato , o signora , c 
non senza molta ragione che una donna di tante qualita come voi 
siasi innamorata in un giovane di vile estrazione ed ignorante 
come una bestia , quando sono in questa citLi tanti giovani belli , 
ricchi e garbati, fra i quali potreste scegliere a pieno vostro talento, 
come da un paniere le pere, e dire liber a men te: voglio qucsto e non 
quelle Rispose la vedova con bel garbo e disinvoltura : Vossignoria 
va molto errato e pensa molto all' antica se credc che la mia scella 
sia caduta sopra un idiota ed un immeritevole, mentre per cio die 
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abbisogna a me cgli c meritcvolissimo c ne sa piu assai di Aristo- 
telc. Lo stesso si pud dire di me , o Sancio : tanto vale per quell o 
chc io mi sono prefisso Dulcinea del Toboso , quanlo la piu alia 
principessa del mondo, menlre io trovo iu essa raccolte lc qualila 
e i meriti tutti chc vengouo celebrati da' pocti nelle cospicuc signore 
che sono il soggelto dcllc loro lodi. Credi tu die le Amarilli , lc 
Fillidi , le Silvie , le Diane , le Galatec , le Alicide , cd altre delle 
quali sono zeppi i libri, i roraanzi, le bolteghe dc' barbieri e i teatri 
delle commedie , fossero veramente in carne ed ossa , dame di coloro 
chele celebrarono? No certamente: ma i piu se le fingono per ma- 
teria alle loro poetiche composizioni, e per essere crcduti innamoraii 
od uomini che meriiano di csserlo ; ed a me basta credere che la 
bnona Aldonza Lorenzo sia bella cd ones to, poco imporlandomi del 
lignaggio; perche a giudicare i meriti della donna areata qucsta 
considerazione non c' entra, e in conseguenza io la lengo in conto 
delb piu gran priijcipessa del mondo. Devi sapcre, o Sancio, se lo 
ignori, che due sole cose muovono piu che le altre ad araare, c 
sono la molta bellezza e la buona riputazione; ed ambedue qucste 
si trovano unite perfetlamente in Dulcinea , perche non ha chi la 
uguagli neir essere formosa , e poche le stanno a paro nella ripu- 
tazione. Per dir breve in somma io me la immagino tale chc nulla 
le manchi; e me la dipingc la mia fantasia quale la bramo in bel- 
lezza e in fama: sicch£ Elena non se le avvicina, ne le sla a petto 
Lucrezia, n£ verun'allra delle donne celebrate dalT antichiti, greche, 
barbare o latine. Dica ognuno cid che gli pare, chi se venissi ri- 
preso dagli ignoranti non verro condannato dagli assennati. — Io 
dico che vossignoria ha ragione, rispose Sancio, e ch' io sono un 
asino: benche non so perche la mia bocca nomini asino quando 
non isti bene ricordare la fune in casa dell' impiccato : ma lasciamo 
questi discorsi , e vossignoria scriva la sua lcttera ». Don Chisciotte 
trasse il libro delle memoric, e fattosi in disparte si pose a scri- 
vere; poi nel terminare la leltera chiarao Sancio, c gli disse chc gliela 
volea leggcrc perche la ritenessc a memoria se per caso la perdessc 
nel viaggio, avendo ragione di temere tutlo dalla sua disdetta. Cui 
Sancio rispose: — La scriva vossignoria due o trc volte nel libro, 
e mi dia quello eh' io lo portero con tutte lc cautele , ed egli i 
propriamente pazzia il solo immaginare ch' io possa tcnerc cosa al- 
cuna nella memoria, la quale e cosi debole, chc mi dimentico to I vol la 
sino il mio nome; con tullo cid me la legga pure, che me ne com- 
piacerd assai, perche mi figuro che sara come stampata. — Ascolta, 
disse don Chbciotte; clla dice cosi: 
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Lellera di don Chisciotle a Dulcinea del Toboso* 

« Sovrana ed alia signora! 

« II ferito di punla d' asscnza, ed il piagato nelle tele del cuore , 
dolcissima Dulcinea del Toboso , f in via quella salute che affallo a 
lui manca. Se mi disprcgia la tua bellezza , se U tuo merito non si 
rivolge a favorirmi , se gli sdegni tuoi souo it mio annichilaraento 
ad onta die sia esemplare la raia sofferenza, non mi prometto di 
sostenermi pin a lungo in questa infelicita ; che oltre all' essere 
aspra fuor di misura, minaccia di essere di una intollerabile lun- 
ghezza. Sancio mio fedele scudierc ti dara piena relazione, o bell a 
ingrala, o adorata nemica mia, dello stato in cut per tua colpa mi 
trovo. Se ti piacera di porgermi aita sard tuo; se no, & tu pure 
quanto ti e a grado, che col terminare di mia vita io avro sod- 
disfalto alia lua crudelta c al mio desidcrio. 

Tuo fino alia morte 
11 cavaliere dalla Trista Figura ». 

— Per l'anima di mio padre, disse Sancio udendo la lettera, che 
questa e la piu gran lettera ch' io abbia mai intesa. Oh corpo di 
Bacco! come la signoria vostra cbiaramente dice cio che desidera, 
e come ci affibbia maravigliosamente nella soltoscrizione // cava* 
Here dalla Trista Figura! Dico il vero: vossignoria i lo stesso dia- 
volo in persona , ne vi ha cosa ch' ella non sappia. — Tutto questo 
e necessario, replied don Chisciolte, per adempiere compiutamente 
il carico che mi sono imposto. — Su via , disse Sancio, scriva in 
quest' allra carta 1' ordine per i tre asini , e lo firmi nettamente 
sicchi non succedano diflicolta. — Ben volenlieri, disse don Chi* 
sciotte: e quando ebbe finito di scrivere lesse quanto segue: 

« Piacera a vossignoria per questa prima di asini, signora nipote, 
di consegnarc a Sancio Panza mio scudierc, tre dei cinque che ho 
lasciati in mia casa aflidali allc sue cure ; i quali tre asini gli si 
daranno per altreUanli qua ricevuli di contante , e ritirandone la 
riccvuta saranno ben consegnati. 

« Fatta nelle viscerc di Sierra Morena nel giomo 17 di agosto 
dell'anno correutc »». 

— Va bene, disse Sancio, ed ora la sottoscriva vostra signoria. 
— Non occorrc, disse don Chisciotle; basta soltanto ch' io vi ap- 
ponga la mia cifra , che per tre asini e per trecento ancora e ba- 
stante. — Io mi rimello a lei, risposc Sancio, ed ora mi permelb 
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che vada a sella re Ronzinante, f vossignoria si apparecchi a darmi 
la sua benedizione che ho di visa to di partire subito subilo senza 
vedere le pazzie ch' ella ha da fare, ma diro di averne veduto a 
far lante che nulla piu. — Almeno, o Sancio, io desidero, ed anzi 
i necessario che tu mi vegga ignudo a fare una o due dozzine di 
pazzie ; che le faro in meno di una mezz' ora ; perch* avendole tu 
vedute cogli occhi tuoi potrai nellc allre che vorrai aggiungerc di 
piu giurare in buona coscienza ; c posso assicurarti che non ne di- 
rai lante quante sono quelle che penso di mandare ad cfTelto. — Per 
amore di Dio, mio signore, non faccia ch' io la vegga ignudo, 
pcrche non polrei per graQ ruinpasiioni 1 trallctirrnii dal piangerc; 
e dopo il pbnio che ho sparse iii'Ua icorsa nolle pel mio asino, 
ho ancora si gran male alia testa, cite non mi Irovo era in grado 
di sgorgare uuovc lagrime. Se vuole vo&sigQOrla Hi P io vegga al- 
cuna delle sue pazzie le faeria I>elIo e vestilo , sien lirevi, e come 
piu le torna a tornado; ma giA tiou occorrono con me queste ceri- 
monie: e tanlo piu che questo farebhe rilardare il mio ritorno a 
lei, che dovri Sfguift col marie miovi- quali le bra ma c le merita. 
Io la prevenp> che se mai la slguora Dulcinra non mi rispondessc 
a dovere, giuro per tntti i uiiei sauU avvocali the le ravero dallo 
stomaco una buoua rispusla a lakt e a pugua; pcrche ionic si pud 
tollerare che uu ravatiere rmiile Linlo irlrlirv nunc h .i^noria vo- 
slra impazzUra scuza veruu motivo, e non per altro che per una?.. 
Non me lo lasei dire la Minora. I#I ch' io sou da lair da non te- 
ncrla fra i deulL tnllorhe fcto non sia molto prudeole. I'tla non mi 
ronoscc bene: che se sapessc clti io mi sia> Iremercbbc a scnlirmi 
nominare. 

— Aff?, Sancio | dUsc don Cliiscioltr, tu non sei Iroppo piu sa- 
vio di me. — Non sono tanlo pazzo } \wm\ piu irarondo : ma la- 
sciamo a parte queste cose, c mi dica di grazia: di che si cibcra* 
ella fino al mio ritorno? pensa forse di andare alia strada come Car- 
denio? — Non ti ptgliare siflatle brtghe, rispose don Chisciotte, 
perch* 1 quand' ancht fossi fornito di vettovaglic non mangerei se 
non erbe e frutla di questi prati e di questi alberi: giacch* il rae- 
rito della mia risoluzione non consiste nel pascere il venire, ma 
nel pa tire ». A questo rispose Sancio: — Sa ella, vossignoria, di che 
lemo io? temo di non saper trovare la via da tornarmene a lei per 
esscre questo un Itiogo troppo fuori dcll'abilato e desertol — Poni 
mente a' segnali ; che io avro cura di non allontanarmi da questi 
contorni, disse don Chisciotte, ed auzi proeurerd di melt er mi nelle 
allure di queste baize per veder se ti scopro quando ritornerai : e 
poi, la piu dirilta sara, aftinche tu non erri r non ti scosti dal 
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cammino, die io U fornbca di qneste gineslrt, chf , cone vrdi, qua 
non ne mancano, e tu k spargerai cone segnali ad ogoi tanli passi, 
fincht li troverai in campagna aperta, ed esse ti senriranno di guida 
al ritorno, a guisa del filo usato da Perseo nel labirinta. — Cosi 
&rd, rispose Sanrios e tagUandone alcnne e domandata b benedi~ 




t i 



zione al &no signore, prese da lui licenza non senza sparger molte 
lagrime 1* uno e 1' altro. Monto Sancio su Rqptinantc , chc gli f« 
raccomandato dal padrone come tin altro se stesso, e si pose subito 
in viaggio spargendo di tanto in tanto i rami delle gincstrc, a te- 
nore del consiglio datogli dal suo signore; e cosi se n'ando benche 
don Chisciotte Io pregasse da capo chc stesse a vedere qualche sua 
segnalata pazzia. 

Non si era Sancio scostato cento passi, die tomato indielro disse 
a don Chisciotte: « Capisco, o signore, ch* ella disse benissioio die 
per poter giurare senza aggravio della coscienza di averla veduta a 
fare delle pazzic , sara bene chc glicne vegga far una, quantunquc 
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ana potesse dirsi anche quella della sua risoluzione di restarsene 
qua solitario. — Nob tel diss' io? soggiunsc don Chisciotle: attendi, 
o Sancio, chc in uu momenta te la faro Tedere*. E trattisi immanti- 
neute gli abili dicde due sgambeltate, e fecc due capriole colle gambe 
per aria, e Sancio, volte le redinia Ronzinante, si moslrd contento 
e soddisfalto di poler giurare cbe avea veduto di faUo una delle 
pazzie del padrone. Not lo bsccreroo adesso andarc per la sua slrada, 
lino al suo ritorno che sara in breve. 
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Continuazione delle prodezze che fece lo innamoralo don Chisciolle 
in Sierra Morena. 



continuando il racconto di cid che 
fece cavaliere dalla Trista Figura 
quando si trovd solo, dice la istoria 
che dopo avere fatto i capitomboli , 
e rivollatosi mezzo ignudo e mezzo 
vestito, e dopo avcre Yeduto che San- 
cio s* era partito senza curarsi di cs* 
sere pfcsente a nuove pazzie, sali so- 
pra la vetta di un alto masso, ed ivi 

\tornd a volgere in pensicro cid che al- 
Ire voile aveva ideato, ma senza averne 
mai pigliata una ferma deliberazione. 
t Pensava se fosse stato per lui piu a 
proposito V imitate le straordinarie fol- 
* lie di Orlando o le celebri malinconie 
-i> di Amadigi; e ragionando fra se me- 
desiiiio cosi diceva: — Se Orlando fu cavaliere si degno* come 
tutti vogliono far credere, che mafaviglia? alia fine dei conti egli 
era incantato, ne avrebbe potuto essere ucciso da chicchessia se non 
cacciandogli un sotlilissimo spillo nella pianla di un piede; per que* 
sto poi usava di poriare sempre le scarpe con sette suola di ferro, 
benche cid poco gli giovasse a fronte di Bernardo del Carpio , il 
quale, awcdutosi* lo soflbcd in Roncisvalle colic proprie braccia. Ma 
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stnza parlare del suo valore passiamo a ronsiderarne la patzia, 
chc fii vertssima in lui per avcre snputo degli amori di Angelica 
con certo Medoro, morctto, ricciuto di capelli e paggio di Agra- 
mantt. Ora s'cgli tenne qucsto fatto per vero, o se la sua signora 
gli fe' si grave lor to, non e gran cosa ch'egli abbia dato in frenc- 
sia: ma io come potro imitarlo nelle follie sc manco della causa die 
in lui le raosse? io potrei giurarc che la roia Dulcinea del Toboso 
non vide mai in ttitta la sua vita alcun moro vivo e parlante* e die 
essa e innocente come una bambiua; e le farei oflesa manifesta se 
altrimenti presupponendo mi applicassi al generc di pazzia professata 
da Orlando furioso. Veggo dall' altra parte chc Amadigi di Gaula , 
senza perdere il giudizio e senza farneticare, si merito lanta celebrity 
d' innamorato da non aver pari; e quello che fecc, secondo che la 
istoria racconta, il fece solo per vedersi rifiutato dalla sua signora 
Oriana la quale gli avea comandato di non ricoraparirle dinanzi Cnrh^ 
a lei non fosse piaciqto: per la qual cosa si ritird nella Pegnapobre 
in compagnia di un ercmita, ed ivi non lascio di pianporc, fmchi 
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piacque al ciclo di trarlo dai suoi travagli c dalle sue infelicity. Se 
qucsto i vero, come e vcrissimo, perche debbo io darrai fastidio 
collo spogliarmi adesso ignudo ed importanare questi alberi che non 
mi rccarouo danno alciino? E perche iutorbidero la limpid' onda di 
questi ruscelli che debbono somministrarmi di che estinguere la sete 
allorch£ io n'abbia d'uopo? Viva pure la memoria diAmadigi,e don 
Cliisciottc della Mancia lo iraiti in tulto per quanto si pud : e si dira 
di lui cio che si disse dcll'altro, che sc non operd gran maraviglic 
seppe pero morire per intraprenderle : c sc io non sono ne disprez- 
zato ne discacciato dalla mia Dulcinea , bastera , come ho detto , 
che me ne stia lonlano da lei. Orsu dunque , mano all* opera : tor- 
natcmi a mentc, o geste di Amadigi, ed insegnatemi cio che debbo 
cseguire per imitarvi : la maggiore dellc sue ocenpazioni era il fare 
orazionc, c cosi fard anch* io ». Si mise allora don Chisciolte a pre- 
gare , valendosi per rosario di ccrte gallozzc di sughero che infilzd 
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a dieci a dieci. Gli doleva di non trovarc un altro eremila che lo 
confessasse e con cui consolarsi: e pero limitavasi a passeggiare pei 
prati scrivendo c iutagliando nelle corteccc dcgli alberi c nella mi- 
nuta arena molti versi analoghi alia sua tristezza ed allc lodi della 
sua Dulcinea. Quelli che si trovarono interi e si poterono leggere 
non furono che i seguenti ; 

« Alberi, erbe e piantc, che siete in questi luoghi si elevati ver- 
deggianti e splendidi, se non vi diletla il mio male, ascoltatc le mie 
sante qucrele. II mio dolore non mi nuoca per quanto sia terribile; 
poich^ in premio del soggioruo qui pianse don Chisciotte la lonta- 
nanza da Dulcinea del Toboso. 

« E questo b il luogo dove il piu lealc amante della sua donna 
si nascondc, venuto a tanta sventura senza sapor come o perche. 
Un amore avverso lo travaglia e si piglia giuoco di lui; e pero don 
Chisciotte sparse qui tante lagrime da empirne una botte piangendo 
la lontananza da Dulcinea del Toboso. 
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« Mentre egli andava cercando avvenlare per aspre roccic makv 
dkf ndo an cuore phi aspro di quello , senza trovare fra* rischi e 
bake altro mai die infortnnii , lo sfcrio A more tanto aspramenle 
rhe don Chisciotlc qui pianse la lontananza da Dukinea del 
Tobosol » 




Produsse nou poche risale in quelli rhe trovarouo i versi riferili 
T aggiuuta del Toboso al nome di Dnkinca, percb£ si figurarono 
che don Chisciolte si fosse immagiuato cbe nominaudo Dukinea e 
ometlendo il Toboso non sarebl>r$i intesa a dovere quella canzone: 
e mai non si apposero , poiche lo coufesso egli slesso di poi. Ne 
compose molli allri, ma non si polerono capir bene. Otcupavasi 
egK Del sospirarc e nrl cliiantare i fauni e i silvani di quei l>osriii, 
e 1c ninfc dei fonli , e la dolorosa ed umida Eco che gli rispon- 
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dcssero, lo ascoltassero e dessero a lui conforto. Andava cercando 
erbe per sostentarsi nella lontananza di Sancio , il quale , se come 
stette tre giorni avesser tardato tre settimane, il cavaliere dalla Tri- 
sla Figura sarebbc rimasto si sfigurato che non lo avrebbe rico- 
nosciulo sua madrc. Ma sara ora cosa opportuna di lasciarlo oc- 




cupato uei suoi pensieri c nelle sue pocsie per passare al racconto 
di cio che avvenne a Sancio Panza nella sua imbasceria. 

Giunto ch'egli fu alia strada maestra si pose in cammino verso 
il Toboso, e il giorno dopo pervenne all'osleria dove gli era acca- 
dula la disgrazia della coperla. Non n' ebbc egli appena scorta la 
insegna che sembrandogli di vedcrsi un' a lira volta sbalzato per 
aria, non voile cnlrare, benche gia fosse 1" ora del pranzo, a con- 
fortarsi con qualche vivauda calda , mentre era gia buona pezza 
che non ne avea mangiato sc non di fredde. La necessity per altro lo 
sforzd ad avvicinarsi , ma nell' alio ch' egli stava in una dura in- 
certezza , uscirono fuori dell' osteria due persone dalle quali fu ri- 
conosciuto, e l'uno disse all' altro: — Signor dottore, quell' uorao a 
cavallo non & quel Sancio Panza che la serva del cavaliere dalle av- 
venture ci disse ch' era andato a servire il suo padrone in qualita 
di scudierc ? — Per lo appnuto , rispose il doltore; e quello i il 
cavallo del nostro don Chisciotte»; e lo conobbero pienamente, es- 
sendo l'uno il cur a to, 1' altro il barbiere del suo villaggio, coloro 
stessi che fatto aveano lo squittinio e il gran giudizio dei libri. 
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E tosto come si furono accertali ch' egli era Sancio con Ronzinante, 
ansiosi di avere nuove di don Chisciolle se gli awicinarono , ed il 
curato lo chiamd per nome dicendogli : — Amico Sancio Panza , 
dov' e riroasto il vostro padrone ? — Sancio sul fatto li riconobbe , 
e si propose di lencr loro celato il luogo e lo slato in cui avea la* 
sciato il padrone , sicche rispose, trovarsi occupato il suo signorc 
in un certo luogo c in un certo aflare di somtna imporlanza chc 
non polea loro palesare per tutti i tesori del mondo. — Sia pure , 
Sancio , soggiunse il barbicre; c cosi se voi non ci dite dove si trova, 
giudichercmo, come gia ne corre il sospetto, che voi lo abbiate 
ammazzato e rubato, poiche vi vediamo sul suo cavallo: diiccidunque 
dove sta il padrone di questo cavallo, o ve ne faremo pen tire. — 
Non servono rainacce, replied Sancio; che io non son uomo che am- 
mazzi ui assassini alcuno, e lascio che ciascuno finisca come vuole la 
sua fortuna, o piuttosto come vuol Dio. II mio padrone sta facendo 
penitenza in cima di una montagna perche cosi gli piace di fare*; 
e poi alia distesa e senza interrompimenti raccontd loro come lo avea 
lasciato, le av venture ch'erano accadute, e eh' egli porta va una 
lettera alia signora Dulcinea del Toboso, ch' era la figliuola di Lo- 
renzo Corucuelo, di cui don Chisciolle era innamorato morto. Slu- 
pirono quei due di cid che raccontava Sancio; e tuttoche gii sa- 
pessero il netto della pazzia di don Chisciotte e di qual natura fosse 
ella, ogni volta che ne sentivano le stravaganze, trova vano nuovo 
argomento da inarcare le ciglia. Chiesero a Sancio la pennissione 
di leggere la lettera che portava alia signora Dulcinea del Toboso. 
Egli rispose che stava scritta in un libro di raemorie, e chc il pa- 
drone gli aveva ordinate di faria trascrivere nel primo luogo 
in cui arrivasse. Soggiunse il curato che se gliela facesse vedere la 
copierebbe egli stesso in bel carattere. Sancio mise la mano in seno 
cercando del libricciuolo, ma nol trovd, ne potea trovarlo se lo avesse 
cercato mille anni, perche don Chisciotte lo aveva ancora presso di 
se, non avendolo conscgnato a Sancio che si era scordato di do- 
mandarglielo. Quando Sancio si accorse di non aver il libricciuolo 
impallidi, e tastandosi da per tutto il corpo fini di persuaders! che 
non lo aveva; e sent* altro dire comincid a strapparsi la barba, e si 
diede una mezza dozzina di cosi forti sgrugnate nel mostnecio e nel 
naso che restd tutto insanguinato. Vedendo questo il curato ed il 
barbiere gli domandarono die gli fosse avvenuto di trbto da por- 
tarsi a si gran disperazionc. « Che mi poteva accadere di peggk> 9 
rbpose Sancio, dell' avere perduto da un momento all' altro Ire asini, 
ognuno de* quali era grande come un castrllof — Come pud esscr 
questo T replied il barbicre. — Perdei il librclto di memorir, ri- 
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spose Sancio, dove stava la leiiera per Dulcinea ed un ordine fir- 
mato dal mio padrone, con cui comandava a sua nipoie che mi desse 
tre degli asini da lui lasciati in casa »: e a questo proposilo contd loro 
come gli era stato rubato il suo. Lo racconsold il curato, e gli disse 
che rivedendo il padrone poteva farsi rinnovare il mandato, e farselo 
scrivere in carta a parte com' era uso e costume, perche nessuno 
avrebbe accettato e pagato un ordine scritto in un libro di me- 
morie. Sancio si consold in grazta di questo consiglio, e li asskurd 
che quando la cosa fosse in questi termini, non gli dava raolto pen- 
siero la perdita della lettera di Dulcinea, perch' egli la sapea quasi a 
memoria, e potrebbe dettarla di nuovo a loro beneplacito, — Fatecela 
dunque sentire, disse il barbiere, che ne allestiremo dopo una copia. 
Comincid Sancio a grattarsi la testa per richiamarsi nella memoria 
la lettera, ed ora si poneva sopra un piede, ora sopra un altro, 
ora guardava la terra ed ora il cielo, e dopo di essersi rosicchiato 
roezza 1' unghia di un dito , tenendo sospesi quclli che aspettavano 
di pur sentirla, passato non piccol tratto di tempo disse: — II 
diavolo se nc porti quello ch' io mi ricordo di quella lettera : mi 
pare per altro che principiasse appunto cosi : Alta e tramenata si- 
gnora. — Non avra detto tramenata , ma sovrumana o sovrana 
signora : — Oh appunto cosi, disse Sancio. Ora se male non mi 
sovviene, proseguiva . . . se male non mi sovviene... non mi sovvie- 
ne . . . il piagato e privo di somio ed il ferito bacia le mani a 
vossignoria, ingrata e sconoscente bella: e non so che dicesse di 
sanita o d' infermita che le mandava; e andava discorrendo cosi 
all' incirca linchi terminava: vostro fino alia morte il cavaliere 
dalla Trista Figura. Si godettero assai nelTavere una prova della 
buona memoria di Sancio, e ne lo lodarono, pregandolo che rcci- 
tasse la lettera altre due volte per impararla a mente eglino stes- 
si, e poi scriverla in una carta a miglior agio. Torno Sancio a 
ridirla tre volte , e replied altrettante volte tremila bestialita , 
facendo sapere -in aggiunta le cose del suo padrone, ma tacen- 
do sempre 1'avvcntura della coperta occorsagli appunto in quella 
osteria nella quale percio non fu possibile indurlo ad cntrare. Disse 
di piu che allora quando il suo padrone ricevuto avesse riscontri 
favorevoli dalla sua signora Dulcinea del Toboso si sarebbe messo 
in viaggio per tenlare di essere imperadore , o per lo meno mo- 
narca : cid che aveano concertato insieme con lui , ed era molto 
facile a verificarsi per essere si sterminato il valore della sua persona 
e la forza del suo braccio: che cid accadendo, volea dargli moglie , 
perche gia a quel momento sarebbe rimasto vedovo (che aUrimenti 
rid non polea essere), ed avea stabilito dargli in consorte una donzella 
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della imperatrice, erede di un vasto e dovizioso staio di Terraferma 
senza isole ne isolotti di cut non si curava. Tutto cid era detto da 
Sancio con tanta fermezza ( sof&andosi il naso di tanto in lanto ) e 
con si poco giudizio, che que' due tornarono a feme le maraviglic, 
riflettendo alia pazzia si straboccbevolc di don Chisciotte, che avea 
fetto dar volta anche al cervello di quel pover uomo. Non si cura- 
rooo di fergli conoscere 1' errore in cui si trovava, giacche non vi 
esseodo pericolo della sua coscienza era meglio lasciarvelo persistere, 
ed aver cosi maggior diletto in udire le sue scempiaggini ; e perd si 
fecero a dirgli che pregasse Dio per la salule del suo padrone, men- 
tre era facile ad accadere che in progresso di tempo divenisse impe- 
radore, com' egli diceva, od arcivescovo per lo meno, od altro di- 
gnitario siflatto. A' qaali rispose Sancio : — Signori , se la fortuna 
rivoltasse le cose in maniera che al mio padrone non venisse in testa 
di cssere imperadore, ma arcivescovo, domando io in questo caso 
che cosa sogliono dare gli arcivescovi ai loro scudierif — Costumano 
di dare, rispose il curato, qualche beneficio semplice od una enra od 
una sacristania che porta una ricca rendita, oltre a 9 rilievi incerti che 
sogliono valere altrettanto. — Per conseguire questo si renderi ne- 
cessario, replied Sancio, che lo scudiere non sia ammogliato, e sap- 
pia almeno risponder messa ; e se cid 6 io sono ben disgraziato , 
mentre io mi trovo ammogliato e non conosco la prima lettera del- 
T alfebeto. Che sari di me se al mio padrone tocca il capriccio di 
esser arcivescovo e non imperadore, com'6uso e costume dei ca- 
valieri erranti ? — Non vi date pena per questo, amico Sancio, 
disseil barbiere,che pregheremo il vostro padrone e lo consiglie- 
remo, anzi gli fercmo coscienza affinchi diventi imperadore e non 
arcivescovo; e ci sara facile la riuscita essendo egli piu valoroso 
che lefterato. — Pare cosi anche a me, rispose Sancio, bench* vi so 
dire ch'egli £ abile in tutto; e quello che penso di fere dal canto 
mio £ di raccomandarlo a nostro Signore, affincht Io condqea a quelle 
parti ov' egli possa trovarsi in grado di ricolmarmi di molte benefi- 
cenze. — II vostro parlare, disse il curalo, I da uomo di senno, e le 
vostre azioni da buon cristiano ; ma quello che importa di fere pre- 
sentemente si e di cavarc il vostro padrone da quella inutile peni- 
tenza la quale dite che sta fecendo, e di pensare al modo con cui 
dobbiamo contenerci.... Ma egli i ormai tempo di desinare; e perd 
sara bene intanto che ce n' entriamo in questa osteria -. Sancio disse 
ch' entrassero pure chi li altenderebbe di fuori, e loro ferebbe poi 
sapere la causa per cui non volea seguitarli , c li pregava soltanto 
che gli facessero portar fuori qualche cosa da mangiare per lui e 
un poco di biada per Ronzinante. 
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Entrarono dunque essi soli c lo lasciarono sulla strada, ed il 
barbiere di li a poco gli porld da mangiare , avendo intanto ben 
maturato fra loro come arrivare alio scopo che si erano proposto. 
Trovo il curato un consiglio molio confaccvole al gusto di don 
Chisciotte ed a quel fine ch' essi cercavano , c disse tosto al bar- 
biere che avea pensato di vestirsi egli stesso in abito di donzella 
errante , e che procurasse il barbiere di vestirsi nella migliore ma- 
niera da scudiere ; poi cosi travestiti andrebbero dove stavasi don 
Chisciotte, fingendo il curato di essere una donzella afflilta e biso- 
gnosa di una grazia ch' egli come valoroso cavaliere errante non 
potea rifiutarsi di concede rle, e la grazia sarebbe di segujtarla 
dov' essa lo condurrebbe a disfare un torto fattole da malnato ca- 
valiere; supplicandolo nel tempo stesso che non la obbligasse a 
togliersi il velo che le copriva la faccia, n& la domandasse dell 9 es- 
ser suo, finchi non le avesse fatta la chiesta vendetta. E diceva il 
curato che senza dubbio don Chisciotte prestando fcde, nscirebbe di 
Sierra Morena , e cosi ricondotto al suo paese, dove ogni via avreb- 
bero tentata per ritrovarc un qualche rimedio da guarirlo dalle sue 
strane pazzie. 
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Del modo cod cui il euralo e II barbiere giunsero a capo del loro dUf gno , 
con litre cote degoe di etsere riporuie in questa grande Uloria. 
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a invenzione dd curato piacque 
tanio al barbiere, che la man- 
darono tosto ad effetto. Chiescro 
in prestito dalla ostessa una zi- 
y marra cd un velo, lasdandole 
Lo pegno la teste nera di cui si 
j serviva il curato. II barbiere si 
I fece una finta barba colla coda 
di un bue grigia e rossiccia in 
cui 1* oste solea piantare il suo pettine. Mossa la ostessa a curiosita 
dimandd perche si prowedessero di quelle cose. II curato in poche 
parole la informd della paaia di don Chisciotte e ch* essi volevano 
travestirsi, colla intenzione di cavarlo dalla montagna dove si ritro- 
▼ifa. L 9 oste e I* ostessa allora a poco a poco compresero die il 
pazzo era qud loro ospite fabbricatore dd balsamo, e padrone 
ddk) scudiere sbalzato in aria; e fecero al curato il racconto di 
tutto Poccorso senza tacere dd che Sando occultava con si gran 
gelosia. Intanto 1* ostessa abbiglid il curato in modo che sembrara 
una donna, e gli pose addosso una zimarra di panno con guerni- 
mento di £asce di telluto nero e trinciate , ed un busto di telluto 
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con iutti gli orli di raso bianco: vestiti che ricordavano il tempo 
del re Bamba *. Non voile il curato acconciature di testa, ma si co- 
pri il capo con un berretto di pannilino imbottito di cui servivasi 
in letto la notte, e si cinse la fronte con un legaccio di tafletta nero, 
facendosi con un altro una specie di maschera sotto la quale nascoie 
ben bene la barba e tutta la faccia. Si mise il cappello, che per es- 
sere grande assai faceva le veci d* un ombrellino, poi ravviluppan- 
dosi net suo gabbano si mise a seder sulla mula come sogliono ca- 
valcare le donnc; ed il barbiere monto sopra la sua con la barba 
che gli andava sino alia cintura tra rossa e bianca, siccome quella 
che, come si i detto, era fatta della coda di un bue rossiccio. Si 
accommiatarono da tutti e dalla buona Maritorna , che promise di 
recitare un rosario, tuttoche pecca trice, affinche il Signore favorisse 
cosi difficile e cristiana impresa com' era quella a cui si accinge- 
vano. Non fu appena uscito dall' osteria il curato che soprappreso da 
uno scrupolo , non forse 1* essersi travestito a quella foggia disdi- 
cesse ad un sacerdote , benche avesse a coglierne un gran frutto , 



j 



i i mtn i 




prego il barbiere di cambiarc travestimento. Parevagli piu adatto 
ch'egli fingesse di essere la donzella bisognosa, riserbando a se le 
parti da scudiere, mentre iron avrebbe cosi profanata la sua dignita; 
dichiarando che se vi si rifiutava, egli avrebbe desistito dall' im- 
presa, checchi fosse per avvenire a don Cbisciotle. 

* Re goto cacciato dal trono nel 680. 
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In questa Sancio li sopraggiunsc , e vedcndoli Iravesliti a quel 
modo non pot£ contenersi dal ridere. 11 barbiere aderi al desiderio 
del curato cbe dopo il travestimento gl* insegno come dovesse con- 
tenersi e parlare a don Chisciotte per persuaderlo e costringerlo a 
seguitarlo, lasciando il soggiorno da lui scelto per compiere quella 
inutile penitenza. Lo assicurd il barbiere che avrebbe fatto ogni 
cosa per Pappunto, anche senza avere avuta la lezione, ma non 
voile subito travestirsi riserbandoci a' farlo giunti che fossero dove 
stavasi don Chisciotte; e percio tenne a parte i suoi panni. II cu- 
rato si adatto la barba, e proseguirono il viaggio, guidati da 
Sancio Panza, il quale diede loro contezza delle avventure del paz- 
zo ritrovato nella montagna, tacendo perd K a (Tare del valigiotto c 
di cid che conteneva,perch£ nella sua zotichczza non mancava di 
astuzia. 

Arrivarono il giorno seguente al luogo dove erano sparsi i se- 
gnali dei rami che doveano guidar Sancio al padrone, e quando 
li riconobbe disse loro che quello era 1' ingresso, e che poteano co- 
minciare a travestirsi, posto che giudicavano che cid fosse per tor- 
nar utile alia liberta del suo padrone. Questa dichiarazione di Sancio 
fu in conseguenza dell' avergli detto il curato ed il barbiere che 
merct concertato travestimento tolto avrebbero il suo padrone 
dalla trista vita cbe si era prcscelta, raccomandandogli di non pa- 
lesarli mai e di fingere sempre di non conoscerli. £ qualora (come 
era ben naturale ) gli domandasse se avessc ricapitata la lettera a 
Dulcinea, lo assicurasse di averlo fatto, ma che non sapendo essa 
leggere gli avea risposto a voce, dicendogli che gli comandava, 
sotto pena d'incorrere nella sua disgrazia, di andarne subito a 
lei per cosa d' importantissima urgenza. Erano persuasi che un co- 
mando di Dulcinea, congiuntamente a cid che aveano essi divisato 
di fare , potrebbe ricondurlo a miglior condizione di vita ; ed assi- 
curarono Sancio che in questa guisa avrebbero posto il suo padrone 
sulla vera strada da farsi imperadore e monarca; percM quanto 
al diventare arcivescovo non era da pensarci. Ascoltd Sancio ogni 
cosa, e se la impresse ben bene in testa, ringraziandoli vivamente 
della premura che £i davano, affincht il suo padrone diventasse im- 
peradore c non arcivescovo, cssendo egli convinto che per compen- 
sare largamente gli scudicri fossero piu a proposito gl' imperadori 
che gli arcivescovi erranti. Soggiunse eziandio che sarebbe oppor- 
tuno ch' egli li prcredesse recando a don Chisciotte la risposta della 
sua signora, stimando che cid bastcrebbe a farlo partire di la 
senza ch' eglino si prendessero altre brighc. Persuasi di questo , 
deliberarono di aspetlarlo fino a tanto che ritornasse colic uuovr 
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d'aver ritrovaio il suo padrone. S'interno egli dunque neUamon- 
tagna, lasciando il curato ed il barbiere in un sito dove scorreva 
iin piacevole ruscello cui faceano grata e fresca ombra collinette 
amene ed arbori frondosi. II giorno in cui vi arrivarono era uno 
dei piu caldi del mese di agosto , che in quelle parti suol essere 
cocente assai , e 1' ora le tre della sera , cid chc rendeva il luogo 
piacevolissimo, e niente noioso il tempo necessario ad attendere il 
ritorno di Sancio. Standosenc ambedue seduti all' ombra udirono 
una voce cbe senza essere accompagnata da alcuno stromento, dolce 
e ben modulata dava un suono eccellente; del che non poco si ma- 
ravigliarono, giacche quelli non parcvano luoghi da sentirvisi canti 
cosi soavi. E nel vero, quantunque si soglia dire che per le selve 
c pei campi si trovano pastori atti a melodie raaravigliosc , sono 
pero queste piuttosto fantasie di poeti che verita. Si accrebbe iu 
loro la maraviglia quando si accorsero che i versi cantati non 
erano proprii di gente rustica , ma di citladini collissimi; nella 
quale opinione li confermo vie piu il canto seguente : 

« Chi m' ha rapila la mia pace ? — II Dispetto. 

Chi addoppia il mio dolore f — La Gelosia. 

Chi mette a prova la mia tolleranza T — L'Assenza. 

£ cosi al mio affanno non £ alcun ri medio, poiche me ne tol- 



i gono ogni speranza, Dispetto, Gelosia ed Assenza. 

< 

Chi mi cagiona questo dolore? — Amorc. 
Chi contrasta alia mia felicita? — Fortuna. 
Chi permette il mio affanno? — II Cielo. 

E cosi io debbo apparecchiarmi a morirc di questo male, poi- i 

chi al mio danno congiurano Amore , Fortuna , il Cielo. j ! 

Chi pud mitigar la mia sorte? Morte. j ; 

E chi ottiene felicita in amore ? — L' Incostanza. 
E chi ne guarisce gli aflanni! — La Follia. 
E cosi non e buon consiglio voler guarire la passionc quando i 
rimedii ne sono Morte , Incostanza , Follia ». 

V ora, il tempo, la solitudine, la voce e la maestria del cantorc 
cagionarono ammirazione c diletto nci due che lo intesero, e che 
non fecero il piu piccolo movimento per attendere se altra cosa si f 
udiva; ma poiche il silenzio si protraeva assai lungamente, pensa- 
rono di andare in traccia di si bravo cantore. Li distolse pero dal 
farlo la voce medesima chc sentir si fecc cautando di nuovo cosi : 
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« Santa amicizia chc lasciando la iua apparenza net mondo, con 
leggiere ali salisti lieta all' empireo soggiorno fra Ic anime bene* 
delle nel cielo > 

Donde quando ti aggrada ci mostri la vera pace coperla di 
1111 velo , a Iraverso del quale traspar Y ardore delle buonc opere 
che poi si fanno malvage; 

Lascia , deh 1 il cielo all' amicizia , e non permettcrc che Y in- 
ganno vesta le luc scmbianzc, cost distruggendo ogni sincera in- 
tenzione. 

Se tu non le strappi la tua maschera, ben toslo il mondo si 
vedra nel caos della primitiva discorde confasione ". 

Un profoudo sospiro die fine a quel canto; e il curato e il 
barbiere rinnovarono la loro attcuiione sperando che ripigliasse: 
ma udendo chc la musica erasi convertita in singulti c dolorosi 
lamenti procorarono di saperc chi fosse quest' infelice la cui 
voce era tanto dekcata quanto n' erano dolorosi i sospiri; n* 
andd guari che girando dietro alia punta di un masso si avvennero 
in un uomo della statura e della figura descritta loro da Sancio quan- 
do fece il racoon to dell' a v ventura di Cardenio, Quest'uomo, veduli 
chc Tt ebbe, non fece alcun atto di maraviglia ne punto si mosse; 
ma si presento loro innanzi come tutto assorto in gravi pensieri , 
con la testa inchinata al petto e senza mirarli, benche colto all' im- 
provviso. II curato che sapeva dire acconciamente quattro parole 
(poiche non ignorava la sua disawentura, ed ai ricevuti contras* 
segni lo riconobbe ), se gli avvicind , e con brcvi e molto pru- 
dent! detli lo pregd di abbandonare una vita infelice per non 
perderla fra quegli orrori, cid chc sarebbe stato il maggiore di tuttt 
i mali. Era quello per Gardenio unlucidointervallo 9 quieto da quegli 
accessi furiosi che si di frequente lo traevano fiiori di se medesimo; e 
percid vedendo quei due in vesti non usate dagli abitatori di quelle 
solitudini, non lascio di mostrarne qualche stupore, che in lui si ac- 
r rebbe sentendosi parlare dei casi suoi come di cosa conosciuta pub- 
blicamente: e cid e quello che fatto aveva il curato col suo discorso. 
Rispose pertanto in qnesta maniera:— Conosco assai bene, osipnori, 
chiunque voi state, che il cielo che soccorre i buont e talor anche 
i malvagi, a me v* in via senza mio merito in questi luoghi deserti 
e lontani dal commercio dcgli uomini ; e comprendo che il fine a 
cui foste mandaii si & di persuadermi con vere e sodc ragioni che 
io debba abbandonare il prcseute mio tenore di vila : ma voi non 
sapete che togliendomi io dalle mie presenti sciagure incapperei in 
altrc molto peggiori. Mi terrete percid qual uomo che assai debol* 

34 
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mente ragioDa, e quel che peggio sarebbc, di poco sano intendi- 
inenlo; ue mi maraviglierei se cid credeste, perche veggo io slesso 
rhc la rimembranza continua delle mie disgrazie c di tal possa c 
tende siflattamente a pcrdermi , che senza ch' io valga a impedirla, 
rimango qual pietra onninamente priva di ragione e di buon 
scnso. Di cid auche m'avveggo quando taluni mi dicono'e mostrano 
1 segni delle cose da me falte durante i formidabili accessi che mi 
J predominano , sicrhe non mi resta che dolermi inutilmente e ma- 
! ledire senza pro la sventura mia, e scolparmi alia mcglio coll'accu- 
I same la causa, rendendola palese a chi s* invoglia di esscrne istrutto : 
che certamente gli uomini di buon senno non potranno maravi- 
| j gliarsi che da cagione si brutla nascano pessimi efletti; e se non vi 
| potranno rimediare non me ne faranno colpevole per lo meno, 
i | convertendo anzi in commiserazione delle mie disgrazie lo sdegno 
in loro provocate dagli accessi della mia follia. Pertanto se voi, 
signori , vi sietc qui condotti colla stessa intenzione di altri che ci 
i vennero, prima di metlere in campo le vostre sagge persuasioni, 
! pregovi di porgerc orecchio al racconto delle mie disavventure , 
j perche quando le abbiate intese vi persuadcrete che inutilmenle 
procaccereste di temperare 1' amarczza di un male incapace di rad- 
dolcimento ». 

Que' due non d' altro desiderosi che d' intenderc dalla propria 
sua bocca la cagione per cui trovavasi a si dolente partito, lo prc- 
garono che loro ne facesse il racconto, offrcndosi di non impiegar 
T opera loro se non in cid che credesse opportuno egli stesso a suo 
ristoro e rimedio. Con questa fiducia V infelice cavaliere comincio 
la dolente sua storia, ripetendola quasi con le stesse parole fin dove 
T avcva pochi dl prima condotta quando ne aveva fatto a don 
Chisciotte e al capraio il racconto, che troncd poi ad un tratto 
per causa del maeslro Elisabatte, e dell'avere voluto don Chisciotte 
sostenere il decoro della cavalleria, siccome ci ha fatto saperc la 
istoria. Voile dunque la buona ventura cbc a quel punto non fosse 
c olio dall' accesso della pazzia ed avesse campo di poterne compire 
la narrazione; e quindi arrivato al passo del biglietto trovato da 
don Fernando nel libro di Amadigi di Gaula* soggiunse Cardenio, 
che Io teneva a memoria perfettamente 9 e ch'era cosi concepito: 



« Lucfnda a Cardenio, 

^ Vo tulto gtorno scoprendo i vostri mcriti i quali mi obbligano 
c sforzano ad accrescere la mia stima per voi. Se voletc disobblU 
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garmi conservando seropre illibato il mio onorc , vi si offire oppor- 
tuna occasione di farlo. Ho un padre the conosce voi ed'aroa tene- 
raroente sua figlia; e cbe senza contrariare la mia volonta sara per 
condiscendere alia vostra domanda, la quale non potra essere cbe di 
giustizia e di dovere. Cid eseguirete sempre rhe sia vcrace la stima 
che dile di professarmi e di cui non dubito ». 
« Questo biglietto m'indusse a doroandare Lucinda in isposa, eome 
gift vi ho detto; ed il biglietto medesiroo conviose don Fernando 
di che sano discerniroento e lodevole contegno fosse dotata Lucinda, 
fiore dcll'eta nostra; e lo fece risolvere a intraprendere 1' ultima 
mia rovina. Dissi a don Fernando stesso le diflkolta che moveva il 
padre della giovane, il quale bramava che il mio gliela domandasse 
per mia consorte, del che io non osava pregarlo temendone un 
rtfmio, dm gia perch* non gli fossero note le quality la bonti, 
k virtu e bellezzc di Lucinda, ch # era tale da illustrare qualunqut 
altro casato di Spagna; ma perche io ben sapeva com' egli bramava 
cbe non mi accasassi si presto, e stessi a vedcre cid che di me 
dispones** il duca Ricardo, In somma risposi che non mi awentu* 
rava di farlo sapere a mio padre si per questo riguardo come per 
molti altri che mi rendevano timido, senza sapere nemmen io quali 
si fossero; se non che mi parcya difficile assai il conseguire quanlo 
io bramava. A tutto cid mi rispose don Fernando, che s* incaricava 
egli stesso di parlarne al mio gen i tore, c persuaderlo a conferire 
ron quello di Lucinda. Mario ambizioso! Catilina cruddel 
Silla scelleralo! Galalone imbrogliatore! traditore Vel- 
lidol Giuliano vendicativo, facinoroso! Che mai* azionc ti ha 
fella un infelice che con si Candida fcdc ti seoperse i segreti e lc 
gioie del proprio cuoret In che ti offese egli mai T Che parole ti 
ha egli proferite o quai consigli ti ha dati che non mirassero al 
maggior lnstro del tuo onorc ed al tuo profittot Ma e di che mi 
querelo io mai sventurato che sono! mentre quando i maligni in- 
flussi traggono sopra un infelice la corrente delle disgrazie e gli 
piombano addosso con ogui violenza e furore, non vi e foraa so* 
pra la terra che le allontani, n£ industria umana che lc possa pre- 
venire! Chi sarebbesi immaginato che don Fernando avesse vo- 
luto pagare di tanta ingratitudine i miei servigi e la mia Adu- 
cia? E che mentre poteva ottenere tutto quello che avesse vohito 
far suo, dovesse proprio mettersi in capo di rapirmi la mia sob 
agnelletta, e non anrora da me possedutal Ma lasciamo a parte tali 
riflessioni come superflue e senza profitto veruno, e ritorniamo al* 
1* interrotto filo della disgraziata mia istoria. Dico dunque che pa- 
rendo a don Fernando incomoda la mia presenza, stabili d'juwnni 
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a suo fratello maggiore , cod pretesto di chiedergli danari per sei 
cavalli, che a fine di riuscire piu agevolmeute ncli' indegno suo 
proposito, egli coraprd nel giorno racdesirao in cui gli si offri la 
opportunity di parlarc a mio padre. Poteva io antivedere un Ira- 
dimento? Doveva io nemmeuo immaginarlo? No, cerkatneote: che 
anzi coo grandissima soddisfozioue mi sodo esibito di partire sul- 
T iskante , cootcnto della compera ch' egli aveva fatla. In quella 
notte parlai con Lucinda,.e le feci sapere cid ch 9 erasi concertalo 
fra me e don Fernando , e che sperasse lieta fine ai noslri buoni 
ed onesti desideriL Ella ( che al pari di me non nulriva il meuo~ 
mo sospetto del trftdimento di don Fernando ) mi raccomandd di 
ritornare al piu presto, perch* coniifeva che le noslre brame 
non tarderebbero ad essere contentale se non quanto i noslri pa- 
rcnli tardassero ad abboccarsi fra loro. Non so qual pensiero le 
venisse in quel punto , ma Del fioire quelle parole i sm* occhi si 
empierooo di lagrime, la sua voce si' estinse. Pareva che volesse 
dirmi ancora piu cose, e che un gruppo le stringesse la gola per 
modo che oe rimase impedita. 

« Questo nuovo accident* e si inusitato , mi destd la piu grandc 
maraviglia perche ogni volta che la buona sorte, e l'accortezza mia 
ci concedevano alcun colloquio, seguiva questo colla piu viva gioia 
e soddisfaziooe, ben lungi dall'esservi immiscbiate lagrime, sospiri 
gelosie, sospetti o timori. Io non faceva che gioire del fortunato 
destino che me 1' aveva concessa amante e signora; io porta va al 
cielo la sua bellezza, il suo merito ed il suo discernimento che mi 
rendeano cstatico , ed essa me ne compensava con un perfetto ri- 
cambio, lodando in me tutto cid che, come innamorata, le sem- 
brava degno di encomia C intertenevamo parlando di alcune fac- 
cenduole dc* nostri vicini e conoscenti , nh mai aveva io osato piu 
in la , che prendere quasi a foraa una delle sue belle e bianchc 
mani e accostarla alle mie labbra, per quanto lo permetteva la ri- 
strettezza di una bassa inferriata che ci divideva. La notte poi che 
precedette al giorno della mia partenza fu amareggiata dai suoi 
pianti e sospiri; dopo di che fiiggi lasciandomi pensieroso ed atto- 
nito per avere veduli in lei indizii si trisli e si nuovi di afflizione . 
Tuttavolta non volendo distruggere io stesso le mie speraoze, attri- 
buii ogni cosa all* a more, ed alia forza di quel dolore che suol pro- 
durre la lontananza della persona areata. In fine io mi partii malin- 
conko e pensieroso, coir anima piena di ombre c fantasmi, senza 
sapere di che sospettassi o potessi temere: chiari presentimenti del 
tri^to cvento e della sciagura che mi crano apparecchiati ! 

« Giunsi al luogo dov'ero diretlo; consegoai le lettere al fratello 
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di don Fernando, c n' cbbi buona accoglienza, ma conlro ogni mio 
desiderio in' impose di attendere olio giorni; e frallanlo mi conGnd 
in un luogo apparlato da non poter esserc veduto dal duca suo 
padre; perche il fralello suo gli scriveva di mandargli una cerla 
somma senza sapula del padre siesso; tnlte invenzioni, giacche non 
sarebbero punlo mancali danari al fralello per accelerare la mia par- 
tenza. Fui in sull'orlo di non obbedire, sembrandomi impossibile 
di vivere per tanli giorni diviso da Lucinda : e tanto piu qnanlo 
che io T aveva lasciata, come dissi, iu graude trislczza. Prevalse 
ad onta di cid il dovere di leale servidore, ed ho obbedito, tutlo- 
che conoscessi che ne andava a scapitarc la mia salute: ma, scorsi 
quaiiro giorni dopo il mio arrivo, giunsc un uomo in traccia di 
me, e mi consegno una lcllcra che con islringimento di cuore co- 
iiobbi dalla soprascritta esserc di Lucinda. L'apcrsi tremante, te- 
nendo per fermo non per altro dovermi ella scrivere che per par- 
teciparmi cosa importante assai, menire poche volte il faceva quando 
io l'era vicino. Chiesi al messo, prima di leggcrla, chi glicl' avea 
consegnala, e il tempo che impiegato avea per raggiungcrmi; ed egli 
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mi rispose die passaudo a caso per una slrada della cilia all'ora del 

mezzogiorno una bella signora lo chiamo da un balcone cogli occhi 

I pieni di lagrimc e all' in fret to gli disse: — Fratcllo, se siete crisliano 

i come 1' aspello vostro dimostra , vi prcgo per a more di Dio che 

| vi rechiale sulT is t ante al luogo cd alia persona che sooo indicali 

i in questa soprascrilla , e che sono notissimi. Cid eseguendo vi ac- 

, i quisterele merito verso Dio; c perche possiate ferlo con minorc vo- 

slro disagio lenete per voi quanto sta involto nel fazzolclto. — Cid 

dicendo me lo gittd dalla finestra, e vi trovai ben legali cento reali, 

queslo aneFo d' oro che ho meco , c la letlera che vi ho conse- 

gnala. Senza altendere alcuna risposla la signora si allontand dalla 

finestra, dopo avere vedulo che la leltera ed il fazzolelto erano slali 

da me raccolti , e dopo altrcsi che io V ebbi con cenni assicurata 

che avrci eseguili i comandi suoi. Ben compensalo com'io fui del- 

1'impegno di ricapilare la leltera, e scorgcndo dalla soprascrilta che 

voi eravale quello a cui era diretta, perche vi conosco assai bene, 

per soprappiu vinlo dalle lagrime di quella bella signora, delerminai 

di non fidarmi di chicchessia, c di venire a ricapilarvela io stesso; c 

in sedici ore, da che mi fu consegnata , ho falto il viaggio che sa- 

pete esscr di diciolto leghe*. Mcotre cosi mi parlava il gralo c nuovo 

corriere, io slava ascollandolo colla piu viva altenzione, e mi trema- 

vano le gambc in modo che appena potevo reggermi in piedi. Aperla 

la letlera , questa cosi diceva; 

« La parola daiavi da don Fernando di parlare a vostro padre 
perche conferisse col mio fu da esso adempita assai piu per sua 
propria soddisfazione che per vostro profilto. Sappiate, o signorc, 
ch' egli mi ha dimandata in bposa ; e mio padre mosso dalT emi- 
nenle onore ch 9 egli crede ricevere da don Fernando, vi acconsenli, 
ed e cid lanto vero quanto che fra due giorni seguira il matrimonio 
cosi segreto e solitario che lestimoni ne saranno unicamente il cielo 
e qualche domestico. Immaginate quale io sia rimasta! Pensate se vi 
convenga il venire; s'iopoi v'ami ono, lo dimostrera 1'esito. Piac- 
cia a Dio che questa letlera arrivi alia voslra mano prima che la 
mia si trovi sforzata di congiungersi a quella di un uomo che sa 
mantenere si male la promessa fcdc ». 

w Questo fu in soslanza il contenuto della letlera che mi de- 
termind a porrai subito in viaggio senz* altendere altra risposla 
ed altri danari, avendo allora chiaramente compreso che don Fer- 
nando mi aveva inviato al fratello non per la compera dci cavalli, 
ma per eseguirc un premedilato disegno. Mi nacquero le ali ai 
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1 piedi; lo sdcgno che avca conccpilo contro don Fernando, c il 
timore di perdcrc la gemma guadagnata con la servitu e con I* a- 
nore di lanli anni, mi fecero volarc;sicche uel giornodopo giunsi 
al mio parse all 9 ora cd al tempo ch'era convenienlc per parlarc a 
Lacinda. Enlrai in cilia con gran segretrzza, bsciando la mula con 
cni feci il viaggio in casa del buon uomo che mi avea recala la 
lellera; e mi favori la sorte per modo die polei parlarc con Lu- 
cinda, la quale trovavasi all'inferriata, testimonio dci nostri amori. 
Ci riconoscemmo entrambi ; non perd in quel modo con cni cssa 
avrebbe dovulo ricevermi. Chi e mat che Tartar possa di avcre 
penetralo e conosciulo il confuso immaginar e la mutabtle condizione 
di una donna ? Ccrlamente nessuno. Parlo a lal modo pcrch£ non 
mi vide Lucinda appena che mi dissc : — Cardenio, io vo a farmi 
sposa: mi altendono in sala il traditore don Fernando e 1* avaro 
mio genitore con allri che saranno tcstimoni di mia morle e non 
gia di mie nozze. Non lurbarti, amico , ma circa di esserc pre* 
scntc a queslo sagrifizio ; il quale se io non polro distornare cod 
quanlo sard per dire, tengo ascoso un pugnale che viucera la super- 
chieria e la violenza, meltendo fine alia mia vita e dando principio 
alb pubblica conoscenza di qucll'aiuorc che ti ho giurato e che giuro 
di mantenerti ». Io le risposi lurbalo e in gran fre lb, temendo che 
mi mancasse il tempo. «Signora, il fatlo rcoda vcritirre le tue di- 
chiarazioni; che se uii pugnale hai pronto a fine di provarue la 
▼criti, io porto al fianco una spada per difenderti o per trafiggere 
me stesso quando nemica mi si mostrasse la sorte ». Non credo che 
possa avcre intese tutte quesle parole perrhe h chiamarono tosto, 
essendo attesa alio sposalizio. Venue la nolle della tristezza : ottenc- 
brossi il sole dclle mie gioie, restarono gli occhi miei privi di luce 
e senza facolli il mio intelletto. Io non mi atlentava di enlrare 
nella sua casa, nt allrove potea rivolgermi; ma riflettendo quanlo 
importasse la mia presenza per le conseguenrc di tanto evento, mi 
rincorai e vi enlrai. Io coooscea tutti gl'ingressi e le usctte, e tra 
per questo e pel sordo romore che vi si (aceva, potei procurarroi 
senz* essere scoperlo un nascondiglio neDa sala dietro le lende di 
nna fioestra, le quali mi lasciavano agio di vedere quanlo si stava 
eseguendo. Chi potra dire come mi tremasse il cuore in quel na- 
scondiglio? Chi le cose e buone e ree da me iromaginaleT Furono 
tali e lante che nf si possono dkhiararc, ne bene sta che sieno 
dclle. Ora sappiate che lo sposo entrd nelb sala col suo ordinario 
vfsiilo, senz'alcuna pompa, avendo per padrioo un cugiuo di Lu- 
cinda, nt allri testimonii vi erano fuorchc i servitori di casa. Poco 
appresso usci da una galleria Lucinda accompagnata da sua madrc 
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c da due donzelle, adorna ed acconcia come si conveniva alia sua 
bellezza, alia sua condizione, e ad una donna che dir si poleva la 
perfezione della genlilezza e del gusto. Sospeso e quasi fuori di mc 
medesimo nou ebbi agio di esaminare parlicolarmente il suo vc- 
slito; solo m accorsi che il colore era incarnato c bianco. Abbaglia- 
vami lo splendore delle gioie che le adornavano il capo, vinle pero 
dalla bellezza dc' suoi lunghi e biondi capelli; n£ essa splcndeva 
meno dei doppieri che ardevano in quclla sala fa I ale. memoria , 
mortale nemica della raia quiete! a che mi vai ora rappresentando la 
incomparabile perfezione di quclla mia adoraia nemica? Non sara 
meglio, crudele memoria, che iu mi faccia risovvenirc c mi sol- 
toponga invece quanto ella fece in quel punto, perche io, irritato 
da si manifesla offesa, mi accinga non diro a veudicarmi, ma a la- 
sciarc quesla misera vital Non vi annotate, signori, per queste 
mie digressioni, ch£ la raia pena non e di quelle che possano es- 
ser narrate succintamente e in frctta, anzi ogni sua circostanza mi 
sembra che meriti un lungo ragionamenio. — Rispose -a queste pa- 
role il curato, che ben lungi dalT annoiarsi iu udirlo, ciascuno 
di loro provava gran diletto nel sentire le minute particolarila che 
egli raccontava, giudicandole tali da meritarsi di non essere passate 
sotto silenzio , ma piuttosto ascoltate con somma attenzione non 
altrimenti che tulto il racconto. — Dico adunque, soggiunsc Car- 
denio, che standosene tutti in sala arrivd il curato della parrocchia, 
c prendendo la mano dei due fidanzati per compierc cid che con- 
viene in tal alto, disse: « Volete voi , signora Lucinda, prendere 
il signor don Fernando, che sta qui presente , per voslro legitlimo 
sposo come comanda la santa madre Chiesa ? » Io allungai il collo 
I e trassi la testa fuori delle tende, e con cstrema attenzione c con 
; cuore agitato mi feci ad udire cid che rispondesse Lucinda, at- 

J tendendo dalle sue parole la sentenza della mia morte o la conferma 

I i della mia vita. Ma perche non mi bastd l'animo di farmi vedere a 
J j quel punto e sclamare: «Ah Lucinda, Lucinda! guarda qucllo che 
ftii, considera cid che mi devi, pensa che sei mia e che non puoi 
darli ad altri? Avverti che il pronunziare un si, c il farmi pcrderc 
la vita dovra essere un punto solo. £ tu, traditore don Fernando, 
i j ladro della mia gloria, mortc della mia vita! che brami? che pre- 
tendi ? Considera che non puoi da cristiano raggiungere lo scopo 
de' tuoi desiderii perche mia sposa c Lucinda, ed io souo suo con- 
sorte ». Ma folic che io sono ! Presentcmente che lungi mi trovo dal 
pericolo, dico che avrei dovuto fare cid che non feci; c dopo aver* 
mi lasciato rubare un si prezioso pegno, maledico il ladro che me 
lo ha lollo c di cui potcvo prendere vendetta se avessi avuto cuore 
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di fork), come l'bo adesso di querelarmi. Ma si, allora fui scimu- 
nito e codardo , ed ora mi sta bene il vivere svergogoato , penlito 
e pazKO per lulto il reslo de' giorui miei ! II sacerdote attcndeva la 
risposta di Lucinda, che stettc buona pezza prima di darla: e poi, 
quando io credeva che traesse il pugnale per esscre consentanea a 
se slessa, o che sciogliesse la lingua per far sentire qualchc verita e 
ntanifestare un inganno che ridondasse a profitto mio, scnlo che 
dice con voce fioca e Iremanle: Si, io vogtio. Ripete don Fernando 
il roedesimo, c poslole in dito 1' auello reslano unili con indisso- 







Ittbil nodo. Se non che mentrc lo sposo era per abbracciare la sposa, 
questa , recandosi una mano al cuore , cadde svenuta fra le braccia 
della madre. Pensate come io mi rcstassi conoscendo in quel si per- 
dutc le mic spcrauze , fallaci le promesse e le parole di Luanda , 
cd impossible di ricupcrarc in verun tempo un bene che in quel 
punlo io aveva per sempre loblmcnte pcrdulo! Senza consiglio, in 
ira al cielo, fallo ncmito del In terra che mi sostcneva, Y aere , direi 
quasi, negava 1' alito ai miei sospiri, c I'acqun I'umorc alle lagri- 
me; ed io ardeva ttillo di sdegno c di gclosia. 

« Lo svenimrulo di Lucinda mise in lulli il Irrrore. Sua madrc 
le allento alcun poco i vesliti rhe le riroprivano il seno, pen he 

avesse alcun rcfrigerio; d'onde fu vrdulo rhc lenea nast-otto un 
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viglielto, di cui subito si impossessd don Fernando, facendoue 
lettura al chiarore di uno di que' doppicri. Polcva appena averlo 
' i letto cbe si assise appoggiando ad una mano la guancia,e mostrando 
per tal guisa di essere assorto in gravi pensicri senza darsi premura 
alcuna di apprestare ( come facevano gli altri) i soccorsi dell 9 arte 
alia sua sposa affinchi rinvenisse. Yedendo io il generate sconvolgi- 
mento della gente di casa mi avventurai di u scire, fossi o no per 
essere riconosciuto , con determinazione di dare, se mi avessero 
veduto , in si straordinarii eccessi che il mondo iulto venisse a co- 
noscere lo sdegno che mi traeva fuor di me stesso per vendicarmi 
, del perfido don Fernando, e nel tempo medesimo della incostanza 

| di quella svenuta traditrice: ma la mia fotalita che mi tiene in vita 

i per opprimermi di maggiori mali ( se pur e possibile che di mag- 

j giori me ne possano accadcre), dispose che in quel momento mi 
abbondasse oil re misura il discernimento, che da poi ho perdu to; e 
I i percid senza prenderc vendetta de'miei maggiori nemici (il che mi 
i sarebbe facilmente riuscilo mentre nessuuo pensava a me ), risol- 

> ' vetti di prenderla contro me stesso e di punirmi della pena debita 
1 | agli altri. Determinai di essere pin rigoroso nel gastigar me stesso, 
I di quello che sarei stato contro loro, se pure li avessi uccisi, per- 

j , che una repentina morte termioa presto la pena; ma quella che si 
• j estende in molti tormenti, uccide continuamente senza pero liberar 
j dalb vita. Mi tolsi finalmeute da quella casa, e recalomi presso colui 
1 die tenea in custodia la mia mula , la feci sellare , e senza dirgli 

: addio, salitovi sopra, uscii dalla cilt.% noo osando, come un altro 

I Lot, di volgere la testa a mirarla. Quando mi vidi solo in caropa- 

\ gna, al primo imbrunirc della nolle, la quale coir oscurita e col 
j silenzio ra' in vita va al pianto c alle querele, senza verun riguardo 

' o timore di essere inteso o conosciuto, alzai la voce e sciolsi la 

lingua alle piu forti maledizioni contro Lucinda e contro don Fer- 
nando, come se per tal modo potessi vendicarmi deU'oflesa che mi 
avevano fatta. Chiamai Lucinda ingrata, menzognera, sconosceute, 
e sopratlutto interessata, da che 1' opulenza del mio nemico le avea 
tanto accecato Tintelletto ch* ella sdegnd di esser mia per darsi in- 
vece all 9 uomo a cui la fortuna eras! mostrata piu liberate. Pure in 
mezzo alle esecrarioni io andava cercando qualche sua difesa , di- 
cendo a me stesso che noo era a slupire se una giovane cresciuta 
nelle casa paterna, accostumata mai sempre ad essere obbediente, 
si fosse lasciata piegare a rompiacere altrui sposando un perso- 
naggio m rospicuo, si ricco r fornito di si gran nobilLi ; mentre 
rifiutandolo, potea giudicarsi che Ic manrasse il discemimento o 
rhe portassr amore ad un altro: cosa che suol tornare in prrgiu- 
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diiio dr lb buona opiuioue e dclla fama dcilc fanciullc. D'altra parte 
jo diceva in cotitrario, che quand' elb avesse falto sapere eli' io 
era sua sposo, sarebbcsi conosciuto die nan avea poi scelto si male 
da meri tarsi casligo; m cut re prima che se le fosse olTerlo don Fer* 
nando non potYano bra mare cerlamente i snoi genitori (quaiido aves- 
sero bibneiati colb ragiooe i loro desiderii ) una spo&o di me piu 
adatto alb loro figliuob. Io aggiungeva elt* elb slessa > prima di 
awentu rar$i all estrema necessiia di do*er dare la sua mano avxebbe 
poluto dire che io le avea gia dala la mia t perche sarei allora vo- 
bto a roiiftTimre per vera b sua fiuzione. Conchiusi fmalmentc che 
il poco aroore, la inferma ragione, (a molta anituzione e il deside- 
rio di grandeggiare fecero che Luanda si dimenLkasse dcllc parole 
rolle quali mi avea ingannalo, iratieouto e sostenuto uelle inie spc- 
rante c nrlle oneste mie brame. Sfogandoini a questo modo e eon 
lanla prrliirhazione di ammo ho vbggbto tutlo il rcstanle dclla 
nolle* . r suir apparire del giorno mi trovai all* ingresso di que- 
st* montajhie per le quali andai erraodo (re gtorai seuza di- 
rrrione o s trad a prcfissa di sorle akuua , fine he giunsi nou so in 
qua) parte di quest? soHtudiui, in on pralo , ed ivi domaodai ad 
ah u til pa&lori quale fosse U rccesso di quesle baize piu aspro e piu 
solitario. Mi diressero eglino dove io loro avea thirsto, e mi v" in- 
rammtnai risolulo di pcrdere la vita, I'cnrlratido Ira qurstr solilu- 
dim mori b mia mula di stanrhezza e di fame, o, come nrdo piu 
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vcro, per non voler sostencre piu oltrc il peso inutile di mia per- 
sona. Restai a piedi , privo di forze , sfinito di fame senza curarmi 
di rinvenire chi mi porgessc soccorso , e rai rimasi Don so per 
quanto tempo in tale situazione steso in terra senza piu sentire bi- 
sogno di cibo, Alcuni caprai mi si accostarono c mi dicdero senza 
dubbio da mangiare ; cd istcutli dello stato in cui io mi trovava , 
fnrono teslimoni di tante e tan to slrane pazzie da me detle e fa tie, 
che mi giudicarono uomo fuori del senno. Io medesimo me ne sono 
convinto, poiche mi sento si Gacco e peslo, e cado in eccessi di fre- 
nesia, stracciandomi i vestili di dosso, mcttendo le piu alte strida 
tra questi deserti , malcdicendo la mia trbta ventura , e ripetendo 
invano 1' adorato nome della mia nemica, senza mirare ad altro 
che a terminare i miei giorni con voci da disperalo. Quando poi 
torno in me stesso mi trovo si debole e rovinato che posso mover- 
mi appena. Io soglio abitare ordinariamente nella cavita di un su- 
ghero capace di questo mio misero corpo, e i vaccai e i caprai 
cbe scorrono queste montagne, mossi da spirito di cartta, mi so- 
stentano , lasciando qualche cibo sparso per le strade e pei massi 
dove suppongono ch' io possa passando trovarlo : e per tal gui- 




! i 

i sa , benche mi manchi il giudizio, la naturalc necessity mi fa co- 

noscere il cibo, e mi fa nascere la volonta di prenderlo. 

Altre volte, quando mi trovano in buon senno, essi mi narrano 
che io assalgo altrui per le strade, e che tolgo le vivande forzatamentc 
I ai pastori che se le portano dalle loro ca panne, quantunque di 
! buon grado volessero oflrirmele. Passo in questa maniera la mia : 
! miscra vita, finche piaccra al cielo di condurla al suo ultimo fine o | 
di fare io modo che si cancelli in me la memoria della bellezza e del ! 
| tradimento di Lucinda , c della offesa di don Fernando: che se cid 

j avvenisse mai mcnlre pur sono vivo, io tornerei a ragionar sensata- 

! mentc; ma dove questo non sia possibile, non mi restera che far 
voti al cielo perchi abbia pieta di quest' anima , non sentendomi io ] 
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Unto coraggio o forza di trarre il corpo da quelle anguslie in mi 
di mio proprio volere 1' ho posto. 

« Ecco, o signori, la storia dolcnte della mia disgrazia. Dilemi ora : 
si pud clla narrare con minor dolore di quello che in mc avcte vc- 
duto? Ora non vi date punto fastidio o nel consigliarmi o nel per- 
suadermi ch' io mi appigli a quel rimedio clie la ragione potrebbe 
indicanri come il piu alto a guarirmi , ch' io ne trarrei quel pro- 
fitlo che pud produrre una medicina ordinata dal medico ad un 
infermo che si rifiula di prenderla. Non cerco salule senza Luanda : 
e poichi piace a lei di essere d' altri, mentre e o dovrebbe esser mia, 
piacera a me di essere vittima della svenlura, qnando avrei polulo 
vivcre felice in sua compagnia. Ha voluto essa colla sua incostanza 
la perdita mia , ed io appagherd le sue brame procurando di per- 
dermi : e sari esempio ai posteri che a me solo mancd fin quello 
che rimane ai piu grandi sveniurati , ai quali suole recare allevia- 
mento la impossibility di oitenere Toggetto amato; mentre anzi e 
per me sorgente di nuovi mali e di maggiori fatalita , perch^ io 
porto opinione che non si possa finirla neppure colla morte ". 

Qui pose lerminc Cardenio al suo lungo ragionamenlo e alia sua 
Unto dolente quanto amorosa istoria. Mentre si disponeva il curato 
a dirgli alcuna parola di consolazione , Ucer Io fece una voce che 
gli giunse alForecchio, e che con espressiooi di dolore diceva cio 
rhe si leggera nel seguente capitolo. 
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Raccontasi la nuova e piacerole avvrnlura succtssa al curalo ed al barbirre 
nella moniagna mcdesiroa. 



~^, o pm voile pensato 

quanta doveltero esser 
felici ed avventurosi i 
Irmpi net quali visseal 
mondo I'arditissimo ca- 
valiere don Chisciotle 
:< de 11a Mancia ; il quale 
I per aver presa Y ono- 
j rata deltberazione di 
far rivivere Ira le gen- 
ii il perdulo e quasi 
estinto ordine delta erranle cavalleria, e cigione che godiamo in 
quesia nostra misera eta di qualclie lielo trattenimento, non solo gu- 
stando le dolcezze della verace sua istoria, ma ben anclie i racconti 
e gli episodii rhe in quella s'imotitrano, non men diletlevoli e rom- 
plicati della Gloria medesima * : la quale , prosegiinido ora il suo 




* In qualrhe altra parle del suo libro il Orranlft (rora poi d« gni di Centura 
qucati epUodii. 
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petliuato, torto ed innaspato fllo, ci fa sapere die nientre il curalo 
disponevasi a consolare Cardenio, gli tolsc di farlo una voce venu- 
tagli agli orecchi: « Oh Diol diccva, sarebbc possibile ch'io avessi 
trovato ltiogo che servir polesse di sepokro al pesantc carico di 
quesio corpo che a mio dispetto sostengo? 1/ ho trovato si; che 
non pud ingannarmi nelle mie speranze la solitudine di qucste 
montagne. Ahi sventuratat quanto meglio d'ogni viventc mi fa- 
ranno dolce compagnia queste baize per isfogare col cielo la scia- 
gura che si mi opprime. No, non vi e piu sopra la terra persona 
da cui si possa sperare consiglio negliincerti eventi, alleggiamento 
nelle querele* e ri medio nci mali! » II curato ed i suoi compagni 
udirono queste parole; e sernbrando loro, com' era in falto, che 
non fosse Ion La no chi si bmentava, si miser o tosto a cercarne; ne 
andarono pii che venti passi, ed ccco dietro un masso videro se- 
dulo appie di nn frassino ua giovane in abito di contadino, del 
quale non iscurvrro subilo il vollo, giacche tcneva la testa bassa 
per lav.irsi i pirdi nelle acqtie di un ruscelletto HVivi srorrcva. \ i 
ptinscro eglino hi chrtamnite che non furono da Itti seutiti, ne 
ad allra rosa quegli ponca ruentc se non se al mio lavacro , di- 
scoprendo due piedi di tanta bianchezza che parevano pczzi di cri- 
stallo misti alle pietrc sulle sponde di quel ruscHlo, Ne ammiraroiio 
la candidezza e la bellczza, sernbrando loro che non fossero fatli 
per calpestar zolle, ne. per camminare fra Tanlro rd i buoi, come 
pareva richiedere T abito di cui il giovane era vestito. Accortosi 
pcrtauto di non essere stato vedulo, il curato che precede va gli 
allri fece motto ai compagni che si mettessero in agualo, celandosi 
dietro un macigno ivi presso. Cio tutli eseguirono , stando attenti 
ad ogni alio di quel garzone, il quale portava una piccola zimarra 
bigia con una cintura bianca ed un paio di calzoni larghi di panno 
nero, con una montcra • del panno medesimo. I suoi calzoni erano 
rimboccati su fino a mezzo la gamba che parea di alabastro. Ter- 
minate che ebbe di lavarsi i piedi, trasse un asciugatoio che tc- 
ucva solto alia man/era c se li asciugd; poi volendo sollevarsi dal 
volto i capegli, alzo la testa e scopersc una bellezza si incompara- 
ble , che Cardenio dissc al curalo con bassa voce : — Poich^ non 
e Lncinda, non e qucsta nemmeno persona umana c pare divina. 
II garzone si trasse la montcra, c scotendo la testa fece mostra di 
una pomposa treccia di biondi capelli , tale da mover invidia ai 
raggi del sole. Si avvisarono da tutto cio, qnello che parea un conta- 
dino dover essere invece che una delicala fanciulla, e la piu bella che 

* Specie di be r re do usato da' contadini nrlla Maneia c n IP Andalusia. 
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avesscro sino a quel punto vcduta. Cardcnio dichiaro ai suoi com- 
pagni che non altri fuori cbe qucsta incognita avrcbbe potato di- 
sputarc la palma dell' avvencnza alia be Uissima sua Luanda. Bionde 
trecce non pur le coprivano lc spallc, ma ondeggiavano per ogni 
banda, di modo che i soli piedi se le scoprivano: tali erano e tante! 
Adoprava per peltinarsi due mani che se i pie nelT acqua erano 
sembrati pczzi di cristallo, quelle pareano fiocchi di neve appena 
caduta: cose tulte che cccitavano nei tre aslanti il pin vivo desi- 
derio di conosccre chi ella fosse. Si delcrminarono in fine di la- 
sciarsi vedere; c nel movunento che feccro per rizzarsi, la vezzosa 
giovane sollcvo la testa, c sparlendo con le genlili sue dita i ca- 
pelli sugli occhi che n* erano coperti osservo d' ondc venissc il 
romorc. Non ebbc appena vedutc quelle pcrsonc che balzo in piedi, 
e senza piu badarc a ralzarsi, ne a raccoglicr lc Irecce, pigliando 
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prestameule uuinvollochc avca dappresso, si mise a fuggire tutta 
turbata e confusa. Ma dopo appena sei passi tolle rare Don potendo 
le delicate sue piaote l'asprczza delle ptetre, caddc in terra; di cbe 
i tre aniici volarono a darlc assisienza , e il curato fu il primo a 
dirk : — Fermatevi, signora, chiunque voi siate, cbe noi tulti non 




siamo qua se non per assislervi; n£ vogliate fuggire per cagion 
nostra, poich£ ue lo polranno fare i vostri piedi, ni potremo 
noi acconsentirvi «. A tutlo cid non rispondeva ella parola alcuna , 
ma stava confttsa ed attonita; se non che il curato fattosi piu vidno 
e presala per la mano , prosegui dicendo : — Quello cbe la rostra 
povera veste vorrebbe celare, r scoperto dai vostri capelli che mant- 
feslano non essere lievi le cagioni che tanta bellena nascosero sotto 
abito si mal confacente , e che vi hanno trascinata in solitudini si 
remote come i questa dove fu per noi gran ventura trovarvi, 
se non per rimedio dei vostri raali, almeno per darvi nn qualchc 
utile consiglio: che niuna s ventura tanto opprime o conduce a tali 
estremitA (quando non manchi la vita) da non comportare tin con- 
siglio suggcrito con purissiina inlenzionc. Coraggio dunque , mia 
signora, o signor mio o quello che piu vi piacc di essere; calmate 
1' agitazionc che vi ha prodolta il vedcrci , c partecipatcci la vostra 
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buona o trista fortuna , chi in tutti not uniti o in ciascuno dl noi 
in particolare troverete soccorso allc voslre sventure *< 

Mentre che il curato ragionava in tal modo , stavasene la trave- 
stita giovane come stupefatla guardando ognuno di loro senza mo- 
ver labbro o proferirc parola; alia foggia di quel contadino il quale 
d' improvviso scorga cosa da lui per lo addietro n£ immaginata , 
n£ vista. Ma ripigliando il curato a parlarle con nuove ragioni atte 
a poterla persuadere, in fine mando essa un profondo sospiro, 
ruppe il silenzio e disse: — Poiche non giovo a celarmi la solitu- 
dine di queste baize, e i miei sciolti e scomposti capelli torrebbero 
fede ad ogni menzogna, inutile rai sarebbe fingere piu oltre cid che, 
qtfancP anche fosse crcdulo, lo sarebbe forse piu per gentilezza che 
per altro rispetto< Dopo questo , o signori , io mi professo tanto 
obbligata alle offcrte vostre che mi trovo costretta di soddisfare in- 
teramente alle dimande cbe ora mi fate. Ho gran timorc per altro 
the il racconto che sono per farvi, abbia da produrre in voi noia 
non meno che compassione, non essendovi rimedio per sanare le 
mie afflizioni, ni aUeviamento per mitigarle i ma perch* intanto non 
iscapiti la mia riputazione nel giudizk) che potreste formare di me, 
vedendomi femmina giovane, sola, travestita, cose tutte le quali 
congiunte ed anche separate possono screditarmi, vi palcserd quanto 
avrei desiderato di non iscoprire ad alcuno ». Tutto questo fu detto 
dalT avvenente giovane con lingua cos) spedita, e con accento cos) 
soave, che gli astanti ammirarono in lei non meno il suo discerni- 
mento cbe la sua bellezza : e venendole allora ripetute le richic- 
ste e le pfeghiere di affrettatsi a mantenere la sua promessa, 
ella, scnz' altro lasciarsi pregare, si rassettd le calze con onesta di- 
sinvoUura, raccolse i capelli, si pose a sedere su di un sasso, 
e* fettosi cerchio de'tre viandanti, e sforzandosi di ritenere una 
lagrhna che le spuntava dagli occhi, con chiara e riposata voce cosi 
comincid la sua istoria; 

« In quest' Andalusia vi k una terra da cui prende titolo un duca* 
che & uno di quelli che fra noi si chiamano grandL Ha questi due 
figliuoli, il maggiore erede del suo Stato, cd anche, a quanto sem- 
bra, de'suoi buoni costumi; ed il minorc non so di che possa esser 
erede se non se dei tradimenti di Vellido e dellc cabale di Gala- 
lone, Sono vassalli di questo potente i miei genitori , di basso li- 
gnaggto , ma doviziosi per modo che se pari alia fortuna fosse il 
loro nascimento n* resterebbe ad essi che desiderare , ni io avrei 

* L' autore allude forte a! duca <f Ossuna, ed a qualeha faUo non intieramerte 
Immaglnarlo. 
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terauto di trovarrai avviluppata nelle presenti mie sventure, le quali 
proccdono dal non csscr eglino di nobile stirpe. Veramente non e 
lanto abbietta la loro condizione da doversene vergognare, ma non £ 
tanto alta da ingannarmi se credo die non d v altronde proceda la 
sciagura mia che dalla bassezza di questo loro stato. In sostanza sono 
eglino gente di villa e alia buona senza meschianza di alcana razza 
scon venicnte , e come suol dirsi, sono cristiani vecchi e stantii, e 
colle loro fortune e col loro baon tratto vanno ogni di piu acqui- 
stando credito di onoratissima gente e di non volgari persone. 
La ricchezza e la nobilta, di cui facevano maggior conto, consistea 
nel vantarsi eh' io fossi loro figliuola; e non avendo fiiori di me in 
famiglia altri eredi, ed essendo gcnitori amorosissimi, polea ri- 
sgoardarmi come una giovane ben. awenturata. Io era lo specchio 
in cui si miravano, il bastone delta loro vecchiaia, V unica met a, 
dei loro voti, che per essere sempre santi e preziosi, venivano dal 
canto mio e colla grazia del cielo sempre assecondatL Per tale ra- 
gione come io signoreggiava sul loro cuore, cosi disponcvo delle 
loro facoltA; da me riceveano legge i dipendenti; passava per le 
mie mani U conto del seminato e del raccolto; quello dei mulini 
dell 9 olio e dei tini; quello del bestiame grosso e minuto; quello 
degli alveari delle api; in fine io era la dominatrice di tutto cid the 




• » 



pui possedere un dovizioso a bib tore delle campagne qual i mio 
padre ; e ne avea egli si graode soddisfazione che non la saprei si- 
gnificare con parole. Una parte della giornata, dopo avere ordinate 
le faccende dei mandriani e dei soprastanti, ed assettati altri aflari, 
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io la occupava in escrcizii convenienti alle donzelle, cucirc, ricama- 
re, filarc; o se talvolta mc ne astencvo, era per applicanni alia 
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lettura di qualche libro di divozione o per toccar V arpa , addottri- 
nandomi V esperienza che la musica rimette gli animi scomposti e 
alleggerisce i mali dello spirito. Questo era il tenore di vita che io 
passava in casa paterna: che se esso da me vi £ raccontato minu- 
tamente, nol fo gia per ostentazione, n£ per farvi sapere che pos- 
seggo ricchezze e fortune, ma perche sappiate che senza mia colpa 
caddi da felicissimo stato nella miseria in cui mi vedete. Io con- 
duceva dunque i miei giorni in tante e si varie occupazioni , e in 
on ritiro si rigoroso che ben poteva agguagliarsi a quello di un 
monistero ; perchi non veduta, a quanta io credeva, da altri che 
dalle persone di casa, andavo ad ascoltare la messa assai di buon' 
ora, accompagnata da mia madre o da altre serventi; e tanto 
chiosa in me stessa, che vedevo appena quella terra ch' io cal- 
cava coi piedi. Ad onta di talto questo gli occhi dell' amore , o 
della curiosita per dir meglio ( ai quali non possono assomigliarsi 
quelli di lince ) fecero che si volgesse sopra di me 1' attenzionc di 
don Fernando, figlio minore di quel duca da me poc' anzi men- 
zionato ». 

Non ebbe la narratrice pronunziato appena il nome di don Fer- 
nando, che Cardenio cambid di colore in viso, e comincio a sudare 
con alterazione si grande, che il curato e il barbiere temetlero in 
lui un accesso di pazzia, poiche gia sapevano che soleva essernc as- 
salito di tanto in tanto. Cardenio perd non altro fece che trasudare 
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e stette quieto , guardando senza battere palpebra la contadina , 
pensando chi potesse essere; ed clla, senza punto avvedcrsi dei rooli 
di Cardenio , prosegui la sua istoria. 

•^Noii mi ebbe Fernando quasi vedula, e tosto (secondo ch'ebbe cgli 
a dire da poi) reslo tanto preso di me quanto lo provarono le sue 
successive dimostrazioni. Voglio tacere (per non prolungare all' in- 
flnito la storia della mia disgrazia), voglio tacere le tante dili- 
genze usate da lui per palesarmi la sua volonta. Subornd tutta la 
gente di mia famiglia; diede e offri regali e favori ai miei parenli; 
si faccvano feste, allegrezze ogni giorno lungo la strada dov' io abi- 
iavo ; le serenale impedivano a tutti il sonno ; innumerabili erano 
i biglietti che , senza saper come , mi giungeano alle mani e con- 
tenevano detti amorosi ed offerte, dove i giuramenli erano sempre 
in maggior numero dcllc parole. Io non mi scntivo pero commossa 
e intencrita; anzi s' indurava il mio cuore come contro a mortale 
nemico: e quanto egli faceva per piegarmi a suo favore produccva 
in me un efletto contrario. Non mi offendeva pero la gcntilezza di 
don Fernando , c lungi dalTavere a sdegno le sue premure io pro- 
vava non so quale soddisfazione nel vedermi amala e riputata a quel 
modo da si gran cavaliere; ne mi rincresceva di leggere le mie lodi 
nei suoi scritti ; che per quanto noi altre donne manchiamo di bel- 
lezza, ci e pero sempre di grande coropiaccnza il scntirci riputatc 
per belle: non pertanto opponevasi a tutto Y onesta mia , aiutata 
dai continui consigli dei miei genitori , che gia conoscevano molto 
bene le intenzioni di don Fernando , il quale non avea omai piu ri- 
guardo che il suo amore fosse a tutto il mondo palese. Mi dicevano 
che nella mia sola virtu stava Y onore e la ripulazione loro; che 
considerassi quanta disuguaglianza era da me a don Fernando, e 
che avrei un di conosciuto apertamentc, come le intenzioni di lui , 
checch& ne dices*' egli, erano volte assai piu a contentare se stesso 
che al mio vantaggio: che se io volessi metterc un valido ostacolo 
alle sue insidie, eglino mi avrebbero subito fatta sposa a chi piu 
mi piacesse, scegliendo un partito tanlo fra i principali della nostra 
terra come fra i circonvicini ; mentre questo non poteva mancarc 
alle loro ricchezze ed alia mia buona riputazione. In forza di quc- 
ste sicure promesse e delle vcrita che mi csponevano, io accrebbi 
la mia fermezza , ne volli rispondere giammai parola che dar po- 
tesse a don Fernando la piu lontana speranza di venire a capo delle 
sue brame. Tulte le precauzioni della mia vigilanza, interpretate da 
lui come spregi, furono altrettanti incentivi ad infiammare i suoi 
perversi desiderii ; che altro nome non merita Y amore che fingeva 
di portarmi: il quale se fosse stato verace araore, non sarei ora qui 
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a parlarvene io questo luogo. Seppe finalmente don Fernando che 
i miei genitori aveano divisato di maritarmi per fargli perdere ogni 
speranza di possedcrmi, o almeno perch' io avessi piu attente guar- 
die per custodirmi: c quesla nuova o questo sospetto fu la cagione 
che egli si determinasse a fare cio che sono ora per narrarvL 

-Standomi una notte nella mia stanza con una sola cameriera,senza 
che io sapessi immaginar il come, e ad onta di ogni riguardo e di 
ogni scrupolosa precauzione, nella solitudine e nel silenzio del mio 
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riliro me lo vidi comparirc dinanzi. Riavuta ben losto dallo stupore 
in cai mi fece cadere quell' im pro v visa apparizione, menlrc egli con 
dolci parole accompagnate da lagrime e da sospiri cercava di acqui- 
star fede alle sue fallaci proteste d'amore, raccolsi gli smarriti miei 
spirili, e con quanto coraggio era in me gli dissi: «Se come, o si- 
gnore, mi trovo fra le vostre braccia, fossi tra le zanne di nil 
iiero leone c non potessi liberarmene se non a condizione di far 
cosa contraria alia mia onesta, gia non sarebbe possibile che io 
m'inducessi a commetterla. Sono vostra vassalla, non perd vostra 
schiava : e tanto io slimo altamente me stessa, coniadina ed umilc, 
quanto voi potete stimarvi per essere signore e cavaliere. Tulto 
queslo vi dico perche non isperiate mai di oltenere da me quella 
corrispondenza di affetlo ch' I riserbata soltanto a colui che potra 
esser mio legiliimo sposo. — Se altro non brami, bellissima Dora- 
tea ( e queslo il nome della sventurata che vi favella ), se altro non 
brami, disse lo sleale cavaliere, ecco che io ti do la mano in pegno 
della solennc promessa di essere tuo, e ne chiamo in testimonio il 
cielo dinanzi al quale nulla si nasconde , e quella immagine santa 
di nostra Signora che hai qui da canto ». 

Quando Cardenio intese ch v ella chiamavasi Dorotea comincid a 
turbarsi di nuovo confermandosi nella sua prima opinione: ma non 
voile interromperc il racconto per vedere se concorreva con cid che 
sapeva egli stesso; soltanto disse: — Che 1 Dorotea vi chiamate, o 
signora? Altrc volte udii parlare di qualcuna che portava cotesto 
nome, e le cui sventure somigliavano molto alle vostre : continuatc 
che a suo tempo udirelc da me cose le quali vi recheranno non so 
se piu maraviglia o dolore >». Dorotea pose mcnle alle parole di 
Cardenio ed ai suoi strani e laceri vestili, e pregollo che se alcuna 
cosa sapessc della sua vicenda gliela parlecipasse senza indugio, 
perchi se la fortuna le avea lasciata qualclie prerogaliva era 
questa un cuore capace di sostenere qualunque nuovo disaslro da 
cui fosse assalita. — Farete, o signora, soggiunse Cardenio, che 
non vi venga poi meno il coraggio quando vi diro quello che pen- 
so, se sara vero quanto ora suppongo: ma a cid resta tempo; e a 
voi non pud iroportare che io mi affretti a parlarne. — Sia pure 
cid che si voglia, rispose Dorolea, io seguito la mia narrazione 
col dirvi che don Fernando recatasi in mano uu' immagine santa 
che trovavasi nella mia stanza , la voile per testimonio dei nostri 
sponsali, e con parole efficacissime e con giuramenli straordinari 
protestd di essere mio consortr. Stette fermo nel proposto suo ad 
onla che fosse da me avvertito che badassc bene a quello ch* egli 
faccva, e ponesse mente alio sdegno che n' avrebbe suo padre quando 
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sapesse che si fosse accasato con una villana sua vassalla ; che non 
lo accecasse la mia qual si fosse bellezza, pcrche non baslava que- 
sta a scolparlo del commesso errorc, e che se bramava farmi alcun 
bene, per 1' amore che mi portava, mi lasciasse correre un destino 
conformc al mio stalo, perche i maritaggi disuguali non godono 
della pace, ne durano lungo tempo con quella soddisfazione con cui 
cominciano. A tutle queste riflessioni altre ne aggiunsi delle quali 
non mi sovviene; ma non per questo egli desistetle. Debbo pero 
confessarvi che io cominciai poi a dire fra me: Veramente non 
sarei io la prima che per via del matrimonio fosse salita da basso 
ad alio stato; n& don Fernando sarebbe il primo a cui o bellezza o 
prepotente affelto avesse fatto contrarre un niaritaggio non confece- 
vole alia sua grandezza. Parevami quindi che non fosse bene osli- 
narsi a rigeltare quella grandezza die la fortuna mi offeriva, e alia 
quale don Fernando voleva legittimamentc innalzarmi; mentre irri- 
iandolo con persislente ripulsa potevo espormi a pericolo molto 
grave. Vinla per tan to da queste considerazioni , e dalle preghiere c 
dai giuramenti che don Fernando veniva ripetendo dinanzi all'im- 
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magine gia detta, e col testimonio della cameriera, dichiarai di ao 
cettarlo come legillimo sposo. Svcnturata! da quel momenta parve 
che si spegnesse tutto Tardore dell' animo suo. II giorno che suc- 
cess* alia notte della mia miscria comincio ad apparire, ma non 
Unto presto, qnanto don Fernando bramava. Io dico queslo perche 
si affretto a- lasciarmi sola: e mediante lc arti della mia cameriera, 
la cui malizia gli avea gia da to l'adito a entrare, prima del giomo 
wsci della mia stanza; non senza ripetere (benche non piii col calore 
e coll' asseveranza di prima ) i suoi giuramenti, in peguo dei quali 
mi lascio un ricco anello che di sua mano mi pose in dito. Parti , 




cd io rimasi non so dire se mesta od allegra : so dire bensi che 
tutta io era confusa, pensosa e quasi fuori di me. II tradimcnto di 
ricevere don Fernando nclla mia stanza fu opera , come dissi, della 
mia cameriera; pur non ebbi allora il coraggio di riraproverarla , 
non sapendo dccidere se bene o male fosse stato l'accadulo. Dissi a 
don Fernando che collo stesso mezzo potrebbc venire quando vo- 
leva a trovarmi, finche poi si potesse far pubblico il nostro matri- 
monio;ma egli non ritornd piu, ne mi fu dato di rivederlo, ne in 
islrada, ne in chiesa per oltrc un mese in cui mi tcnui occupata di 
questo solo pensiere, sapendo pure ch' egli trovavasi presso alia 
mia terra , e che il piu dei giorni andava alia caccia : esercizio cui 
era sommamcule affczionato. Furono aflannosi ed infausti i giorni 
e le ore da me impiegate nellc indagini, e cominciai a buon diritto 
a temere della fedc datami, ed a rimproverare la cameriera della 
sua temerita con parole da cssa non prima intese. So quanto ebbe 
a cos tar mi 1' infrenare lc lagrime e il conservarc il volto composto, 
affioche non mi chiedesscro i genitori dondc nascesse tanto mio 
rammarico, e non fossi costretta ad cssere con loro mensognera. 
Ma un punto solo distrusse insicmc colle speranze anche i riguardi 
e le circospczioni ; c questo punto fu allora che si sparse per il 
paese la voce che don Fernando in una cilia vidua erasi fallo 
sposo ad una donzella bclllssima, quanlo si puA mai dire, e di no* 
bilissimi genitori, quaiitunquc di fortune non (auto grandi da polrr 
aspirare a si nobile marilaggio. Fu delto che si rhiamava Lm inda, 
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e aggiunsero allre circostanze degne di maraviglia dalle quali fn 
accompagnato quell' iraeneo ». 

Udi Cardenio il nome di Lucinda, ed altro non fece che stringers! 

ncllc spalK mordcrsi le Iabbra, inarcarc le ciglia, cd ittdi a poco 

laseiarsi cadere dagli ocrhi due fiumi di plan to: ma non lascio Do* 

rolea per queslo di proseguire il atto raceonto dicendo: « Fcrvenue 

alle orecchk mie la novella s c in vccc di gelarmisi il cuorc udeu- 

dola, m* accese cosi gran collera e tal furore, che fui tenia la di an- 

dar per le strade pubblicando ad alt a voce la steal ta e il trad i men to 

di don Fernando; ma frenai per allora lo sdcgrto col proposito di 

oprarc in quella nolle do che poi posi ad effetto ; e fu d 1 indossare 

qucsle vcsti erdutemi da an bifoko alicvato in casa di mio padre , 

a cui rcsi nola interamente la mia sventura, pregandolo di accompa- 

gnarmi alia dtti dove io sperava di trovare il mio ncmico, Dopo 

essersi egli niolto opposto al mio ardilo divisamenlo, vedendomi 

irremoiribile , protesto die mi saTfbbe compagno, com' egli dissc, 

fino in capo dd mondo. Raccolsi e rinchiusi subilo in un involto di 

Ida un abilo di donna e qualr.he gioia e qualchc danaro per tulto 

cio che potesse accadere, c nel silenfcio di quella nolle e senza 

far motto alia cam ericra tradUHce mi allontanai dalla casa paterna, 

accoinpagnala dal servo e da una folia di pensieri , melte ndomi in 

viaggio a picdi, e portala a volo dal clesiderio di giungere alia 

ciltn, ae non per distruggere cio the credea gia compito, per chic- 

dere almeno a don Fernando con qual core si fosse condolto a si 

nera azione, Vi pcrvenni in due giorni e mezzo > cliiesi tosto con- 

tezza dei parenti di Lucinda; ed uno da me interrogate mi dissc 

pin di quanlo avrei voluto sapere. M* indico la casa di Lucinda, 
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iulormandomi nd tempo stesso di cid ch'era accaduto nel maritag- 
gio di lei : cosa tanlo pubblica nella citta che in ogni circolo sc 
ne parlava. Soggianse che la notte in cui Fernando si fece sposo a 
Lucinda dopo aver ella pronunziato il si di essere sua sposa, era 
caduta in uno svenimento, e che essendoie dallo sposo medesiroo 
slacciate le vesti sul petto perche rinvenisse, vi trovd un carta scrilta 
da lei stessa in cui dicbiarava di non poter essergli sposa per aver 
gia sposato Cardenio. Seppi che questo Cardenio era uno de' prin- 
cipal! cavalieri della cittd, e che Lucinda pronunzid soltanto quel 
si per non mancare di obbedienza ai suoi genitorL In fatti si disse 
che da quel biglictto appariva la r'isoluzione di lei di darsi la morte 
dopo le cerimonie degli sponsali, per certi motivi ch'essa allegava; 
aggiungendosi che la conferraa di quanto avea scritlo si ebbe nel 
ritrovarle ascoso fra le vesti un pugnale. Le quali cose tulle udite 




da don Fernando, fiiron cagione che parendogli di essere slato dc- 
riso e sprezzato dalla giovine, si scagliasse egli medesiroo contro 
di lei con quel pugnale prima ancora che rinvenisse; e l'avrebl>c 
fcrita se i genitori e gli altri circostanti non lo avessero trattenulo. 
Si disse ancora che don Fernando si tolse di la immanlinenli, e che 
Lucinda non si risen ti sino al giorno scgueutc, rendendo allora 
consapevoli gli autori della sua vita di essere realmente sposa di 
quel Cardenio da me nominato poc'anzi. Seppi in oltre che questo 
Cardenio, secondo che si diccva, fu prcsente al maritaggio di lei 
con don Fernando , e che vedendola sposata ( cid che non avrebbc 
mai credulo ), fuggi disperatamente dalla cilia , lasciando una lei- 
tera in cui dichiarava il lorto faltogli da Lucinda e la sua determi- 
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nazionc di rilirarsi in luoghi lontani e rirooti dal commercio omano. 
Tntle qiirstr cose crano sparse per la cilia; e nc parlava ognuno, r 
rrebbero a dismisura i discorsi qnaiido si seppc che Lucinda fuggita 
dalla rasa palerna erasi allontanala dalla till*, n* sapevasi per dove 
avesse rivolli i suoi passi. Allora ogni speranza in me venue meno, 
e mi sembro fortuna il non aver trovalo don Fernando piultosto 
che Irovarlo ammoglialo, parendomi di non vederc chiusa del tulto 
la porta alia mia salvezza, e coofidando che forse il cielo gli avesse 
impedilo quel sccondo matrimonio per richiamarlo al primitivo do- 
vcre c ricordargli ch'cra crisliano e che area maggior obbligo al- 
1' anima sua che ai rispclli del roondo. Immersa in tetri pensirrt 
io mi consolava senza vera cagione di conforlo, nutrendo lunght e 
vane spcranze per soslenere una vita che gia abborrisco. 

« Niuna ragione polea rendere plausibile un mio piu loogo sog- 
giorno in quella cilia poiche non mi veniva fatlo di ritrovarvi don 
Fernando; e frallaiilo mi giunsc all* orecchio un pubblico bando 







in cni promellevasi gran premio a chi mi rinvenisse, dando i con- 
trassegni della eta e del veslilo medesimo che io portava. Inlesi 
vociferarsi allresi che mi avea slrappata dalla casa palerna il ser- 
vitore che mi seguiva ; il che mi punsc nel piu vivo del cnorr , 
conoscendo allora quanlo io aveva seapitato nella riputazionc, poi- 
ch# non conlenti di ascrivermi a colpa la fnga da casa mia, im- 
maginavano die ue fosse cagione un soggclto basso c indegno 
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de* miei buoni pensieri. AUro non bisogno a persuadermi di lasciar 
tosto quclla citta in compagnia d'un solo servitore, il quale presto 
comincio a farmi sospettare della fedelta che mi avcva giurata. 
Entrammo in quella nolle nel piu folio di questi boschi col limore 
di essere sopraggiunti: ma un male chiama Taltro, come suol 
dirsi, ed il termine di una disgrazia, spesso e principio di un' 
altra maggiore: e cosi a me successe; poiche il servitore ch' erasi 
fino allora conservalo fedele c sicuro, quando mi vide in questc 
solitudini dove nessuno avrebbe potuto aiularmi da lui, non si ver- 
gognd di tenermi tali parole delle quali fremo ancora e arrossisro. 
II giusto cielo mi diede vigore per sostenere contro le sue vili im- 
pertinenze le mie giuste intenzioni; e quando egli mi si avvicind 
risoluto di essere violento, poich^ le fintc preghiere non gli erano 
valse, con poca fatica e con lievi forze io lo feci cadere in un preci- 
pizio dove lo lasciai non so se morto o vivo; poi con quella pre- 
stczza che una subita paura suol infondere m' internal tra quesle 
baize senz' altro pensiero o disegno che di ascondermi e di fuggire 
da mio padre e dalle mani di coloro che vanno cercandomi per co- 
ma n do di Ini. Corrono non so quanli mesi da che vi sono, e qui 
trovai nn custodc di armenti che mi prese al suo servigio in un vil- 
laggio poslo nel cuore di questc montagne, mi ho scrvito come bi- 
folco durante questo tempo, proenrando di starmene sempre tra i 
campi per celare questi capelli, che ora seuza pensarlo, mi hanno 
scoperta rendendo vana ogni industria cd ogni premura mia anche 
verso il mio nuovo padrone. 
•* Avvedutosi anche costui che io nou era uomo , diede ricetto 
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nel suo cuore a qnella stessa malvagia intenzione da cui era 
stato colto il mio servo: e non potendo liberarmi anche da lui co- 
me da quello, ho credulo in fine piu savio partito celarmi di nuovo 
fra questi massi, e tornai ad inselvarmi ed a cercare senza oppo- 
sizione di chicchessia di poter invocare con sospiri e con lagrime 
il soccorso del cielo alle niie disavvcnture affinche mi concedesse 
mezzo e favore onde sotlrarmene. Sono disposta adesso a lasciare 
la vita fra queste solitudiui sicche non rinianga memoria di una in- 
felice che senza sua colpa avr& dalo argomento che si parli tanto 
di lei e tanto si roormori si nel suo che negli altri paesi ». 




Digitized by 



Google 



I I 




■<&>'iv£)<5©<^)<Sft*n5S ' 



<8__ 



CAPITOLO XXIX. 



Segolta la narrazlone , ed Indi iralUsi del grazioto arliOzIo e del modo utaio 
per togllere il noslro Innamorato cavalirre dalla sua asprlssima penitenta. 



?ale, o signori,c la vcridica istoria della 

\\\\z tragedia: considerate, e giudicalc ora 

Ife i sospiri che avele udili, le parole che 

\ itflte intese, e le lagriiue che scalurirono 

IdagU occhi miei, potevano avere una piu 

-Utima causa': e ponendo mente alia 

qnalitt della inia disgrazia, vedrete che 

rirsrc *ana ogni consolazione, quando il 

| male non abbia rimedio. Vi prego sol- 

ktinto (cid che polrete facilmenle eseguire, 

/r k> dovrele ) di consigliarmi dove potrei 

p.u.sare la vita senza che nii oppriraa il 

timore e V angoscia di esscre colta da quelli che mi vanno cercando. 
Cid da voi chieggo, perche qnantunque io sappia che il grande amor 
che mi portano i miei genitori potrebbe rendermi sicura di essere 
da loro ben riccvuta , tanla e pcrd la vergogna che mi assale pen- 
snudo di presenlarmi loro in modo tanlo diverso dalla loro aspetta- 
zionc, che reputo miglior partilo fuggirne elcrnamente la vista piut* 
tosto che trovarmi dinanzi a loro, sapendo che non ravvisano piu 
in me l'impronla di quella illihatczza su cui dovevano riposare »• 
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Tacque dopo avere cid detlo , col vollo acceso da un rossore che 

palesava ben chiaramente il sentiroento c la vergogna chc celava nel 

i ; cuore. Le sue parole produssero in chi l'aveva intesa non so se 

I piu rammarico o maraviglia: c scbbene volesse il curato cercare di 

consolarla e darle consiglio, Cardenio lo prevennc dicendo: — E che, 

! o signora ? voi siete la bella Dorotca, 1* unica figliuola del ricco" Cle- 

j nardo?» Resto maravigliata Dorotea nel sentir il norac di suo padre 

I pronunziato da un uomo di si bassa apparenza, e pcrcid gli disse : 

I —Chi sielc voi, fratello, cui £ noto il nome del padre mio, mentre, sc 

j mal non ni v appongo, non so finora d'avcrlo palesalo neirintero corso 

i del racconto di mie sventure? — Sono, rispose Cardenio, quell' in- 

I felice che, secondo le vostre parole, fu chiamalo da Lucinda suo 

I sposo : sono lo sventurato Cardenio ridolto a mal puuto da colui 

! che guidd voi pure in si terribile fatalita: quello son io tratto da 

I | Fernando alia condizione che vedetc, lacero, ignudo, spoglio di 

ogni umano conforto, e cidch'e pcggio, coll' intelletlo si guasto, 

che appena di quando in quando mi concede il ciclo di poterne far 

i , uso. Si, Dorolea, quello son io che mi trovai presenle alle ingiusti- 

zie di don Fernando, e che aspetlai quel si con cui Lucinda promise 

di essergli sposa. Son io colui che non aspetlai il successo dello 

svenimcnlo, ne cid che derivar potesse dal foglio trovatole in seno. 

Come incapace di sopportare tantc sventure congiunte insieme, uscii 

allora da quella casa lasciando una lettera al mio ospite che la fa- 

ccsse pervenire alle mani di Lucinda; e volai tosto tra quesle soli- 

tudini deliberato di terminarvi la vita , che dopo quel momcnto io j 

detesto come un nemico mortale. Non piacque alia sortc di appagare | 

il mio desiderio, contentandosi di recare offcsa al mio intelletto; | 

forse per riserbarmi alia buona ventura d' incontrarmi in voi ; poi- j 

che se e vero, come non dubito, tulto quello che raccoutaste, po- | 

trebbe essere che ci riserbasse il cielo a qualche migliore avvcni- 

mento in compenso dei sofierti disastri. La mia speranza non e mal I 

fondata; perchi se Lucinda non pud farsi sposa a don Fernando j 

per essere mia, ne don Fernando con lei per essere voslro, aven- j 

done fatta essa dichiarazione cosi solenne , possiamo rngionevol- 

mcntc confidarc di vederci restituito dal cielo cid che e nostro e 

che non fu ne alienato n£ distrutto. £ poiche abbiamo ora quesLi 

ronsolazione fondata non gli sopra vane spcranzr o sopra fantaslid 

pcnsieri, vi supplico, o signora, di appigliarvi ad altre risoluzioui , 

giacche penso di cosi fare io pure attendendo fortuna migliore. 

Giuro inLinto in fedc di cavaliere c di cristLino di non mai ab- 

bandonarvi finchc non vi vegga unila a don Fernando; e se con 

sodc ragioni condurre io non lo potrd al proprio dovcre, promctto 
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di usare della libcrta che mi concede l'csser cavaliere, sfidandolo a 
giusto duello pel lorto che vi usa (senza parlare delle offcse ch'egli 
ha fade a me pure, e delle quali lascio la cura al cielo); insomma io 
voglio essere in terra 1' unico vostro soccorso ». 

Cid che disse Cardenio termino di compiere la maraviglia in Do- 
rotea, e non sapendo rcndergli grazie convenient! a tanta offerta, 
voile gillarsegli a'piedi. Non consent! Cardenio, e il curalo rispose 
per ambedue, approvando il lodevole ragionare di Cardenio; e so- 
pratlulto pregandolo, cousigliandolo, persuadendolo che se ne an- 
dassero uniti al suo paese , dove si sarebbe cercato rimedio allc 
cose delle quali egliuo abbisognavano, e dove avrebbcro potuto in- 
dagare di don Fernando, e pensarc al modo di ricondurre Dorotea 
ai suoi gen i tori, ovvero di prendere que* parlili che fossero ere- 
duti piu opporluni. Aggradirono Cardenio e Dorotea il cousiglio, 
ed acceltarono 1' offerta amichevole. 11 barbiere, ch' era restalo 
sospeso e taciturno sopra quanto avea intcso, fece anch'cgli il suo 
piccolo ragionamenlo, e si oflferse con non minor cuorc del curato 
a tulio cid che valesse a servirli. Fece nel tempo stesso una breve 
uarraztone della causa che cola li aveva tratli, e delle stranezze e 
delle pazzie di don Chisciollo, e come ne slavano attendendo lo scu- 
diere ch'era andato a cercarlo. Allora Cardenio si ricordo come d'un 
sogno, della quistione avuta con don Chisciotte, e la racconlo agli 
aslanti senza sapere loro spiegare qual motivo Y avesse prodotla. 
Slando in questi ragionamenti s'inlese da lungi la voce di Sancio 
Panza, il quale non avendoli rinvenuti dove li aveva lasciati, li 
chiamava altamente. Gli andarono inconlro , e chiedendogli di don 
Chisciotte, fece egli loro sapere di averlo trovato coperlo della sola 
camicia, spossalo, pallido, mezzo raorto di fame, sospirando per la sua 
signora Dulcinea; e che avendogli detlo ch'ella gli comandava che 
di la si partlsse per recarsi al Toboso dove lo stava aspeitando, 
rispose ch 9 era deliberato di non comparire davanti alia sua bellczza 
sc non avea falte prima prodezzc tali che lo rendessero degno della 
sua grazia; e che se a cid non avesse adempito, correa pericolo di j i 
uou arrivare giammai ad essere imperatore, siccomc era obbligo 
suo, c neppure arcivescovo, ch'cra il meno a cui potesse aspirare; 
e percid pensassero eglino al modo di trarlo da quella intricate 
situazione. II curato rispose che non se ne pigliasse faslidio, men* 
tre 1' avrebbcro essi fallo partire di la a suo marcio dispctto. Par* 
tecipo allora a Cardenio e a Dorotea il divisamento suo per Time* 
diare alia pazzia di don Chisciotte od almeno per ricondurlo al suo 
paese; e Dorotea che doveva in cid avere gran parte, promise che 
senza dubbio avrebbe saputo e potuto soMcncr la persona di una 
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giovane sventurata cod piu verila del barbiere; e cbe lanto piu 
cid le sarebbe agcvolc quanto che aveva scco i vestiti per com- 
parire tale naturalmente. Soggiunsc che a lei lasciassero Y iocarico 
di fiDgere quanto fosse duopo all' oggetto , perocche avcndo stu- 
diato molti libri di cavallcria , sapea bcnissimo la condotta dclle 
doDzelle infelici quando chieggono favori ai cavalieri erranti. — Al- 
iro non abbisogna, disse il curato, se dod che ci accingiamo al- 
T opera ; ch& senza dubbio la sorte ci si mostra favorevole, poich£ 
d' improvviso a voi, signori miei, si e comiociato ad aprire una 
porta per rimedio alle vostre sventure , cd a ooi si render^ facile 
il coDseguire quello di cui abbisogniamo ». Trasse allora Dorotea 
dall' involto che seco avca una zimarra di ricco tcssuto ed appa- 
risccnte, ed un raantcllino di tela verde; cavd da una cassetta un 
collare ed altre gioie cod cui si adornd in un momcnto per modo 
che scmbrava una doviziosa e nobil signora. Disse che avea recati 
scco quei roobili, ed altri ancora, da casa sua per cid cbe le potesse 
occorrcre, raa cbe non ne avea fatto uso perchc non erasele offerta ! i 
mai un' opportuna occasionc. Tutti rimasero soddisfatti della sua 
buona grazia, leggiadria e bcllczza, riprovando assai don Fernando 
che avesse vilipesa una giovane di tanti pregi. Quello che piu di 
ogni altro fece le raaraviglie fu Sancio Panza , parendogli ( come 
era realmente ) di non avere vcduto creatura piu bella in tutto il 
corso della sua vita; e domanrio al curato con viva preraura cbe 
gli facessc sapere chi fosse quella si rara signora, e che cosa andasse 
cercando per quei luogbi disabitati ed alpcstrL — Questa bella si- 
gnora, fratello Sancio, e, rispose il curato, per nulla dime, Terede 
per linea retta roascolina del gran regno di Micomicone, la quale 
viene a cercare del vostro padrone per domandargli un fovore, ed 
e cbe le disfaccia un torto ossia un' ofiesa che le fece un gigante 
furbo; c si e questa principessa partita dall' interno della Guinea , 
chiamata dalla faraa che rende celebre il vostro padrone per tutto 
il mondo. — Fortunata ricerca e fclice ritrovamcnto , disse a tal 
punto Sancio Panza; e piu ancora se il mio padrone i avventurato 
a segno da disfare questa ingiuria e drizzar questo torto, ammaz- 
zando V indegno gigante cbe dice vossignoria : e lo ammazzera in 
un fiato, sapete, quando non sia una qualche fantasima; percb^ 
il mio signore non ha sopra le fantasime alcuna podesta. Ma di 
una cosa fra le altre debbo supplicare la signoria vostra , signor 
curato, cd £ cbe per distogliere il mio padrone dall* idea di tarsi 
| arcivescovo ( di che temo mollo ) vossignoria lo consigli a spo- 

sarsi con questa principessa , e cosi si mettera fuori del caso di 
rkevore gli ordini arcivescovili; dondc egli giugnera facilmente ad 
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sarebbe un non finirla tnai piu. Pcrcio, signorc, il punto sta qui, 
die il mio padrone si mariti con questa donna, cbe non so finora 
come si chiami, e per queslo non le dico il suo nome. — Si chia- 
ma, rispose il curalo, principessa Micomicona, perche chiamandosi 
Micomiconc il suo regno, e chiaro che il suo nome debba essere 
Micomicona. — Di cid non vi e dubbio, rispose Sancio, perche ho 
veduto molli a prenderc il nome c soprannome della terra in cui 
nacquero, chiamandosi don Pietro di Alcala, Giovanni di Ubeda 
e Diego di Vagliadolid; e lo stesso deve usarsi la nella Guinea , 
prendendosi le regine il nome dai loro regni. — Cosi debb' essere, 
disse il curalo , e per quanto risguarda il matrimonio del vostro 
padrone, ci metlero del mio quanto posso*. Sancio rimase di cid 
tanto contento quanto il curato era pieno di roaraviglia della sua 
semplicita , e di vedere quanto avea fitli nel capo gli stessi spro- 
positi del suo padrone, dandosi perfino a credere fermamente che 
egli polesse diventare un imperatore. 

Erasi mossa iutanto Dorotea sopra la mula del curato; e il barbiere 
s' era aggiustata al viso la coda di bue a foggia di barba , e rac- 
comandarono a Sancio che li guidasse dove trovavasi don Cbisciotte, 
avvertendolo che non dicesse di conoscere il curato e il barbiere , 
perche da cid dipendeva che il suo padrone diventasse imperatore. 
II curato pero ne Cardenio non vollero andar con loro, affinche 
don Chiscioltc non si richiamasse alia memoria la quistione avuta 
con Cardenio ; e il curato perche stimo cbe la sua presenza allora 
fosse inutile affatto. Percio li lasciarono andare innanzi, ed essi gli 
andavano seguitando a picdi a poco a poco. Non lascid il curato 
di avvertire Dorotea di quanto dovea fare, ed ella rispose che stcsse 
di buon auimo, perche eseguirebbe ogni cosa appuntino come esi- 
gevano ed insegnavano i libri di cavalleria. Avevano fatti appena 
tre quarti di lega quando scoprirono don Chisciotte fra certi intri- 
cati cespugli, ed era in quel momento vestito, benche non armato. 
Tostocbi Dorotea lo vide, avendole delto Sancio che quegli era don 
Cbisciotte, diede forlemente di sprone alia mula, c la seguilo il 
ben barbato barbiere. Arrivata a lui, lo scudiere si gittd a terra, e 
ando a ricevere in braccio Dorotea, la quale smontando con molta 
disinvoltura corse tosto ad inginocchiarsi dinanzi a don Chisciotte; 
e bench& egli tentasse con ogni sforzo di farla levare , essa senza 
muoversi cosi gli disse : — Non mi levero di qua, o valoroso e bravo 
cavaliere, se prima la vostra bonta e corlesia non mi concede un 
favore, il quale ridondera in onore e pregio della vostra persona , 
e a pro della piu sconsolata e oltraggiata donzella che il sole ab- 
bia mai veduta; e se il valorc del vostro braccio corrisponde al 
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rlamore dell'immortalc vostra fama, siete obbligato a dare assistcnza 
a questa sforlunata die da lanto lontani paesi viene all' odorc del 
voslro celebrato nome, cercando rimedio alle sue disavventurc. — Io 
non vi faro vcruna risposta , o bella signora, disse don Chisciotte, 
ni sentiro cosa alcuna toccante le vostre vicende, finch£ non vi al- 
ziale da terra. — No, non mi alzcro, o signore, ripiglid la scon- 
solata donzella, se non mi concedete prima il favorc die vi rhieggo. 
— Ve lo concedo, e prometto di fare ogni cosa per vol, replied don 
Chisciotte, quando non ne derivi danno o disonore al mio re, alia 
patria, ed a colei die tiene le chiavi di questo cuore e delta mia 
liberta.— Cid non sari certamente, mio buon signore »>.soggiunsc 
la giovane dolenle. Sancio frattanto disse piano piano aU'oreccbio 
del suo padrone: — Pud la signoria vostra senza pensarvi concederlc 
il favore die domanda, perche e cosa da nulla, trattandosi solo di 
ammazzarc un gigantaccio; e questa die lo chiedc I Y alia princi- 
pessa Micomicona, regina del gran regno Micomicone di Etiopia.— 
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Sia quale si vuol cssere, rispose don Chisciolle, io faro quello cui 
sono obbligato, e cio che mi delta la coscienza conforme alia mia 
professionc; poi volgendosi alia donzella disse: — La vostra grande 
bellczza si alzi ch'io le concedero il favorecbe dimandcra. — Quello 
chc chieggo si e , disse la donzella, che la magnanima vostra per- 
sona mi segua sul momento dove io sard per condurla, e mi pro- 
metta di non impegnarsi in allra avventura, ne in veruna domanda, 
finchc non mi abbia vendicata di un traditore che contra ogni di- 
ritto divino ed umano mi usurpa il regno. — Replico, cbe vc lo 
prometto, rispose don Chisciotte; e potete, o signora, da quindi 
innanzi dar bando alia malinconia che vi opprimc , e fare che ri- 
prendano nuovo spirito e nuova forza le vostre illanguidite spe- 
ranze, che con 1' assistenza di Dio e merce il valore del mio brae- 
cio voi vi vedrete presto restituita al vostro regno, e seduta sul 
trono del vostro antico potente stato, ad onta e a dispetto dei pol- 
troni che vi si oppon esse ro; e diasi tantosto mano air opera, cbe 
dalT indugio, come si dice, uasce talvolta il pericolo ». La bisognosa 
donzella fece ogni sua possa per baciargli le mani : ma don Chi- 
sciotte, che amava di esser tenuto un ben crcato e cortese cavaliere, 
non lo permise; la fece anzi alzare da terra e l'abbraccio con molta 
afiabilita c bel costume ; poi ordino a Sancio che guardasse se erano 
ben assettate le cinghie a Ronzinante , e lo arraasse sul fatto di 
tutto punto. Sancio calo giu l'armatura che a guisa di trofeo stava 
pendente da un arbore, e, riviste le cinghie, armo il suo padrone 
in men ch' io nol dico. II quale vedutosi a r ma to: — Andiamo, disse, 
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nel nomc di Dio a dar lavore a quesla alta sigaOffl*. Slavascup Uil- 
tavia giuocchioni il barbierc faccndo ogni sforzo per IrallPiicrc k 
risa ed oecupandosi con ogiii sludio a imppdirp chc gli cadessc la 
barba: die se cad u la gli fosse andato sarebbc a vnolo il loro discguo 
lodevolissimo: c vedrndo eh* era gi:i conccsso iJ favore, c rite la 
diligent di don Chisciotte andava accclerandonc il rompimento * 
lovossi, e prcsa I' altra titano dclla sua signora , P aiutarono in 
due a moniare sulla mula. Don Chisciolle sail Mibilo sopra Ronzt- 
nanle, p il barbierc si rassctld sulla 311:1 cavaleatnra, rcstando San- 
eio a picdi, rid chc gli fcee toruare in mentp la dolorosissima per- 
dila del suo asiuo; ma gla toller a va ogni cosa pazienlcmrnte, poiche 
se il suo padrone, romp a lui parpva certtasimo, era non pur sulla 
slrada, ma prossimo a tlivcnlar imprralorc, egli stava per accasarsi 
con qurlla prinripessa, divenendo per lo meuo rp di Mieomiconp, Gli 
dava tin po' di fas lid io il ppusiprc chc quel regno fosse in terra di 
Negri, e the i suoi vassalli dovessrro essprc liitti negri; ma poi 
uclla sua fantasia trovd buon Timed io direndo spco medeslmo : — 
Cbe im porta a me clip i miei vassal I i sieno ncgri? In non avrd altra 
briga die quclla di trasporlarli sulle navl in Ispagna, dovp polro 
vendcrli, e Trip li pagheranno n couLmti* c con quesli potrti com- 
prarmi qualctie titolo carica con cui vivcrc riposalatnenlc in tutlo 
il corso della mia vita* Oh s 1 io dormissi! c non fossi capace a un 
bisogno di vendere, ppr escmpio, un trcnta inila vassalli I Afir di 
Dio clip li saprd inciter a profit to come mi lorncra meglio: r siciio 
pur npgri rhe io li faro diveutare bianriii c gialli : \engafio, ven- 
gano* chr io me up letCO le dila». Iiumerso in qucsle Mie fanlasie 
nudava egli si velocc f roulcnto cbe non senliva 1* inromodo di 
camminare a picdi. 

Stnvansi Oardcnto cd il rurato ad osservarc quesli avu'iiimcnli 
foil alliwionc tpnendosi ascosi fra i cespugli , ne sapeauo cotnp 
fare per accompagnarsi cogli allri net viaggio. Ma il cnraln die 
era itomo the ta aapea lunga, immapiud *nl falto come vpuire a 
capo dei Mioi decider it, Egli trapse una forbicc tht porta va in 
tin astuccio, r taglio con grati prc»1eEz.i la barba a Cardpnio, poi 
lo vest) con un suo cappotlo bigio r un collarclto nero , rr^lantlo 
rgli in ral/.e e farscllo. Compariva jjercid Cirdenio taulo dijferptitp 
da quello the parcva prima, cbe tioii avrebbc COHO$do(0 pi" se mc- 
de^tmo se ^i fo*sp guardalo in tmo speccbio* Falto cii\ ipianlunqne 
gli altri avesscro viaggialo nel inrutre clfei m tra\estivano, giun- 
sero facilmenle sulla slrada maeslra prima di loro, prrclie le l*ahp 
e i tatlivi p,i*si di quei luoglri facevano the cammmas^rro pin vr- 
loicmeule i prdoni die le pcrsotie a tavaUo. In elTrllo preslo si 
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trovarou al piano appie dclla montagna, cd uscilonc fuori auche don 
Chisciotte coi compagni, il curalo si pose a mirarlo con molta gra- 
vita, come chi cerca di rammentarsi quakuno c di riconoscerlo ; e 
dopo averlo buona pezza osscrvato se gli fece incontro a braccia 
apcrte, dicendogli con sonora voce: — Sin il ben trovato lo spec- 
chio della cavalleria, il mio buon com pair iolln don Chisciotte dclla 
Mancia , il Gore e 1' esempio della gentilezza, la difesa e il rifugio 
dei bisognosi, la quinta essenza dei cavalieri crranti*. Nel dire que- 
sto teneva abbracciato il ginocchio della gamba sinistra di don Chi- 
sciotte, il quale, attonilo di cid die vedeva e sentiva dire e fare 
da quell* uomo, si pose a guardarlo con nllenzione, e lo conobbe 
finalmente, restando come trasecolato a tal \isla. Fece gran forza 
per voler israontare : ma il curato nol permise a niun modo, per 
lo che disse don Chisciotte: — Me lo permetta vossignoria, signor 
curato, che non si conviene che io mi stia a cavallo quaudo sc ne 
sta a piedi una si rispetlabile persona com' e la signoria vostra. — 
Nol consenliro a patio alcuno, risposc il curato: se ne resit a ca- 
vallo la vostra grandczza , poiche a cavallo compic gloriosamente 
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le maggiori imprese c avventure cbe siensi nclT eli nostra vedute; 
che a me , bencbi indegno sacerdote , bastera montare in groppa 
di una delle mule di questi signori cbe viaggiano colla signoria 
vostra, se pero lo comportano, ed anche faro conto di cavalcar 
Pegaso o di mettermi sopra il daino o 1' alfana cavalcati dal famoso 
Muzaracche, che stassene attualmente incantato neila gran caverna 
Zulema lontano assai poco dalla gran Compluto *. — lo non avea 
posto mente a rid, signor curato, replied don Chisciolte, ma credo 
bene che la principessa mia signora comandera per amor mio a I 
suo scudierc cbe dia alia signoria vostra la sella della sua mula , 
poich£ egli potra accomodarsi sulle groppe, quando pero la mula 
sia abituata a due cavalcatori.— Credo cbe portera, rispose la prin- 
cipessa , e immagino ancora cbe non abbisogncra domandarlo due 
volte al signor mio scudiere , ch' egli e si gentile e costumato da 
non permetlere cbe un ecdesiastico se ne vada a piedi quando puo 
andarc a cavallo. — Cosi sia, rispose il barbiere , c smontando sul 
fatto offerse al curato la sella cbe accetto senza farsi molto pregare: 
ma voile la mala sorte che menlre il barbiere volea monlar sulle 
groppe, la mula ch' era vetturina (e questo basb per dire cb'era. 
cattiva ) tiro due calci all' aria si impetuosi , che se avesse colto 
maestro Niccold nel petto o neila testa, gli avrebbe Cat to maledire 
l'ora in cui si era messo in traccia di don Chisciolte. Tale e lanta 




pero fu la sua paura che strammatzd, c la sua barba si svelse: 
laonde per non essere scoperto fu presto a coprirsi la faccia con 

* Zulema 6 il nome ill una moougna prcsso la palria dl Cf rvanlfs, sulla cima 
della quale ut>faroosi alcuoe roflne creduie driranlica Comptulum. 

39 



Digitized by 



Google 



306 



DON CHISCIOTTE 



ambc le mani, e dolersi come se gli si fosser rolli i dcnlL Qaando Tide 
don Cbisciotte quel gruppo di barba senza ganasce e senza che lo 
scodiere fosse per rid insanguinato, disse: — Viva il cido che que- 
sto e uu gran miracolo! gli fii strappata la barba dal viso come se 
r aTesse avola posticcia 1 » II curato, scorgendo il pericolo di tutla 
la sua invenzione, affrettossi immantiuente a raccorla cola dove 
maestro Niccolo era caduto, e mettendosi la testa di lui fira le gam- 




be, gliela appicco di nuovo, susurrando rerte parole che disse es- 
sere opportune da recitare air uopo di attaccar barbe come si sarebbe 
veduto. Riatlaccata dunque che la ebbe si discostd, e lascid lo scu- 
diere si ben barbato c snno com* era prima, della qual cosa rimasc 
don Chisciottc maravigliato oltre misura; e prcgd il curato che a 
tempo e luogo gl' insegnasse le magiche parole, perche certamentc la 
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loro virtu doveva estcndersi ad allri mall Risposc il curato cbe cosi 
era per lo appunto; e promise cbe gli avrebbe inscgnato questo ed 
allri segreli. StabiliroDO dunque che cavalcasse il curato, e cbe poi 
ognuno si desse il cambio di tanto in tanto fincbe giugnessero al- 
l'osteria la quale trovavasi a due legbe di la. 

Saliti tutti e tre a cavallo, cioe don Chisciotte, la principessa e il. 
curato , restando Cardenio , il barbiere e Sancio Panza a piedi, don 
Chisciotte disse alia donzeUa: — La grandczza vostra, signora mia, 
mi conduca per la strada che brama». E prima ch'ella desse risposta 
il curato soggiunse: — Verso qual regno vuole guidarci la signoria 
vostra ? M' immagino verso il regno di Micomicone, poicht credo 
cbe non vorra andare altrove, se pure io ho qualche intelligenza di 
queste cose ». Dorotea che stavasene sull' avviso di tutto comprese 
che avea da rispondere affermativamente, e percid disse: —Appunto, 
o signore , io debbo dirigermi verso quel regno. — Se cosi t, disse 
il curato, fa di mestieri che attraversiamo la mia terra, e mo* 
vcr& per qtiella parte la signoria vostra prendendo la via di Carta- 
gena, dove potra imbarcarsi con la buona vcntura: e se avra pro- 
spero vento, mare tranquillo e senza burrasche, si trovera ella in 
poco meno di nove anni a vista del gran lago Meone , voglio dire 
Meotide, che giace distante dal regno della grandezza vostra poco 
piu di cento giornate. — Parmi, soggiuns' ella, cbe vossignoria si 
inganni, perche non sono ancora due anni da cbe me ne sono partita, 
e ad onta che non abbia avuto la sorte di navigare con prospero 
vento, pur sono giunla a vedere cid cui miravano le ardenti mie 
bramc, il signor don Chisciotte della Mancia, le cui geste roaravi- 
giiose mi si resero note subito ch' ebbi posto il piede in Ispagna; e 
furono esse che m' indussero a fame ricerca.per mettermi sotto le 
ali della sua protezione, affidando la giustizia della mia causa al 
suo braccio invincibile. — Basta, basta, cessino le mie lodi, disse a 
tal punto don Chisciotte, giacche son nemico dichiarato di ogni adu- 
lazione: e sebbene in questo vossignoria non mi aduli, nondimeno 
restano offesi i roiei orecchi da somiglianti discorsL Cid di che posso 
assicurarvi, signora mia, si e cbe ad ogni costo io mi adoprerd a 
favorir la vostra causa, se anche n'andasse la vita; ma riservando cid 
a miglior tempo, prego il signor curato cbe mi (accia sapere la ca- 
gione che a queste parti il condusse cosi solo, senza servitore, e 
con vesliti si leggieri che al vederli io nc spasimo. — Risponderd 
brevemente , disse il curato, perche sapri la signoria vostra, signor 
don Chisciotte , ch' io e maestro Niccold, nostro amico e barbiere , 
ce ne andavamo a Siviglia a riscuotere certo danaro mandatomi da 
un tal mio parente cbe da molti anni passd nelle Indie, c non eran 
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meno di sessanta mila pezzi duri , ne sono bagattelle ; ora sappia 
che passando ieri per questi luoghi quattro assassini ci assatirono 
spogliandoci di ogni cosa e perfino delle barbe, e ce le strapparono 
in modo che convenne al barbiere metterne una posticcia , e con- 
ciarono assai male ancbe questo giovinotto ( ed accennd Cardenio ) 
che qua vedete; ed il peggio si & che corre voce in questi dintorni, 
che quelli che ci assalirono furono galcotti, i quali quasi in questo 
medesimo sito furono liberati per opera di un uomo sommamente 
valoroso che li ha sciolti in onta al commissario ed alle guardie 
che li custodivano. Costui dovea certaracnte esser uomo privo di 
senno , o qualche farfante come loro , o una persona senz' anima e 
senza coscienza, poiche voile mettere il lupo nell'ovile, la volpe fra 
le galline, la mosca nel mele; c cosi frodare la giustizia, opporsi al 
re suo signore naturale, facendo fronte ai suoi giusti comandi, pri- 
vare le galere delle braccia occorrenti, rimettere in movimento la 
Santa Ermandada, che da molto tempo se ne stava in riposo, e com- 
mettere in fine un'azione che tornera a danno dell' anima sua ed a 
grave pregiudizio della sua persona ». 

Avea Sancio fatta sapere al curato ed al barbiere l'awentura dei 
galeotti condotta a fine dal suo padrone con tanta gloria, e per 
questo andava il curato ripetendola con tratti ben forti per vedere 
cid che ne facesse o dicesse don Chisciotte, il quale cangiavasi di 
colore ad ogni parola, ni osava dire ch' egli era stato il libera tore 
di quella buona gente.— Questi, conriiiuse il curato, furono quelli 
che ci banno assassinato; ma Dio perdoni a colui che e stato causa 
che non fossero strascinati al meritato supplizio ». 
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coo litre coie piacevoli e di trattenimenlo. 




parole del corato non erano ancor finite, che Sancio disse: — Vi 
prolesto da galantuorao, signor corato, ch'e slato il mio padrone 
che ba fatta questa bella prodezza , ni mi giord punto il dirgli e 
il ripetergli che badasse a quello che faceva , e ch' era peccato il 
dare la liberti ai galeotti, perch£ erano tutti condannati come gran- 
dissimi bricconi*. Disse allora don Cbisciotte: — Non si appartiene 
per nulla a noi erranti cavalieri d' investigare e conoscere se gli 
afflitti, incatenati ed oppressi ne' quali c' incontriamo, sieno tratti 
a quel raodo, e si trovino in quelle angustie per delitti commessi 
od altrimenti; bcnsi * debito nostro il soccorrerli come bisognosi, 
guardando unicamente a quello che soffirono, e non alle furfanterie 
delle quali fossero macchiati e colpevoli. Io m' incontrai in un 
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branco di genie tribolata e tapina, cd csercitai verso di cssa quello 
chc mi comanda la religione die professo: ci pensi chi ci ha da 
pensare , e a chi cio sembrasse malfatto , salva la santa dignita 
del signor curato e la sua onorevole persona, dico ch'e un igno- 
rante del debito di cavalleria, che mentc come malnato, e che son 
pronto a provarglielo colla spada o come piu gli tornasse a grado». 
Cid detto stringevasi uellc staffe, e gia calava il morione, perche il 
bacino del barbie re, o com' egli diccva, l'elrao di Mambrino, lo 
porlava appeso all' arcione per farlo racconciare dal mallrattamento 
che avea sofferto dai galeotti. 

Dorotea che avea intendimento e molto buon garbo, come quel- 
la cni era noto il pazzo uraore di don Chisciotte, vedendo che 
tutti , non eccettaato lo stesso Sancio Panza , si facevano beffe di 
lui , non voile essere da meno degli altri e gli disse : — Signor ca- 
valiere, si rammenti la signoria vostra il favore che mi ha pro* 
messo; ella per essere fedele alia sua parola non dee occuparsi di 
altra avventura per urgente che sia; si calmi, che se stato fosse a 
cognizione del signor curato che i galeotti ebbero liberta merce quel- 
1' invitto suo braccio , avrebbesi fatte tre cuciture alia bocca c trc 
volte sarebbesi morsicata la lingua, anzichc proferire parola che 
possa tornare in aggravio di vossignoria. — Giuro, disse il curato 
che cosi saria passata la cosa, e piuttosto mi sarei anche pelata una 
delle mic basette. — lo la faro finita, signora mia, disse don Chi- 
sciotte, rintuzzerd la giusta collera che gia nel mio petto erasi con- 
citata, e mi conservero quieto e pacifico, finche abbia adempiuto 
con voi il contratto dovere: ma in compenso di tale mia determi- 
nazione vi supplico narrarmi , se non vi displace , la vostra sven- 
! tura, e quali e quante sieno le persone delle quali debbo darvi 
compita e intera satisfazione.— Lo ford ben volentieri, rispose Do- 
rotea , quando pero non V infastidisca di udire un racconto di mi* 
scrie e di sciagure.— Cid non pud accadere, o signora mia», rispose 
don Chisciottc. £ Dorotea soggiunse: — Poicbe cosi e, mi pre- 
stino ora attenzionc lc signorie vostre^. Cardenio e il barbiere se le 
posero accanto desiderosi di udire come la gindiziosa Dorotea fin- 
gesse la sua istoria; e lo stesso fece Sancio che rispetto a lei vivea 
nelT inganno roedesimo del suo padrone. Essa dopo essersi beqe 
assettata in sella, e premcsso un poco di tossire con altri gra- 
ziosi gesti comincid con molto bel garbo a parlare nella seguente 
maniera : 

«Braroo prima di tutto che sappiano lc signorie vostre, padroni 
miei, che il mio nome si i...»e qui s'interruppe un cotal poco per 
essersi dimenticata il nome che le avea posto il curato: ma egli che 
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se ne accorse fu pronto ad aiutarla dicendo : — Nod e maraviglia, 
sigiiora mia , che la grandezza vostra si turbi e s imbaraizi nel 
racconto dellc sue disawcnture; ch£ suole alcune volte accaderne 
di tali che tolgono la mcmoria a coloro cbe vengono da esse per- 
cossi, per modo che si dimentichino sino del proprio nome, come 
accade a vossignoria , la quale Don si ricorda piu cbe si cbiama la 
regina Micomicona, legittima erede del gran regno di Micomicone; 
ma ora richiamata a si stessa potra la signoria vostra far tornare 
alia sua travagliata roemoria tutto quello che ci vuol raccontare. — 
Quests vero, rispose la donzella, e abbiate di certo che di qui 
innanzi non sara d'uopo rammentarmi a cosa veruna, pcrche io con- 
durrd a buon termine la verace mia istoria. Proseguo intanto a 
dirvi che il re mio padre, che si chiamava Trin^fio il saggio, fu 
esperto assai nella cosi delta arte magica, per la quale previde cbe 
mia madre chiamata la regina Sciaramiglia, doveva morire prima di 
lui, e ch'egli poco dopo sottoposto sarebbe alia stessa sorte, di ma- 
niera che io era destinata a restar orfana di padre e di madre. II 
buon uomo non era tanto per questo travagliato , quanto per sapere 
infallantemente cbe uno smisurato gigante, signore di una grande 
isola quasi confinante col nostro regno, chiamato Pantafilando dalla 
Fosca Vista ( giaccht quantunque abbia gli occhi a suo luogo e 
dritti, guarda sempre al rovesdo come sc fosse guercio, e questo 
fa per ispaventare chi lo mira ), quando avesse notizia della mia 
orfanezza invaderebbe con esercito poderoso il regno mio per ap- 
propriarselo tutto senza lasciarmi pur una terra dove ritirarmi. 
Giunse egualmente a sapere che io poteva sottrarmi da tanta sven- 
tura se avessi voluto accasarmi con lui , ma prevedeva cbe non 
avrei acconsentito a si disuguale matrimonio: e in cio disse il vero, 
perch& neppure mi passd per mente di farmi sposa non solo con 
quel gigante, ma neppure con verun altro per ismisurato che fosse. 
Pero mi diceva mio padre cbe dopo la sua raorte, quand'io ve- 
dessi che Pantafilando cominciasse ad invadere il mio regno, mi 
astenessi da ogni difesa, perch' era lo stesso che annichilarmi : che 
anzi gli lasciassi in pieno potere il regno se volevo sottrarre alia morte 
me e i miei buoni fcdeli vassalli; giacche non era possibile difcn- 
dermi dalla diabolica forza del gigante se non se dirigendomi in 
compagnia di alcuni fedeli miei verso le Spagne dove avrebbero 
avuto rimedio i miei mali, trovando un cavaliere errante, la cui 
fama in quel tempo sarebbesi dilatata per tutto questo regno, cd 
il quale dovea cbiamarsi, se mal non mi appongo, don Azoic , o 
don Gigote. — Dovete dire don Chisciotte , signora , soggiunse a 
questo punto Sancio Panza, o con allro nomr il cavaliere dalla 
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Trisla Figura. — Questo e vero, ripiglid Dorotea : e disse anchc di 
piu, che dovea essere di alta corpora tura, sccco Del viso, e che Del 
lato destro sotto airomero manco, o quivi accanto, aver doveva 
un neo bigio con certi pcli a guisa di setole». Don Chisciottc cid 
udendo disse al suo scudiere : — Vien qua, figlinolo Sancio, assi- 
sting a spogliarmi , che voglio vedere se il cavaliere sono io da quel 
savio re profetizzato.— E perche vuole spogliarsi vossignoria? disse 
Dorotea. — Per vedere se ho cotesto neo ricordato da vostro pa- 
dre, risposc don Chisciotte. — Non serve che vossignoria si spogli, 
disse Sancio, cb' io so benissimo ch'ella ne ha uno di questa falta 
in mezzo al filo della schiena, ch' e segno di essere uomo forte. — 
Cid basta, disse Dorotea; perche cogli amici non si dee cercare il 
pelo nell' uovo, e trovisi neH'omcro o sulla spina dorsale poco im- 
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porta: basla che il neo vi sin, e sia poi ove si vuole che tutto r 
una raedesima carne. II mio buon genitore senza dubbio colse ncl 
segno appuutino, ed io non vado errata ncl raccomandarmi al 
signor don Chisciotte, esseudo egli Y uomo predctto dal padre 
mio, perche i segnali del viso vengono accompagnati dalla cele- 
brita che vanta questo cavalicre non pure in Ispagna , ma ezian- 
dio per tutta la Mancia; perche appena sbarcata in Ossuna intesi 
parlare di tante sue prodezze chc il cuore m'indovino Ini essere 
quel desso che io andava cercando. — Ma come shared vossi- 
gnoria in Ossuna, domandd don Chisciotte, sc non e porto di ma- 
rc? » Prima che Dorotea rispondesse, il curato prese la parola e 
disse: — Dee la signora principessa aver volnto dire che shared in 
Malaga , ma poi fu in Ossuna la prima volta chc senti parlare di 



I i 

I ! 




vossignoria. — Cosi volli dire per l'appnnto, soggiunse Dorotea.— 
£ questo e credibile , soggiunse il curato; e ora proscgua la mae- 
sta vostra. — Non occorre die io dica altro, ripiglid Dorotea , se 
non che la mia sorte fu si felice che mi avvenni nel signor don Chi- 
sciotte, ond' e chc gia mi lengo regina e dominatrirc di tutto il 
mio regno, avendomi egli promesso per sua rortrsia c magnifi- 
cenza di venir meco dovunque lo condurro; ne saril altrove che a 
firontc di PantaGlando dalla Fosca Vista, perche lo uccida , e mi 
faccia restituire cid che m' ha usurpato contro ogni diritto: c suc- 
cedera tutto cio come desideriarao, essendo questa la profezia del 
savio Trinacrio mio buon padre , il quale lascid scritto altresi iu 
letterc grcche e caldee, che io non so leggcrc, che sc questo civa- 
liere delta profezia dopo avere tagliala la testa al gigantc volesse 
Tarsi mio sposo, io lo accettassi senza replicare parola, dandogli il 
possesso del mio regno congiuntamente a quello delta mia persona. 

40 
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— Che ii sciTibra, amico Sancio? disse don Chisciolle a tal passo; 
1'odi tu? non tel diss' io? noi gia abbiaroo un regno da comandarc, 
e una regina da fare nostra sposa. — Cosi e vcramentc, soggiunse 
Sancio, e sarebbe un gran furfantc qucllo die non faccsse nn tal 
matrimonio subilo dopo aver tagliatc le canne della gola al signor 
Pantafilando. Cospeltol forse cbe la regina non c bella? Cosi fos- 
sero tutte le pulci del mio leltol » Nel dire questo spiced due salli 




di allcgrczza, poi corse a tenere per le redini la mula cavalcata da 
Dorotea; e fattala fermare, si butto ginocchioni dinanzi a lei, sop- 
plicandola cbe le porgesse la mano per baciargliela in prova che 
gia la teneva per sua regina e signora. 

Chi potea tra gli astanti trattenersi dal riderc vedendo la pazzie 

del padrone e la dabbenaggine del servilore? Dorotea gli porse la ! j 

mano, promettendogli di farto gran signore nel suo regno quando 

le si concedesse tanlo bene dal ciclo, e ne potesse godere. Sancio 

rese grazie con tali e tante espressioni che fecero rinnovare univer- 

salmente le risa. «Questa* o signori, seguito poi Dorotea, e la mia 

istoria , ne altro mi resta a dirvi se non che di tulta la gente che 

trassi meco dal regno mio, altri non mi rimase che questo barbato 

scudiere, perch£ si annegarono tutti gli altri per una gran burrasca 

che ci colse a vista del porto. £gli ed io prendemmo terra, si pud 

dire per miracolo, sopra due tavole dell' infranto legno; e mira- 

colo e mistero pud ben chiamarsi il corso della mia vita, come 

avete senlito. Se in qualche parte del mio racconto mi avete trovata 

noiosa o di poco buon garbo* incolpatenc, come ben disse il signor 

curato al principio della mia narrazionc, gli straordinarii e non in- 

terrotti travagli cbe tolgono la memoria a chi li patisce. — Non 

toglieranno pero a me, alta e valorosa signoray disse don Chisciotte, 

la memoria di aflroutare, come ho promesso, in servigio vostro i 



gitized by 



Google 



CAPITOLO XXX. 



315 



pericoli per grandi e inusitati chc sicno; e vi confermo nuova- 
mente quanto promisi, e giuro di scguitarvi sino in capo al mondo, 
purch£ arrivi a cimentarmi col vostro nemiro cui, coll'assistenza 
del cielo e di questo mio br.iccio, troncherfi la snperba testa con 




i j 



questa che non voglio dir buona spada , poiehe Gines di Passa- 
monte m'ha rubata la mia». Quesle ultime parole le pronunrid fira' 
denti, c prosegui poi: — Dopo di avere recisa quella testa e posta 
voi nel pacifico possedimento del vostro Stato, sarete libera di di- 
sporrc della vostra persona come vi sara piu in grado; perch* 
avendo io impegnata la merooria , prigioniera la volonta , perduto 
T intendimento per quella... ed altro non dico: no, non e possibile 
ch'io volga il pensiero a maritaggi neppure per sogno, quando 
anche fosse con Tunica Fenice ». Parve a Sancio si male cid che 
da ultimo disse il suo padrone del non volere pigliar moglie , che 
montato in gran collera alzd la voce e disse : — Giuro per Sata- 
nasso, che vossignoria, signor don Chiseiotte, non ha un' oncia di 
rervello. Com' * possibile ch'ella rifiuti di accasarsi con si alia prin- 
cipessa come si t questa T Suppone ella forse che la fortuna le possa 
ofTrire ogni quarto d' ora di simiglianti venture? i forse piu bella 
la signora Dulcinca? No per certo, nemmeno per meti, e sto quasi 
per dire che non e degna di baciare lc scarpe a questa che ci sta 
ora davanti. Se vossignoria vorra pescare tartufi nel mare andrA 
in fumo la contea che aspetto : eh ! si mariti, si mariti sul fatto, e 
faccia il diavolo quel chc sa fare, acchiappi questo regno che le 
viene a bocca baciata da vobis vobis, e quando I diventata re mi 
faccia marchese e contestabile, e poi crepi chi avra invidia del uo- 
slro bene*. Don Chiseiotte sentendo proferire si grosse bestemmie 
conlro la sua signora Dulcinea nol pole tollerare; cd alundo il 
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lancione , senza rispondere a Sancio una sola parola , e senza dir- 
gli qucsta bocca e mia, gli diede due si forti bastonate che il po- 
veretto strammazzd quanto era lungo , e se Dorotea con un grido 
non lo pregava di trattenersi, lo avrcbbe sicuramente lasciato 
morto. — Pensi lu, gli disse poi, manigoldo villano, di potermi 
a tuo talento mettere lc mani davanti, e cbe il tuo officio sia 
seropre quello di offendermi ed il mio di perdonarti? Non farti 
a crederlo, vigliacco scomunicato, che tale ben sei per avere ol- 
traggiaio la senza pari signora Dulcioea. Non sai, zotico e ad un 
tempo furbo e bifolco, che io non varrei nemmeno contro una pulce 
se colei non infondesse valore al mio braccio? Dimmi, volpone dalla 
lingua di vipcra , e chi pensi tu cbe abbia. guadagnato questo re- 
gno, tagliata la testa a questo gigante, c te fatto marchese (che 
lutto questo lo do per faccenda bella e finita ) se non se il valore 
di Dulcinea, servendosi del mio braccio per istrumento delle sue 
imprese? Essa combatte in me, in me riporta vittoria; ed io vivo 
e respiro in lei, e da lei mi viene vigore ed assistenza. Ah furfante! 
ah ingrato ! ecco di qual maniera poiche ti sollevai dalla polvere e 
ti vedi diventato signore titolato , corrispondi a chi ti imparle i 
benefizii! » 

Non era Sancio cosi malconcio da non sentire tutto cid che gli 
diceva il padrone; perd alzandosi alia meglio si pose dietro al 
palafreno di Dorotea, e di la si fece a rispondergli : — Favorisca 
dirmi vossignoria: se ella ha deliberato di non pigliare per moglie 
questa gran principessa, i cosa evidente che non diverra padrone 
del suo regno: e non essendolo che favori mi potra mai impartire? 
Questo e il mio dolore: ehl si faccia sposo alia prima con questa 
regina, ora che ¥ abbiamo qui come piovuta dal cielo; e poi chi le 
impcdisce di non poter tornare alia signora Dulcinea? poich£ vi 
debbono pur essere stati nel mondo dei re che tennero questo modo: 
e quanto poi alia bellezza, non dico parola , ma se ho da confessare 
il vero, mi sembrano belle ambedue, tuttochi io non abbia veduta 
per anco la signora Dulcinea. — Come , disse don Chisciolte, non 
Thai veduta ancora, fellone bestemmiatore ? Non mi hai tu recato 
teste una sua imbasciata? — S' intende, rispose Sancio, che non 
ho avuto agio di conoscerne i pregi particolarmente e a puntino; 
perd nel suo tutt'insieme mi par bella. — Ora ti compatisco, disse 
don Chisciotte, e ti chieggo scusa del dispiacere che ti ho fatto; 
ma non t in potere degli uomini il raffirenare i primi movimenti. 
— Questo lo veggo pur troppo, rispose Sancio; e in me il primo 
movimento e sempre quello di chiacchierare, e non posso intrala- 
sdare di far sentire quanto mi viene sulla lingua. — Con tutto cid, 
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rispose don Chisciottc, guarda, o Sancio, come parli; percM tante 
volte torna la gatta al lardo chc . . . di piu non dico. — Ho inteso, 
rispose Sancio; ma il Signore vede gl'inganni, c sara giudice 
di chi fa maggior male, o io nel non parlar bene, o vossignoria nel 
non operarlo. — Basta cosi, disse Doroiea: or via, Sancio, baciate 
la mano al voslro padrone, rhiedclegli scusa, c stale quiiid'' innanzi 
mcglio awcrlito nrfl 1 imparlire Ic voslre lodi ed i vostri biasimi; 
nc ditc male della signora Diilrinra del Tohoso, che non conosro se 
non per dichiararmclc scrva , e poi abbiale tidanza in Die the non 
xi manchera nuo slato da vivere da prmcipr»* Se tt'ando Sancio a 
rapo rhino a dire a don Chi&ciollr chc gti porgesse la mano; ri 
glicla steso con molto grnvita, c, prcsala, la bacio e, baciata die la 
ebbe , don Chisriollc gli diede la sua bencdisdone , ordiuandogti di 
appar tarsi akuu poro con lui per confer irr d* jinportanlissimi af- 
fari. Obbedi Sancio y e rondotlisi in disparlc amhedue » don Chi- 
sciollc gli disse: — Da poi chc rilomasti non ebbi agio di rhie- 
dcrli di mollc partkohrita intorno all* ambascicria da le cscguila; 
ma giaeclic b sorle fi otfre Inrrpo e luogo, non mi logHrrai tn il 
bene die dee in me derivarc dalle novelle fdici chc sarai per darmi, 
— Do rn and i vossignoria c\& the bra hi a y rispose Sancio , che snpro 
dare prindpio e fine a opni rosa: ma b supplied, signor mio, di 
non esscre da qui innanxi Initio vctidiQlivo. — I erche dici In que- 
slo, o Sancio? gli domando don Chisriotle. — ho dieo, rispose, 
perche le baslonatc or ora rieevule sono piu per la quistionc che il 
diavolo susrito fira uoi due tieJIa srorsa nolle, che non e per quello 
che dissi in offesa della signora Pnhwa, rir i da me amata e \c- 
ncrata come una reliqnia p bcurhe late non tb, ma per la considc- 
razione rlf ella e rosa tulla aflalto della signoria \oslra. — Non 
torniainn , disse don illtist iollr, a colali cimenlt che ni J iuquielauo; 
io fi ho perdouato frallaulo, e sai bene che si suol dire: a nnovo 
peccato nuova pcuilenza »• 

Mnitre si traltcnevano in qursti discorsi videro vriur per la 
slrada da loro baltula tin uoino portaln da nn asino, e quando In 
vicino sembro loro die fosse nn Eingaro: ma Sancio Panta, che al 
solo vedere asini senliva fuggirsrgli Tanima dagli oeclii f appena 
*ide quell'uomo, c subito riconobbe r&srrrglt (tines di Passarnoale, 
edal filo del yangaro Kirov o il gomitoto del sno asino, cb'era quel 
drsso cavalcalo da Pa&samoutc ; il quale per non essrre tonosriulo 
c poler vrndere I'asinn, erasi tramtilo da ziugaro, il cui lingua^^io 
t all re uiolle rose saptM , come se fosse derivalo da quella scbtalb. 
Lo vide Sancio e il roiiobbr, e non Io tbbe appena adocchiato r 
riconosciutn, che sebmd: — Ah GinesigUo ladronc! rriidimi la mia 
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gioia c il mio vanto, abbandona il mio asino, lascia il mio bene, 
fuggi, scappa malandrino , restituisci la roba die non f tua*. Non 
vi era duopo di lantc parole ne di tante ingiuric, poiche Gines 
alia prima smontd , e pigliando un trotto che molto somigliava ad 
un andar di camera si alloutand e sparve in un baleno dagli occhi 
di tutti. Sancio si awicino al suo asino, ed abbracciandolo stretta- 
menie gli disse: — Come stai, ben mio, asino degli occhi miei , 
compagno mio? » e con questo lo accarezzava c lo baciava proprio 
come avrebbe pot n to baciare una persona. L' asino stava chcto c 
lasciavasi baeiare ed accarezzare da Sancio senza rispondore parola 
alcuna. Intanto arrivd tutta la brigata , e ad uno ad uno tutti fc- 
cero a Sancio le congratulazioni piu vive per avere ritrovato il suo 
asino, e don Chisciotte specialmente, il quale gli disse che non per 
questo annullava l'ordine dei tre poledri, della qual cosa gliene 
rese Sancio vivissime grazie. Mentrc qucsti due fra loro s' iotertene- 
rano , disse il curalo a Dorolea ch' ella aveva spiegala tnolta bra- 
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vura 51 iiella narrazione eome net farb si brevt\ e nelVaverb confi- 
gurata sul meddle dei libri di tavallrria. E Li giovinc rbpose chr 
molli di quei libri avea lelti per passatempo, ma die igiiorava del 
lutlo dene fossirro le province ed i porli rii mare, e the pemo avca 
ddlo a rapritdo di rssere sharcala in Ossuna. — Mc ne aecorsi, 
rrplicd il curato, r prrrio eulrando a parbre prr voi tut to ho ag- 
giiislata Ma non v rib slrana cosa a vedere quatilo britmente que* 
Mo sventurato rilladino si beve lutle qiirsle iiivriiiiotii c menzogne, 
solo perdu* vestono lo stile e la somigliaufca dellc sccmpiaggitii 
ronkmute ne* libri suoiT — Si t disse Gardrnio; r cosa laoto sin- 
gob re die volt* udo in von tar la won so quale: ingrgno sarebbe si aculo 
da Irovare ed ordire com bene tantc sinpobnlV — V In andic di 
pin, disse il curato; r.he dalle m inplii il:» in fiiori drtte da queslo 
buon ritladino nellc malerie drlla *ua pazxia, nq*H ailri propositi 
la tliscorrr con sodi ra^ionaini'iili , e mostra di avrrr uu inli-udi* 
iiu-ulo chbro e a porlata di tutli , di manirra die se iion gli tor- 
cano )e sue cavalktle non ?i sarii clii uol tonga per uoino sensalo 
per fella mente *. 

IntaiUo die andavaiio tratlrtirndosi in siffalli dLsrorsi, pro*r- 
fiui don Chistiotte i suoi, c di**c a Sancio: — Iiasrbiim , araitn 
Panza , ogiit riarntimenlo fra noi, e rappanfidiiaiuon . e dimmi 
ura ieiita amarrata o rancor* di jwrla alruita: dove e roinr 
Irovisti tu Dnkiriea? rtic farcva? r.hr le hai to drttoY die ti ha 
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risposto? che cosa notasti ncl suo sembiantc alia lcttura della mia 
lcttera ? chi te V ha cop in to ? Aggiungi quel piu chc nel caso prc- 
sente e dcgDO di sapersi c di domandarc per esserne soddisfatti: il 
tutto senza bugie o mcnzogne per compiacermi, c senza omissioni 
che mi possano dispiacere. — Signore , volcndo io dire la vcrita 
avetc da sapere, rispose Sancio, che nessuno mi ha copiata la lct- 
tera perche io non portoi lettera alcuna. — Ed e per lo appunlo 
come tu dici, soggiunse don Chisciotte, perche il libro di roemorie 
dove la scrissi Io trovai presso di me due giorni dopo la tua par- 
ienza ; di che provai un' amarezza grandissima , non sapendomi fi- 
gurare come iu potessi regolarti utilmente irovandoti senza lcttera ; 
cd ho sempre supposto chc tc ne saresti tornato addietro per aver- 
la. — Cosi avrci fatto, rispose Sancio, sc non Tavessi avuta a 
mente per la lettura che me ne fece vossignoria ; di modo chc la 
recitai ad un sagrestano che me la copio dalla testa parola per 
parola , soggiungendomi che in tutto il corso della sua vita, benche 
avesse vedute letterc amoroso, non ne avea udito ne lctto una 
tanto pregevole come quella. — L' hai tu , disse don Chisciotte , 
tuttavia presente alia memoria? — Non signore, rispose San- 
cio, perche recitata che la ebbi,vedendo che ad altro non poteva 
servire me la sono dimenticata ; e se qualche cosa me ne ricordo , 
egli e quello della tramenata, voglio dire della sovrana signora ; e 
T ultimo: « vostro iino alia mortc il cavaliere dalla Trista Figura «, 
e in mezzo a queste due cose vi ho posto piu di trecento « anime , 
vitc c occhi miei ». 
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Stocio Panit cod tliri tucctsti. 
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utto queslo non mi displace, 
prosegui don Chisciotte. Ma ci 
arrirasti ? e in che si occupava 
quclla rfgina dellabellezza?Cer- 
tamente lu la trovasti intenla a 
infilzare un vezio di perk, o a 
ricamare qualche impresa d'oro 
per qucsto cavalicre suo prigio- 
uiero. — La ho trovata, rispose 
Saneio che vagliava del grano 
in una cortc di casa sua. — Fa 
con to, dissc don Chisciotte, che 
i granelli di quel froroenlo toc- 
cati dalle sue mani diventavano 
altrettanli grani di belle perle. 
Pouesti ben mente, o amico, se 
il grano fosse del gentile o del grosso? — Era ravanese, risposc 
Saneio. — lo li accerto, disse don Chisciotte, che vagliato dalle 
sue mani avra da to pane del piu saporito: ma andiamo ionanzi. 
Qoando le presentasti la mia lettera la bacio ellaT se la mise sopra 
la testa? fece qualche singolare dimostrazione degna di tanta let- 
tera t Di su: come si e contenuta nel cerimoniale ? 

41 
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— Q.iando io stava per presentargliela, rispose Sancio, era ella 
molto incalorita a dimenare quella parte del grano eh' era restata 
nel vaglio e mi dissr: « Mctlete, amico, quella lettera sopra quel 







sacco, perche non ho tempo di leggerla finche non abbia termi- 
nato di vagliare tutto il grano che qua vedete. — Pradente si- 
gnora! dissc don Chisciotte; cio fere per aver campo di leggerla 
a suo grand* agio, e di prendersene consolazione. Continua frat- 
tanto , o Sancio , e rispondimi : Mentre compiva siffatle faccende 
qnai colloqni passarono fra lei e te? quali dimande ti feee sol conto 
mk>? e to che le rispotidesti? non indugiare; damroi notizia di 
tutto, ne omettere alcuna benche menoma eirrostanza.— Nulla mi 
ha ella doraandalo, disse Sancio; ma le feci sapere ben io in qoal 
modo vossignoria stava facendo penitenza per servigio di lei: ignu- 
do dalla ciotura in su, passeggiando ncll'interno di qneste mon- 
tagne come uoroo sal va tiro, dormendo sulla nuda terra, senza mai 
mangiare on boccone a la vol a apparcechiata , senza mai farsi ra- 
derc la barba , piangendo e maledicendo la sua fortuna. — Errasti, 
Io interruppe don Chisciotte, nell'asserire rh' io malediceva la mia 
fortuna; chf la benedico anzi, e la benediro in tntto il corso della 
mia vita, avendomi fatto degno di amare una si alia signora, 
come i Dulcinea del Toboso. — fc vcro, rispose Sancio: ella r 
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lanlo alla^chc in fcdc mia mi sorpassa d' un buon palmo.— E che 
c queslo, Sancio? disse don Cbisciolle: li misurasti torse con lei? 
— Appunlo, risposc Sancio; e cid feci allora quando aiutandola 
a roellrre uu sacro di grauo sopra un asino, ci arcoslammo lanlo 



/ 




che bo potuto riconoscere ch' ella era oltre un palmo piu grande 
di me. — Ma dimmi: non * egli vcro, replied don Chiseiotte, che 
ella accompagoa la sua alia slalura coll' ornamento di mille roilioni 
di grade dell' aoimo? Non mi negherai, o Sancio, una cosa: 
quando ti Irovasli si accanto a lei, non senlisli un odore sabeo, 
una fragranza aromalica ; uu non so che di prezioso che non sa- 
prei distingnere con nome suo proprio, ma che pure si rawicina 
a quell' oleuo e a quell' odore die si senle nella bollega di uu ele- 
gante profumiere? — Quello che so dire, rispose Sancio, si e che 
io 1c ho senlito un tufb di pesce secco; e queslo proveniva dal- 
r esser ella mollo sudala, e lanlo che le grondava gift un succi- 
dume piulloslo puzzolenlc. — Queslo e impossible, rispose don 
Chisciolle, ma forse che lu eri allor* iufreddalo o mandavi callivo 
odore lu slesso; perche io so benissirao la fragranta che gella 
quella rosa Ira le spine, quel giglio dei prali, quell' ambra lique- 
falla. — Pud anche darsi tullo queslo , rispose Sancio, perche 
mollc voile mi accorgo che mando da per me quel lufo islcsso che 
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mi e parso allora che proven isse dalla signoria delta signora Dol- 
cinea; ne £ da maravigliarsi che un diavolo somigli ad un altro. 

— Or bene, disse don Chisciotle, e quando tcrmino di vagliare 
il grano e di mandarlo al mulino che fece dopo letla la lettera? 

— Non la lesse , rispose Sancio , perche disse che non sapeva ne 
leggere ne scrivere, anzi la straccio in minutissimi p*zzi, diccndo 
che non la volea dare a leggere a chicchessia, affinche non si di- 
vulgassero i suoi segrcli per lo paese, c che Ic bastava qnanto 
avea da me inteso riguardo airamore che le porta vossignoria, 
c alia penitenza che sta facendo per leL Mi ordino fioalmente che 
le dicessi che le baciava 1c mani, e che aveva voglia molto mag- 
giore di vederla che di scrivcrle; e che pcrcio lo supplicava e gli 
comandava che vista la presente, senza indugiare un memento, si 
partisse da queste brulte moutagne, nc facesse altre pazzie, ma 
si avviasse subito subito al Toboso, sempreche non la ritenessero 
affari di so mm a importanza, pcrche avea grau desiderio di ve- 
dere vossignoria. Le diro che le scapparono molte risa quando in- 
tese che ella si chiama il cavaliere dalla Trista Figura; ed aven- 
dole io chiesto se erasele presentato il Biscaino da lei malconcio, 
mi rispose che si , e che lo ha riconosciuto per uomo molto dab- 
bene; e la stessa dimanda le feci riguardo ai galeotti, ma mi as- 
sicuro che fino a quel punto non erano ancora comparsi. — Tutto 
finora cammina a doverc, disse don Chisciotle; ma dimmi per 

1 i vita tua: di quale gioia ti fece dono quando prendesti da lei co- 
! miato in ringraziamento delle nuove che di me le recast i? Sai che 

e costumanza usitata ed antica fra i cavalieri e le dame erranti di 
regalare agli scudieri, alle donzellc o ai nani che rccano novelle 
delle loro signore, o alle dame quelle dei loro cavalieri, qualciie 
ricca gioia in attestato di aggradimento delle loro ambascerie. — 
Pod essere che sia cos), disse Sancio, ed io tengo questa per boona 
nsanza; ma la osservarono forse nei tempi anticbi, mentre ora si 
usa di regalare in vece un pczzo di pane e di formaggio, e questo 
fu il donativo che mi porse la signora Dulcinea dalle moraglie 
della corle quando le annunziai che io voleva partire; ed anche per 
maggior contrassegno le dird ch' era formaggio pecorino. — Ah , 
essa e liberate estremamentel disse don Chisciotle: e se non U 
diode on gioiello d 9 oro sari cid derivato per non averlo alle mani, 
ma ci i sempre tempo, e quando la vedrd io ford in modo che ti 
regali qnanto ho detto. Ma sai tu, Sancio, di che sono io adesso 
trasecolato? Del tuo andare e tornare quasi per aria, poiche non 
bai impiegaii tre interi giorni tra Taodata e il ritorno da qui al 
Toboso, ch'i la distanza di trenta leghe, di maniera che io debbo 
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snpporre die tjwcl sumo negromanlr die veglia sopra If cose mie . 
r mi e amico, e senza In cui ntlrtita r ronlinoa a^sisteiiEa io mm 
poirei mai riusnrr biiouo r pcrfcNo cavalirre frrante, nou avr:\ 
rnnncalo di prealarti in tutto il viaggio grandi sotcarsi scuta die 
pun to te nt* awedcasi, V hanuo dci savii dir p mi do no tin cava* 
liere erraute addonnenlato url proprio letto, r sniza sapiTe il come 
e il dondr, rgli trovasi poi Ionium ndla segucnle ma lima pin di 
nil lie leg tin dal luogo dove m mlu a passar la nolle: r sc fosi iinn 
fosse non potrebbrro i ravalirri rrr.uUi asM*ler*i itrrndevolmciile 
id loro pr riroli tonic fantio ogni porno. Occorre lalvolla die uno 
'alia ncllr moiitagar dcD'Armenia rombatlendo cod quakht dragonc 
o roti qualclic fiera fanlnsima o con qualdir esimioovalirre, cd 
nvmdo la peggio iirlla ballaglta Iroviai al pimlo di tnorte; ma 
quando mciio srl crtdc, CCCOtl rontpariro porlalo da una nuvola o 
da un rarro di fnoeo qnakhc altro eavalicre amico vcnulo ia po- 
die are dair Ingiiittrrra; e ainlalo da iui, rrtfa libera dalLi ntorlr, 
e trovasi la nolle in casa sua a licta e gradtla cena;eppure erano 
disfanli 1* 11110 daU'allro bni trnnita tegbe; ma Inllo do si opera 
per via della iudiistria c d« IT arte di qur&Li savii Uiranlatori die 
ha n no in cu<Uodia atd-fti si vatoroal Per tulle questc COM 10 
Don no, Sanrio mlo buono , w-nma diftkolla a credere che in si 
breve spaxto di Ifiiipo In sia atidalo c tomato di qua a I Toboso, c 
riprlo die Indubilatamciite qualchc savio dee avert! fallo fLiggiarc 
per aria srnza the tu te ne sia accorlo* — Coil debbe essere andala 
la faccenda, dissc Sam io, pert he in fedc mia Rorninanle Qtafdata 
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come se fosse stato l'asino di uno zingaro, e pareva che avesse 
1'argento vivonegli oreccbi.— E come ne aveva dell'argento vivo! 
disse don Chisciotte, e aggiungivi ancora ana legione di demonii, 
che sono gcnti che marciano e fanoo marciare senza stancarsi mai. 
Ma lasciamo tutto qucsto da parte : che ti sembra ch' io debba ora 
fare rispetto al comando di Dulcinea di andarla a vedere ? Pcrche 




sebbene io conosca da per me stesso che sono in obbligo di obbc- 
direal comando, veggo pero che mi si rendc impossibilc Tadem- 
pierlo a cagione del favorc che promisi a cotcsta principcssa die 
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ion noi si accompagna, e le leggi di cavalleria vogliono cli 1 io at- 
tends ;illa data parola piucdie a] itiio gtislo pnrticolarr. Da una 
partr mi slimola e lormettla il desiderio di vedrre la mia signora ; 
d* a) Ira parte souo form to c'diiamalo dalla promessa fede e dalla 
gloria die mi ripromrlto da questa impre&a. ftfiglior partito sara 
ch* io mi dia la piu gran frella nel viaggio; rosi raggiungcrd su- 
bite questo gigante, e troncalogli al mio arrivo il capo, r posta la 
priiicipcssa net possesso del suo regno, daro volia subilo subilo 
per rondurmi a vederr il bel sole At illtiminn t mid sensi, e faro 
tali sense die sara tenuta per buona venlura la mia lardanza , ve- 
deudo die ogni cosa torna in an mm to delta gloria di Utildnea; 
perdie quanto bo conquistato, sono per ronquiMare, e Eonquislcrd 
col mezzo deirarme nel eorso delta mia vila, till to io riconosco 
dal favorc die la mia buona signora a* impark, e dall'rsscre to 
tosa su3, — Ah poveretlo me? dissc Santio: quaulo male ta peu&a 
vossignoria ! Mi dica , signore, si propone ella dunque di fare 
imitilmente un si gran viaggio, c di Ira&rurare t perdrrr Tocca- 
sione di iin si ricco e nobile matrimonio com* e questo, la cui dole 
e nn regno 1 ? E non riflctte ella die a qtianto in test dire e un 
regno di pin di vcnlimila leghc di circuilo, abbondantissiiuo di 
lutle le cose neecssarie alia vita umana, e piu esleso c cospicuo 
dei regni del Portogallo e delta CasligUa rongiunti insieme? Tat- 
da per amore del delo ; si vergogni di do rhe ha delto; acrotga 
il mio consiglio, mi prrdooi e si marili nd primo luogo dove si 
Irovi uu curalo , ed Md Io facria qui die abbiatno appuuto II 
rtiralo il quale potra sposarla a suo piaeere. Avverta die io souo 
in eta da poler dare del buoui rotisigli, e the qui cade a propo- 
silo qnello die diee: megtio mi passe ro in mano the una gruc 
nelTaria; e saltri li da Taueilo, In porgi il dito. — To mi 
ronsigli al maritaggio, risposc don Chisciotlc , perdie io di- 
vetiga re , ucdso die abbia il gigante e quindi possa darti il 
proniesso guiderdone; ma io ti dico die sen// ammogliarmi polnJ 
soddisfare con soitima facilita al bio desiderio, e prima di acrin- 
grrmi alia battaglia fard the sia solloscrilla una lonrenzione per 
cui, riusandomi la vittoria. mi si cotnetla una parle del regno ila 
poterla dare a elu piii mi piace; ed in lal caso a chi vnoi (u che 
io ta doni se non a le? — E rhi nc dubitat rilposr Sando: ma 
anerla la signorta voslra di Meglierb vidua al mare, perehe se 
non mi piaresse il soggiomo io po^a imbarrare i miei negri va$- 
salli , e valermrnc rome ho delto; e non si preoda ella per ora 
veruua briga di audar a vedere la ^ignora Uuleinea, ma si arcing a 
all' impresa di dare la morle al gigan1r« e eondodiamo quest' af* 
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fare, dal quale in fede mia v'i da sperar grande onore e profitto. 
— Certamente , o Sancio , disse don Chisciotte, che tu dici il vero, 
e bisognera che mi appigli al tuo consiglio di seguitare cioe la 
principessa prima di vedere Dulcinea. Ti avverto pero di non fare 
parola a chicchessia, e nemmeno a quelli che sono cod noi di cio 
the abbiamo discosso e conchiuso; perche si vede che Dulcinea 
stassene riguardata a raodo da non volere che si rendano palesi i 
pensieri suoi; e quindi sarebbe assai male che io, ovvero altri in 
vece mia, li scoprisse. — - Ma come danque, replied Sancio, la si- 
gnoria vostra ordina ai vinti dal valore del suo braccio che va- 
dano tutti a mettersi innanzi alia sigoora Dulcinea, aggiungendo 
alle sottoscrizioni del suo nome che la ama e che e il suo innamo- 
rato? e di piu, percbe trova ella necessario che coloro che ci vanno 
debbano porsi giuocchioni dinanzi a lei, e significarle che si recano 
per comando di vossignoria ad offrirle servilii, non restando in 
questo modo nascosti i pensieri di ambedue gP innamorati? — 
Quanto sei sera pike! disse don Chisciotte; non ti avvisi tu, Sancio, 
che tutto cio ridonda a suo maggior csaltamento? Hai da sapere 
che nel noslro ordine di cavalleria t grande onore per una dama 
avere molti cavalieri erranti che la corteggino , senz' altra inten- 
zione che di dedicarle servitu, perche essa e quello che c, e senza 
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sperare altro compenso dei molli e relli loro desidcrii se dod chc 
deguisi di accetlarli per suoi cavalieri?— Questa maniera diamare, 
disse Sancio , c propria soltanto ( per quanto intcsi alia predica ) 
dell' amore che si dec porta re a Dio per se solo , seuza badare a 
speranza di bene o tiraore di danno; benche io mi conlentcrei di 
servirlo cd aroarlo per qual si fosse cagione. — Nod ho mai ve- 
duto tin villano piu furbo di te, disse don Chisciotle, perche tu 
m* improvvisi alio voile cerli ragionamenli che pare proprio che 
tu li abbia studiali. — Eppure in fede mia, io non so nemmeno 
leggere, rispose Sancio. 

In questa maestro Niccold li chiamd ad alia voce, perche aspet- 
tassero un poco, volendo i compagni fermarsi a bere ad uua fon- 
tana ivi trovata. Don Chisciolte si fermd, e n'ebbe Sancio gran- 
dissimo piacere per vedersi liberato dalla necessita di dire tante 
bugie col tiraore di poter essere scoperto dal suo padrone; perchc 
quantunquc gli fosse nolo chc Oalcinea era ana contadina del To- 
boso, non 1' aveva egli perd mai veduta. Erasi frattanto Cardcnio 
vestito dell' abito che Oorotea porlava indosso la prima volta in cui 
fu scoperla ; non molto ricco a dir vero, ma tuttavia migliore dei 
cenci dai quali egli era prima coperto. Si assisero tutli presso alia 







1 fonte, e con quello che il curato seco reed dalla osleria soddisfe- 
cero assai parcamente alb fame. 

4> 
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Nel tempo che ivi si trattenevano , passd ud ragazzo , il quale 
facendosi a guardarli ad uno ad uno con grande attenzione , di li 
a poco si accosto a don Chisciotte, ed abbracciandogli le ginoc- 
ehia si mise a piaogere dirottamente diccndo: — Ah signor mio! 
non mi ravvisa la signoria vosira ? mi osservi bene che io sono 
quell' Andrea servitore che fu da lei libera to dall' a r bo re a cui 
stava legato ». Don Chisciotte lo riconobbe, e prendendolo per la 
mano e rivoltosi ai circostanti si mise a dire: —Perche com pre n- 
dano le signorie vostre quanlo importa ch'esislano al mondo ca- 
valicri erranti che disfacciano i torti e gli insulti fatli dai 
temerarii e malvagi, sappiano.che passando io per un bosco negli 
scorsi giorni intesi certe grida come di persona afflilta e biso- 
gnosa. Accorsi all'islanfe, spinto dal mio dovere, a quella parte 
da cui mi pareva che uscisse il lamento , e trovai legato a una 
querela questo ragazzo che ora mi compiaccio di poter mostrare, 
perche sara lestimonio di quanto dico, incapace di menlire in 
verun modo. Ripelo che stava egli legato a una quercia ignudo dal 
mezzo in su, ed un villano, che poi seppi essere il suo pa- 
drone , gli dava non poche frustate con le redini di una cavalla. 
Nol vidi appena che gli domandai la causa di si atroce procedere, 
e colui mi rispose che lo conciava a quel modo, perche essendo 
suo servitore gli mandava a male siffattamentc le sue robe da te- 
nerlo per ladro piuttostoche per disattento. Disse allora il ragazzo: 
— Signore, egli non mi frusta va per altro che peravcrgli doman- 
dalo il mio salario. — II padrone, continuo don Chisciotte, sog- 
giunse non so quali sue parole o discolpe che quantunque da me 
inlese, non furono ricevute per buone. In fine lo feci slegare ed ho 
obbligato il villano a condurlo seco ed a pagarlo un reale sopra 
T altro profiimatamente. Non i egli vero tutlo questo, figliuolo 
Andrea? Nolasti tu con quale impero io comandai, e quanto umil- 
mente promise il tuo padrone di fare quanto gl' imposi? Rispondi, 
non turbarli, non dubilare; racconta il successo a quesli signori, 
affincbe si vegga e si consideri quanto giovi che vi abbiano dei 
cavalieri erranti lungo le grandi strade. — & verissimo tutto cio 
che ha detlo la signoria vostra, rispose il ragazzo; ma la fine poi 
dell'affare fu tntlo al rovescio di quello ch' clla s'immagina. — 
Come al rovescio? replied don Chisciotte : non fosti pagato da quel 
villano? — Non solo non mi ha fatto alcun pa ga men to, soggiunse 
il ragazzo, ma in vece, poicbe la vide uscita del bosco e restaramo 
soli, mi tomd a legare alia medesina quercia, e mi diede di nuovo 
tante frustate che restai un san Bartolommeo scortkato. Ad ogni 
sua frustata aggiungeva per maggiore scherno: « Va a chiamarc 
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ur.i il luo gran cavaliere» quasi beffandosi di vossigtioria , e eolla 
aggiunta di parole si spropositatc die ne i?rei rtso io pure se norc 
avessi senlito si gran dolors In soslanza mi concid di ma men 
ehe dovelti stare fmora in into spedale per farmi nirare; della 
qua I mia disgrazia la signoria vostra ha Lulla fa ttipft, per die w 
avessc seguilato i! suo rammim», e non fosse vniulo dove non era 
rhianialo, no si fosse frammesso nei falli allrui, il mio padrone 
sarebbesi coiileutato di darmi una o due dozziite di slaffilafe , avrei 
avulo il pagamcnlo di tutlo rid die mi doveva, e sarei KflDO$l0 in 
Siberia: ma perehe vossignoria si pose senza veniii lilolo ad ollrag- 
giarlo, e Io villaneggid ineonvenienlemenle } eosi Io prese la pin 
ficra collera, e non polendola sfogare sopra di lei, quando si vide 
solo, started sul mio dosso tarda temprsta the iion sard piu buono 
a cosa alcuna se vivessi mille amiL — II male e procedulo, dissc 
don Chisciotte, dallVssermi lollo di la prima the rolui f avesse 
pagato compiulanienle , dovrndomi l>ciie csser nolo per invclerala 
sperienza ehe tiessttn contadino mantienc la parala quando vegga 
rlie Tadcmpieria now fa al easo suo; ti sovverra per allro, o An- 
drea , die giurai di andarlo a rercare per rilrovarlo quand' audie. 
fosse stato ncl ventre di una talma se »<>" li avrsse pagato, — 
Qurslo r veris&imo, replied Andrea, ma non mi giuvd unn zero. 
— Or ora vedrai, dbse don Cliisciollc, quanlo imporlasse quel gin* 
ramento ; e netr alio slcsso si alzd all' infrella ordiuaudo a Sanrio 
di mellrre la hrtglia a Roii&Eiinutc che slava pascolando menlr'essi 
niangiavano*. Doroiea gli domandd chf rosa pensasse di fare: ed 
egU rispose die voleva audare a eerear ronto di quel villano per ga- 
stigarlo della sua lemcrita, e fare che pagasse Andrea tino all' ul- 
timo maravedis, a dispelto e a vergogna di quanti villani si tro- 
vassero al mondo. Essa allora gli fece rifleUere the nol potea fare, 
dovendo egli maiHencr la promessa di oou fram metier si in ve- 
rnna impresa sc non avea prima rompita la sua, e sapere me- 
glio di ugiii aliro the tauta eollera audava raflrenila sino al ri- 
iorno dal suo regno.— E vero t h vero, ri»poar don Chwiollr; ed 
r perdd necessario ehe Andrea toiler] fino al mio ritorno rojne voi 
dtle, o signora; ma gli giuro c promeHo di nuo^o elic non mi 
dard piii pace, finelie io non Io abbia veadicajo e filto pagare, — 
lo non mi euro di quesli gidfttKllU, disse Andrea, e vorrei pint- 
toslo aver danari per fare il viaggio Mno a Siviglia die quaule 
lendeite si possano fare al moudo: mi dia t se lo \\m\ qualche cosa 
da maugiare , c resli in pare vossignoria eon tulli i eavalifd rr- 
nnitt, the faeeia Dio che pnssano errare verso *e medesimi^ tome 
hanno erralo ver*o di me - Sanrio ravd dalla *ua satcoeria mi 
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pezzo di pane e un altro di cacio, e dandoli al ragazzo gli disse : 
— Prendi, fratello Andrea; noi tutli sentiarao compassione della 
tua disgrazia. — Come ci avete dunque parte ancbe voi? disse An- 
drea. — Qucsta porzione di pane e di cacio che ti do prescnte- 
mente, disse Sancio, sa il cielo quanta mi pud costare; perche tu 
devi sapere, amico, cbe noi allri scudieri di cavalieri erranli an- 
diamo soggelli a raolla fame, a molli malanni, ed a qualche altra 
eosa che si sente mollo meglio di quel clic si dica». Andrea tolse il 
pane ed il -cacio, e vedcndo che altro non gli davano, abbassd la 
testa e si mise, come suol dirsi, la via tra le gam be. NeU'atto di 
partirsi disse a don Chisciotte: — Signor cavaliere crrante, sc un' 
altra volta mi trova, quand'anche mi vcdesse fare in pezzi, per 
amor di Dio non mi aimi, ma mi lasci col mio malanno, ch£ non 
sara mai tanto grande quanta quello che potra provenirmi dai soc- 
corsi di vossignoria ». Volea alzarsi don Cbisciotte a conciarlo per 
le feste, ma egli si mise a correre in maniera che a nessuno baslo 
l'animo di tcnergli dietro. Svergognato sommamente restd don Chi- 
sciotte per la istoria di Andrea, c durarono grande fatica gli 
aslanti a trattenersi d;il ridere per non vederlo dare nelle furie. 
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ed a I mol t'Ompannl. 




rvaronsi dopo avrr Irrminalo di tn;nr- 
glare, e montarono mi He lorn cava Ira* 
turf ; c nrl di scgnenle senaa fhc otcor- 
rfsse tosa altnna drgna di considers- 
none, giutucro all'ostrria, jtpavrnto r 
shipore di Sanrio, il quale noil potf 
^jfarc a meno di enlrarvi sebbnir cio 
^ fosse conlro ogni sua volonli. L'oste, 
Tostessa, la sua figlia e Marilorna \r- 
dendo arriiarc don ChisdoUc gli usri* 
rono inconlro a ricevrrlo con dtmo- 
*5 strauoni di molta atlrgria , rd cpli 
eorrispose loro con gravity € ron appa- 
rent! scgni di gralttuditar, Ordind rhr 
gli all? slissrro tin IcUo, raceoraatidando che fosse migliorc di quel- 
l<> drll' altra volta; al cli<* Y oslesia rispose the sr pagassc mcglin 
di allora sarebbe serviio da priucipe, Don OhiscioUe soggitinsc 
rhc rosi appunto farebbc; r pcro gliene alleslirono uno piu usa- 
lulr nrllo slesso stanzonf di prima, ed egli subiio vi si roricd tro- 
vando&i tauto privo di font qtianto di buon giudaio, 

Won erasi egli appena addormentato chr l' osle&sa 51 arcoslo al 
harbiere , c presolo per la barba, gli db$e: — Per h vila tnh che 
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voi non mctterete piu a profitto la mia coda per farvi la barba, c 
me la dovrete subilo restituire ». II barbierc non gliela volea renderr 
bench* ella la tirasse a se : ma il curato gli disse che potcva dar- 
gliela, giacch£ non vi era piu bisogno di quella finzione, potendo 
cgli lasciarsi vedere alia scoperta da don Chisciotte , col dirgli chc 
quando fu spogliato dai ladri galeotli era venuto a rifuggirsi in 
quella osteria; e se domandasse dello scudiere della principessa, gli 
rispondesse che I'aveva preceduta per avvisare i suoi suddili che 
essa era in cammino alia loro volta, accompagnata dal comune libc- 
ralore. Allora il barbierc dicde volentieri la coda all'ostessa, e 
gli altri restituirono quanto ella aveva loro prestato per consegnire 
la liberazione di don Chisciotte. 

Tutla la genie dell' osteria fece le piu alle maraviglie si della bel- 
leua di Dorotea, come della leggiadra figura del pastore Carde- 
nio. II curato ordind cbe si apprcstasse quanto avessero per cl- 
barsi, e 1' oste colla speranza di miglior paga allesti un conveniente 
desinare. Dormiva don Chisciotte fratlanto, e si avvisarono di non 
isvegliarlo perche sarebbegli per allora piu giovato il dormire che 
il mangiare. Sul finire del pranso, essendo prcsenti l'oste, l'ostessa, 
i sua figliuola , Maritorna e quanti vi erano in quell' osteria , ragio- 

narono intorno alle pazzie di don Chisciotte ed al misero st^to in 
cui lo avevano ritrovato. Raccontd Y ostcssa cio che gli era awe- 
nuto col vetturale, poi dando un'occhiata se a sorte eravi Sancio, e 
non lo vedendo, narrd per intiero 1'istoria dello sbalzamento per aria 
colla coperta, di che risero tutti moltissimo. Avendo poi dello il 
curato che i libri di cavalleria lelli da don Chisciotte gli avevano 
guasto il cervello, soggiunse l'oste: — Non so come possa essere 
questo, perche! in vcrita non ewi miglior lettura al mondo, ed io 
qui ne tengo due o tre con altre istorie che hanno data veramente 
la vita non pur a me solo ma ben anche a molti altri. Nei giorni 
di festa e alia stagione dellc messi si raccolgono sul roeuogiorno 
molti segatori, fra i quali ve ne ha sempre qualcuno che sa leggere, 
e che ne prende uno, e noi gli facciamo cerchio in piu di trenta, c 
ne stiamo ascoltando con gran piaccre la lettura mandando al 
diavolo la malinconia. Posso dire di mo, che quando sento raccon- 
tare i terribili e furiosi cOlpi lirali da quei cavalicri, mi vienc la 
frega di fare altrrttauto, e starei giorno e nottc sempre ad udirli. 
— Ed io ni piu ne manco, disse 1' ostessa, chi non godo un' ora 
dl quiele se non allora chc voi ve ne state ascoltando queste 
letture, le quali vi tengono tanto assorto che vi dimenticatc di 
borbottare. — Questo * vero, soggiunse Maritorna; c in fede mia 
che io ci ho il piu gran gusto a sentirc, per csempio, che un ca- 
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valiere e una dama riposano sotto an alloro. — E a voi die ne 
scrabra, bella giovanc? dissc il euro to, rivolgendosi alia flglia del- 
T oste. — Nol so, o signore , rispos' ella, in coscienza mia: to pure 




)i srtilo Irgpcrr, c in vcrit.i ad onia che non ti intends tic provo 
dilrllo: prr atlro non ml vanno :i *ai>guc quri colpi rbc piatrioito 
Unto a miii padre, m.i in* mtrrr&sauo i toronili dn cavalier! qtinndo 
.%i trov;uiii Ionian i d:tllr loro ^ignore, c tui commovono fino a farmi 
phngcre di compassion*. — Di tnanirra die, buona giovint 1 , dlssr 
Oorotca, sr phngosero prr ogiun rostra, voi non indugitmlf ad 
apprrslar Inro II rimrdm? — Non so qnrllo cKc farri, rispose h 
nga»a, f posso dire solKmlo the In quelle signore fc ne sono 
;i 1 1' nni k Innto cnidclt the miTil.itio d.ii rav.'ilirri tl iiome di Itgri, di 
leour&sr *'d allri siflbllL Ilio buonol non so romc possa darsi pule 
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cosi spietata e di si poca coscienza , chc per non voter consolare 
un uoroo di onore lo lascino morire o diventar matlo, ed io non 
arrivero mai a capire perche facciano tanto le schizzinose : se le pro- 
posizioni dei cavalieri sono oneste si facciano con essi spose, che 
questo debb' essere Y unico loro scopo. — Taci, disse l'ostessa, chi 
tu ti mostri un po* troppo infarinata di tali faccende, e non si con- 
vienc alle donzelle saperne e parlarrne tanto. — Non ho creduto, 
soggiunse la giovane, potermi dispensare dal rispondere, poiche 
fui inlerrogata. — Orsu, signor oste, disse il curato, portatemi 
questi libri, cbe braroo vederli. — Obi ben volentieri », rispos'egli; 
ed enlrando nella sua stanza cavo fuori una vecchia valigia cbiusa 
con una catenuzza , ed aprendola vi trovo tre libri grandi ed 




I ! 



alquanli fogli manoscritti di bel carallere, e li portd tutti al cu- 
rato. II primo libro apertosi era Don Cirongilio di Tracia, l'altro 
Felice Marie d' Ircania, ed il terzo La Sioria del gran capi- 
iano Gonzalo Fernandez di Cordova con la Vila di Diego Gar* 
zia di Parades. Quando il curato ebbe letto il titolo dei due primi, 
si volse al barbiere, e disse: — Qui ci vorrebbero la nipote e la 
serva del nostro aroico. — Non imporla, rispose il barbiere; ch£ 
so pur io gittarli in corte o roetterli sotto il camino dove ci sar^ 
un buon fuoco. — E che? vorrebbe forse vostra signoria bruciare 
i raid libri? disse 1'oste. — Io brucerei, disse il curato, questi 
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due solamente, doc quello del don Cirougilio e quello di Felice 
Marie. — Ma, replied l'oste, sono forse questi libri ereiici o flem- 
matici, che li volete abbruciare? — Scismatici, dovete dire, aog- 
giunse il barbiere, e non flemmatici. — - Questo io voleta dire, tt- 
plico r oste : ma se par ne vuole vossignoria bruciare qualcano , 
cada la scelta su quello del gran capitano e su quello di Diego 
Garcia , perche gli atari mi sooo tanlo cari cbe lascerei bruciart 
un figlioolo anzicbi permettere ch' altri desse alk flamme alcuno 
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di essL — Fratcllo, disse il curato, quesii due libri sono bugiardi 
e picni zeppi di spropositi e di chimere, laddove quello del Gran 
capitano i storia vera, e racconia i fatti di Gonzalo Fernandez di 
Cordova che merito per le sue molte e grandi imprese di essere 
cbiamato da tutti il gran Capitano, soprannome celebre , luminoso 
e conveniente a lui solo. Quanlo poi a Diego Garzia di Paredes 
egli fu un cavaliere dei principali della citta di Trusciglio uella 
Estremadura, guerriero valorosissimo e dotato dalla natura di tanta 
forza che fermava con un solo dilo la ruota di un mulino nella sua 
maggior furia ; e postosi con uno spadone in mano air ingresso di 




un ponte impedi ad un esercito innumerable V andare innanzi, e 
fece in oltre tali attre prodezze, che se in vece di scriverle egli stesso 
colla niodestia di chi parla di se , altri le avesse scritte senza verun 
riguardo e da uomo disappassionato, avrebbero oscurato quelle de- 
gli Ettori, degli Achilli e dei Rolandi. — Oh ella £ pur bella, disse 
T oste, e voi fate le raaraviglie perch& fu ritenuta una macina da 
mulino col dito? Legga, per Bacco, la signoria vostra cid che bo 
letto io medesiroo di Felice Marte d'Ircania, cbe con un solo man- 
rovescio taglid per mezzo cinque giganti , come se fossero stati di 
ricotta , o come tanti di quei fratini cbe fanno i ragazzi di baccelli 
o di fave frescbe. Un 9 altra volta assail un grandissimo e podero- 
sissimo esercito, composto di un milione e secentomila soldati, armati 
tutti da capo a piedi, e li sbaraglid, e li fece fuggire tutti come tante 
mandre di pecore. E dove lasciamo noi il buon don Cirongilio di 
Tracia? Fu si animoso e valente che navigando, come leggesi nel 
libro della sua istoria, per un fiume, ed essendo uscito dalT acqua 
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un drago di fuoco, nol vide egli appena che gli sal to in groppa, 
e gli strinse con ambedue le mani la gola per modo cbe sentendosi 
il drago in procinlo di essere strozzato, non trovd altro scampo che 




piombare al fondo del flume strascinando seco il cavalierc cbe non 
per questo si voile staccare da lui: e quando poi furono abbasso 
egli si trovd in un palazzo e in un giardino si vago ch' era ma- 
ravigliosa cosa a vederli; cd ivi il drago si trasformo in un vecchio 
decrepito, da eui tali e tante cose gli furono dette che non si po- 
trebbere sentire di piu. Deb non si opponga vossignoria , chi se 
ella leggesse queste imprese impazzircbbe per lo piacere; e venga 
il canchero al gran Capitano e al stgnor don Diego Garzia ». 

Dorotea cio udendo, disse a Gardenio con voce sommessa: — 
Manca poco al nostr' oste di fare la seconda parte di don Chisciotte. 

— A me pure sembra cosi, rispose Gardenio; perchft agl' indizii 
cbe ci porge , egli tiene per indubitato che quanto raccontano 
quei suoi libri, sia stato nh piu n£ meno come vi e scritto, ni 
tutti i predicatori del mondo gli farebbero credere il contrario. 

— Badate bene, fratel raio, torno a dire il curato, che non vi 
furono al mondo giammai n£ Felice Marte d' Ircania , ui don Ci- 
rongilio di Tracia , ni gli altri cavalieri dei quali trattano i libri 
di cavalleria, tutti composti e immaginati da oriosi cervelli, in- 
tent! solo , come voi stesso diccste, a dare passatempo agli sfac- 
ccndati , quali sono i vostri segatori quando li leggono. Io vi 
giuro con asseveranza che mai non furono al mondo sifiatti ca- 
valieri, nt si diedero mai cotali prodezze e tali spropositi. — A 
me non si vendono lucciole per lanterne, rispose l'oste, come se io 
non sapessi quanti diti ha una roano, o dove mi duole la Scarpa: 
e non si creda la signoria vostra d' ingannarmi perch^, viva il cielo, 
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so distinguere il nero dal bianco, fe ben singolare ch' ella voglia ; 

< persuadermi che il contenuto di quesli buoni libri sia un iropasto j 

j j di menzogne, quando sono belli e stampali con licenza dei signori 

j i del Consiglio reale; come se quelle fossero persone da permettere • 

' { che si stampassero tante battaglie, tanti incantesimi e tante bugie I 

da far perdere il giudizio. — Io gia vi ho detto, replied il curato, ; 

che cid si fa ad oggetlo di dare Irattcnimento ai noslri oziosi pen- j 

sieri , e nello slesso modo che si permeltono nelle ben regolate re- 

pubbliche i giuochi degli scacchi, di pallacorda e del trucco'per 

j | passatempo di quelli che non vogliono, non debbono, o non pos- 

; I sono lavorare: e per questa stessa ragione si permelte la stampa 

! di tali libri , stimando , com* e di veriti , che non possa darsi 

j j uoroo di si crassa ignoranza che tenga per veritiera alcuna dellc 

j j istorie che vi si leggono. Se mi fosse poi lecito e mel concedesse chi 

j ! adesso mi ascolta , io direi cid che dovrebbero contenerc i libri di 

; I cavalleria per essere buoni e per riescire di piacere e di profitto ad 

! | un tempo: spero perd che potrd una qualche volta conferire con 

! i chi trovasi in caso di rimediarvi; e frattanto credete, signor oste, 

| a cid che vi ho detto; prendetevi i vostri libri, pensateci voi per 

j cid che si appartiene alle verita od alle bugie che contengono che 

! ; buon pro vi faccia; e voglia Dio che non camminiate sul piede su 

! cui cammina il vostro ospite don Chisciotte. — Oh questo poi no, 

' rispose V oste , ch 9 io non sard mai cost pazzo da farmi cavaliere 

errante, conoscendo assai chiaramente che non si usa oggidi cid 

che si usava nei vecchi tempi, nei quali si dice che andavano va- 

gando pel moudo quest! erranti cavalieri ». 

Sancio , ch' erasi trovato presente alia mcta di queslo discorso , 
restd molto confuso e pensoso sentendo che non rrano in uso ai di 
presenti i cavalieri erranti, e che i libri tutti di cavalleria erano 
solo una serie di balordaggini e di menzogne. Propose in cuor suo 
di attendere per vedere dove andava a pararc il viaggio del suo pa- 
drone, perche se non vedesse probabile la feticiti ch* egli sperava, 
faceva disegno di abbandonarlo, e di tomarsene con sua moglie e 
i suoi figliuoli agli usati lavori. 

L' oste andava gia a riporre il valigiotto ed i libri ; ma il curato 
gli disse: « Aspettate che voglio vedere che cosa contengono questi 
fogli scritti con si bel carattere ». V oste li cavd fuori , e dandoli 
al curato, questi trovd ch' erano otto fogli manoscritti, con questo 
titolo : NovBLLi del curioso iRDiscRETO. Scorso che n* ebbe un 
tratlo , soggiunse : — Non mi displace il titolo di questa novella , 
e mi viene voglia di leggerla tutla »: al che Y oste rispose : — Pud 
leggerla vostra riverenza, perchi le dico che essendo stata letta da 
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altri foreslieri, se nc trovarono content! assai, e me Y hanno con 
grande istanza richiesta; ma non aderii alle loro domande, perche 
una volta o V altra potrebbe ritornare colui che diraenticd qui la 
valigia, ed I giusto cbe ogni cosa gli sia restituita: e bench* vi 
confessi che me ne dorra assai , voglio nondimeno fargliene la rc- 
stituzione, perch* quantunque oste sono perd buon cristiano. — 
Avete ogni ragione, amico mio, disse il curato: ma ad onta di 
tutto do se la novella mi piace mi dovrete permettere di co- 
piarla. — Ben volentieri , rispose 1' oste ». Mentre cosi fra loro la 
discorrevano , Cardenio erasi tolta la novella, ed avca cominciato a 
leggere; e sembrandogli di trovarla quale il curato se l'era im- 
roaginata, lo pregd che egli la leggesse in modo da essere iu- 
teso da tutti. — Lo fard volentieri, soggtunse il curato, e sari 
forse meglio occupare adesso il tempo a leggere piuttosto che 
a dormire ». Disse allora Dorotea: — Sari per me un dolce ri- 
poso il gustare di un qualche racconto, perche non ho ancora l'a- 
nimo tanto quieto da poter dormire. — Or bene, ripiglid il curato, 
voglio leggerla per curiosita se non altro, e forse che vi sari qualche 
cosa che ci piaccia». Maestro Niccold pregollo pur con ogni istanza, 
c cosi fece Sancio Panza; e vedendo il curato che avrebbe data 
soddisfazione a tutti nelT atto che si sarebbe egli pure intertenuto 
piacevolmentc, disse: — Poich* cosi volete, porgctemi tutti at- 
tenti orecchio ch£ la novella comincia nella seguente maniera. 
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Firenze, citla celebre e ricca d' Italia nella provincia di Toscana, 
vivevano Anselmo e Lotario, due cavalieri riccbi c di nobile stirpe, 
tanto amici fira loro che quanti li conoscevano li chiamavano per 
ecceUenza ed antonomasia i due amici. Erano senza moglie, giovani 
di una medcsima eta e di eguali indinazioni, d' onde formavasi un 
perfetto vincolo di mutua aflezione : ne altra differenza si pud dire 
ehe fosse fira loro se non cbe Anselmo era indinato ai passatempi 
amorosi piu di Lotario, il cui principale diletto consistea nella cao 
cia. Ma 1' uniformita degli animi faceva che intralasciasse Anselmo 
i piaceri propri per attenersi a quei di Lotario se l'occasione lo ri- 
chiedeva; e n'avea egli da Lotario un perfetto ricambio, amodo che 
non camminava oriuolo con tanta rcgolarita con quanta la concorde 
volonta di questi due amici. Era Anselmo perdutamente invaghito 
di una donzella bellissima, appartenente ad una delle primarie fami- 
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glic delta citta , e degna per se medesima di taota stima, die deli- 
berd col parere di Lotario, senza cui a nulla determinate sarebbesi, 
di cbiederla in isposa a 9 suoi genitori, siccome fece. L'ambasciata 
fa eseguita da Lotario, ed egli concluse il maritaggio con soddi- 
sfaiione si grande dell'amico che in breve si trovd al possesso della 
lanto da lui araata doozella: e Camilla (che cosi chiamavasi) era 
si con tenia di avere Anselmo in isposo che non si rimanea di ren- 
derne grazie al cielo cui dichiaravasi debitrice di tanta felicita. 

\ \ n 

V 'I, 

si 
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« Nci primi gionii delle nozze, che sono giorni di letizia, continuo 
Lotario secondo 1* usato a freqacntare la casa del suo amico An- 
selmo, il quale era sempre sollecito in fargli onore e festeggiarlo. 
Passate poi le prime allegrezze dello sposalizio e rallentata la fire- 
quenza delle visite e gratulazioni, comincio Lotario con maturo con- 
siglio ad allonlanarsi dalla casa di Anselmo, sembrandogli (con quel 
riguardo ch'c proprio delTuomo prudentc) che non debbano essere 
cosi frequenti k visile in casa degli amici ammogliati come quando 
sono ancora nub'di. Pcrocche quantunque sia vero die la buona e 
leale amicizia non pud ni dee nudrire sospetto alcuno, e perd si 
geloso l'onore delTammogliato, che sembra cbe possa ricever ombra 
dagli stessi fratelli nonche dagli amici. 

«Notd Anselmo il contegno di Lotario, e gliene fece gravi doglian- 
ze, dicendogli che se avesse potuto sospettare che il matrimonio do- 
vesse portargli l'alienazione dell' amico, non si sarebbe mai acca- 
sato; ed aggiunse che se la loro buona corrispondenza mentr'egli 
era nubile avea fatto meritare ad essi un nome si dolce come quello 
di essere chiamati i due amici y non volesse adesso che per sover- 
chia circospezione, non fondata sopra verun motivo, andasse a di- 
leguarsi un nome si prezioso e si caro. Lo suppUcava percio , se 
pure questa parola poteva usarsi fra loro, che tornasse a dive- 
nire padrone di casa sua frequentandola come prima , assicuran- 
dolo che la sua sposa Camilla non avea altro piacere ne altra 
volonti che quella del marito; e che avendo ella saputo quale fosse 
il tenore della loro amicizia, molto affliggevasi di essere innocente 
cagione che la si raffireddasse. A tutte queste e a molte altre ragioni 
che Anselmo addusse a fine di persuadere Lotario a ripigliare 
la consueta frequenza in sua casa, rispose V amico con si grande 
prudenza , discrezione e maturo consiglio , che Anselmo restd sod- 
disfatto della sua buona intenzione, e stabilirono d' accordo che Lo- 
tario andasse a pranzo da Anselmo due giorni soltanto ogni setti- 
mana e ne' di delle feste. Bcnche poi cosi avessero convenuto fra 
loro, Lotario aveva fra se stabilito di non oltrepassare i confini che 
convenivano all' onore del suo amico, la cui riputazione stavagli a 
cuore piu della sua propria. Diceva egli, e diceva molto bene, che 
il marito cui avea concessa il cielo bella consorte, dovea usar grande 
attenzione nella scclta degli amici che lo visitavano in casa , e cosi 
pure nel conoscere con quali amiche con versa va la moglie; perche 
quello che non si fa n^ si concerta nelle piazze, nei templi, nelle 
pubbliche feste o in mezzo ad altre solennita (luoghi che non* sem- 
pre possono i mariti interdire alle loro mogli ), si stabilisce e si 
agevola in casa dell' arnica o ddla parente, nella quale piu che in 
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altri si mette fiducia. Sosteneva perd Lotario ch' era necessario al 
niaritato di avere un qualche amico che lo rendesse avvertito deUe 
mancanze che potessero seguire in suo discapito, accadendo talvolta 
che il soverchio amore portato dal marito alia moglie non gli lasci 
coDoscere o dire a fine di non isdegnarla, che faccia ella o intrala- 
sci di fare alcune cose, il fare o non fare le quali sarebbe per ridon- 
darle in discapito o in vitupero: al che,se in tempo un amico lo av- 
verte, si pud rimediare assai facilmente. Ma dove troverassi amico si 
prudente , si leak , si veritiero come lo avrebbe voluto Lotario ? Io 
non so scorgerlo che in Lotario solo, il quale con ogni premura e 
diligenza prendeva il piu vivo interesse per Y onore di Anselmo , e 
procurava di diminuire od accorciare i giorni stabiliti per le vi- 
site alia casa di lui, affinche il volgo ozioso e la maldicenza 
non trovassero di che mormorare vedendo un giovane ricco , gen- 
tiluomo e costumato, fornito di molte qualita pregevolissime, entrare 
in casa di una donna si bella com' era Camilla. Quantunque potcsse 
bastare il suo carattere c la bonta sua ad infrenare le malediche lin- 
gue, tuttavia non voleva esporre a verun pericolo la sua riputazione 
n£ quella dell' amico, e quindi la maggior parte dei giorni stabiliti 
li occupava Lotario in altre cose che facea supporre indispensabili; 
ed in tal guisa con le lagnanze delT uno e con i pretesti dell' altro 
passava il tempo. Un giorno in cui andavano passeggiando amen- 
due per un prato fiiori della citti , Anselmo tenne a Lotario il se- 
guente ragionamento : 

— « Gredevi tu forse , amico Lotario, che ai benefizii che Dio mi 
ha impartiti col farmi nascere figlio di tai genitori quali furono i 
miei, e versando in favore mio con prodiga mauo i doni della 
natura e della fortuna, io corrispondere non potessi con gratitu- 
dine pari al bene ricevuto, ed a quello principalmente di darmi 
te per amico e Camilla in isposa, gioie amendue che apprezzo se 
non quanto dovrei, almeno quanto posso? Eppure a malgrado di 
questi vantaggi che sogliono essere quel tutto che rende content! 
gli uomini, io sono il piu disgraziato e malcontento uomo del mon- 
do. E la ragione di questo si c che da alcuni giorni in qua mi 
soDecita e tormenta un desiderio si strano e si fuor del comune che 
mi maraviglio di me mcdesimo, e m' incolpo e meco stesso mi adi- 
ro, e procuro di tacerlo e vorrei nasconderlo anche a me stesso; 
ma poicht sento che mi sarebbe impossibile tenerlo pienamente se- 
greto, Toglio dcporlo nel tuo cuore, coufidando che se con quella 
diligenza e premura che formano il carattere del vero amico, ti stu- 
dierai di darmi rimcdio, io presto mi troverd liberato dall' angustia 
che ora mi cruccia; e la mia contentezza, per opera tua, arriveri 
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al grado cui giunse la mestizia prodotta dalla mia sob strava- 
ganza ». 

« Lotario stavasenc stupito dcllc parole di Anselmo, nc sapeva a 
die dovesse riuscire cosi lango preambolo : e benche si studiasse 
d* indovinare qual desiderio potesse sconvolgere siffattamente V a- 
mico, andava sempre a colpire assai lungi dal vero. 

« Per liberarsi adunque dalP anguslia che una tale sospensione gli 
causava, disse che faceva troppo manifesta offesa alia sua leale ami- 
cizia mendicando parole per iscoprirgli i suoi piu segreti pensieri , 
mentre doveva sicuramente promettersi da lui o consigli per infrc- 
narii, o rimedio per conseguire i bramati effetti. — Cid i vero, 
rispose Anselrao, e con questa certezza ti confido, amico Lotario, 
che la cosa che tanto mi aflanna, si ill pensare se Camilla mia sposa 
sia si boona e perfetta com' io la stimo; e non posso conoscere 
questa verita se non provandola in modo che un esperimento di 
fatto mi renda chiare le doti del sno boon carattere, come il fuoco 
mostra quelle dell 9 oro. £ dd deriva da una mia opinione, che quella 
sola moglie si possa dir virtuosa la quale, posta alia prova, non si 
piega alle lagrime ed alle importunity dei solledti amantL Perche 
diceva: come loderemo la bonta di una donna se nessuno la per- 
suade a diventare cattiva? che merito ha dla mai dello starsi riti- 
rata e guardinga se le manca occasione di darsi bd tempo? se sa 
che il marito, cogliendola in atto d'infeddti, le toglierebbe la vita? 
Perdd quella ch' e buona per timore o perche le manca occasione 
di essere altrimenti, io non voglio averla in qud conto in cui tcr- 
rei quella che stimolata e cinta da insidie uscisse dal cimento con 
la corona della vittoria. E per queste e per raolte altre ragioni che 
potrei dirti ad accredttare ed awalorare la mia opinione, io desi- 
dero che Camilla mia sposa passi per la irafila di queste difficolti, 
e si affiui e si sperimenti col fuoco dd sollecilatori e con gli stimoli 
di chi fornito di meriti procuri d* interessarla ed accenderla. S'elb, 
come ne sono sicuro , riportera in questa battaglia la palma, io mi 
terrd senza pari nella fortuna; dird ch'e adempiuto ogni mio de- 
siderio, e ch' io appunto trovai nella moglie la donna forte, di cui 
dice il Savio: Chi la trover al Che se poi awenga il contrario, 
mentre avrd la piu grande compiacenza di essere stato buon indo- 
vino, sofirird senza rammarico tutto l'amaro di quella trista espe- 
rienza. Ora avvertendoti che inutilmente ti adopreresti a distogliermi 
dalla risoluzione di appagare questo mio desiderio, devi, amico Lo- 
tario, disporti ad essere lo strumento di questa prova tanto da me 
desiderata, e io ti apriro a tal uopo il campo per modo che nulla 
ti manchi di quanto pud esserti necessario. M' induce fra le altre 
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cose a fidarmi di te la certezza, chc se Camilla vacillasse ndla sua 
virtu, saprai lealmente astenerti daU'approiittare della sua debolezza, 
e il mio onore non ricevera alcuna macchia. Se brami pertauto che 
io viva una vita veramente degna di questo nome , li accingerai 
senza indugio colla diligenza e colla lealla che di te mi prometto , 
alia battaglia chc li propongo ». 

« Questo fu il tenore del ragionamenlo che Anselmo fece a Lotario, 
il quale presto attenzione si intensa che se non fosse scritto cid che 
rispose, sarebbesi detto che non apri mai bocca. Yedendo perd che 
Anselmo avea terminato di parlare, dopo essere stato buon tempo 
guardandolo, come se mirasse cosa a liii sconosciuta 9 e per cui gUcne 
derivassero ammirazione e spavento, gli disse: — Io mi (o a cre- 
dere, araico Anselmo, che tutto questo tu me Tabbi detto per burkr; 
chi altriroenti non ti avrei permesso di proseguire, poichi col non 
darti orecchio non saresti andato tanto innanzi col tuo lungo di- 
scorso. E quasi mi pare, o che tu non conosci me, o che da me tu 
non sei conosciuto : ma cid veramente non £, sapendo io benissimo 
che tu sei Anselmo , come tu sai che io sono Lotario. Ma di questo 
sventuratamente mi accorgo che tu non sei 1' Anselmo di prima, e 
ch'io non sono piu tenuto da te quell' araico ch'io sono; tali cose 
dicesti e richiedesti da me I Perche i buoni hanno da roettere 
alia prova i loro amici e servirsi di loro , come disse un Gentile 
usque ad aras, volendo con cid inferire che non si debba far uso 
della loro opera in cose che oflendano la giustizia. Che se portd 
siflatta opinione dell' amicizia un Gentile, quanto piu essa non dee 
prevalere in un cristiano, il quale sa che V amicizia divina debb' es- 
sere anteposta alia umana qualunque ella sia ? E quand' anche l'a- 
mico andasse tant' oltre da preferire gl' interessi del suo amico ai 
riguardi verso il cielo, cid non ha da essere per cose lievi e di poco 
momento , ma solo quando si tratti dell* onore e della vita dell' a- 
mico suo. Ora dimmi, Ansclmo: quale di queste cose hai tu in pe- 
ricolo ch' io debba, per compiacerti, imprender opera si detestabile 
come quella che mi comandi? Tu adesso mi chiedi, a quanto mi 
sembra, che io metta ogni premura e sollecitudine a forti perdere 
onore e vita perdendo la mia nel tempo medesimo; essendo di tutta 
evidenza ch'io ti levo la vita nel porre ogni mio studio per invo- 
brti 1' onore, percht 1' uomo privo di questo * peggio die morto: 
e divenendo io lo strumento, come tu vuoi che io sia, di tanto tuo 
danno, non vengo forse a restare disonorato e quindi uomo senza 
vita? Ascolta, amico Anselmo, e non interrompermi finchf abbia 
terminato di dirti tutto cid che mi si aflaccia alia menle sopra il 
tuo desiderio, e rcsteri poi tempo a te di replicare ed a me di 
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asrollarli. — Mollo mi place la lua proposta ! rbpow Ansriroo : di 
pur cid clie vuot *v Lolario pro*eguft: 

— * Sembrami , Anseldio, the lu la pcnsi alb foggia de'Mori, 1 
ijuih non si possono tonviiuere deU'errorc delta loro sella cod la 
aulorfta della sacra Scrillura , tie caw ragionl dedolk dalla specu- 
lation? deirinlrilrUo a fondalc sopra arlicoli di fede ( ma cooviene 
lorn solloporre exempt di fatlo, facili, iult-lligihili, dimoslratm, in- 
dubttabili con quasi tnalematiche iliino>lr:uuoni the non si possano 
Kent* come sarebbe qucsla : * Se da dm* parti eguati si Icvauo 
due parli egualu quelle the restano 50110 aurora rguali ■•« E poidie 
11011 haslano le sole parole a farli capaci nemmanco di queste ve- 
rila» convtene farglicne loccar ton tnano, r porgliele diiunzi agli 
ocdii; ue que*lo pure c suftlrientc a pmuaderli della verila della 
religioue nostra. Mi veggo ora rostreUti a dovrrmi coridur teco al 
roodo medesimo, perrhe il caprice to ehe in le natqur, e »lrano co- 
tanto e lauto I on 1 :uio da tulto do the ha pur ombra di ragionc- 
vole, che sembrami lempo perduto I'occuparsi a provarli la lua 
serapliejla ( che non voglio per ora dark allro nomr), r »!.irel quasi 
per abbandonarli alia lua follia in peaa del luo mal de&idrrio t se 
non me lo \ielassc Y amieisia the ti profrsso t la quale non eon* 
senle ch 1 io ti abhandoni in 1111 manifesto perkolo di pcrdrrti, Ed 
afjlnrhe ad evidenu lu lo vegga , dimmi Anselmo: non m* hai lu 
pri m Tiltij die io debba lenlar una donna die vive apparlala dal mon- 
do? ituidiarc mi'oiieatal ofTrirc doni ad una disintrressalaV impor- 
Innare una prudeute Y Quests cid che m* hai detlo di fare; ora sc 
to m rerto di avere una moglie mervata, onesla, disitittressata e 
prudent? , rbe rosa vai lu crreando? e se 1i credi die possa u*drc 
tjtlorio&a da Itttlr If srduzioni, siceomc ne uscira scum dubbio, 
di quali piu spmoM titoli pensi lu allora onorarla oltre a quelli die 
gia possiede? ocoiue polri es±a diventar roigliore dopo questa vtl- 
lorta di qtifllo die gia c di pr*$*nteT lu dnnque non la reputi quale 
vai direndo, o non &ai quvllo the dimandu Se non la tirni ne) eonto 
the la * uoi far credere, In non puoi desiderare cotesla prova se non 
for** p*r avrre naasione di vmditarli de* suoi mali diporli: ma *e 
db f Tftamente qua! mostri di trederia , sara cosa imprndenle il 
far esprrienxa >ulla verila ste^sa, perrhe confemiab rhe sia, nulla 
si accrrsce alia stima die per lo innauti se le dovea, Egli e don* 
que incontraslabitr cbc d Irntare vot* dalle quali puo ridondare 
danno piutlorin rhe vantaggio, e da uomini di poco senno e da 
temerarii : c pii lo f qnando eslrndono il loro lenUlivo a quelle 
axioni alle quali nessuno li errila o U sftina* facendo Morgere ben 
da lonlano die il loro diYhamento nasee da manifesla junta Non 
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si tentano le cose difficili se non per onore di Dio e del mondo, o 
per servire ad entrainbi congiuntamente. Quelle in servigio di 
Dio sono le azioni che fecero i santi, i quali impresero a vivere 
vita di angeli sotto spoglie uraane: le altre che s' iroprendono pei 
rignardi del mondo sono le navigazioni, lo scorrere paesi e dimi 
diversi, ed il trattare genti straniere, ad oggetto di acquistare di 
quelli che si chiamano beni di fortuna ; e quelle finalmente che si 
intentano per Dio e pel mondo congiuntamente, sono le imprese 
dei valorosi soldati; i quali, vista appeua nel muro nemico aperta 
la breccia non maggiore del foro fattovi da una palla, subito senza 
pensare in verun raodo all' evidente pericolo che sovrasta , por- 
tati dal desiderio di trionfare per la fede, per la patria, pel so* 
vrano, afirontano animosamente mille morti che li stanno atten- 
dendo. Queste sono lc cose che sogliono sperimentarsi , ed il 
farlo ridonda ad onore, a gloria e vantaggio, tuttocht sieno piene 
d' inconvenient! e pericoli: ma in quella che dici di voler imprendere 
e riconoscere , non pud averci gloria il Signore, ne sono per deri- 
vartene beni di fortuna o lode umana: e se pure riescissi a talento 
tuo non percid le ne troveresti piu contento, ricco o riputato di 
quello che sei presentemente; ma nel caso opposto dovresti cade- 
re nella miseria piu grande che immaginare tu possa. A nulla ti 
gioverebbe che ignota restasse ad ogni altro la tua sventura mentre 
basterebbe ch'ella fosse nota a te solo, e gi& n'avresti afflizione e 
tormento. Per confermarti una tal verity voglio recitarti un' ottava 
del celebre poeta Luigi Tansillo, che leggesi nel fine della sua pri- 
ma parte delle Lagrhnt di san Pietro, ed i la seguente: 

« Crcbbe il dolore e crebbe la vergogna 
Nel cor di Piero all' apparir del giorno , 
E benche non veggh' altri , si vergogna 
Di se medesmo, di cid ch' ha d' intorno; 
Che al magna ni mo spirto non bisogna 
La vista altrui per arrossir di scorno : 
Ma di si si vergogna talor ch' erra, 
Sebben nol vede altro che cielo c terra ». 

Tu dunque non potrai celare il tuo segreto rammarico , mentre ti 
tradiri il continuo tuo pianto: che se non ti nsciranno lagrime 
dagli occhi , ti sgorghera sangue dal cuore, nella stcssa guisa con 
cui piangeva quel semplice dottore del quale racconta il nostro 
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poeta *, die tece la prova del vaso da cui con saggio avviso s'astennc 
il prudente Rinaldo: e bench* sia quel la una finzione poetica, rac- 
chiude perd in si stessa molli scgre ti morali degni di essere con- 
siderati e imitalL Ob quanto mai con cid che sono per dirli finirai 
di convincerti del grand' errore che vorresti commettere! Dimmi, 
Anselmo: se il cielo e la baona fortuna ti avessero fatto padrone e 
legitlimo posseditorc di un diamante finissimo, il cui merito e la 
cui singolariti fossero celebrati altamente da quanli gioiellieri ve- 
duto 1' avessero, e cbe la loro voce unanimc si fosse accordata a 
proclamarlo fra i diamanti perfetlo in bonta e finezza , sino al 
segno cui estendere mai si possa la natufa di una tal pietra, e tu 
medesimo lo credessi senza saperne nulla in contrario, sarebb' ella 
cosa ben fetta che ti nascesse la brama di pigliare quel diamante , 
porlo fra V incudine ed il martello, ed ivi provare a fiiria di colpi 
s'egli sia cosi duro e fino come fu detto? E posto il caso che 
la pietra resistesse al folle tuo speriraento, non percid acquiste rcbbe 

• L' Arioito. 
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uii piu grande valore od una maggiore celebrita. E se si rompessc? 
sarebbe perduta ogni cosa , si per certo , e n' avrebbe gaadagnata 
il suo padrone la taccia di vero balordo. Fa tuo con to, Anselmo 
amico, chc Camilla i il diamante finissimo, tale si nella tua che 
nella estimazione degli altri; e non v'ha ragione di cimentarlo ad 
essere infranto, perche quantunque si rimanga qual e intatto, non 
pad acquistare an pregio maggiore di quello che gii possede: e 
se si pregiadicasse o cedesse, pensa quale ti rimarresti senza di 
lei, e con quanta ragione dovresti dolerti di te medesimo per es- 
sere stato ta stesso cagione della sua e della tua perdita. Consi- 
dera chc non v' i gioia al mondo di si alto valore come la moglie 
casta e onorata, e che tutto 1' onore delle mogli consiste nel boon 
concetto che godono nell' universale: e poichi Camilla tua sposa e 
tale da essere , come sai , un modello di bonta , non rendere , te ne 
prego, dubbiosa una verita cosi bellal Non conviene esporre la 
donna a cimenti da farla inciampare e cadere ; anzi si dee sgom- 
brarle il cammino da ogni iotoppo, affinchi velocemente corra a rag- 
giongere la sua perfezione, che consiste nell' essere virtuosa. Rac- 
contano i naturalisti che l'ermellino ha una pelle bianchissima , e 




riic quando i raccialori lo vogliono pigliare , usano di cacciarlo verso 
rerti luoghi da loro appositamcnle infangali; dove il mondo ani- 
mate arrivando si ferma e si lascia pigliare piuttoslochi insozzare 
la sua bianchezza, la quale da lui i pregiata piu che la liberie 
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stessa e la vita. L' onesta e casta consorte e rermcllino, c la virtu 
di lei & piu tersa della neve: ma chi vuole che sia gelosamente cu- 
stodita dee valersi di un modo diverso da qucllo che coo Y errael- 
lino si tiene. Nod deesi porle sott'occhio il fango dei regali e della 
scrvitu di importuai amanti; perchi forse, e senza forse non I ca- 
pace di sostenersi da se medesima e superare quegli impediment!; 
ma bisogrra allontanarglieli e metterle davanti la limpidezza della 
virtu, e la bellezza che in se con tiene la bupna riputazione. 
Puossi altresi paragonare la fida moglie ad uno specchio di cri- 
stallo lucido e senza macchia , il quale si appaona e si oscura se 
alito il tocchi. La fida moglie esigc la riserva e la stima con 
cui si custodisce e si pregia un vago giardino ricco di fiori e di 
rose, il cui padrone non permette che alcuno lo prema col piede 
o gli dia il guasto, ma soltanto che da lontano e diviso da rastrelli 
di ferro si goda della sua fragranza e simmetria. 

« Voglio per ultimo riferirti quello che sentii gia in una corn- 
media moderna , opportuno al nostro discorso. Un veccbio pru- 
dente consigliava il genitore di una donzella che la facesse vi- 
vere ritirata c ben custodita, e tra le altre cose gli diceva: « La 
donna e fragile come il vetro; nessuno provi se pud rompersi; 
perchi potrebbe accader cosa che poi gl' increscesse : mentre la 
rottura e possibile, ma non cosi il raggiustarla ». Tale 4 1'opinione 
comune, ed e ben fondata, giacch£ se vi sono dclle Danai nel 
mondo , vi sono anche delle pioggie d' oro. 

-Tutto cid che fin qui, o Anselmo, ti ho dctto, appartiene unica- 
mente a te: resta ora che ti sottoponga quello che risguarda la 
persona mia: e se sard diffuso nel mio ragionamento, perdonami 
ed accusanc il labirinto in cui entrasti, e dal quale bramo di farti 
uscire. Tu mi tieni in conto di amico, e vuoi togliermi 1' onore : 
opera contraria all'amicizia: ne a cid stai contento, ma vuoi ch'io 
te disonori. EUa £ cosa evidente che tu mi vuoi togliere 1' onore; 
perche quando Camilla si vegga da me stimolata, come tu vuoi, i 
certo che ha da tenermi in conto di uomo disonorato, da che ten- 
terd cosa tanto contraria all' obbligo dell' amicizia nostra. Non & 
poi da rivocarsi in dubbio che a te io lo tolga , perche mancando 
di rispetto a Camilla , in lei io mancherd di rispetto a te stesso. II 
marito della donna traviata, benchi inconsapevole, pur si macchia 
del traviamento di lei, e ne rimane vituperate Colui poi che sa t ri- 
prensibili portamenti di sua moglie, & in certo modo guardato con 
occhio di disprezzo, anzich£ di compatimento , bench^ si conosca 
che quella sventura in lui deriva non per sua colpa, ma per la de* 
pravaiione della sua trista compagna. Voglio anche dirti la ragione 
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che a buon dirillo fa tenere per disooorako il marito ddla trisla 
moglie, bench* non sappia ch'ella sia talc, ne per cid sia egli col 
pevole, ne le abbia dato il menomo impolso a traviare. Non istan- 
carti di udirmi, perch& tutto dee ridoadare a too vantaggio. Iddio 
qaaado cred il nostro primo padre Adamo nel paradiso terrestre, 
dice la divina Scrittafa che lo fece cadere in mi sod no profondo, e 
mentre se ne stava dormendo gli cavd una costola dal lato sinistra 
di cai formd la prima nostra madre Eva. Adamo poi appena svegliato, 
disse: « Qaesta i carne della mia carne ed osso dell' ossa rnie*. E Dio 
pronunzid qoeste parole: « Per araore di costei Toomo abbandonera 
suo padre e sua madre, e saranno doe in una medesima carne ». Cos) 
venne institoito il Sacramento del matrimonio, annodato con lacci 
che la sola morte pud sciogliere. Tanta forza e virtu si grande ha 
in si questo sacramento che onisce due persone diverse in una me- 
desima carne; e massimamente risplende la sua potenza nelle buone 
famiglie, dove benchi il marito e la moglie abbiano doe anime, non 
tengono che una volonta sola. Or poi siccome la carne della sposa i 
e una cosa medesima con qnella dello sposo, le mancanze che la de- j 
turpano, si trasfondono neUa carne del marito, bench* da lui(come si i 
e detto) non siasi dato motivo a tanto male. E siccome un dolore 
di picde o di quale altro si voglia membro e sentito da tutto il 
corpo per essere tutto di una medesima carne ; cosi i partecipe il 
marito nel disonore della moglie per essere una cosa stessa con 
lei. Pon mente, o Ansel mo, al pericolo cui ti esponi, ne voler tur- 
bare la quiete in seno a cui se ne vive la tua buona consorte : av- 
verli che ti porta troppo scarso guadagno cid che vai ad awenturare, 
e che quello che perderai sari di si grande rilievo da non saperlo 
dire; che a me mancherebbero Y espressioni a tal uopo. Se quanto 
ho detto non vale a rimoverti dal tuo sconsigliato proposito, cerca 
un altro istrumento del tuo disonore e della tua disgrazia , ch' io 
non voglto esserlo a patto di perdere la tua amicizia, che £ la per- 
dita pii grande che immaginare mai possa ». 

«Cio detto, si tacque il prudente e virtuoso Lotario, ed Anselmo 
resto si confuso e pensoso, che per buono spazio di tempo non 
pote proferire parola, ma finalmente soggiunse: — Volli, amico 
Lotario, ascoltarti con Y attenzione che vedesti, « nelle tue ragioni 
e negli esempi e nelle comparazioni ebbi campo di ammirare il tuo 
molto discernimento e la vera amicizia che a me ti stringe; e veggo 
e confesso nel tempo medesimo che se al tuo parere non mi appi- 
glio e persisto nel mio, rinunzio al mio bene, e m' immergo in un 
torrente di calamita. Hai da sapere pero ch* io sono attaccato pre- 
^entcmcnlc da quella infermita a cui sogliono andar soggette alcune 
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donne incinte , per la quale si trovano forzate a cibarsi di terra , 
gesso, carbone, e di altre bench* peggiori cose; ed £ percid neces- 
sario di usare di qoalcbe artifiiio affinche risanino. Conviene dun- 
qoe che ta leggiennente e simulatamente cominci a stimolare Camilla 
che non debb' essere si debole da cadere ai primi incitamenti: mi 
appagheri qoesto sperimento solo , e la avrai serv ilo al dovrre del- 
l'amicizia non pure daodomi la vita, ma convincendomi che iileso 
£ il mio onore. E devi tenerti obbligato a far questo per una sola 
ragione, cd I che essendo io deciso di mcttere in pratica questa 
prova , non dtt permettere ch' io renda palese ad altri la mla fol- 
lia, con danno delTonor mio la cui custodia li £ tanto a cuore. N£ 
importa se Camilla avra per qualche tempo una sinistra opinione di 
te; perch* presto riconoscendosi in lei per opera nostra la integrita 
che speriamo, le potrai scoprire 1' artifiiio di cui ci siamo valsi, e 
racquisterai tutta intiera la sua stima. Poich£ dunque si poco tu 
awenturi,e tanta soddisfazione puoi darmi, non puoi per nessuna 
i^gione persistere nel tuo rifluto; perch e, come dissi, cominciata 
appena quest' opera, darei per vinta la causa. 

« Vedcndo Lotario la risoluta volonti di Anselmo, e non avrndo 
piu nf esempi, n£ ragioni da addurgli, a fine di evitare un peg- 
gior male determine di contentarlo c di fare cid che potcssc, fermo 
per altro nel proposito suo di condurre questo aflare in modo che 
senza mettere a cimento Camilla, Anselmo ne rimanesse soddisfatto; 
e gli rbpose percid che tenesse segreto ad ogni altro il suo divisa* 
mento, e che darebbe principio all' impresa ogni volta che egli 
volesse. Lo abbraccid teneramente Anselmo , come se da lui 
ricevesse un favore; e si accordarono che V opera comindasse nel 
giorno seguente, al qual fine avrebbc avuto Lotario libero campo 
di pariare con Camilla da solo a sola , anzi Anselmo gli avrebbe 
somministrato gioie e danari da oflrirle per tentaria. Lo consi- 
glid di fare allegre serenate, di scriverc mcJtc poesic per lodarla , e 
che a* egli non volea prendersi siffatta briga, se T avrebbe tolta egli 
stesso. A tutto si offiri Lotario ma con intenzione ben diversa da 
queDa di Anselmo; ed essendosi cos) convenuti si recarono a casa 
dove trovarono Camilla, che stava non senza affanno attendendo lo 
sposo che tardato aveva in quel giorno piu dell' usato. 

« Si portd poi Lotario alia sua abitazione, e rimase Anselmo neUa 
propria tanto contento quanto Lotario pensieroso, non sapendo in 
qual modo dirigersi per condurre a boon fine una si mal immagi- 
nata impresa. Si applied pertanto a pensare in quella notte al modo 
d 9 ingannare Anselmo senza ofiendere Camilla, e rrcossi nel segnentc 
giorno a pranzare presso 1' amico, la cui ooglic assai piacevol- 
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mente lo accolse come colei chc stimava una grande fortuna per 
suo marito Y avere un tanto amico. Finito il pranzo, e sparecchiata 
la tavola, Anselmo disse a Lotario che se ne restasse con Camilla, 
mentre egli doveva andare per un affore iraportante, e che sarebbe 
ritornato fra uu' ora. Lo prego Camilla che si rimanessc, e Lotario 
si ofterse a tenergli compagnia; ma non diede ascollo Anselmo ne 
alTuno ne all* al Ira: prego 1' amico che stesse aspettandolo, avendo 
egli a trattare con lui di cose di molto rilievo; disse a Camilla che 
non si scostasse da Lotario sino al suo ritorno: in fine scppe 
fingerc si bene la nccessita e l'importanza di doversi assentarc, che 
nessuno avrebbe potuto avvcdersi della simulazione. Parti Anselmo , 
e restarono a tavola Camilla e Lotario, mentre i servitori di casa 




pranzavano. Lotario si trovo nello steccato a seconda dell' umore 
dell' amico suo, e con a fronte un nemico il quale vincere poteva 
con la sola sua bellezza uno squadrone di armati cavalieri. Non e 
da dire se vi fosse per Lotario ragione di temcrel Appoggio il go- 
mito sul bracciuolo della sedia, sostenendo una guancia colla mano 
aperta, e, pregando Camilla a perdonargli la poca civilta, le do- 
mando licenza di togliersi un po' di riposo sin al ritorno di Ansel- 
mo. Rispose Camilla che avrebbe avuto riposo piu agiato sul letto 
che non su una sedia, e quindi lo prego a coricarsi: le rese grazie 
Lotario, ed ivi se ne rimase a dormir finche tornd Anselmo, il quale, 
supponendo che avessero avuto ambedue il tempo e di parlare e di 
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dorm ire, era impaziente chc Lotario si svegliasse per uscire con lui 
e domandargli conto delTavvenuto. Tutto segui conforme al sue 
desiderio: si sveglio Lotario; uscirono insieme. Auselmo 1' interrogA, 
t rispose Lotario, non essergli paruto cosa ben fatta discoprirsi alia 
prima cosi del tutto, e ch'erasi percio limitato a lodare la bel- 
lezza di Camilla, con dirle die tutta la citta ammirava il suo inge- 
gno e la sua avvenenza. Questo essergli sembrato ottimo principio 
per introdursi.neOa sua buona grazia, e per indurla ad ascoltarlo 
con lieto auimo un'altra volta, valendosi a do fare dell' artifizio 
medesimo che suol usar lo spirito maligno quando imprende a trarre 
in inganno qualcuno. Di tutto rid si compiacque Anselmo , e pro- 
segui coll' assicurar Lotario che avrebbegli porta ogni giorno eguale 
occasione, ancorchi non si partisse di casa, in modo che non po- 
tesse Camilla mai sospettare del suo artifizio. Passarono molti giorni 
nei quali Lotario fece supporre ad Anselmo che avea parlato a Ca- 
milla (quando era per verita stato con lei taeiturno), senza poler 
trarre da lei il menomo segno ch' ella fosse disposta a dedinare 
dal proprio dovere, e neppure avernc ombra di spcranza; che anzi 
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avea minacciato di lamentarsi di lui col marito se persistesse nel 
suo tentative — Va bene, disse Anselmo; fin qua ha fatto Camilla 
resistenza contro le sole parole; fa mestieri conoscere adesso come 
si regoli a fronte dei fatti. Ti daro domani duemila scadi d' oro da 
offerirle e donarle, ed altrettanti ne avrai per comprare rare gioie 
colle quali adcscarla; che le donne, massimamente le belle, sogliono 
affezionarsi, per quanto sieno caste, a simil genere di adornamenti 
ed alle comparse brillanti. Resistendo essa a tal prova io ne rimarro 
soddisfatto compiutamente, ne ti daro altra molestia». Rispose Lota- 
rio che avendo gia cominciato egli avrebbe condotta quell' impresa 
al suo termine, benche prcvedesse di uscirne svergognato e vinto. 
« Ricevette nel di successivo i duemila scudi, e con essi duemila 
confusioni, non sapendo che dirsi per nuovamente men tire: stabili 
pero di fargli credere ch'era Camilla si contraria ai regali ed alle 
promesse come alle parole, e che non occorreva proseguire oltre 
perchi era tempo perduto. Ma la sorte che guidava diversamente le 
cose, fece che avendo Anselmo lasciati soli Lotario e Camilla, come 
altre volte solea, si rinchiuse nelle sue camere, e dal pertugio 
delta serratura, guardando e ascoltando, si accorse che in piu di 
una mczz* ora Lotario non disse mai parola a Camilla , ne gliela 
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avrebbe delta se si fosse trattenuto an secolo intiero con lei Si 
avvide allora che tutto era finzione e menzogna quanto 1" amico 
gli avea fatto credere delle risposte di Camilla, e per assicurarsene 
usci deirappartamcnto, e chiamando a parte Lotario gli domando 
che c'era di nuovo, e di che umore se ne stava Camilla. Rispose 
Lotario che non voleva spingere oltre l'affare, giacche rispondea si 
sdegnosa e con asprezza si grande che piu non gli dava il cuore 
di soggiungerle una sola parola.— Ah, disse Anselmo, ah Lotario, 
Lotario, quanto male corrispondi al tuo dovere ed alia mia confi- 
denzal Io ti sono stato guardando finora pel pertugio di questa ser- 
ratura, e mi assicurai che tu non dicesti parola a Camilla; cid che 
mi prova che le hai da dire ancora la prima. Ora se cosi va la fac- 
cenda, ne va altrimenti poiche tu m'inganni, perche vuoi togliermi 
artifiziosamente la via di conseguire il mio intento?* Altro non disse 
Anselmo: ma questo bastd per lasciare confoso e sdegnato Lotario; 
il quale , come punto nelT onore per essere stato scoperto menzo- 
gnero, giuro ad Anselmo che da quel momento in poi si toglieva 
a proprio carico il soddisfarlo, e non mentirgli, come vedrebbc in 
effetto se gli tenesse Y occhio sopra a suo talento: e tanto piu quanto 
che non sarebbc stato necessario di usare veruna diligenza, perche 
il partito da lui preso per soddisfarlo tolto gli avrebbe qualunque 
sospetlo. Anselmo gli die credenza, e per offirirgli opportunity piu 
certa e meno paurosa, stabill di alloutanarsi di casa per otto giorni, 
recandosi da un suo amico in una villa poco lontano dalla citta, da 
cui finse di essere mandato a chiamare con estrema premura per 
iscusare con Camilla la sua partenza. Disgraziato e imprudente An- 
selmo I e che I'accingi a fare? che vai tu cercando? quali ordini da 
te si dan no? Guarda che operi contro te medesimo cercando il tuo 
disonore e volendo la tua perdizione. Buona i la tua sposa Camilla, 
tu godi tranquillamcnte del raerito suo, nessuno te ne turba il pos- 
sedimento, le brame di lei si confinano alle pareti domestiche, tu 
sei il suo cielo in terra, l'unico suo desiderio, il compimento delle 
sue brame e la misura della sua volonta uniforraata colla tua in- 
teramente e con quella del cielo: ora se la miniera del suo onore, 
della sua bellezza, della onesta e della ritiratezza ti foroisce sensa 
veruna tua fotica quantc ricchezze mai puoi bramare, perche vuoi 
lu scavar oltre nelle viscerc della terra, e cercare nuove vene e nuovo 
tesoro non piu veduto meltendo ogni cosa in pericolot Perche non 
pensi piuttosto che a chi cerca V impossibile i spesse volte e con 
ragione negalo anche il possibile. Pero un pOeta diceva: Io vo cer- 
cando nella morte la vita, nella malattia la saniU, nella prigione 
la liberta , nelb chiusura Tuscita, nel traditore la lealti: ma l'av- 
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verso raio destino d' accordo col cielo ha decretato, cbe poicht cerco 
l'impossibile, ancbe il possibile misia negate 

« Ando Anselmo il di segucnte alia campagna, lasciando deito a 
Camilla che Lotario verrebbe ogni giorno a pranzare con lei du- 
rante la sua lontananza, e che lo tenesse in conto della sua per- 
sona medesiraa. Si affltsse Camilla, come prudente ed onesta con- 
sorte, al ricevere quell' ordine, e rispose che non le pareva ben fatto 
che altri occupassc alia tavola il posto del raarito assente; e die 
se a cid s' induce va stimando che non sapesse ella porsi alia te- 
sta della famiglia, ne facesse in tale occasione la prova, e co- 
noscerebbe per csperienza ch'era capace e di questo e di molto piu. 
Le replied Anselmo che cosi avea sbbilito, e ch'ella fosse contenta 
di obbedirlo. Disse Camilla cbc si sarebbe soltomessa ad ogni modo 
al suo volere. Parti Anselmo , e Lotario fu il giorno seguente a 
casa dell' amico, dove Camilla lo ricevette con onorevole e conve- 
niente accoglienza, mettendo perd ogni studio per non restarsi con 
lui da sola a solo. Aveva essa a tal fine ordinato che stessero i servi 
e le cameriere da vicino, e specialmente una sua donzella, chiamata 
Leonella, da lei molto amata per essere cresciute insieme fin da 
fanciulle, e per averla seco condotta quando si accasd con An- 
selmo. Nei primi tre giorni nulla le disse Lotario, tuttoche ne 
avesse avuto grand' agio quando si sparecchiava la tavola, e si af- 
frettavano i domestici di andarsene a pranzo, perchfc cosi ordinava 
Camilla. Aveva raccomandato a Leonella di pranzare prima di lei e 
di non iscostarsele poi un momento; ma essa che aveva il pensiero 
a cose di sua maggior soddisfazione , non obbediva fedelmente la 
padrona,che anzi la lasciava sola come se le fosse stato cosi ordi- 
nato. L' onesta perd di Camilla e la gravita e la compostezza della 
sua persona erano tali che infrenavano la lingua di Lotario: ma 
intanto ch'egli per le moltc virtu di Camilla era costretto a dover 
tacere, comincio a contemplare a parte a parte la cstrema bdlezza 
e bonta di lei, capaci d' innamorare non solo chi ha un cuore di 
came, ma una statua di marmo. Coll' opportunity che gli offrivano 
il tempo e il luogo avea campo a considerare quanto era degna di 
essere amata; ed in breve accorgendosi che al cospetto di tanta bel- 
. Iczza, la sua virtu mal reggeva, comincio a desiderare di ritirarsi 
lontano dalla citta dove ¥ amico piu nol trovasse n£ fosse possibile 
a lui di piu riveder Camilla; ma il diletto che provava nel riguardarla 
lo distoglieva tosto da tal pensiero. Faceva forza e combatteva seco 
medesimo affine di scacciar e non sentire il contento che gli recava il 
mtrare Camilla; incolpava si solo della sua follia; chiamavasi mal- 
vagio amico e cattivo cristiano; faceva paragone fra se ed Anselmo, 
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ronchiudendo csscre assai piu riprovevole la pazzia e la confidenza 
di Anselmo die la sua poca fcdelta; e sc avesse potato scolparsi 
verso Dio con si vcro fondamcnlo come verso gli uomini, non avrebbc 
tcmulo castigo per la sua colpa. Insomnia la bellezza c la bonla di 
Camilla, congiunlamcnte alia occasionc clie Y ignorante marilo gli 
aveva porta, diedero il crollo alia lealta di Lotario. Quindi senza por 
menle ad allro fuorcli* a qucilo cui lo faceva indinare il proprio 
piacere, dopo ire giorni di continuo conditio contro se stesso, co- 
mincio a parlarc amorosamcnlc a Camilla : la quale vedendo il grave 
tnrbamenlo e udendo le affeltuose sue esprcssioni ne resto atlonila, 
ed allro non fece die partirsi dal sito ovc trovavasi per entrare 
nclle propric camere senza rispondergli una sola parola. Lotario 
non perde la speranza die sempre nasce congiuntimenlc all'amore; 
anzi incalori maggiormente per modo die la buona donna per tor- 
gli occasionc, stabili d' inviare in quella nolle medesima, come fece, 
tin suo servilore ad Ansel mo con un bigliello del seguenle tenore. 
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Contioua la novella del Curioso Indiscrclo. 




ome suol dirsi die mal 

* convicne all* esercito 
>< cssere senza il suo 
•' generate, ed alia for- 
•< tezza senza il suo ca- 
« stellano, cosi io porto 

, « opioione che discon- 

[~> venga alia donna ma- 

ritata c giovane star- 

* scne senza il marilo , 
u qualora da giustissi- 

« me cagioni non sia impcdilo. Io mi trovo lanto afflitta di non 
« avervi presso di me,e tanto incapace di tollerare la vostra assenza 
» die se non accelerate il vostro rilorno, sard costrelta di ritirarmi 
« in casa de* miei genilori, se pure reslar dovesse la vostra senza 
•< castode;poicht colui che per tale lasciaste, se vi rimase con qne- 
« sto tilolo, mi pare che attenda piii a voler contentare i suoi ca- 
m pricciosi desidcrii, che alia vostra ripulazionc. Esscndo voi uomo 
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credo ill dovrr altro *oggiuuge re, ed anrlie Ma bene 
- di* id nun dira di piti - . 

Qttesla Hlrni rircvoLi da Aiiirlmolo atsiciird die Lobrio areta 
eomiiiriala I'iinpma, e die ranimo di Camilla era qualr rgli deai- 
derava. I.idbstnto dunqiie rUpo>e alia inoglie rlie non farrs&f no- 
vila in rasa di sorta alnina, perdu lornerebhe pmto asaal Sltipi 
Camilla drib rUpoMa di Atiselmo chr la mise in maggiorr confu- 
sions di prima, men Ire 11011 area roraggio di rrsbr&ene in casa e 
meno aurora di rrtarsi presso i suoi grmtori* RrsLindo , vedera 
po*ta 1 amenta fottsti sua; partrndo, si opponrva ai roinandi di 
mio martto. Fiualmrntr si appiglid al partilo prggiore, di non par 
iirsi, proponnvdo seco slessa di non sotirarsi alia pre^enta di Lo- 
tario a line di not* provorare If dirrrie dri domeMiri: e gia rin- 
rresrevale di a*ere striUa al marito qtirlla Idlera; non forse potest 
dargli cagione di credere cite prr avrre Lobrio noUb in Id qual- 
fhe *coshimalez£a avesse ardtlo roanrarle del riguardo dovulo. 
Pusb prro da let ogiii fiduria nrl propria rontrgno, ai aflidd al 
rieln ed alia reUiludiue delle sue intemuoui, ripromr Hendosi di re- 
*uli*rr been do a Inllo eid die Lota no foaw* per dirlr, senza farnr 
allra coniiiiiicaiioiir al marilo prr 11011 inellrrlo in quakhe rimento 
i» in qiiakbr Iriboladonr. Andava poi a poto a poco terra ndo ma* 
ntrra ptff iscolparr Lobrio ?er*o Anwltno, quando le domandasse 
per qiial molivo si fossr indoth a urrivtrgli quelb leitrra: c ron 
bli risoluzitmi piii onoralr d»e pru ilruli, die relta un allr© giorno 
ai distort di IxilariD, it quale irppr rssrrc lanlo sedLirrntc rbe b 
iVrmezza di Camilla roiniiid'i a van Hare, r 1'onesb sua (bbe a 
(tmit molla falira prr nan palesare la rompassionf drslala in In 
dalle bgrime e dattc du hiamioni del nuoro amantr, II quale lanto 
insislrllr, • fanln sfppr a»*alirla, ora Ma ndo b sua Ulle«a r ora 
piangrndo t prcgando, die titialmenle Camilla si jrofi innanio- 
rala di lui quanlo egli era di tei; c lalli e due dioienlirarono An- 
sel mo, EsempiQ e qucsto die ad rvidcou ci moslra die la fitga 
sob Irionfa ddl' amore, e ihe nessuno dee por$i in lotla ton »i 
podrroso ncmiro, perrhe a sincere Ic umane sue forte rnilb memi 
ci vuolr the fortr divine. Lt sob I.ronella fu parleiipe del iegrrlo 
della padroni f perrhe non polerono crlare a lei i due infedelt amin 
e noveJIi amanti il loro segrelo- Del resin Lolario non palrao a 
Camilla il disrgtio di Aoselmo, per lion itrapilarr neiramor suo f 
lasriandole rrrdrre rhe Ut*w tntta sponlaiiea b saa affrtione verwi 
di In, e nun per allrui *olWilazione. 

Tornn dop4« porhi gionii Aiiselino t e ror*e fanlosio a trdere Iji- 
brio e lo Irovo iueaaa: »i abbrarciarono enlrambi; t Aosrlmo d<i- 
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roan do all'allro nolizia delta sua vila o della sua mort<\ — Quelle 
fir io posso dirli , rispose Lolario , si c die tu possiedi una con- 
sorte cbe a buon diritlo pud esserc esempio e corona di tulle le 
mogli dabbene: furono sparse al vento lc mie parole; non valsero 
le offerle; i present! non vennero accctlali, e si scbernirono lc fiule 
mie lag rime; a dir breve, come Camilla accumula in se ogni bel- 
lezza, cosi ha in se unite l'onesta, il contegno, la circospczionc, 
e le virtu tutte che possono rendere lodevole ed escmplarc una 
moglie ouorata. Ripreuditi, amico, i danari tuoi, chi qui li ho 
intatti, perche la integrita di Camilla sdegna si bassi oggetti conic 
sono le promesse e i donativi; chiamati soddisfatto, o Anselmo, 
ne spingere oltre le prove; e poichc valicasti a piede asciullo il 
mare delle difficolta e dei sospelti che si sogliono e si possono 
avere delle mogli, non voler entrare nel profondo pelago di nuovi 
inron venienti , ne ti venga mai voglia di sperimentare con piloto 
novello la bonta e fortezza del naviglio che ti die in sorte il cielo. 
Fa tuo con to di trovarti in un sicuro porlo; e quivi atlendi tran- 
quillamenle 1' estremo fine da cui non evvi mortale che possa sot- 
trarsi». Soddisfattissimo rimase Anselmo delle parole di Lotario, e 
le tenne per pronunziate da un oracolo; ma lo pregd a non desi- 
stere dalla impresa, quand' anche non fosse che per curiosila unl- 
earn en te e per passatempo, dispensandosi pero da allora in avanti 
di usare di certe straordinarie attenzioni delle quali erasi valso sino 
a quel mom en to. Bramava che componesse qualche sonetlo per Ca- 
milla sotto il nome di Clori, impegnandosi egli di farlc snpporre che 
egli sL fosse innamorato di una dama cui avesse posto quel nome 
per polerle dar quelle lodi che si convenhrano all' onesta sua;anzi 
se mai non avesse voluto prendcrsi egli la briga di comporlo, 
disse che lo avrebbe fatto egli slesso. « Questo non occorrera, sog- 
giunse Lotario, non esse n do mi tanto avverse le muse che non 
vengano a visitarmi una qualche volta fra l'anno; fa pur supporre 
a Camilla cio che dicesti intorno ai miei finti amori, che io com- 
porro i vcrsi; i quali, se manchcranno di merito conveniente al sug- 
getlo, conterranno per lo meno il meglio che possa escire dalla 
mia penna. 

"Restarono in tal modo accordati insieme l'indiscreto e I'amico 
traditore; e tomato a casa Anselmo chiese a Camilla quello ch'ella 
maravigliavasi che non le avesse tutlavia domandato ; cio£ che le 
dicesse su qual fondamento si era determinata a scrivergli la let- 
Ura da noi rifertta. Rispose ch'erale sembrato di essere guardata 
da Lotario con maggiore liberta di quello che faceva mentre si 
trovava egli in casa; ma che poi se n' era disingannata , e porta va 
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opinione die lullo fosse una scmplice sua fantasia, mcntrc Lolario 
sollraevasi gia dal vederla e dal trovarsi da solo a sola con lei. 
Le rispose Anselmo die non dovea nnlrire il menomo sospetlo es- 
sendo nolo a lui che Lolario era amanle di una donzella delle pin 
dislinte delta cilia, da lui celebrata sollo il nome di Clori; ollre 
di die ella dovea riposnrc sulla leal la di lui e sulla grande ami- 
cizia che passava fra lor© due. Se Camilla non fosse stata gia av- 
verlila da Lolario, gli amori di Clori non essere allro che una sua 
finzione con Anselmo per potersi occupare talora in quesla guisa 
a lodarla, ella sarebbe cerlamenle cadula nella disperata rete della 
gelosia, ma conoscendo la verila della cosa, vi passd sopra con 
indifferenza. Slandosene un giorno tulli e tre a tavola, Anselmo 
prego Lolario che recilasse alcuna delle poesie da lui composlc in 
lode della sua amala Clori, perch£ non essendo conosciula da Ca- 
milla, potea dire liberamenle cio che piu gli venissc a grado. — 
Tulloche, disse Lolario, essa la conoscesse, nulla io sarci per ce- 
lare, perche se un amanle nel lodare la bellezza della sua signora 
la tarda di crudele," nulla toglie a cio che le debbc: sia pero come 
si voglia, vi diro che ho composlo ieri un sonetto per la ingra- 
liUidine di quesla Clori, ed eccolo: 

"Nellc lacile ore della nolle, quando il dolce sonno occupa i mor- 
lali, io al cielo ed a Clori fo noli in parle i miei molli affanni. 

« E quando il sole si moslra per le rosee porte d'oriente, con so- 
spiri e accenli inlerrolti rinnovo 1' anliro lamenlo. 

« E quando dallo slellato suo seggio invia il sole dirilti i suoi rag- 
gi alia lerra, cresce il mio pianlo e si raddoppiano i gemiti. 

«Torna poi la nolle, ed io mi riconduco alle mie Irisle queri- 
monie: ma sempre per mio duro deslino trovo sordo il cielo, sorda 
Clori. 

« Piacque il sonello a Camilla, ma riusci mollo piu gralo ad An- 
selmo che ne fece alle lodi, c trallo la dama da crudele ercessiva- 
mente perche non corrispondeva a si grande amore. A questo passo 
soggiunse Camilla: — E poi vero tutlo quello che dai poeli inna- 
mora I i si dice? — Come poeli, rispose Lolario, non sono vcrilieri 
alio scrupolo, e come innamorali non sanno mai esprimere piena- 
menle quello che senlono. — Di cid non vi hldubbio, replied An- 
selmo, il quale menava buona ogni cosa a Lolario per fargli Iro- 
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var crcdilo appresso Camilla, che tan to poco curavasi dell' artifizio 
di Anselmo quanto grandemenle era inuamorata di Lotario. In tal 
guisa per la soddisfazione che provava del felice andamento dellc 
sue cose, c piu ancora per la cerlezza che a lei erano diretti gli 
scritli di Lotario, c ch' essa era la vera Clori , lo prego cbc se 
avesse a mente qualch' altro sonelto od altri vcrsi, li recitasse. — 
Ne so un altro, rispose Lotario: temo pero che non sia cosi buono 
o per meglio dire che sia peggiore del primo. Giudicatelo voi : 

«Ben so di morire; c se altri non mi da fede, piu certa e la 
mia morte: cosi e piu certo altresi ch'io ti cadro, o bella ingrata, 
ai piedi, anziche pentirmi di amarti. 

«E s' io fossi nella regione dcU'obblio, privo di vita, di gloria 
c d'ogni favore, allora potrebbe vedersi neiraperto mio core come 
vi sta scolpito l'avvenente tuo aspetto. 

« E questa una itliquia ch' io custodisco contro il male a cui 
mi meoa la mia costanza, che dal tuo rigore piglia maggior forza. 
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« Sventurato chi naviga sotlo oscnro cielo, per mare ignoto e 
pericoloso, senza stelle c scnza porta! 

u Anselmo lodo queslo secondo sonctlo come avea fatlo del primo, 
ed andava aggiuogendo in tal maniera anello ad anello alia catena 
cbe ad ogni momento piu rinforzava la sua infamia; perche quanto 
piu lo assicurava Lotario del la inlegrita dell'onor suo, tanto mag- 
giormente lo rendeva disonorato. 

« Iq tal guisa i passi tutti che si facevano da Camilla per cacciarsi 
ognor piu nel fondo del suo vituperio, la sollevavano nel giudizio 
del marito all'apice della virtu e della buona fama! In questo av- 
venne cbe trovandosi Camilla da sola a sola colla sua donzella, 
le disse: — Ho vergogna, Leonella mia, di me stessa pensando 
come presto ho concesso a Lotario il picno possedimento della mia 
volonta; ed bo ragione di temere che abbia egli a disistimarmi 
per avermi trovata cosi pieghe.vole a* suoi desiderii. — Cio nou 
dec affliggervi punto ne poco, signora mia, risposc Leonella. Nou 
vi t ragione di temere lo scapito uella opinione , quando quello 
che presto si concede sia realmentc buono in se stcsso c degno di 
estimazione; dicendosi oltre a cio per vecchio proverbio, che chi 
dona presto dona due volte. — Ma si suole anche dire, soggiunse la 
padrona, che quello che costa poco si stima meno. — Nou fa cio 
al proposilo voslro, ripiglio Leonella, pen lie 1'amore ( a quanto 
ne intesi dire ) vola talvolta, e tal'altra cammina, con questo corre, 
tardo e con queiraltro; chi ne resta intiepidito sempliccmcule, c chi 
abbrnciato; ferisce l'uno, uccide 1'altro; comincia ad un puulo la 
camera dei desiderii, e nell' atto medesimo la termina; suole nclla 
mattina porre Passed io ad una fortezza, e la sera ha gia fatlo se- 
guirne la resa, non vi essendo forza alcuua che gli resista. Ora se 
cosi va la cosa, che mai vi atterrisce, o di che temete? Non si 
turbij'iutelletto voslro con vaui e scrupolosi faulasini; ma accer- 
tatevS in vece che siete stimata da Lotario al modo stcsso con cui 
egli e apprezzato da voi ; e la soddisfazione che mostra per la vo- 
stra condisccndenza vi prova che in lui non fa che accrescersi la 
estimazione e Y affetlo. 
"Maravigliossi Camilla delle parole della sua camcriera,e la tenne per 
pratica nelle cose di amore piu di quello che non avrebbe creduto: e 
lo cbbe a confessare colei stessa, scopreudo a Camilla che amoreg- 
giava un giovine bennato della stessa cilia ; del che pero n' cbbe 
turbamento la padrona temendo allora che il suo ouore fosse troppo 
male raccomandato nclla confldenza che aveva data a Lionella. Si 
impegnd anzi a conoscere se lc cose fossero tra loro ite piu oltre 
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dci ragionamcnti, c Leonella coo poca vergogna e con molta fran- 
rhezza rispose che si: perch* il rnal con leg no delle padrone log I if 
la vergogna allc serventi. Altro non pole fare Camilla se non se 
pregare Leonella che taccsse air a man te rid cbe sapeva di lei, c 
traltasse segrctamente le rose sue affinehe non perwnissero a ro- 
gnizione di Anselmo ne di Lotario. Leonella il promise, ma si con- 
dusse poi in modo da avvalorarc il timore concetto dalla padrona 
di vedersi posta a cimento per colpa della serva nella riputazicne: 
e cio si accrebbe dopoche la disonesta e ardita Leouella, vedendo 
impegnata Camilla in un illecito a more, si era arditamente per- 
messo di fare entrar in rasa il suo amaute, sulla certezza che quan* 
d' ancbe fosse veduto da lei, nou avrebbe osato di fame motto ad 
a leu no: ecco 11 danno che rorre, fra gli altri, nei Iraviamenti delle 
padrone: elle si rendono schiave delle loro serve, e trovansi co- 
strette a tenernc celato ogni difetto. Ma le precauzioni nou basta- 
rono a mantenere il segreto, e Lotario si aceorse nn giorno che 
aleniio era nscilo della casa di Anselmo. Non ronosreiido ehi si 
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fosse cestui, k) crede da prima una faotasima; ma vedendolo cam- 
minare e awolgersi nel ma niello, e coprirsi e fuggire sludiatamcnk 
gli sgnardi, lascio quel suo semplice sospetto per fame sottenlrare 
ud altro da cni provenuta sarebbe la comune rovina se Camilla noo 
vi avesse posto rimedio. Lotario si fcce a credere che V uomo da lui 
veduto uscire in ora si straordinaria vi fosse enlrato uon gia per 
araore di Leonella ( cM non gli sovvenne a quel punto ch'ella nera- 
meno fo^se al mondo), raa di Camilla: perchc il primo a perdere 
la stima di una donna i sempre colui che l'ba fatta traviare. Parvc 
poi cbe in tale circostanza mancasse a Lotario interaraente il giu- 
dizio, e usciti gli fossero di raente tutt' i suoi prudeoti discorsi; 
perch£ senza fame pur uno di buono o sensato, e seas' altro vo- 
lerae sapere, prima che Auselmo si levassc di letto, fuori di se per 
la gelosa rabbia che gli squarciava le viscere, morendo di voglia 
di vendicarsi df Camilla che torto vernno non gli avea fatto , re- 
cossi da lui e gli disse: — Sappi, Anselmo, che corrooo molti 
giorai da che sono in lotta meco medesimo facendomi violenza 
per non palesarti cid che non & possibile ne giusto che a te 
si celi. Ti sia noto dunque che la tua Camilla ha rinunziato ad ogni 
sentimento di virtu e di dovere, di che tu medesimo potrai chia- 
rirti seguitando i miei consiglL Fingi di allontanarti, come altre 
volte facesti, e nasconditi in vece nella tua guardaroba, al che ti 
daranno [comodiU e le tappezzerie e gli altri amesi che vi si tro- 
vano, dov'ella ha promesso di rirevermi alia prima occasione; e 
cosi ci assicureremo tutti e due de' suoi pensieri. Sospeso, attonito 
e maravigliato rimase Anselmo dcllc cose dettegli da Lotario, perche 
tenendo Camilla per vincitrice dei finti assalti di Lotario, com in ciava 
gia a godere della gloria del suo trionfo. Se ne stette taciturno buon 
tempo e cogli occhi fissi in terra, indi rispose: — Tu hai eseguito, 
o Lotario, il dovere di amico, di che non ho mai dubitato; ed io 
voglio seguire in tutto i tuoi consigli; a te dunque mi affido, e tu 
custodisci il segreto con quella gclosia ch'e necessaria in un caso 
tanto iropensatO". Promise Lotario: ma partito che fu di casa si pent! 
interamente di cid che aveva dctto, considerando che avrebbe potuto 
vendicarsi di Camilla senza valersi di un mezzo si crudele e disono- 
rato. Malediceva il suo proprio giudizio, vilupcrava la sua impru- 
dente risoluzione, ne sapeva di qual mezzo valersi per distruggere 
il gia fatto, o per escirne merci un ragionevole partito. Si decise 
al fine di palesare il tutto a Camilla; e siccomc occorreva di non 
perder tempo, procaccio il mezzo di trovarla sola iu quello stesso 
giorao. Poichi essa lo vide, ed ebbe occasione di potcrgli parlarc 
liberamente, gli disse: — Sappiate, amico Lotario, cbe io ho un 
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tormento al cuore chc me lo agita di man i era da farmelo scoppiarc 
nel petto; e debb'essere maraviglia sc cid noo awicne, essendo 
giunta la impudenza di Leonella al segno di conversare coll* a- 
raante suo quasi intera la giornata con lanto danno delta mia ripu- 
tazione quanto potri considerarlo cbi lo vede escire di casa mia in 
ore si inusitate: e il peggio si e che non posso n£ farle rim- 
provcro, ni casligarla, essendo essa a parte de'roiei errori, cid che 
mi costringe a lacere dc* suoi, per lo che io pavento di ona qual- 
che disgrazia*. Credeva Lotario al principio di un tale discorso che 
fosse questo un arliftzio di Camilla per geltare sopra Leonella il 
s 10 proprio peccato: ma vedendola piangerc, averne pena e chie- 
dergli rimedio , conobbe essere lei vcritiera , d* onde rimase con- 
fuso, e piu che mat pentilo di cid che aveva fatto: tuttavolta 
rispose a Camilla che non si crucciasse punto mentre egli avrebbe 
saputo metier freno alia temerita di Leonella. Le scopri poi tutto 
cid che la furiosa rabbia della gelosia gli aveva fatto confessare ad 
Anselmo, e quanto avevano deliberate) fra loro. Domandd perdono 
di si furiosa pazzia ed implord consiglio per rimediarvi onde uscir 
libero dair inlricato labirinto in cui s' era follemente gettato. Si 
spaventd Camilla al discorso di Lotario, e con molto sdegno e con 
giustissime riflessioci biasimd e vitupcrd si indegno procederc e si 
inconsiderata risoluzione. Ma siccome la donna ha naturalmente , 
piucche uomo an che astuto, pronti compensi, trovd sul fatto il 
modo di accorrer ad un pericolo che parea inevitabile. Non ispiego 
affatto il suo divisaraento, ma l'awerti di fare in manicra che men- 
tre Anselmo stavasene cola to nella camera, egli ci entrasse cbia- 
mato da Leonella , e che rispondesse a quanto gli foss' ella per 
dire, e sempre in modo come se non venisse dal marito inteso. 
Insiste vivamente Lotario perche gli discoprisse per intero le sue 
intenzioni per potersi prestare colla piu grande esatlezza in tutto 
cid che si credessc da lei necessario. — Torno a dirvi , soggiunse 
Camilla , che altro non avele a fare chc rispondermi a quanto vi 
dimanderd: ne voile dargli anticipato conto di cid che le parea 
opportuno, temeudo di trovarlo renitcnte al suo discgno. Posto or- 
dine a tutto, Lotario si separd, e Anselmo nel di segucnte, col pre- 
teslo di recarsi dal suo aroico alia campagna, finse di partirsi, ma an- 
dd invece a nascondersi; e lo potc fare a suo grand'agio avendo- 
glienc offerto Camilla e Leonella sicura opportunity. Si riuserrd 
dunqne nella guardaroba con quel balticuore chc ciascun pud imma- 
ginarsi. Rese gin certe Camilla e Leonella che stavasene ascoso An- 
selmo, si avvicinarono alia guardaroba, c appena postovi il piede 
Camilla, traeudo un profondo sospiro, disse: — Ah I Leonella mia! 
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non saria meglio che prima di porrc ad esccuzioDC cio che ti voglio 
celare, affinch£ to non ti accinga a farmi veruna opposizione, io 
prendessi il pagnale di Ansel mo che ti ho chieslo, e con esso ira- 
figessi qaesto infame mio petto? Ma no, che non £ ragione ch' io 
paglii la pcna dell'altrui colpa: voglio prima di tulto sapere cio 
clic in me hanno vcduto gli arditi c disonesti occhi di Lotario, per 
renderlo temerario a segno di scoprirmi un suo tanto rco deside- 
rio , come si 4 qucllo clic ardi palesare in oltraggio del suo amico 
c del mio onore. Fatti, Lconella, alia finestra, e chiaraalo che doc 
senza dubbio trovarsi in istrada, aspettando di poter mandare ad 




effetto le sne prave intenzioni: sara perd prima eseguita la mia, 
qoanto crudele, onorata altrettanto. — Alii 1 signora, risposc la sa- 
gace cd awertila Leonella, e che pensate voi di fare con qnesto 
pngnale? THvisate forse di spegncre con csso la vostra o la vita 



Digitized by 



Google 



372 



DON CHISCIOTTB. 



di Lota no? Considerate che in ogni modo ne scapiterA la vostra 
riputazione e la vostra faroa: vi sta meglio dissimulare l'offesa e 
non accogliere un si perfido uomo a quest 9 ora, qui, sole: non vi 
dimenticate che siamo deboli donne; ch' egli e uomo e risoluto, 
cieco e trasporlato dalla passione, e cbe potreste riceverne qualche 
oltraggio. Male si abbia il signor Anselmo mio padrone cbe ha 
concessa tanta liberla a quell' uomo indegno in casa sua ; ma se, 
come sembrami che vogliate fare, lo ammazzcrete, cbe faremo noi 
da poi ch' egli sia morto? - Che faremo? rispose Camilla; lasce- 
remo che Anselmo lo sotterri, poiche sara giusto che tenga per ri- 
poso la fatica che fara nel seppellire la propria sua infamia. Chia- 
malo, finiscila, che ogni indugio alia dovuta vendetta sembrami 
oltraggio delta lealta che debbo al mio sposo ». 

«Tutto cid era inteso da Anselmo, ed ogni parola che diceva Ca- 
milla lo faceva cambiare di opinione; ma quando la senti decisa di 
ammazzare Lotario, si credette obbligato a discoprirsi affinche non 
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succedesse tanta disgmia. Lo ritenne pert la brama di vedcr dove 
andasse a finire una si fcrma cd onesta risolutione , proponendosi 
di escir faora a tempo da impedirne l'effetto. Fa colta fratlanto 

Camilla da uii forle svenimenio; e Leonella , posaiidola sopra tin 
lcllo rhc cjuivi trovavasi, rominrio a piangere dirotlamruie, cd a 
dire: — Ahime svcnturala, se per niia Minima disgmia mi mo- 
rtise adrsso fra If hracda tl fiore drill onesla del mondo, la co- 
rona dclle tnogli onoratc, 1' esempio dflla caslilA Nfa questc ag- 
^iiin^rv.i altrr dichiarazioni, tali chc chtiitif|ue I' avesse udila, 1c- 
nula avrrbbr lei per la piu dolenle e leale donwlla del moiido, c h 
sua padroua per una novella pcrscguitata Penelope* Poco lardo a 
lisrnlirM Camilla, c disse; — E perch* Don vai tti, Leonella „ a 
rtuamare il piii tradilorc amico die siasi veduto at mondo? Aflfrel- 
lali> cammiua, rorri, vola; non si amtnorzi il mio sdegno colta 
tardauta ne finisca in sole minacce ed in vet live la ven delta die vo- 
glio prendcrc di coslui. — Vado a diiamarlo, signora mta, disse 
Leonella, ma voi dovelc dartni prima di luflo qiicsto pugnale; ch* 
non voglio lasriarvi in pcrirolo di far rosa per la quale ahbiano 
poi a piangere tttlla la loro vita quelli the vi amano. — Vatlene 
pur stcura, Leonella mia, risposc Camilla, pcrrlie srbbene io li 
paia ardila e poco avvedula nrJla difesa dell* onur mio, nol sard 
al segno di Lucrezia die si ammazzo sens' avere commrssa vcruna 
colpa* e sens' avere tolla prima la vita a rhi f« ragione della sua 
di&grazia. Morro si f ma vend tea la di colui die mi as l rinse a pian- 
gere hmoceutr*. Molto si fece pregare Leonella prima di andare a 
diiamar Lotarb; vi s* indusse al fine, e menlre tardava a toman 
rcslo Camilla dkendo Ira se: — Qua n to sarebbe mai slalo meglio 
die avessi da me allontanalo Lolario, come feci allre volte, in 
vece rhc dargli adito di tenermi per disoncsta e ribalda col lar- 
dare a dtauigannarlo I Sarebbe slato senza dubblo as&ai meglio ; 
ma se fallo lo avessi io non mi lerrei per vendicaia, ne rtsarcilo 
sarebbe V onore di mio raarito se da per se stcsso, cotiosciuto il 
lorlo, ricutralo egli fosse nei suoi dovcri. Paghi tl tradilorc col la 
vita il rom t'liimriito di tin desiderio si disouesto; conosca il mond«> 
{ se a caso arriva a saperlo) chc Camilla non pure serbd fedella 
alio sposo t ma si vendico exiandto di colui die osd pnisare di 
offenderlo,^ Or non sarebbe egli piti savin partilo dar conto di 
ogni cosa ad An>elmo7... ma nella lefiera die gli scrissi quando 
era in villa non gli diedi io qualche tenno?... Egli come sovrr- 
duamcnle buono non procuro rimedio al male, e riposando sulla 
fede dell* a mien, non pole ne voile credere die eercasse di off en* 
dere il sun onore; ne V ho rredulo io medesima per mollt ginrni , 
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n£ gli darei credenza giaromai, se now fosse giunta a talc la sua 
temerita da oon poter csser piu rivocata in dubbio dagli offerti 
regali, dalle costanti promesse e dalle perfide e continue sue lagri- 
me. Ma che vo io fantasticando? ha daopo forse nna forte risolu- 
zione di qualche consiglio? No, certaiuente. Orsu : il traditore si 
avanzi, e se ne faccia vendella: enlri il falso e perfido uorao, venga, 
rauoia, finiamola; poi ne accada che pud. Pura io rai abbandonai 
in potere di colui che il cielo mi fece sposo, e pura mi voglio con- 
servare con lui ». E dicendo questo passeggiava per quella stanza 
col pugnale sguainato, in tal modo che parcva uscila di senno; e 
non gia una donna inspirata dall' onore, ma un disperato bra- 
vaccio. 

u Anselmo, coperto dalle tappezzerie dietro le qnali era ascoso, ogni 
cosa sentiva con somma sua ammirazione, e gli sembrava di avere 
avute prove abbastanza luminose senza cercarne di vantaggio, c 
gia bramava che Lotario non comparissc, per tema di qualche si- 
nistra; slava per uscire ad abbracciare la buona moglie , ma non 
fuin tempo, perchi in quelHstante tornoLeonella conducendo Lotario 
per mano. Quando lo vide Camilla, segno col pugnale una striscia sul- 
la terra dinanzi a lui e gli disse:— Considera cid che sto per dirti, 
Lotario: se per avventura tu osassi passare questo segno che vedi, 
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od anclie solo accostarviti, al panto che io ti vegga a cio determi- 
nate, io mi trapasso il petto con questo pugnale di cui sono ar- 
mata; e innanzi che to ti accinga a dirmi una sola parola voglio 
che mi ascolti; che ti rcstera poi tempo a soggiungere quello che 
pin vorrai. Prima di tatto voglio che tu mi dica se conosci Anselmo 
mio marito, e in che opioiooe lo lieni; in secondo luogo voglio 
sapere egoalmente se to conosci me: rispondimi, non turbarli, ne 
vi pensare molto perche non ti domando cose difficili ». Non era 
stato Lotario si poco accorto da non comprendere i duisamenti di 
Camilla sino da qnando gl'insinuo la prima volta cTindurre Ansel- 
mo a nascondersi, e secondo pertanto la sua intenzione con tanta 
prudenia che fecero vestire a quella menzogna l'apparenza della 
pin Candida verita. Rispose a Camilla in tal modo: — Non mi av- 
visai, o bella Camilla, che to mi avessi fatto venir qua per doman- 
darmi cose tanto lontane dal proposito per cui ne vengo; e ben sai 
che tanto pin e grave ogni indugio quanto pid si crede vicioo il 
consegnimento del bene sperato : ma affinch& to dob creda che io 
rifluti di rispondere alle tue inchieste, dico che conosco il tuo sposo 
Anselmo, e che ci cooosciamo ambedne sino dai nostri piu teneri 
anni: mi dispense dal parlare sulla importania della nostra amici- 
zia chc ti i si nota da non potere scosarmi del torto che V amore 
mi coslringe ad osargli ; ma 1' amore e poderosa discolpa dei piu 
grandi errorit io poi conosco tc , e ti tcngo in quel concetto mede- 
simo ch' egli ti tiene; e se cio non fosse pensi tu che per oggetto 
meno prezioso di te mi sarei indotto a raancare a cio che debbo a 
me sicssOj ed a tradirf quelle sante leggi dell'amicizia che non pos- 
sono essere violate se non da un potente nemico com'e T amore? 
— Se cio confessi, rispose Camilla, o nemico mortale di tutto cidche 
roerita di essere amato, come osi tu comparire dinanzi a chi sai 
ch' e lo specchio dove si mira quell' uno in cui tu ti dovresti 
giiardare per conosccre quaoto a torto l'offendi? Ma infelice di 
roe 1 Forse qualche alto da me lnavvertito ti ha incoraggiato net 
tuo perverso disegno: pcrchi seoza di cio, quando fu mai che le 
tue preghiere abbiano ottenuta parola o indizio per cui avesse 
potuto nascere in te raggio alcuno di speranza di vedere soddi- 
sfalti gl'iufamiluoi desideriiT quando mai le tue a morose espres- 
sioni non fnrono ributtate e riprese da me con la piu grande 
asprezza e severilaT quando vedesti da me credule le tue molte 
promesse , od accolli i tuoi grandiosi regali T Pur incolpo me 
stcssa della tua temerita, perch^ senza dubbio qualche involonlaiio 
mio sguardo alimcnto la tua impcrtinenza, ed ora saprd io gasti- 
garmi e portare la pena che merita la tua colpa. E perch* tu ve- 
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dessi che divenendo io verso di roe spietata non era possibile noo 
esserlo ad un tempo verso di te ancora, tesiimonio ti volli del 
sagrifizio che ho deciso di fare all 9 offeso onore di cosi riputato 
raarilo da te oltraggiato col torto piu grande che immaginare 
si possa, ed all'onore di me che noo mi sono sottratta allc oc- 
casioni col riguardo da me dovuto, se pure alcana te ne offersi 
per favorire ed avvalorare le toe male intenzioni. Ti replico dunque 
che il sospetto che alcana mia inawertenza ti abbia fatto nasccre 
pensieri si riprovevoli, e quello che mi addolora, e che mi fa desi- 
derare di punirmi colle proprie raie mani, e non altrimenti , per- 
ch* veneodo castigata da altrui renderei pabblica maggiormente 
la mia colpa. Ora prima che questo avvenga voglio che meco muoia 
chi dart compita soddisfazione al desiderio di vendetta che nutro, 
e che pad e dee compiersi eziandio dalla disinteressata giustizia, 
senza riguardo verano a chi mi guidd a si disperato partito». Cid 
dicendo con una forza e destrezza incredibile assali Lotario col 
nudo pugnale, e con tale apparenza di trafiggergli il petto che 
dubitd egli medesimo della intenzione di lei, e fu costretto a valersi 
della sua industria e della sua lestezza per non rimanerne ferito; 
mentre essa deliberata di spingere la finziooe siuo alTcstremo, 
vedendo che non potea ferire Lotario, o fingendo di non poterlo, 
disse:— Giacche la sorte non vuol dare intera soddisfazione al 
giusto mio desiderio, non potra.divietarmi almeno che in parte io 
nol compia:* e liberata da Lotario la mano con cui teneva afferrato 
il pugnale ne drizzd la punta sopra Y ascella del lato manco presso 
alia spalla, ove sapea che la ferita sarebbe leggiera ; e subito si la- 
scid cadere in terra come sveouta. 

« Stavano Leonella e Lotario tntti sospesi ed atloniti di tale awe- 
nimenlo, e dubitavano tuttavia della verita di quel fatto, vedendo 
Camilla stesa in terra e bagnala nel proprio sangue. Si affrettd Lo- 
tario con molta celerita, impaurito e privo quasi di respiro, a trarle 
il pugnale di mano , e nel vedere che di nessuna conseguenza era 
la sua ferita, si calmd in lui lo spavento e altameote trasecold della 
sagacita, della prudenza e del mollo discernimento della leggiadra 
donna. Allora per fare egli pure la parte sua proruppe in un do- 
glioso e lungo lamento sulla misera spoglia di Camilla, come se 
fosse defunta, maledicendo altamente non pure sc stesso ma chi lo 
avea strascinato a quel tristo puuto; e sapendo di essere inteso dal 
suo amico Anselmo, aggiugneva espressioni da rendere si piu dc- 
gno di compassione che non Camilla, tutto che fosse giudicala 
estinta. Leonella la prese fra le braccia e l'adagid sul let to, e con- 
fortandosi ad alia voce che tuttavia non fosse morta , pregd Lota- 
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rio che si dcsse premura di far venire in gran segretczza clii la 
curasse. Gli chiedca consiglio nel tempo stcsso sul modo da tcncrsi 
per informare Anselmo della ferila di sua moglic se per avvenlnra 
tornassc prima che fosse risanata. Rispos* egli , rhe dircssero fio 
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che loro tornava ptu a grado rfoo trovandosi piu in caso di porger 
utile consiglio ad altrui. Le fece pero preraura di ristaguarle il 
taogue, poiche egli volca recarsi in luogo di non essere piu veduto 
da ntuno: e con dimostrazione di grave e insanabilc dolore parli 
da queHa casa, c quando si vide solo e sollratlo agli sguardi di 
ognuno* non cessd di farst raille segni di croce, attonilo e traseco- 
lato delle arli usate da Camilla, e del contegno si naturale di Leo- 
nella sua caraeriera. Riftetteva alia sicnrezza che aveane riportalo 
Anselmo di possedere nella moglie una seconda Porzia t e bramava 
di trovarsi con esso lui per celebrare unili insieme la roenzogna c 
la verita piu si mu lata che immaginare si possa. Leonella frallanto 
rtstagno il sangue alia sua padrona che non era piu di quello che 
occorreva per accreditare il suo inganno, e lavando la ferila con 
poco vino la fascio il meglio che seppe, dicendo mentre la curava 
tai cose che baslato avrebbero anchc senz' altre prove a persuader 
Anselmo, che possedeva in Camilla il simulacra dell'oncsti. Alle 
parole di Leonclla agglunse le sue Camilla tacciandosi di codarda 
e di vigliacca per esserlc mancato il cuore nel maggior uopo di 
togliersi una vita che tantp abborriva. Domandava consiglio alia 
sua donzella per decidcrsi se dovesse palesare o no I'avvcnuto al 
suo amato consorte ; ed essa era colle sue risposte di avviso che 
glielo celasse, per non mettcrlo nella necessity di vendicarsi contro 
Lotario; il che non poteva accaderc senza pericolo di lui e dctri- 
mento del suo buon nome. Rispondeva Camilla che accoglieva il 
consiglio sembrandole molto prudente, ma che fn ogni modo con- 
veniva dar raglone ad Anselmo di quella ferila che non gli si po- 
teva occultare: al che rispose Leonellache nemmeno per gioco volea 
per questo suggerirle una menzogna ». Ed io, sorella, ripiglio allora 
Camilla, come potro regolarmi?io che non arrischierei d'inventarc 
e sostencre una menzogna se ne andasse la vita? Ora se non sap- 
piamo trovare partito da sottrarcene, gli palescro dunque candida- 
mcnte la verita, ne vorrd mai che mi colga egli in bugia. — Non 
vc ne prendele pena, o signora; da qui a dimani, rispose Leo- 
nclla, penserd io al modo da tenerc con lui, e chi sa che trovan- 
dosi la ferita in quel sito non si possa coprirla per modo che egli 
non la veda , mentre io spero che il cielo si compiaccra di dar fa- 
vore ai nostri tanto giusti ed onorati pensicri. Datevi pace, signora 
mia , procurate di calmare il vostro turbamento affinche il padrone 
non vi trovi agitata , c lasciate poi il resto a mio carico; e ripeto 
che vl affidiate al cielo che sempre aiuta le buone intenzioni ». 

« Attentissimo erasene stato Anselmo ad ascoltarc ed a vederc la 
rappresentazionc dclla tragedia della morte del proprio suo onorc, 
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la quale fu escguila con si maravigliosi ed efficaci cffelti da quci 
personaggi, che parvcro trasforraati nclla verita medesima di cid 
che fingcvano. Braroava cecessivaracnte la nolle, e che gli si of- 
frisse opportunity di uscire di casa per abboccarsi col suo buon 
amico Lolario a fine di congralularsi con iui dclla margarita 
preziosa che avcva Irovata coir essersi assieurato delta bonta 
della sua sposa. Si presero cura quelle donne di dargli luogo ed 
agio da poter uscire , ed egli cogliendo il tempo andd fuori e void 
a Lolario cui diede innumerabili abbracciamenti; ne sarebbe pos- 
sibilc riferire le espressioni del suo conlento e le lodi dale alia 
sua Camilla. Lolario udi ogni cosa senza polergli dar segno di 
grande contentezza, standogli sulla coscienza Y inganuo in cui si 
rilrovava Y amico, c quanlo fosse da Ini amaramenic oltraggiato; 
e benche Anselmo non vedesse in Lolario un ricambip di giubilo, 
credea che cid derivasse dall'avere lasciala Camilla fcrita e dalTes- 
serne stato egli la causa. Percid fra le altre cose gli disse cbe non 
dovcsse temere per con to di Camilla, da cbe la fcrila era lieve; 
che percid vivesse tranquillo, e quindi innanzi parlecipasse delle 
sne conlentezze, perch^ la sua industria lo aveva sollevato all'apice 
della lanlo desiderata feliciti Moslrd eziandio desiderio che in 
allro non dovessero inlertenersi che in comporre poesie in lode di 
Camilla col mezzo delle qnali eterna vivesse ne 4 vcgnenti secoli la 
sua memoria. Lodd Lolario il divisamento, e disse che avrebbe 
data tutla la mano per parte sua alia fabbricazione di si illustre 
edifizio: c con cid riraasc Anselmo il piii saporilamentc ingannato 
di ogni allro raarito del mondo. Egli stesso condusse per mano Lo- 
tario a casa sua credendolo Y istrumenlo della sua gloria, qnando 
all' opposto vi conducera la cagione della rovina di sua riputa- 
zione. Camilla lo ricevelte con apparenze nemiche, ma in fatlo con 
more amoroso e conlento. Durd alcnn tempo l'inganno, finche a 
capo di pochi roesi la fortuna rivollo la ruota, c reed apcrtamcnle 
in luce la malvagita fin allora celata con grande artifizio, avendo 
ad Anselmo costato la vita la sua impertinenle curiosila. 
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Cbc tralta dclla valorosa e smisuraia ballaglia che fece don Chisciolte ron atquanti 
otri di vino rosso ; e dove si da fine alia Novella del Curioso indiscreto. 







I fine della novella era vicino quando 
dal camcrone in cni era passato a dor- 
T mire don Chisciotle, esci Sanrio Panza 
j / tulto scompigliato sclamando : « Accor- 
rele, signori, presto, presto, accorrctc 
a soccorrere il mio padrone che tro- 
vasi impegnato nella piu accanita c 
fiera ballaglia che abbiano vedulo mai 
quesli miei occhi.VivaDio!ch'eglidicde 
una coltellata al giganlc neroico della 
signora principessa Micomicona, e gli 
taglio la Irsla nella nella come sc fosse 
jypropriamenle stala una rapa. — Che 
~ vieni lu, Sancio, a racconlarci? disse 
il curato, lasciando di leggerc cio che 
reslava della novella: hai tu pcrdulo il cervcllo? come puo essere, 
sc il giganle sla lonlano di qua due mila leghc?» Udirono in que- 
slo un grande slrepilo da dove stava don Chisciotle, il quale con 
quanlo fiato aveva in petto gridava: « Fermati ladrone, malan- 
drino, poltronaccio, che ti ho gia preso, e a nulla ti varra la tua 
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scimitarra »: e con cio pareva che tirassc gran colpi nolle pareli. 
Disse Sancio a quel pnnlo: — A che serve che le vostre signorie si 
traltengano ad ascollarc il fracasso? entrino, entrino a parlire la 
baltaglia, e a dare aiulo al mio padrone; qnantunque non vi sara 
forse bisogno, perch o, senz' alcnn dnbbio, il gigante f gia ammaz* 
zato, e adesso rendera conto a Dio dclla sua mala vila passata. Ho 
veduto io slesso correre il sangue per terra c la lesta tagliata e ra- 
dula da una banda: edoh che gran testa! pareva tin otre di vino. 
— Voglio essere morlo, disse allora l'osle, sc don Chisciotte, o don 
diavolo, non colpi con qualche coltellata alcuno degli otri pieni di 
vino rosso i quali stavano presso al capczzale del suo letto, e il vino 










nscitone sara qnello che par sangoe a rotesto balordo<». Entro stibilo 
nel camcrone, segnilo dagli allri tulti, c vi Irovarono Don Gii<iotlc 
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urlfarnett piu slrano del mondo. Suva ia camicia, con in testa un 
berrellino dell'osle rosso, onto e bisunlo; tenera ravrolta al braccio 
sinistra la coperta del Ictto, quel la slessa che Sancio odiava non 
senza il soo gran perche; porlava la spada sfodrrala nella raano 
dirilla colb quale tirava colpi spietati,espriinendosi tome se rralmenle 
fosse venolo alie raani con qnalche giganle: t il pin bello si e 
che non avea ancora gli occhi aperti, e dormendo sognava di es- 
sere alle prese col giganle. Era si riscaldala la sua immaginaztooe 
nell' avrentura alia quale crcdeva di andare, che gli fecc sognare 
di essere penrenuto al regno di Micomicone, e di essere gia impe- 
gnato nel conflilto col suo nemico: e cosi frenelicando aveva dati 
lanli colpi contro gli otri, credendo di averli drizzati contro il gi- 
ganle, che tutlo quello slanzone si era fatto un lago di vino. 
Wdrtido I" o>(*' coiDi' audava ta co*.i ¥ up pijdio si £ran rabbia che 
ando rolle pu<*na *errate alia volla di don Clmriolte , e gli dirde 
lanli sorgozzaui, the se Car demo r tl curalo non lo avessero dislac- 
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c Hit am vinlrn/ji, rgli ftniva di buon sen no la gunra del gi- 
gftftfo Ail aula di lutlft rio non risvegliavasi il povrro cavaliere; 
ed illnra il harbicrr, raval.i dal pozzo una gran scohia di acqua 
frrdda, gliela bulto addosso tulto ad un Irallo, con die don Clii- 
stiolle fomincio ad aprire gli ocrlii; ma non anrora lorno in cer- 
vcllo per modo cite polesse conosrere lo slalo in cui si Irovava. Do- 
rotea non voile restar prcscutc al rombatlimenlo del suo campioiic ne 
a quello del suo nemico. Sancio andava cercando la tesla del giganle 
da per lullo, e non Irovandola mai disse: — Per fermo die quesla e 
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una casa incautata; perchc Y allra\olla chc mi sono Irovalo in que- 
slo silo in cui sono adesso, mi diedcro raollc morsiraUirr c mollf 
percosse scnia saperc da chi veuisscro, c senza die potcssi vederc 
alcuoo; ed ora io non so piu Irovare quesla testa (lie ho veduto 
tagliar cogli occhi miei proprii mentre il busto bill lava un flame di 
sangue. — Cbe sangue e chc fiuine di' tu, nimico di Dio? dissc 
T oste: non vedi, la drone, cbe il sangue e il flume allro non sono 
cbe questi miei otri lutti forati, e il vino rosso cbe scorre per quc- 
sto cameronefCbc io possa voder nuotare ncll' inferno I'auima di 
chi li ha bucalil — Io non nc so nienle, rispose Sancio, e dird solo 
chc sono sfortunato a segno cbe s' io non trovo quella testa n' andra 
in fnmo la mi a contra dileguandosi come sale ncH'acqua^e con cio 
Sancio stava assat peggio sveglialo,cbe il suo padrone addormentato: 
tanto Io avevano reso ubbriaco lc promesse di don Chisciotte! L'o- 
sle si disperava nel vederc la (lemma dello scud ir re c la malefica 
pauia del padrone; e giurava cbe la cosa non sarebbc ita come la 
volta passata quando nc andarono via senza pagare. Protestd chc 
loro non sarebbcro valsi i privilegi della cavalleria per dispen- 
sarsi 1' uno e 1' allro dal soddisfare; ma si preparasscro ad inden- 
nizzarlo sino anche delle animelle degli otri rotti. II ciiralo teuea 
don Chisciotte per mauo, il quale credendo di aver compila I' im- 
presa e di trovarsi dinanzi alia principessa Micomicona s' iiiginot- 
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chid appie del curato, c gli dissc: — Ben pud la grandezza vostra, 
potentc c bclla signora, viverc da oggi in avanti sicura die non 
Ic recbera piu verun danno questa malnata crcatura ; ed io sino da 
queslo pUnto sciolto mi trovo dalla parol a datavi , avendola coll'a- 
julo di Dio, e merce I'assislcnza di quella per cui vivo e respiro, 
pienamente adempita. — Nol diss' io? soggiunse Sancio cid udendo, 
eh non era gia io imbriacol vcdclc voi come il mio padrone ha 
niesso in sale il gigante? non v' ha piu dubbio; io sono gia in- 
veslito delta mia con tea ». 

Chi mai poleva contenersi dal ridcre trovandosi presenle agli 
spropositi del padrone e del servilore? Tulli nc facevano il piu 
grande schiamazzo , eccelto P ostc che si dava al diavolo. In due 
tanto fecero il barbie re, Cardenio e il curato, che con raolto sudorc 
riposcro in letto don Chisciolle, il quale fiacco e rifiuiio ripigltd 
n n sonno profondo. Lo lasciarono dor mi re, e si recarono alia porta 
dell' ostcria a coosolare Sancio che disperavasi di non aver trovata 
la testa del gigante : ma ebbero poi assai piu che fare per acchctar 
T oste desolalissimo della repentina morte degli otri suoi: e la 
ostessa gridava con voce disperata: « In mal pun to e in mat'ora 
cnlrd in casa mia queslo cavaliere errante; che mille demonii se 
lo aVessero portato vial ahi quanto caro mi costal l'altra volla se 
n't parlito senza pagarmilo stallaggio, la cena, il letto, la paglia 
e la biada per lui e pel suo scudiere con un ronzino e uu giu- 
mcuto, e tutto col bel prelesto di esserc un cavaliere venturiero. 
Venga il malanno a lui e alle tariffe della cavalleria per le quali 
questi signori non pagano mai un maravedis. Per colpa di co- 
sloro e venuto qua quest' altro signorino che mi porto via la 
mia coda, e me la restitui si mal concia e dipelata, che mio ma- 
rito non potra piu valersene come soleva; e finalnieute, per compir 
I' opera mi ha rolto gli otri e versato il vino: che versato io possa 
vedere tutto il suo sanguelOh non si pensi ora di scapparla nelln, 
che giuro per le ossa di mio padre e per gli anni di mia mad re 
die me 1' hanno da pagare maravedis sopra maravedis, o non mi 
chiamerei come mi chiamo, nc sarei figlia di chi sono*. Queste ed 
altrc cose diceva T ostessa inviperita, edera in cid secondata dalla 
sua buona scrva Maritorna; la figliuola sola taceva sorrideudo di 
tanto in tanto 

II curato rimedio ad ogni cosa, promcltcndo di compensare 
i danni il meglio che avesse potato si degli olri come del vino, e 
singolarmcntc del pregiudizio della coda di cui ella faceva tanto 
gran conto. Dorotea consolo Sancio dicendogli che quando fosse 
provalo a tutta evidenza che il suo padrone ammazzato avesse il 
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giganle, e si vcdessc ella pacifica posseditrice del suo regno lo in- 
veslirebbe della roaggior conlea che fosse al mondo. Sancio si senli 
rinascere, ed assicuro la principessa ch'egli aveva vedula la tronca 
testa del gigante, ed in prova di cio che asseriva, dichiaro che avea 
una barba che gli arrivava fino alia cintola, e che se questa bene- 
detla testa non si Irovava, era perche quanto succedeva in quella 
osteria era tutto uu' incantagione, di che proleslava di aver avute 
cerlissime prove 1' allra volta che vi si fermo ad al loggia re. Doro- 
tea disse di credergli, ma che non se nc pigliasse fastidio raentre 
lutlo sarebbe andato a doverc e al modo da lui desiderato. Tran- 
quillizzato che fu oguuno, il curato bra mo di tcrminare la lettnra 
della novella, vedeudo che vi tnancava assai poco. Cardenio, Do- 
rotca e gli allri tutti lo pregarono che la finisse, ed egli per con- 
leotare gli altri ad un lempo e se slesso continuo come segue: 

" Accadde pertanto che la piena fiducia che riponeva Anselmo 
nella bonta di Camilla, lo facea vivere una vita contenta e senza 
pensieri, mentr' ella per dar colore air inganno facea mal viso a 
Lolario, acciocche Anselmo credesse il coulrario deiramore che gli 
portava: e perche la finzione avesse sempre piu apparenza di ve- 
rita, facea Lolario scorgere la sua ripugnanza di recarsi a lei per- 
che le sue visile non erano gradile: ma il tradito Anselmo tencasi 
molto raccomandato affinche questa cosa non succcdesse; ed iu tal 
guisa era egli slesso il fabbro del suo disonore quando credeva di 
avere assicurata la propria felicita. Fratlanto il contento che pro- 
vava Leonella nel veder favoriti gli amori suoi, giunse al segno di 
abbandonarvisi senza riserbo alcuno, fidandosi di essere protelta 
dalla padrona. Finalmente senti Anselmo una notte camminare per 
la stanza di Leonella, e recandosi per veder chi fosse, si accorse che 
qualcuno gl' impediva di aprirnc la porta : ma tanto si adoperd 
che riesci a vedere un uomo che dalla finestra saltava in tstrada. 
Voleva correre per raggiungerlo e riconoscerlo, ma non gli riu- 
sci ne Tuna ne T allra cosa, perche Leonella lo traltenne dicendo- 
gli: — Calmatevi, signore, non vi allerate ne inscguitc colui die 
sallo dalla fineslra: egli e mio sposo>*. Non voile Anselmo prestarle 
fede, che aozi accecato dalla rollera trasse un pugnale per ferire 
Leonella, inlimandole di palesargli il vero o I* ucciderebbe. Essa 
fnori di se per timore e senza sapere ci6 che si dircsse, cosi par- 
16: — Noo mi uccidete, o signore, che vi rivelerd cose d'impor- 
lanza piu grandi assai di quello die voi non crederesle. — Palesale 
airistatite, disse Anselmo, o tu sei morti. — Sara impossible il 
farlo subilo, disse Leonella, poicbe io socio fuori di me stessa; 
datemi tempo sino a dimani, e sentirete un rare onto che resterete 
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preso di maraviglia : assicuratevi intanto che colui che saltd dalla 
finestra e un giovine di questa cilta da cui io ebbi promcssa che 
sara mio sposo ». Si accheto Anselmo cio udendo, e le concesse il 
termine chiesto, non immaginando raai di sentire colpevole Ca- 
milla, poiche riposava con pieoa fiducia e tranquillita sulla saa 
virtu. Lascio pcrtanto chiusa Leooella nd $uo appartaracnto, da 
cui egli parti, avendole intimato che uscita non ne sarebbe-se pri- 
ma svelato non avesse ogni cosa. Si reed sul fatto a vedcre Camilla, 
rd a farle sapere l'avvenuto con la caraeriera, c la promessa di lei 
di palesargli cose grandi e important. Non e meslieri dire se 
siasi o no turbata Camilla : si grande fu lo spavento che la colsc, 
credendo veracemente ( ed era da crederlo ), che Leonella volesse 
scoprire ad Anselmo la sua mancanza di fede, che non ebbe cuore i j 
di attendere per vedere se vero o fallace si fosse il sospetto di lei; 
e quando le parve che Anselmo si fosse addormentato, in quella 
nolle raedesima pose in un invollo lc sue gioie e i danari, e senza 
essere veduta da chicchessia fuggi di casa e si reed a quella di Lo- 
tario. Lo informo del successo , gli chiese asilo di sicurezza e gli 
propose una fnga con lui per condursi in luogo fuori di pericolo 
di essere smascherati da Anselmo. La coufusione in cui Camilla 
pose Lotario fu tale ch' egli non seppe risponder parola e nemmeno 
risolversi a verun parlito: ma si derise in fine di condurre Ca- 
milla ad un monastero in cui era abbadessa una sua sorella. Piacque 
a Camilla il parlilo, e colla celerita ch'esigeva la circostanza, Lota- 
rio le fu scoria , ed egli medesimo usci subito della cilia senza 
dar con to ad alcuno della sua partenza. Venutoilgiornoneessen- 
dosi Anselmo accorto che Camilla gli s' era tolta da lato, pel gran 
desiderio di sapere cio che Leonella gli avea a dire, si alto e re- 
cossi dov'ella stava rinserrata. Entro nella stanza, ma non rinvenne 
piu la donzella; bensi due lenzuola annodate alia finestra, prova 
evidente ch'erasi calata in istrada efuggita. Tornd sconsolatissimo 
per far palese a Camilla 1' awenimento, ma non trovandola ne in 
lello ne per tutla la casa, ne rimase fuori di si. Chiese di lei a tutli 
i domestic!, c nessuno gliene seppe dar conto, e cercando di Camilla 
gli venne fatto di vedere ch'erano aperti gli armadii suoi, e che vi 
mancava il meglio delle sue gioie. Allora si pcrsuase che Leonella 
non. era altrimenti la cagione della sua disgrazia: e tal quale egli 
si ritrovava e senza terminare di vestirsi, dolente e tapino recossi 
dal suo amico Lotario per mettcrlo al fatto di cio ch'eragli occorso; 
ma quando non lo trovo, ed invece intese dai domestici ch' erasi 
tolto di casa nella scorsa nolle seco portando quanto avea di danaro, 
fu sul punto di perdcre affatto il scntimento. Per dir breve, ri tor- 
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nandosene a casa Don vi trovo pur uno dei doroestici suoi , ma 
ogni cosa abbaodonata e deserta. Non sapea che pensare, che dirsi, 
che fare, ed era sul punto di dare in follia. Si vedeva in un istante 
rimasto senza moglie, senz'amico, senza doroestici, abbandonato, 
a parer suo, dal cielo che lo copriva, e queilo i:he peggio era , 
senza onore, perchi la fuga di Camilla gli distruggeva ancbe que- 
sto. Si determino alfine, dopo lunga irresoluzione, di recarsi alia 
villa appresso quel suo amico dove avea fatto soggiorno, quando 
avcva dato campo egli siesso agli altri di macchinare la sua disav- 
ventnra. Chiuse le porte di casa, mem to a cavallo, c con affannoso 
respiro si pose in viaggio: ma non giunse alia meta del cammino, 
quando oppresso dall' affanno gli fu forza smontare per legar ad 
un arbore il suo cavallo, al cui tronco lasciossi cadcre mettendo i 
piu dogliosi sospiri; e qui si traltenne fino al declinare del giorno, 
quando vide venire dalla cilia un uomo a cavallo, e pregatolo a 




soflVrmarsi un tslanir, lo domamlri quali nnove correvano in Fi- 
renzc. «Le piu slranc, risposr il ciUadmo, rhr da mollosunsi in- 
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tese in quclla citta; perchc pubblicamente si dice che Lotario, quel 
grande amico di Anselmo, il ricco abitante a San Giovanni, se nc 
fuggi nella passata notte con Camilla moglie del detto Anselmo, la 
quale in falli e sparita. Questo disse una servcnte di Camilla che fu 
colta nella slessa nolle dalla giustizia nell'atlo che calavasi giu da 




una finestra della casa di Anselmo con due lenzuola aggruppate. A 
me non e nolo per disleso come sia passato 1' affare, e so soltanto 
che la maraviglia e universale nella citta per tale awenimento, poi- 
che nessuno potcva attendersi un simil fatlo dalla grande amicizia 
che passava fra quei due, e che giunta era a si alto grado, a quanto 
ne dicono, ch* erano chiamati i due amid. — Sapreste per avven- 
tura, disse Anselmo, a qual parte siansi avviati Lotario e Qamilla? 
— Neppure per sog no, disse il cittadino, tuttoche la giustizia per 
trovarli abbia fatte le piu diligenti perquisizioni. — Andatevene pur 
con Dio, signore, gli disse Anselmo. — E con Dio restatevi*, sog- 
giunse il cittadino partendo. Ricevute a questo modo si dolorose 
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novelle, trovossi Anselmo in procinto di pcrdcre non pure il cer- 
vello, ma ben anche la vita. Si levo come pot£, e giurse a casa 
dell'amico, il quale era ignaro tuttavia della sua disgrazia; ma co- 
me lo vide venire cosi spossato e sparuto, si avviso die qualche 
grave sciagura gli fosse accadula. Chiesc Anselmo senz' altro di 
essere posto a letto, e che gli si desse l'occorrente per iscrivere; fu 
servita del tutto, c lasciato solo (perche cosi voile) e colla porta 
della camera serrata. In tale solitudine comincid il pensiero della 
sua sventura ad accendergli talmente la fantasia, che chiaramente 
conobbe dai sinlomi mortali che lo assaltavano , d' esser vicino a 
pcrdcre la vita , c si decise allora di render a tutti palese la causa 
della strana sua morle : ma datosi appena a scrivere, prima di sten- 
dere sulla carta quanto bramava gli roanco il respiro e rimase 
morlo, vittima del dolore prodottogli dalla sua indiscreta curiosita. 







« Vedendo la seguente maltina il padrone di casa ch'era gia tardi, 
e che Anselmo non chiamava, si dctermino di entrare nella sua 
stanza per sapere se erasi libcrato dalla piccola indisposizione. Cosi 
fece, ma con ispavento lo vide slcso colla bocca all* ingiu, colla 
meta della persona sul letto c coll'ahra raeta sul tavolino sopra il 
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quale stava la carta scritta ed aperla, tenendo egli tultavia in mano 
la penna. Si accostd 1' amico avendolo prima chiamato , e preso 




• i 



! per mano; ma non sentendosi rispondere , e trovandolo frcddo ' j 

freddo conobbe chc gia non era piu in vita. Stupito e doglioso i 
all' estremo chiamo i suoi servitori per riconoscere la disgrazia 
avvenuta ad Anselmo, e tolto quel foglio che riconobbe di pugno 
del suo amico, vide ch'era cosi concepito: 

« Un folle ed indiscreto desiderio mi ha privato di vita. Se le 
u nuove della mia morte perverranno a Camilla le sia noto che le 
« pcrdono, non essendo cssa obbligata a cose soprannaturali, ne 
« io avrei dovuto csigerle da lei. Poiche sono stato io medesimo il 
u fabbro del mio disonore, non ho di che . . . ». j j 

u Fin qui scrisse Anselmo: dal che si ebbe a dedurre che a quel 
pun to, senza poter compire lo scritto, mancata gli fosse la vita. 
Nel giorno segnente diede lo sconsolato amico ragguaglio del tra- 
gico fine di Anselmo ai parcnli suoi, i quali seppero altresi qual 
era il monastero in cui si trovava Camilla. Anchc qnesta sciaurata 
era quasi giunta al punto di accompagnare lo sposo nel suo viaggio 
all' c tern ita ; e cio non per le nuove ricevule della morte di lui, ma 
per aver risaputo che il sno amico Lotario se n' era fuggito. Dicesi 
che quantunque rimasta vedova,non voile perA uscirc del monastero; 
e non voile nemmanco farsi monaca, finchc dopo alquanti mesi 
le giunsero nuove che Lotario era morto in una battaglia data in 
quel tempo dal signor di Lautrec al gran capitano Gonzalo Fer- 
nandez di Cordova nel regno di Napoli, dove erasi recato il troppo 
tardi pentilo amico. Quando cio pervenne a notizia di Camilla si 
determind a fare la sua profess ionc, ma tcrmino in breve la esi- 
stenza in seno alia piu cupa tristczza e malinconia. Questo fu il fine 
della luttuosa istoria, fine causato da un insensato principio*. 

— Mi h piaciuta moltissimo qucsta novella, disse il curato, ma 
non so darmi a credere che il fatto sia vero: ma se poi e finzione, 
male immagino Y aulore, non essendo verisimile che siavi marito si 
sciocco da cimentarsi a si disgustosa sperienza come fecc Anselmo. 
Sarebbc probabile il caso tra tin amantc ed un'amata, ma tra ma- 
rito e moglie c impossibile : non mi displace pero il modo con cui e 
stata scritta". 
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Si rarconlano altri rari av\enimenli success! ocU'oslcria. 




vviva! grido l'albergatore d'in 
su la porta dell 9 osteria ; vedo 
da quella parte avansarsi una 
boona comitiva di gente; se 
Y$ *ono diretti a questa volta noi 
Jq. ne fareroo un gaudcamus. — 
Che genti soDO?disseCardenio. 
*■ — Quattr'uomini, rispose l'oste, 
a cavallo con lance e targhe, 
tutti con mascbera nera *, ed 
accompagnano una donna ve- 
stita di bianco chc ne viene sopra una sella donnesca, col viso co- 
perto di nero; poi allri due scrvitori a piedi. — Sono molto vi- 
ciui? dimando il curato. — Tanto, rispose l'oste, da essere quasi 
arrivati ». 

Cio udcndo Dorotea si coperse il viso, e Cardenio entrd nel ca- 
me rone di don Chisciotle, e quasi subito dopo arrivarono nell* o- 
sleria tuttc 1c pcrsonc gia anAunziate dall'oslr. Smontali da cavallo 

* Era questa un usaoza de tiaggiatori in quel tempo. 
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i quattro chc crano di figura molto gentile e assai bene in assetto, I 

andarono ad aiulare la dama a discendere dalla sua sella; e presala 
uno di cssi fra le braccia 1' adagid sopra una scdia, che stavasi all' in- 
gresso della stanza dov'crasi rilirato Cardcnio. In qucsto men t re 
nessuno di loro erasi levala la maschera, ne pronunziato aveva pa- 
rola, eccettuata perd la donna, che neU'atto di sedere roando un pro- 
fondo sospiro, e si lascid cadere le braccia come persona inferma c 
desolata. Frattanto i servitori a piedi posero in istalla i cavalli, e dielro 
a loro andd il curato, desideroso di sapere che gente era quella che 
siffatto arnese vestiva, e guardava si rigoroso silenzio. Si rivolsc ad 
uno dei domestici, gliene chiese conto, ed ebbe questa risposta : — 
In fede mia, o signore, io non saprei dirvi chi sia questa gente; mi 
pare bensi che sia di gran nobilta, e colui singolarmcntc che presc 
la signora fra le sue braccia, siccomc vedeste;cdicoquestoperchc 
tutti gli altri lo rispettano ed eseguiscono csattamente ogni suo co- 
mando. — E chi e la signora? domando il curato. — Neppurc in 
questo posso compiaccrvi, rispose il servo, giacche durante tutto il 
viaggio non le bo mai veduta la faccia; bensi la ho sentila molte 
volte a mandar fuori certi lamenti che pareva che ne dovesse mo- 
rire: non e poi da fersi maraviglia se noi servitori non sappiamo 
piu di quello che vi ho detto, non cssendo sc non due giorni che 
io e il mio compagno venimmo per caso a questo scrvizio, mentre 
awenendosi in noi per istrada , fummo da loro persuasi e prcgali 
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the li seguilassimo siuo in Andalusia coll' oflferla di darci un buon 
pagamento. — Ne avctc intcso il nomc di alcuno di essi? domandd 
il curato. — No, certamente, risposc il giovane, perchi ma re ia no 
tulli si laciturni ch'£ uno stupore; ne si ode mai fira loro altro 
chc sospiri e singliiozzi della povcra signora, si dirolti che movono 
tutti noi a gran compassionr. Noi crcdiamo senz' altro che dovnnque 
la menino vi sia condolta per forza, cd a quanto appariscc dal suo 
veslilo,cssa e monaca, o sta per entrare in nn monastcro , il chc 
t forsc pin probabile: ma pcrche forsc il riliro non lc audra a 
sangnc, verra di qni lanla sua dispcrazionc. — Tutto qocsto pud 
darsi, disse il curator c lasciandoli torno a Dorotea, la quale aven- 
do inlcsi i sospiri delta signora vclala, mossa naluralmente a com- 
passione sc lc accosto c le disse: — Chc male vi sentite, signora 
mia? S* egli fosse mai delta uattira di quclli che possono per nso 
e sperienza di donne esscre curati, io mi offro ben volentieri ad 
assistcrvi ». Taceva costantemente la sconsolata donna, e benchc 
Dorolca lc reilerasse le offerle, proseguiva a serbare un rigoroso 
silenzio, finchc arrivd quel cavaliere velato a cui il servo affermava 
ehc obbedivano gli altri tulli, e disse a Dorotea: « Non vogliale 
disturbarvi, o signora, ad offerirc nulla a quesla stranicra, pcrche 
ha in costume di non aggradire cid che si fa per suo bene; nd la 
eccilate a rispondervi, a meno che non vi piaccia di udir qualchc 
menzogna dalla sua bocca. — Non nc ho mai profcrito una sola, 
disse allora colci che sino a quel pun to aveva taciuto; ed anzi la 
mia disgrazia deriva dalP essere io veriticra e nemica del mentirc: 
tie allego in tcstimonio voi stesso, che dal candore di quella verita 
che vivc suite mic labbra, traetc adesso argomento di essere falso e 
mendace». Udi Cardenio queste parole chiaramente C distinta- 
mente, come quello che stavasi molto vicino a clii le proferiva, 
men Ire vi 1 era diviso dalla sola porta della stanza di don Chisciot- 
te. E non lc ebbe appena sentite che sclamd: « Dio grandc! chc 
sento io mai? qual voce mi giunge aH'orccchio?» A queste parole 
si volse la signora con grandc agitazione, n£ vedendo chi le pro- 
feriva, si alzd in piedi avviandosi per entrare nclla stanza; ma il 
cavaliere si oppose, n£ lasciolla muoverc un passo. Caddc a lei pel 
gran turbamento e scompiglio il velo chc le copriva il volto, e la- 
scid scorgere una incomparabile bellezza ed un celeste scmbiante, 
benche scolorito c impanrito. Andava cercando avidamente cogli 
occhi ogni angolo di quci luoghi con si grandc ansiela che sem- 
brava persona fnori del senno; e questi movimeuti produsscro som- 
ma afflizione in Dorotea non meno chc in quanti la stavano gnar- 
dando, senza poterne indovinar la cagionc. La teueva il cavaliere 
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cod molla forza immobile per le spalle, e trovaodosi tullo affac- 
cendalo, non pole impedire che la niaschera gli cadesse, come 
cadde in effello, lasciando scoperto il sembianle. Alio gli occbi in 
quel punto Dorotea, che leueva abbracciata b signora incognita, e 
vide che qnello che sforzavasi a rallenerla , era il soo sposo doo 
Fernando. L'ebbe conosciuto appena che traendo dall' intimo del 
petto un lungo e dolentissimo:«Oime!» cadde all'indietro svenuta; e 
se non fosse stato il barbiere, che la sosteooe trovandosele appresso, 
sarebbe slramazzata sul suolo. Si affrelto il curalo a torle dal viso 
il velo che la copriva per ispruzzarla di acqna affiuche rinvenisse; 
ne T avcva appena scoperta che fu riconosciuta da don Fernando, 
il quale al vederla resto come nomo morlo. Non per questo si stacco 
egli da Lucinda, die pur volcva allonlaoarla siccome quclla che 
aveva riconosciuto Cardenio nel sospirare, ed egli let Cardeoio an- 
cora avea udilo il doloroso oime di Dorotea quando cadde svenuta, 
e credendo che fosse procedulo dalla sua Lucinda, nsci fuori tnlto 
convulso dalla stanza , ed il primo in cui si avvenne fu don Fer- 
nando, il quale teneva tuttavia stretta fra le braccia Lucinda. Fu 
allora che Fernando conobbe Cardenio; ed egli, Lucinda, Carde- 
nio e Dorotea rcstarono tutli rautoli e sospesi, non potendo cora- 
prendere lo spettacolo che loro stava dinanzi. Tacevano e si guar- 
davano 1' un V altro; Dorotea don Fernando, doo Fernando Car- 
denio, Cardenio Lucinda e Lucinda Cardenio. Prima a rompere il 
silenzio fu Lucinda che, volto il parlarc a don Fernando, cosi gli 
disse: « Lasciatemi, don Fernando, lasciateroi una volta, die ben 
sapete chi mi son io; lasciate che mi appoggi all'olmo di cui sono 
vile, dal cui sostegno non hanuo potuto rimoverrai le importunity 
le minacce, le promesse, le lusinghc, i regali. Considerate per 
quali disusate ed a noi ascose vie mi viene dal cielo posto inuanzi 
il vero mio sposo; e gia sapete per mille pcricolose sperienze che 
la sola morte potra cancellarlo dalla roia memoria: decide lev i una 
volta per si cvidcuti disinganni a convertire (giacche non polete far 
altra cosa ) T amorc in rabbia, l'affezionc in disprexzo, e finite 
con cio di togliermi qucsla misera vita, ma sappiate che io la per- 
dero voleutieri pun he cio mi accada diuanzi al mio sposo; che la 
mia morte gli sara prova incootrasbbile del candore di quclJa fede 
che gli ho serbata e gli serbero fiuo all' ultimo rcspiro ». Era 
frattaulo rinvenuta Dorotea, ed avea inlcso tutlo cid ch'erasi detlo 
da Lucinda, di maniera che conobbe bene chi clla fosse; e vedendo 
die don Fernando la teneva luttavia fra le braccia , ne le rispon- 
deva parola, ella sforzandosi quanto poteva, si alzo per gittarsi 
ai suoi picdi, e spargendo un fiume di belle e dolenti lagrirae 
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cosi prose a dirgli: « Se i raggi di questo sole che voi tenete ec- 
rlissato fra le bracria non vi abbagliassero git occhi, avreste veduto, 
o signore, che quella chc sta ginoecbioni ai vostri piedi e la sfor- 
t una la Dorotea, che tale sara finche a voi non piaccia di mutar la 
sua sorle. Si , sono io quell' umile conladina che piacque alia 
vostra bonta di sollcvarc all'altezza di potere chiamarsi vostra. 
Qiiella son io che rinse r rata fra i cancelli dell' onesla visse co*- 
lenta, finche vinta dai vostri scongiuri e da qoei sentimenti che 
parevano si amorosi e sinceri apri la porta del suo riliro, e vi rese 
signore della sua liberta: dono da voi si male a c col to come chia- 
ramente dimostrauo il luogo e il modo del presente incontro fra 
noi! Non vorrei, mio signore, chc sospettaste di trovarmi adesso 
qui strascinata sni passi del mio disonore; ma lo sono su queUi 
del vivo cruccio e dell' afflizione che in me produssc il vedermi da 
voi dimenticata. Voi voleste che divenissi vostra, e lo voleste per 
modo che vi rende iropossibilc di non essere mio. Considerate una 
volta chc lo s viscera to amore che vi porto, pud essere degno com- 
penso della bellezza e della nobilta per cui mi abbandonaste. La 
vezzosa Lucinda, essendo voi mio, essere non pud vostra sposa, 
pcrcM gia £ sposa di Cardenio; e vi sari molto piu facile, se ben 
riflettele, ridurre la vostra volonla ad a ma re chi vi adora, che non 
c ten tare di ridurre ad amarvi chi vi abborrisce tuttoche da voi 
sia amata. Voi avetc sollecitata e vinta la raia resistenza ; vi era 
pienamente palese la mia condizione; vi i noto per quali promesse 
io mi arresi alia vostra volonta ; ne potete trovar pretesto per ac- 
cusant di avervi ingannato. Ora se cosi i, com* * senza dobbio , 
e se voi siete crisliauo non meno che cavaliere, pcrchi voletc con 
tante difficolta indugiare a rendere felice il fine come fu il prin- 
cipio? E se non mi amate per cid che sono (che sono vostra vera 
e legittima sposa ), amatemi almeno ed accoglieteni per vostra 
schiava, chi mi terrd per contenta, solo che io vi possa esser vicma, 
ne permellcle col vostro abbandono e col vostro disprezzo che si 
accresca danno al mio disonore; non funestate la vecchiezza ai raiei 
genitori, che non lo meritano i servigi da loro come baoni vassalli 
prestati alia vostra casa in ogni tempo; e se vi sembra di avvilire 
il vostro sangue meschiandolo al mio, considerate che poca o nes* 
sona nobilta evvi al mondo che non abbia battnto lo stesso sen- 
tiere, e che quella che porlano seco le mogli non accresce il pregio 
delle illustri discendenze: tanto piu chc la vera nobilta coosistc 
nella virtu, e se di questa voi vi spogliate negandomi cid che 
giustamcnle mi dovete, io resterd con maggiori diritti di nobilta 
di qnelli che voi non abbiate. Cid che vi dico per ultimo, mto 
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signore, si £ die, vogliate o non vogliate, io sono vostra sposa. Ke 
fanno fede le voslrc parole, che non sono ne possono csicre men* 
i daci, se pur volele poler vantarvi di quella nobilta per cui mi vi- 
j lipendete; nc fan fedc la vostra solloscrizione e il tcslimonio del 
• ; ciclo da voi cbiamato ad assislere alle vostre promessc. E dopo 
! tullo qtirslo uon tarera la vostra stessa coscienza, ma vi rimorderi 
i in mezzo al corso dei voslri passatempi, facendovi presenti le ve- 
rity che vi ho rsposle , ed avvelenando ogni vostro coy lento ». 

Queste ed altrc ragioni disse Y afflitta Dorotea con tal sen li- 
ra en to e collo spargimento di tante lagrime che fece piangere gli 
slessi compagni di don Fernando ivi presenti. La ascolld dou Fer- 
nando senza interromperla , finch£, terminate le parole, essa co- 
roincio a mandarc tanti singhiozzi e sospiri che sarebbe stato cnor 
di bronzo quello che a vista di si intenso dolore non ne fosse ri- 
maslo inlenerilo. Lucinda la stava guardando, tocca non meno 
dall' affanno di Dorotea che maravigliala del suo grande discerui- 
raenlo e delta sua bellezza; e cercava di avvirioarsele per dirle qoal- 
rlie parola di consolazioue, ma non gliclo permettevano le bracria 
di don Feruando che tultavia la tencvano slretla. Pieno di coufu- 
sione e di stupore, dopo avcrc per buona pezza miralo Dorotea 
con somma altenzione, egli apri le braccia, e mettendo in libert.i 
Lucinda disse: « Vinccsli, bella Dorotea, vincesti, nt i possibile 
di resislere a tante virtu che concorrono a difenderli». Luanda dopo 
il soffcrto svenimento sarebbe cadula per debolciza qoando fu la- 
sciata libera da don Fernando, ma trovandosek a lato Cardenio, 
ch'crasi messo a tergo di don Feruando, per non esscre conosciuto, 
posposto ogni timore e cimentatosi ad affrontare ogni eveuto , si 
presld a sostenerla, ed accogliendola fra le sue braccia le disse: 
— Se gradisce e se vuole il picleso Ciclo ch'io possa gostar qual- 
che riposo, o leale, cost ante ed uriica signora mia, non credo che 
tu possa chiamarti piu sicora di quello che sei mentre ti accolgono 
queste braccia che in altro tempo ti avrebbero stretta quando le 
necessarie solennita mi avessero dato dritto di chiamarti mia spo- 
sa*. A qaesto discorso Gssd Lucinda gli occhi sopra Cardenio, ed 
avendo cominciato a riconoscerlo prima per la voce e poi per la 
vista , quasi fuori di st stessa e srnza riguardo ai circoslanti se 
gli gitto colle braccia al collo, ed nnendo il suo al viso di Ini 
gli disse: « Voi si, signore, voi siete il vero padrone di questa 
prigioniera creatura in on la all' awersa sorle e in onta alle mi- 
nacre di questa mia vita che solo per voi si sosticne*. Strano spct- 
tacolo si fu questo per don Fernando e per tnlti gli altri, restando 
oguuno maravigliato di tanti non immaginati sucressi. SembrA a 
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Dorotea che don Fernando pcrdnto avesse il colore di-1 viso, e 
che facesse moto per vendicarsi di Cardenio portando la mano alia 
spa da. Un talc sospcllo la mossc con indicibile celcrila ad abbrac- 
ciargli le ginocchia; e tcnendolo strctto per modo da non lasciargli 
adito a moversi, senza inlcrmellcrc il pianto un momcnlo solo pro- 




ruppe: « Che medilalc voi di fare, uiiieo rifugio inio, in talc im- 
pensalo avvenimento? Avete ai voslri piedi la voslra sposa, e quolla 
che vorrcste che fosse vostra sla fra lc braccia di suo marilo. Cn- 
dete voi cosa gitista o possibile il disfarc cio die dal ciclo si f 
fatto? Non e forsc miglior consiglio sollevarc alia voslra altezu 
colci che, esempio di virtu e di fcrmezza, vi sla qui diuauzi ba- 
gnando di amoroso pianlo il viso c il petlo del vcro suo sposo? 
Vi prego, per quauto v' ha in citlo di sarro, e per onore di voi 
stesso vi supplico che il prcsentc si chiaro disiugauuo non solo 
uoii accrcsca lo sdegno voslro, ma lo diminuisca per modo da 
permellere cou quietc e tranquillamenle che quesli due amanli vi- 
vano unili senza ostarolo per tullo il tempo che loro conredera il 
rielo. Sara quesla la piti alia prova delln generosila ond' e fornilo 
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il Dobilc ed illustre vostro caore, e cooosccri il mondo che la ra- 
gione prevale in voi ad ogni passione*. 

Fratlanlo che parlava a qoesla maniera, Carde nio, benche (enesse 
abbracciata Lucinda, uon perdca di vista don Fernando, deliberate 
se mai faccsse qnalche raoto hi sno pregindizio, di difendersi e 
di offcndcrc anchc quci tnlti che se gli palesassero nemici a costo 
delta propria vita. In questo mentre gli amici di don Fernando, il 
corato e il barbiere che furono prcsenti ad ogni cosa, intervcn- 
nero a reodere la scena piu grave , oe vi mancd qnel boon aomo 
di Sancio Panza. Si fecero tnlti attorno a don Fernando suppli- 
candolo di avere compassione alle lagrime di Dorolea, e che vero 
csscndo (come non duhitavano) cid che da lei era stato esposlo, 
non la lasciasse delnsa nelle sue ginste spcranze. Gl' insinnarono 
di considerare che non gia per caso, siccome parea, ma per dispo- 
sizionc particolare del cielo trovaronsi uniti tatti dove meno po- 
tevano pensarlo; tenesse per fermo che la morte sola avrebbc 
potuto dividere Lucinda da Cardenio, e che se pure li separasse il 
filo di una tagliente spada, eglino avrebbero avuta per felicissima 
la loro morte. Soggiunse il curato che negl'irrimediabili eventi era 
proprio dell' uoro saggio, sforzando e vinceodo se stesso, spiegare 
un generoso cuorc e concorrcre per quanto stesse da lui a far si 
che potessero due sposi goder di quel bene che veniva loro impar- 
tito dal cielo. Considerasse la bellczza di Dorotea cui poche o nes- 
suna potevano agguagliarsi; rifle I (esse alia sua umiliazione ed ai- 
res tremo a more che gli porta va; e sopra ogni altra cosa badassc 
che vanlandosi cavaliere e cristiano, doveva innanzi tutto mantc- 
nere a lei la parola; e che cid esegnendo servirebbe al doverc 
verso Dio, e n* avrebbe la pieua apprcvazione delle genti dabbe- 
ne, le quali conoscono e sanno cli' e prcrogativa della bellczza , 
benche sia collocata in bassa persona (quando pero abbia per com- 
pagna la onesta ) di poter sollevarsi e compararsi a qualnnquc al- 
tezza, senza nota di biasimo in cht la solleva e la adegna a si; 
e che non pud ascriversi a colpa il segnire le proprie inclinazioni 
qnando si compiano senza offesa del cielo. Aggiunse a queste tantc 
e tali altre ragioni che il cuore di don Fernando, derivato vera- 
mente da nobile sangue, si piegd e si lascid vinccre dalla forza 
della verita, la cui luce tutto lo veniva occupando: e la prova che 
dicde di essersi arreso e di avere accettato il proposto consiglio 
si fu il chinarsi, 1' abbracciar Dorotea c prorompere in queste pa- 
role: u Alzatevi, signora mia, che non £ dovere che sliasi prostesa 
ai miei piedi quella che dee slare scolpila nel mio cuore; c se non 
vi ho provata finora la verita dei miei delli, cid forse avvenne per 
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suprcma disposizione, affmchc riconoscendosi da me il tenore delta 
fede con cut mi a male, possiate voi riceverc un corrispondentc ri- 
rambio di stima e di affctlo. Quello di che vi prego si c die non 
mi rinfacciate il mio sconsigliato proccdere e la mia ingratitudine, 
pcrche quell' impulso che in' indusse a volervi per mia sposa, quel 
medesimo poi mi avea strascinato a ten tare di non esser vostro. 
In prova che cio sia vero volgetevi e mirale gli occfai della gia 
contcnta Lucinda, c troveretc in essi la discolpa di tutti i miei 
falli ; e giaccbe ella pervenne al colmo dei suoi desidcrii, ed io in 
voi ho trovato chi compira i miei interamente, viva ella sicura e 
conteuta hinghi e felici anni col suo Cardcnio, elf io pregherd ge- 
nu flesso il cielo che mi conceda lo stesso colla mia Dorotea».Cosi 
dicendo reilcro gli abbracciamenti, ed era tanto commosso che a 










gran faiitra intprdi the k hgrime lion desscro m.iggior diuiuslraz.io- 
ne del suo amore e del suo priilimrnlo. Non em cM da letnersi per 
quelle di Kiinnda e di Cardenio, e per quelle di quasi Inttl gli 
nllri rli' erauo quivi pre>rnli, da rlie taule tie feeero pioverc ttagli 
oechi, gli uni pel loro parlicolarc con ten lo, gli altri per 1'altriii felicity 
(he scmbrava cssere ivi aeeadula qualche grande sciagura. Piangeva 
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lo slesso Sancio, ma ebbe a confessarc di poi che Don per allro 
piangcva egli se uon se per vedere che Dorolea non era piu 9 come 
si figurava, la regina Micomicona, dalla quale attendevasi lanti be- 
nefizii. Duro qnalche lempo unilamcnte alle lagrime la generate 
maraviglia, dopo di die Cardenio c Lticinda si posero giuocchioni 
dinanzi a don Fernando ringraziandolo del favorc da lui ricevuto, 
e cid con si obbliganti espressioni che dou Fernando non seppe 
rispondere, ma li rialzo e li abbraccio con molla affezione e con 
singolare cortcsia. Pomandd poscia a Dorolea com' erasi recata in 
quel luogo si discosto dal suo paese, ed ella brevemenle e con bcl 
garbo narrd quanto aveva rifcrito a Cardenio; di che n' ebbcro si 
grande soddisfazione don Fernando e i compagni suoi, che avreb- 
bcro desiderato che non Icrminasse il racconto si presto: Ian la era 
la grazia con cui esponeva Dorolea la sloria delje sue passate di- 
savvenlure. Finito ch' ebbe di parlarc, narrd don Fernando cid che 
eragli avvenuto ih 11a citla dopo di aver trovato in seno a Luanda 
il foglio con cui dichiarava di esscre gia sposa a Cardenio; disse 
ch' era stato snl punto di ucciderla se i parenti di lei non gli 
avessero impedito d compiere il suo tristo disegno; c che quindi 
sc ne parli pietio di risentiraenlo e di dispetto, deciso di vendi- 
carsi a tempo piu opporluno: che gli pervennc a notizia cssersi 
soltratta Luciuda dalla casa paterna senza che alcuuo sapesse dove 
si fosffc dirclta; e che finalmcutc a capo di alcuni mesi egli seppe 
in modo da non dubilaruc ch' erasi rilirata in un monaslero, de- 
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terniiuala di rcslarvi per tulta la sua vita , se non avesse potato 
farsi sposa a Cardcnio: che avendo cio risapnto, egli con quei tre 
cavalieri, se ne ando al luogo di sua dimora senza farle sapere 
il sno arrivo, temeodo che cio potesse renderla piu guardinga: che 
uu giorno veduto aperto il convenlo, lascio due dei cotnpagni suoi 
di guard ia alia porta, ed egli penetro con 1'altro nel monastero in 
traccia di Lucinda: e trovatala appunto nel chioslro, men tre slava 
parlando ad una monaca,impadroncndosi di lei (senza darle adito a 
verun tentativo per sottrarsi da loro), seco la condussero in luogo 
dove poi pensarono il modo di partirsi senza opposizione di chic- 
chessia; e che tulto cio eseguirono a mano salva, per esser situato 
il monastero molto Inngi dall* abitato. Soggiunse che Lucinda per- 
dette i sentiment! tosto che si vide in loro potere; che altro dopo 
*d' allora non fece che piangerc e sospirare senza proferirc parola 
alcuna, c che final men le accompagnati cosi dal silenzio e dal pianto, 
erano giunti a quell' osteria, dove pareagli di aver trovatoil para- 
diso, e dove finalmente avevano trovato un termine tuttc le disav- 
vcuturc. 
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Continue la sloria della celebre priocipetia MicomicoB 
cod allre graxiose ay venture. 



J** 



a 

venivano accadendo. Noo 
poteva Dorolea assicurare s£ stcssa se fosse *ero o sognato il bene 
allora posseduto : lo slesso dubbio occupava anche Cardenio e Lu- 
cinda; c rendea grazie al cielo doo Fernando per l'ottenulo favore 
di essere uscito da un intricato labirinlo, che lo metteva a cimento 
di perderc l'anima e la riputazione. Finalmente quanli trovavansi 
nell' osteria erano cootenti e giulivi del successo che aveaoo avuto 
casi si difGcili e disperati. II curato, come persona accorta, lodava 
lanti avvcuimenti, e felicilava ciascono particolarroente pel conse^ 
guito bene; ma chi giubilava sopra tulli era V oslessa per la si- 
curia riportab da Cardenio c dal curato di essere poi risarcila dei 




ancio aveva asroltalo tnlto 
con molto dolorc del- 
anima sua, vedendo s?a- 
f nire le speranze di tanlc 
Tfc ^ prom esse, e la bella Mico- 
T^ Z\ micona essersi trasformata 
>; in Dorolea e in don Fer- 
nando il giganlc, mentre 
che il suo padrone sapori- 
| lamente dormiva senza ve- 
f run pensiere delle cose che 
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danni e dellc perdite a lei procurate da don Chisciolle. 11 solo San- 
cio, come gia si e dello, era lo scon sol a to, il malgiunto: quindi 
andd al suo padrone appeua die fu sveglialo, e con malinconico 







! j 



viso gli disse: — Pud bene vossignoria, signor cavaliere dalla Tri- 
sta Figura, dormire a suo beneplacito sensa pcosiero di dover am* 
roazzare nessan altro gigante, ne di restituire la principessa al suo 
regno, percM non c'£ allro da fare. — £ ben it lo credo, rispose 
don Chisciotte, perche bo dato al gigante una si straordinaria e 
sanguinosa battaglia che non dard mai piu l'eguale in tutto il corso 
della mia vita, mentre con un solo man rovescio, taf, gli bo bul- 
la la in terra la testa, e fu in si gran copia il sangue sparso che 
ne correvan torrenti come se fosse stata acqua. — E come se fosse 
stato vino rosso, polrebbe dire molto meglio la signoria voslra, 
soggiunse Sancio; poicht voglio ch'ella sappia, se pur lo ignora, 
che il gigante morto non era altro che un otre forato , il sangue 
fior di vino rosso , e la testa ... la testa i il malanno che se ne 
porta ogni cosa. — Che diamine vai tu dicendo, paszo che sei? 
replied don Chisciotte; hai tu perdu lo il cervello? — Si levi vossi- 
gnoria, disse Sancio, e vedra la bella prodezza che ha fatla, e quello 
che dovremo poi pagare all' oste. Vedri in ollre la regiua trasfor- 
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roata in una semplice dama chiamala Dorotea, con altri awenimenti 
che se vorrii riflettere bene la faranno maravigliare. — Non me nc 
maraviglierei punto, replied don Chisciotte, percfae sc ben ti ricordi, 
1'altra volta ti dissi che quanto qui succedeva era tutto opera d'in- 
cantesimo, e non sarebbe da stupirc gran fatlo se lo stesso ci acca- 
desse presentemente. — Vorrei darvi fede, rispose Sancio, se 1'es- 
serc io sbalzato per aria colla coperta fosse stata cosa da incanto, 
ma fu vera e reale, e ho vedato io coi miei propri occhi 1'ostc istesso 
di adesso, il quale teneva un capo della coperta, e mi sbalzava alto 
al cielo con gran lestezza e velocita, e piu rideva quanto piu gli 
riusciva di cacciarmi in alto. Dove si conoscono le persone colic 
quali si ebbe che fare, quanto a me, bench£ indegno peccatore, 
credo che non vi sia incantesimo di sorta alcuna, ma un grande ma- j 
cinameuto c una molto mala ventura. — Orsu a queste inezie non j i 
e da pensare adesso, replied don Chisciotte : dammi i vestiti, e la- | 
sciami uscirc , chi voglio vedere io stesso gli avvenimenti e le tra- | 
sformazioni che lu mi narri». I 

Sancio gli diede i panni, e nel tempo che si vestiva, il cu- j 
rato racconto a don Fernando ed agli altri le pazzie di don Chi- 
sciotte e 1'artifizio usalo per cavarlo dalla montagna, dov*erasi in- ' j 
testa lo di volcr restare per impiaginati sdcgni della sua signora. j 
Fece palesi nel tempo stesso le avventurc narrate da Sancio, di che j 

non poco si divertirono c risero, parendo loro quello che pure sem- | I 
brava agli altri, doe che il genere della sua pazzia fosse il piu I j 
strano che trovar si potesse iu cervello uscito dei gangheri. Dissc i 

in ollre il curalo che non potendo oramai andar oltre col suo dise- 
gno, era necessario inventarne un altro per tentare di ricondurre 
don Chisciotte al suo paese. Cardenio propose di seguilare la fln- 
zionc, sperando che Luanda farebbe e rappresenterebbe a suffi- 
cieuza il persouaggio di Dorotea. «No, dissc don Fernando, non 
Io permetto, anzi bramo che Dorotea prosegua la sua invenzione, 
rh'io mi dard tutto il pensiere di trovare il rimedio per qucsto po- 
vero cavaliere, quando il suo paese non sia di qua molto lontano. 
— Non lo e piu di due giornate, gli risposero; ed egli: — Anche 
se fossero quattro le camminerei volenlieri per desiderio di con- 
durre a fine una buon' opera ». 

In tan to usci fuori don Chisciotte armato di tutto pun to, con in 
testa I 1 elmo di Mambrino, tuttoche ammaccato, con la rotella al 
braccio e con in mano il suo tronco o lancione. Don Fernando c 
non meno di lui tutti gli altri restarono attoniti c maravigliati ve- 
dendo la strana figura di quest' nomo, quel viso si lungo, secco 
e giallo , la sproporzione delle sue armi e il suo grave contegno. 
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Se nc stettcro cheli per sentirc cio chc diccsse, ed egli posti gli 
occhi con niollo sussiego e gravila sopra la bella Dorotea, parlo 
in questa manicra : 
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— Sono informato, vezzosa signora, da qucsto raio scudiere conic 
la graodezza vostra si c ridotla al nicnle, c fn distrulla la vo- 
stra condizione, perche di regina e padrona die sol ovale essere, 
vi siele trasformata in una privata donzella. Sc cio e avvenuto per 
ordine del re Negromante voslro padre, immaginando che nou po- 
tcsle da me avere il necessario e debito aiuto, dico ch* egli va 
crrato di grosso, n^ conosce come dovrebbe le slorie cavalleresclie, 
perche se le avesse atlentamenteletle e considerate pesatamenle e per 
si lungo tempo come ho fall' io, avrebbe trovato ad ogni passo 
che tanti altri cavalieri di riputnzione piu scarsa della mia lianno 
condotto a fine imprese assai piu difGcili di quesla: che non c 
poi gran cosa ammazzare un gigantuzzo sia pure a sua voglia ar- 
rogante: e sappiate che non sono scorsc molle ore da chc io mi 
Irovaia cimento con csso lui, e... Ma sara meglio passarla in silen- 
zioper non essere tacciato di menzognero: lo dirJ il tempo che 
tutto disco pre, e quando noi meno ci penseremo. — Voi avetecoz- 
zato con due otri, e nou gia con un giganle, soggiunse I' osle 
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a tal punto». Don Fernando gli accennd di tacere non volendo che 
s' interrompesse in modo alcono il ragionamento di don Chisciolle, 
il quale prosegui a questo modo: « Dico in fine, alia e diseredata 
signora, che se per la da mc enunciata cagione vostro padre ha 
opera lo una tale metamorfosi nella voslra persona, voi non gli 
avetc a prestare credenza alcuna, non vi essendo pericolo al mondo 
rhe non sia superabile dalla mia spada; colla quale atterrando la 
testa del vostro nemico , io fra brevi giorni porro sulla voslra una 
corona ». 

Tacque don Chisciotte aspettando la risposta della principessa; 
la quale avendo inteso che don Fernando voleva ch' ella proseguisse 
la finzionc, finch£ don Chisciotte fosse ricondotto al suo paese, 
con molta grazia e gcntilezza cost soggiunse: — Qualunque sia co- 
lui che vi ha detto, valoroso cavaliere dalla Trista Figura, ch* io 
mi sono cangiata e tolta dall'cssere mio, non vi disse la verita 
perche la stessa ch' io era ieri sono anche oggidi: vcro c pcraltro 
che un qualche cambiamento hanno in me prodotto certi tratti di 
mia buona sorte, che fu la migliore ch'io mi potessi dcsiderare; 
ma non ho lasciato pero di essere quella di prima e di conservare 
la stessa fiducia nel vatorc del vostro invincibile c invulnerabile brac- 
cio di cui iutendo valcrmi: percio, signor mio, la bonta vostra 
restituisca Ponorc al padre che mi ha generata; ed anzi lo tenga 
in conlo d' uomo saggio e prudente, avendo egli trovato, mcrce 
la sua scienza, via si facile e sicura per prestare rimedio alia mia 
disgrazia; ne io dubiterd mai che se non fosse stato per mezzo vo- 
stro, non sarei giunta a godere della presente si fort una la mia sorte, 
di che quanti son qui, tutti mi sono testimonii: resta adesso che 
dimani maltina ci meltiamo in cammino, poich£ oramai e troppo 
inoltrato questo giorno: il rimanente del buon successo io lo ri- 
metto nelle mani della provvidenza c nel vostro gran cuorc». Parld 
a questo modo la valente Dorotea ; dopo di che don Chisciotte si 
rivolsc a Sancio, e tutto sbuffante di collera si fece a dirgli: «Ora 
si mi converra dirti, Sanciuzzo mio caro, che sei il piu gran fur- 
fante che si trovi in Ispagna; dimmi, ladrone vagabondo, non 
mi hai tu or ora fatto credere che questa principessa erasi tra- 
sformata in una donzella che si chiamava Dorotea, e che la testa 
che io credeva di aver (agitata al gigante era il malanno che se 
ne porta ogni cosa, con la giunta di altre infinite bestialita che 
mi avvolsero nella maggior confusione in cui fossi mai trovato nel 
corso della mia vita? Al corpo di... (c guardo il cielo stringendo 
i denli), che starei per isbranarti, affinche dal tuo esempio impa- 
rassero a non essere btigiardi quanti scudieri di cavalieri erranti 
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saranno quind'innanzi nel mondo. — Si calmi vossignoria, mio si- 
gnore, rispose Sancio, chi potrei bene essermi ingannato per quello 
che risguarda il cambiamento della sigoora principessa Micomicona; 
ma per quanto si apparliene alia testa del gigante, o almeno al 
foramen to degli otri c all'essere vino rosso il creduto sangue, non 
mi sono, viva Dio, ingannato; perche gli otri sc nc stanno la fo- 
rati presso al capezzale del suo lelto, ed il vino rosso ba allagato 
tutta la camera: e s'ella non lo crede se ne accorgera al friggere 
delle nova; voglio dire che lo vedra quando qui il signor oste le 
domanderA il pagamento dei danni sofferti; ein quanto poi all'altro 
particolare della signora regina, non vi £ certamente chi piu di roe si 
rallegri fino al cuore che essa segniti ad esser tale, percW ci ho la 
mia parte come ogn' altro. — Ora si, o Sancio, dissc don Chi- 
sciotte, che ti conosco per uno scimunito! tiperdono, e basta.— 
Basta d'avanzo, disse don Fernando, ne di cio piu si parli: e poi- 
chi la signora principessa vuol differire la partenza a dimani, 
poco restando di questa giornata, cosi si faccia, e passiamo in- 
tanto questa notte in bnona compagnia, finch£ nasca il nuovo giorno, 
in cui noi tutti ci fa rem o segnaci al signor don Chisciotte, per- 
ch^ vogliamo essere testimonii delle valorose e inaudite geste che 
egli ha da compiere nel corso di questa impresa che ha tolta a 
tutlo suo caripo. — Quello son io che ho debito di servirvi e di 
accompagnarvi, rispose don Chisciotte, e molto mi e grato il fa- 
vorc che mi s'imparte e la buona opinione in cui mi veggo te- 
nuto; e per certo la manterrd, o mi costera la vita, e piu an- 
cora se piu possa darsi*. Passarono allora fra don Chisciotte e don 
Fernando molti gentili e cortesi complimenti che vennero inter- 
rot ti daU'arrivo nell' osteria di un passeggiere, il quale sembrava 
agli arnesi un cristiano tomato recentemente dalla terra dei Mori. 
Portava una casacra di panno turchino con le falde corte, con 
mezze man i che e senza collare; erano azzurri anche i suoi calzoni. 
e dello stesso panno; era coperto da un berretlino bene assettato 
in testa, ed aveva un paio di borzacchini alia moresca, e ad ar- 
macollo una scimitarra damascbina. Lo seguitava una donna seduta 
sopra un giumento, vestita alia moresca, coperta con un velo che 
le scendeva giu dal capo, ed era attaccato ad una cuffia di bro- 
cato: aveva un giubbonc in dosso che arrivava fino a terra. Era 
I' uomo di robusto e gradevole aspetto, dell' eta di quarant'anni o 
poco piu, brunotto di colore, con lungbe basette e con barba molto 
aggiustata, di roaniera che se fosse stato roeglio vestito si sarebbe 
potuto arguire che fosse personaggio di qualcbe importanza. Do- 
mandd entrando nella osteria , una stanza , ed essendogli stato 
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risposlo che non vc n'era alcuna in liberta mostro di averne dispia- 
cere, ed appressatosi a quella cbc al vestito pareva un'Araba la in- 
vild a smontare ricevendola fra le sue braccia. Lucinda, Dorotea , 
T ostcssa e Maritorna , curiose di vedere quel vestito nuovo per 
loro, si fecero intorno alia foresliera; e Dorotea, che fu sempre gra- 
ziosa, costumata e prudente, sem bran dole che si la donna come il 
coropagno suo fossero in molta anguslia per non trovar una stanza 
per loro soli, dissc: « Non vi prendete pensiero, signora mia, per 
la uiancanza di quei comodi dei quali voi abbisognate, come avvien 
pur troppo spesso nelle osterie;che sc vi piacesse di prendere qual- 
cbe riposo in compagnia di noi allre ( accennando Lucinda ) forse 
che in tulto il vostro viaggio non avrete trovato una piu cordiale 
c cortese accoglienza*. A tutto questo nulla rispose la incoguila e 
coperta donna, ne altro fece che alzarsi di dove era sedula, c in- 
crocicchiale le mani sul petlo ed abbassala la testa, si chino in se- 
gno di gratiludine. II suo silenzio e gli alii suoi la fecero cre- 
dere seuza dubbio una Mora , c che non sapesse intenderc i 
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cristiani. Sopraggiunse in qucslo lo scliiavo ch' erasi prima occu- 
pato in altre facccndc, c veil en do chc stavano le donne Intle 
facendo ccrcliio alia sua compngna, e chc nulla clla rispondeva a 
quauto le dicevano, cosi parld: — Signore, qucsla donzclla intendc 
sol tan lo la nostra lingua, ne allra ne sa parlare, e percid ne ha 
risposto nc rispoudc alio vostrc dimandc — Nulla not lc chicdiamo, 
dissc Lucinda, sc non chc la iuvitiamo a passarc qucsla nolle in 
nostra compagnia csibendole una parte del luogo in cui riposerc- 
roo noi slcssc, cd offrendoci con quell' affetlo e corlesia chc obbli- 
gano a com pia cere gli stranieri tutti che ne hanno bisogno, e spc- 
cialmente lc persone del nostro sesso. — Vi bacio le mani, signora 
raia, rispose lo schiavo, e per lei e per me, e apprezzo grandc- 
mente, siccome debbo, il favore offertoci, che molto grandc deb- 
b'essere se viene da persone si ragguardevoli come sembra chc siate 
voi. — Ditemi, o signore, soggiunse allora Dorotea: questa stra- 
niera e clla crisliana o mora ? poichc il suo abito c il silenzio che 
conserva fanno supporrc che sia quale noi non vorremmo chc fos- 
se.— Mora, disse lo schiavo, e nell'arnesc e nel corpo, ma cristiana 
neir anima, avendo un vivo desidcrio di farsi talc. — Non i dun- 
que battezzata? replied Lucinda. — Non lo c fmora, rispose lo schia- 
vo, perchi non sc n' ebbe opportunity, da chc si tolse da Algeri 
sua patria, ni si trovd sin qui in frangente si vicino alia morte che 
obbligasse a battezzarla prima di csserc appieno istrutta dellc ce- 
rimonie tulle comandate dalla santa nostra religione: ma se a Dio 
piace, adempira quanto prima a questo sacro dovere c con la so- 
lenoita che si conviene alia sua condizione, ch'e assai raaggiorc 
di quello che pod apparire dal suo e dal mio vestimento ». 

Queste risposte fecero nascere negli astanti tutti la bra ma di sa- 
pere chi fosse la mora e lo schiavo; ma nessuno si permise per 
allora di progredire nelle dimandc, conoscendo chc quello era tempo 
da procurare ad ambedue qtialche riposo, piuttosto chc rendersi 
loro iraportuni con soddisfazionc del la propria curiosita. Dorotea 
dnnque la prese per mano, se la fece sedere vicina, e la prego che 
si togliesse il velo dal viso. Essa mtrd lo schiavo, come sc gli do- 
maodasse di farle saperc che cosa volcasi da lei, e quello che dovesse 
ella fare. Le 'disse egli in lingua arabica che domandavano chc si 
scoprisse , e che cosi facesse. Alzd colei il velo e lascid scorgere un 
sembiante si vago, che Dorotea la trovd pin bella di Lucinda, e que- 
sta phi di Dorotea, c conobbero i circostanti tutti che se v'era chi 
agguagliare potesse la bellezza dellc due sopraddettc, dovea dar- 
sene il vanto alia Mora, non mancando anche chi la considerasse 
alcun poco prevalente; e siccome la bellezza ha prerogative c gra- 
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zic per cattivarsi gli animi e rendere soggetta la volonta, cost si 
mirono tatti nel desidcrio di servirc e di accarezzar la vezzosissima 
Mora, Doroamdd don Fernando alio schiavo come essa si chiamasse, 
«d egli rispose:<<Chtamasi Lela Zoraida;* ma avcndo la Mora com- 
preso la dimanda fatfta alio schiavo si affrettd a dire con molla gra- 
xia:«No, no, Zoraida: Maria, Maria, » dando rou cid a eonoscere 
che si chiamava Maria e non Zoraida. Queste parole ed il vivo af- 
fetto con cui ella le accompagnd, commossero Y animo dei circo- 
stantr, e ddlc donne singolarmente che sono di loro nature tenere 
e compassionevoli. Luanda l'abbraccid con molta affezione, dice n- 
dole: u Si, si, Maria, Maria;* cut risposc la Mora : — Si, si Maria, 
Zoraida macange^ che signiiica no. Ma intanlo era sopraggiaoU 
la nolle , e, d' ordine dei compagni di don Fernando, Y ostr 
aveva intbandifta una cena la migliore che si polesse ottencre. Ar- 
rivato il momenta, si assisero tulti ad una lunga tavola a guisa di 
qnelle nsate nei linelli domeslici, non essendovene ne di tonde, ne 
di quadre ncll* osieria. Vi feccro sedere nel primo poslo don Chi- 
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sciotlc , voleudo la principcssa Micomicona che per esscre il sno di- 
fensorc lc stesse a lalo; indi scguilavanli Luciuda e Zoraida; don 
Fernando e Cardeuio erano dirimpetto a loro; poscia \o schiavo e 
gli allri cavalieri; ed accanto alle signore il curato c il barbiere. 
Cenarono tutli in grande allegria, accresciuta dal vedere che don 
Chisciolte, lasciando di prendere cibo, e mosso dallo spirito stesso 
die lo spinse al lungo ragionamento quando rend coi caprai, cosi 
*i fece a parlare: « Veraraente, quando ben si considera, signori 




mlel, grandi e inaudile cose si veggono da quelli che professaoo 
l'ordine della crrante cavalleria. E chi sara mai in falti ch'eotrando 
in questo punto per la porta di questo castello, e vedendoci qui 
come ora ci troviamo , giudichi e creda che noi siaroo quelli che 
noi siaroo in effetlo? Chi polrebbc dire che questa signora che 
mi sla a fiaoco, sia la famosa regina da noi tulti venerata, e che io 
sia quel cavaliere dalla Trista Figura, di cui suona si altamente la 
fama? Nod si dee rivocare in dubbio orraai che quest' arle e questo 
esercitio non sia supcriore a quanti ne trovarono gli uomini: e 
iaoto piu si ha da tenere in pregio quanto piu ?a soggetto a ci- 
roenti inaodili. Si tolgano a roe innanzi cok>ro che hanno detlo 
che le leltere sono da tenersi in maggior pregio deirarmi; che 
sia chi essere si voglia certamente non sa quello che gli esca di 
bocca. A sostegno dellc loro rag ion i asseriscono costoro che i Ira- 
vagli dello spirito cccedono quelli del corpo, e che le arini si cscr- 
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citano solamcnte col corpo , come se fossero esercizio da facchini 
alio quali basti esscr dotato di gran vigoria, e come se non pro- 
vasse angtistie infinite 1' animo del guerriero che trovasi alia testa 
di un cscrcito o difende un'assediata citta collo spirito non meno 
che col corpo. Ed in fatti riflettasi che con le sole forze materiati 
non e possibile giungere a conoscere o congetturare i divisamenli 
dell' inimico, i suoi disegni, gli stratagemmi, le difficolta, o prr- 
munirsi contro i temuti danni: cose tutte proprie unicaroente del- 
T intelletto, e nellc quali non pud punto ne poco parte veruna del 
corpo. Ora se le armi vogliouo 1' opera dello spirito come le lellerr, 
vediamo presentemeute quale dei due spiriti soffra maggiore tra- 
vaglio, se quello del lelterato o quello del guerriero. Cid risultera 
ad evidenza quando si ponga mente agli cffetli ed al fine a cni 
ognuno di loro s'incammina; perche quello scopo e certoda te- 
nersi in maggior conto che volto e a fine piu nobile e piu cospi- 
cuo. La mira cui tendono le umanc lettere (non in ten do di par- 
la re ora dellc divine, il cui oggetto e quello di condnrre le animr 
al cielo; che ad un fine si augusto nessun altro pud andare del pan) 
e la retta amministrazionc della giuslizia dislributiva 9 il dare il 
suo a ciascheduno, il preslarsi colla piu grande premura e dili- 
genza afBnche sieno eseguite a dovere le buonc leggi: assunti a 
vero dire grandi, nobili e degni di essere celebrati altameute *. 
Non sono perd oggetti di quella celcbrita che merita Y cscrcizio 
delle armi; le quali hanno per iscopo e per fine la pace, ch'e il 
maggior bene che possa cssefe dagli uomiui desiderato nella pre- 
sente vita. Ed in fatti le prime felici novelle diffuse per lo mondo 
e ricevute da tutti gli uomini, furouo quelle che recarono gli au- 
geli nella notte della nativity, quando cantavano dall' alto ddlc 
sfere: «Sia gloria nei cieli e pace nella terra agli uomini di buona 
volonta:» ed il saluto che in segno il migliorc maestro del cielo 
e del mondo ai suoi diletti e colleghi fu che all'entrarc in qual- 
chc abitazionc dicessero: «Sia pace in qnesta casa;^ e molte alt re 
forme insegud loro, come: « Vi do la mia pace; vi lascio la mia 
pace; sia la pace con voi:»come il miglior tesoro die da cosi gran 
mano potesse donarsi; gioiello senza il quale non si pod goderr 
di alruna frlicita in terra nc in cielo. Questa pace i il vero fine 
della guerra: poiche arrae e guerra sono una medesiroa co>a. Po- 
sta la verita che la pace dia fine alia guerra, e che prevale per si 
augusto titolo air oggetto cui mirano le lettere, passiamo ora al 
eonfronto delle fatiche materiali che stanno a carico dell* nomo di 

'ApparUci* dl qui rhe il Cervantes ioUo ii nomo di ielttrati intfndfta gli uo 
mioi conMrnii alii magiuraiun. 
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lellcrc con quelle clie sono proprie dell* uomo d' arme, e veggasi 
quali siano di maggior peso ". 

A quesla guisa e con tanto sodo ragionare andava proseguendo 
dou Cliisciollc il discorso in modo die coudusse gli astauti a nou 
considerarlo piu come pazzo: anzi pcrclie i piu erauo cavalicri , ai 
quali sono predilellc le armi, lo ascollavano assai volenlieri ; rd 
egli proscgui iu questa manicra: « Dico ora duuqnc die gli cscrcirii 
corpora I i del lelterato sono quesli: princtpalmcnle la povcrla, nou 
gia pcrclie tutti sono povcri, ma per supporre il peggio di siflalla 
coudizionc. £ diceudo povcrla , scinbrami die nou si possa dire 
nulla the piu vivamenle dipiuga la sua iufelicc fortuua; pen be il 
povero nulla ha di buouo. Soslieuc il letlcralo la poverla soffrendo 
la fame, il f red do, la nudila colla giunta di tanti e tanti allri di- 
sagi; ma ad on la di tullo cio non r a si dispcrato partilo die 
egli non mangi, benclie uu po' piu tardi del costume, approfil- 
lando se non allro di quello che avauza ai ricclii, ch'e il piu grande 
avvilimenlo a cui possano condursi i letlcrali, c die da loro si 
dice vivere alio scrocco; ne manca poi al Irtlcrato il modo di sol- 
trarsi al freddo andandosi se non allro a scaldare a qualclie bra- 




ciera o all* allrm taimiio, per la qual cosa se non caccia da se i 
brividi interamente, li miliga almcno, e finalroentc dorme coperto la 
nolle. Non voglio estendermi ad allre minutczzc, come sarebbe a 
dire Y tsserc senia camicia e senia scarpr, Tavere il veslito logoro 
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c spelalo, e quel divorare con tanta ingordigia quando per buotfa 
sorle vcnga il lcttcrato ammesso a qualche banchetto. Ma battendo 
cosloro la slrada aspra e difficollosa che ho dipinta , qua iuciam- 
pando, cadendo di la, costa rimcttendosi , e tornando quivi a ca- 
dcrc, pcrvengouo pur finalmente a conseguire 1'oggetto proposto: 
rd in fatti abbiamo veduto che molti lctterati, dopo essere passati 
per qnesle sirti e per queste cariddi, portati a volo da una pro- 
pizia fortuna, ricscirono finalmente a poter governare e comandarc 
nel mondo; mutata la fame in sazieta, in refrigerio il freddo, la 
nndila in ricchi vcslili, il lelto di stuoia in morbide piume ed in 
sontuosi damaschi: premio giuslamenle allribuilo al merito loro. 
Contrappostc pcro dopo tullo qnesto, e messe a paragone Ic cor- 
porali loro faliche con quelle del gnerriero, restano di gran lunga 
al di sotlo, come ora m'impegno di dimostrare*. 
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Continua il singolare discorso di don CbUciolle sopra le armi e lo lelterf. 




:._ on Chisciotte ripiglid il stio 
. ragionamcnlo, dicendo: « Poi- 
'' che abbiamo considerato l'uo- 
mo di lctterc dal lato dclla 
, poverta e dclle sue conse- 
guenze, vediamo adesso se piu 
ricco i il soldato, e conosce- 
remo che non avvi chi di lui 
£ sia piu povero nella poverla 
slessa; mentre egli non ha che 
una misera paga, e quesla pure tardi o non mai gli viene corri- 
sposla, nc gli rimane se non quello che si procaccia colle sue 
mani con ootabile pericolo dclla vita o della coscienza. Tanta 
suol essere talora la sua nudila che un collare Irincialo e logoro 
gli serve di veslito e di camicia, c nel verno, in campagna aperla 
suole difendersi dalle inclemenze del cielo col solo fiato che gli 
tsce di bocca; il quale roovendo da un corpo volo, mi fo a cre- 
dere che debba essere freddo contro tutle lc regole della madre 
nalura. Quando poi sopraggiungc la nolle, per ristoro di tauti di- 
sagi gli c bello e apparccchiato un lello; il quale non dira mai 
che sia angusto, mentre pud pigliarsi lo spazio di terra a Ini oc- 
corrente, e voltarsi e rivoltarsi senza temere che le lenzuola si va- 
dano raggomilolando. Aggiungasi a cid Y obbligo rigoroso di non 
mancarc ai doveri del suo esercizio; e in preroio di ditto qnesto 
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nel giomo della battaglia, gli porranoo sulla testa una laurea di 
fila per curarlo da qualche ferita che il lascera raalconcio per scm- 
pre. se cio non avvenga, e lo conservi e vivo e sano il pie- 
toso cielo, rimarra povero come prima; e per migliorarc un po- 
chino la sua condizionc ci vorranoo tanti rischi, che 1'uscirne sano 
e un prodigio. Tutto al contrario accade dei letterati; i qttali 
o a dritto o a torto sanno trovarsi com pen si; e cosi maggiore 
e la fatica del soldato, e molto minore la speranza del prcmio. 
A tntto questo si potrcbbe rispoudere esser pin facile premiare 
dnemila uomini di lettcre che trentamila soldati, perchr quclli si 
premiano con ufficii che debbono per nccessita appartenere ad uo- 
mini studiosi, mcnttc ai soldati bisogna far parte dellc cose pro- 
prie del padrone cui servono: ma cio pure avvalora ancor piu la 
mi a proposizione. Ma lasciamo da parte questa difficolta ch' c un 
labirinto di molto difficile uscita, e ritorniamo a trattare dclla prc- 
minenza fra le armi c le lettcre: argomeuto lull* ora iudeciso. 
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Dtreno alcuni die senza Icttere non si potrebbero sostener le armi; 
perche ha sue leggi anche la guerra, e, tan to e a dir leggi, come 
lettere e letlerati. A cio rispondono le armi, che le leggi noo po- 
trebbero sostenersi senza di loro, mentre colle armi si difendono le 
repubblichc 9 si conscrvano i regni, le cilta vengono cuslodite, 
hanno sicurezza le strade, i corsari sooo scacciati dal mare. Ora e 
manifesto altresi che debbesi avere una piu grande esthnazione a 
quella cosa che ha maggior prezzo. Costa tempo, veglie, fame, 
nuditfi, giramenti di capo, indigestioni di stomaco ed altri malanni 
di questa fatta, oltre a quelli da me riferiti, I'arrivare ad ana 
eminente celebrita nelle lettere; ma per ginngere al vanto da boon 
soldato, oltre talto quello che soffre il letterato, le difficolti si ac- 
crescono incomparabilmente , per essere ad ogni passo in procinlo 
di perdere la vita. Qual cosa pud mai arrivare ad un uomo di let- 
tere, che somigli a quanto prova un soldato allorchi senta, per 







csempio, che Y inimico sta minando il sito dov* egli si trova, n* 
per questo pud di la togliersi, ne fuggire il pericolo che gli sovra- 
sta? Niente altro gli i permesso fuorchi avvertime il suo capitano, 
affinche accorra con qnalcbe contramina, standpsi perd egli fermo 
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al *uo posto con pericolo di volare al cielo sent' ale o di sprofon- 
darsi senza vokrlo. E se questo serabra pericolo di poco moroento, 
vediamo se non ve n' abbia un maggiore nell' investirsi cbe fanno 
due galere in mezzo al mare, dove il soldato cbiuso in brevissimo 
spazio si vede dinanzi tanti rainistri di morte quanli sono i can- 
non i della parte contraria, non piu lontani della lunghezza di una 
lancia ; e vede che lo sdrucciolare di un piede lo farebbe andar a 
visitarc i profondi seni di Netluno: e a fronte di tutto questo, in- 
trepido ed inflammato dalT onore che lo sliraola , si fa bersaglio a 
tan to fuoco di artiglieria e procura di balzare per si tremcudo passo 
uel vasccllo nemico. Cio poi ciie reca maggior naraviglia si e che 
caduto nno appena di dove non potra piu rialzar&i sino alia fine 
del raondo, un altro va ad occupare il suo posto; e se pur cada, 




un altro vi succcdc senza dar tempo al tempo della loro morte: 
v a lore e ardimento il piu grande che possa darsi tra tutti i peri- 
coli della guerra! Oh beuedetti pure qnei secoli nei quali non si 
couosceva la furia spaventevole degli iufernali strumeuti di arti- 
glieria , T iuventore dei quali io reputo che ora trovi nell' inferno 
il premio della sua diabolic invenzioue; per la quale fe' si che un 
infamc c codardo braccio dia morte ad un valoroso cavalierel Ora 
diinque, cio tutto considerate, io sto per dire che rai pesa fino al- 
T auima di avere iutrapreso questo esercizio di cava Here errante in 
eta si detestabile, come quella in cui viviamo; perche quant mi que 
uessun pericolo mi metta spavenlo y inorridisco al pensare che poca 
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polvcre e poco piombo possano spegner quclla cclebrila a cui po- 
trebbero sollcvarmi per tutto il circolo della terra il valore del mio 
braccio e il filo della niia spada. Ma faccia il cielo cid che di me 
ha disposto; che tanto piu io godrd della estimazione degli uomi- 
ni, se arriverd a dar fine alio imprese cui aspiro, quanto piu i pe- 
ri col i ai quali mi cimentcro saranno grandi c maggiori di qnclli 
affrontati dai cavalieri errauli dei passati secoli ». 

Fece don Chisciotlc questo lungo ragionamento ncl tempo rlie gli 
altri stavano renando, dimenticandosi di mangiare pur un bocco- 
nc, tnttoche Sancio gliavesse insinuato di cenare anch'egli, e die 
avrebbe poi trovato tempo per discorrerla a suo piacimcnlo. Venue 
in tutti coloro che udito lo avevano nuova compassionc, coiiside- 
rando che un uomo, il quale serobrava avere inteudimenlo si relto 
e si giudizioso ragionare, lo perdesse poi si disgraziatameutc sc 
trattavasi della sua sciaguraia e folle cavalleria. Soggiunsc il cu- 
rat o che aveva avuto moltc buone ragioni in tutto cid che aveva 
detlo in favore delle armi, e ch'egli, quantunque uomo di lettere 
e dottore, acconsentiva all'opinione di lui. Terminarono di ccnare, 
levarono le to vagi ie, c merit re 1' ostessa, sua figlia c Maritorna as- 
setlavano il camerone di don Chisciotte della Mancia, dove ave- 
vano stabilito che in quella nolle si raccogliessero le donne sole, 
don Fernando prego lo schiavo arrivalo cola con Zoraide di rac- 
rontargli le sue avventurr. Risjiom* lo schiavo cbc farrbhe di btion 
grado cid che gli si dimaiirfavi, tH-ufhe Inue^e di noo rtrilOH! 
cosi a dilettarli come forsr s'iiitmagiiiavano. Ne moslrarouo ^ni 
dimento il curato e tutti gli altri, die di nuova gljrnc frctro 
istanza, ed egli vedendosi prepare da larili dissc che noil dovrvaiio 
usarsi preghiere dove si potca nmumdare. ^Slieusi duiiqiii*, aog- 
giunse, attente le signon. I«>ro> r udratino una narrazione veri- 
tiera, senza alcuna di qmllr tm'tizogtir che sogliorto in tali racconh 
frammischiarsi con curioso t *tiidialo artiiizio-. Quitidi Stdettfru 
tutti, e vedendo egli che ognuno taceva e aspettava quello che a 
dire si accingesse, con voce gradevole e riposata coraincio nel mo- 
do che segue il sno racconto. 
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*e nelle monlagne di Leo- 
p-jf nc una terra d'ondc trasse 
origine il mio lignaggio, 
i^i rui fn piu favorevole c 
S V benigna la natura rhe la 
*• for tuna, benche a fronle 
^della poverla di quei po- 
V poli godesse mio padre la 
** riputazione di ricco : e talc 
sarebbe stato realmente se tanto si fos$e rurato di manlencre le sue 
sostanze, quanto dava opera a mandarle a male. 11 carattere di 
uoido liberate e generoso procedeva in lui dall' essere stato ascrilto 
alia milizia in tempo di sua giovinezza; pen he la profrssionc del 
soldato rende splendido il raise ro, e prodigo il liberate: e se v'ha 
chi tra l'armi sia spilorcio, pud considerarsi come nn mostro che 
di rado apparisce. Oltrepassava mio padre i confini della liberalita, 
e cominciava ad eccedere nel modo che nuoce all' uomo che ha mo- 
glie e figliuoli, i quali gli hanno a succederc nel nomc c nell' es- 
sere. Tre ne avcva egli tulti maschi c tutli in eta da potersi eleg- 
gere da se stessi uno stato. Vedendo egli che, per quanto diceva, 
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non polea ripararsi dalla sua mala inclinasione , voile toglicre da 
se lo strumcoto e la causa die lo avrebbe rcso scialacquatore , e cid 
fece spropriandosi della sua facolta. Un giorno chiamati iullt e tre 
i suoi figli nellc sue stanza, loro parlo presso a poco ncl seguente 
modo: « Figli raici, per dirvi che sietc cari al roio cuore altro 




ooo mi e duopo se non se chiamarvi col dolce nome di raid figli; 
ma per dimoslrarvi poi che non vi amo, basli che io vi dichiari 
che mando in rovina il patriraooio ch' io dovrei preservarvi: af- 
finch* perd conosciate quind' innanzi che voglio amarvi da padre f 
e che non voglio distruggere come padrigno qnello che vi appar- 
ticne, mi sono determinaio di appigliarmi insicme con voi ad on 
pariito da me pensato e disposto con maturo consiglio, sod grt 
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molti giorni. Voi tutti vi trovate in eti da poter fare scclta di one 
stato, o per lo meno da poter eleggervi an esercizio che anche nel- 
ravveoire vi arrechi onore e profitto. Io dunque voglio distribuire 
in quattro parti la mia facolta; tre ne dard a voi perche ognnno 
abbia la sua, e riterrd la qnarta per me affine di sosteotarmi nel 
reslo dei giorni che piaccra al cielo lasciarmi. Bramerei pero che 
ognnno, avula la sua parte, seguisse una dclle strade che sono per 
indicarvi. Avvi nella nostra Spagna un proverbio, a parer mio 
molto vero, come sono tutti quelli che consistono in brevi scntenzc 
dedottc da lunga e prudente sperienza, cd e questo: « Cbiesa, o 
Mare, o Casa reale, come se di cesser chi vtiol acquistare ricchezze 
segua o lo stato ecclesiastico, o la via del mare esercitando il traf- 
fico, oppure vada a servire nella casa del re, perche si suol dire: 
Vale piii un nonnulla che sia dato da un re, che ogni grazia di 
un signore particolarc. Cio vi dico perche bramerei, anzi e mio 
volere che uno di voi si applicasse alle lettere, un altro alia mcr- 
catura, ed il terzo al scrvigio del re nella guerra, essendo troppo 
difficile il potcrlo servire nel suo palagio; e poi quantunque la 
guerra non dia molte ricchezze , suole procacciare molto valore e 
molta fama. Fra otto giorni io dard scrupolosamente a ciascheduno 
di voi la parte sua in danari, ed intanto voi ditemi, se vi piace, 
di applicarvi al partito cd al consiglio che teste vi ho proposto ». 
« Ordinando egli a me, maggiore di eta, che rispondessi pel 
primo, coroinciai dal dirgli che non rinnnziasse alle sue facolta se 
prima non se ne fosse valso a proprio talento, essendo noi altri 
giovani troppo per utilmente amminislrarle; e passai poi a conclu- 
des che avrei servito al suo desiderio, perche la mia inclinazione 
mi portava all' esercizio dell' armc , servendo cosi ed a Dio cd al 
re mio signore. Lo stesso gli fu risposto dal secondo fra telle, il 
quale scelse di portarsi alle Indie, seco recandosi quanto gli fosse 
toccato in parte. II minore, a quanto io reputo, piu sensato degli 
altri, disse che amava di abbracciarc lo stato ecclesiastico, e d'an- 
dar a compicre in Salamanca gli studii gia cominciati. Terminato 
che avemmo di accordarci e di scegliere i rispettivi nostri esercizii, 
ci abbraccio tutti il nostro genitore, ed in brevissimi giorni diede 
esecuzione a quanto ci aveva promesso consegnando ad ognuno la 
parte sua , che, per quanto mi sovvicne, furono tremila ducati in 
con tan te; ed acquistato avendo un nostro zio la intcra facolta, n'e- 
segui il pagameuto in effettivo danaro, affinche la sostanza non 
uscisse dal ceppo della famiglia. Ci licenziammo tutti e tre dal nostro 
buon padre in un medesimo giorno; e parendo a me che fosse poco 
umana cosa lasciare un vecchio genitore con facolta si meschina , 
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T obbligai a togliersi duemila dacati del mio , bastandomi il rima- 
nente per prowcderrai quant' erami duopo ad esercitar il raesticre 
del soldato. Mosse il mio eseropio gli altri due miei fratelli ; sic- 
che diede ognuno di essi al padre mille dei suoi ducati: e cosi gli c 
restarono quattroroila ducati in contante, in aggiunta ai tremila 
che sembrava loro valer potesse la facolta ritenutasi in beni stabili. 
Yenne Y istante del nostro distacco da lui e da quel nostra zio, e 
cio fu non scnza amarezza e pianto comune; e la madre pregavaci 
che le facessimo sapere, semprecche ne avessimo 1' opportunity , 
ogni noslro avvenimento fortunato od avverso che fosse. Fatla que- 
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sla promessa, ed abbracciatici tutti ed avuta le paterna benedizione, 
l'uno si diresse a Salamanca, 1'altro si volse a Siviglia, ed io 
presi la via di Alicante, avendo saputo che cola era pronta alia 
vela una nave dirctta a Genova con un carico di lana. Saranno 
ventiduc anni da the mi tolsi dalla casa del padre; ncl corso dei 
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quali, tuttoche io abbia scritte alcune let I ere, nulla piu seppi ne 
di lui nc dei miei fratelli, c brevemente vi narrcrd adesso cid die 
mi avvenne in questo tratto di tempo. 

« Imbarcatomi in Alicante arrival a Genova con prospero viaggio, 
e di la mi portai a Milano dove mi provvidi d* arme e di ogni fog- 
gia di guerrcsco ornamento; e di la mi piacque di andare ad ar- 
ruolarmi negli eserciti del Piemonte: se non che poi avendo inleso, 
cammin facendo verso Alessandria delta Paglia, che il gran duca 
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d'Alba passava nrllc Fiandre, cangiai risoluzione, c mi posi al scr- 
vigio di lui nolle guerre chc fece. Mi trovai prescute alia morte dei 
conti d' Eguemon ed Homos, e giunsi ad cssere alfierc di un cc- 
lebre capitano di Gualdalasciara, chiamato Diego d'Urbina*. Dopo 
quale he tempo ch* io militava nelle Fiandre s ebbero nuove della 
lega fatta dalla Sanlita di Pio V. di fclicc memoria, con Venczia 
e Spagna conlro il nemico comune ch'e il Turco; il quale a quel 
tempo stesso, armata mano, aveva tolta la famosa isola di Cipro 
ai Venrziaui: piTdila drplorabile Q disgraziala* Srppi senza poterne 
diibilaiv die il gnicralc di questa lega doveva essere il semiissimo 
don Giovanni d'Anslria fratcllo rhiturale dt-1 postro buon re don 
Filippc, e divulgossi loslo il grandissimo apprrslammto di guerra 

die si fareva. E tanto quelJa notizin m 1 incilo e ro iossc l'animo, 

che per drsiderio di trovanni nella gtornala die i:o» ^randc impa- 
zienza era allcsa da tnlli, srbbrnc io avml fofldat^ t posso dire, 
quasi crrtc speranze di esse re promosso nella prima occasionc al 
grado di capilauo, tullo abbandonai ad Dggrtto di poi tarmi in Ita- 
lia; e voile la mia buoiin sorlc flic il signor don Giovanni d'Au- 
stria fosse di rcccnlc nrrivato a Geuova per iudi passare a Napoli 
ad unirsi coll* armata dei Veneziani, siccome poi fece a Messina. 
Nella giornata piu avventurosa che abbiano avuto le armi cristiane, 
io salii al grado di capitano di fanteria, c piA che ai miei raeriti 
ho dovuto un til posto alia mia buona fortuna; ma io solo fui poi 
lo sfortunato in quel giorno che riesci per la cristianiia si felicc, 
essendosi disingannato ii mondo intero dell' errore in cui stava 
che i Turchi fossero invincibili in mare. In quel giorno dunque in 
cui l'orgoglio e la superbia ottoroana rimasero 0accati, tra tanti 
awenturati che vi furono ( perche sorte migliore ebbero i Cristiani 
che caddero cstinti, degii altri che vivi e vincitori uscirono ddla 
battaglia ), io mi trovai infelicissimo. In cambio di riportare una 
navale corona, come sarebbe avvenuto ai tempi di Roma, nella 
notte che seguitd al di della vittoria , mi trovai colle catene ai 
piedi e coi reppi alle mani; ed ecco in qual raodo. Avendo Far- 
dito e fortuna lo Ucciali re d'Algeri investita c presa la capitana di 
Malta, dove non soprawissero se non tre ravalieri, anch'essi grave* 
roente feriti,accorseper darle aiuto la capitana di Giannandrea Doria, 
dove io mi trovava colla mia compagnia. Facendo cid che ro'indicava 
il dovere in somigliantc occasionc, io saltai nella galea ncmica, la 
quale, allontanandosi da quella da cui era stata investita, impedi 



* Fu coftui capitano di qiu'lla compvni.i nell.i quale il Cervantes combatte alia 
battaglia ill Lcpanlo. 
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ai miei ftoldali di seguilarmi, e per lal modo io reslai solo in 
mezzo a nemici tanlo numerosi rhe si rese inutile ogni mia resi- 
stenza. In fine carico di ferile mi arresi, e poiche siccome avrelc 
gia inlcso dire, o signori, l'Ucciali si pose in salvo coll' intera sua 
squadra, io venni quindi a res la re in suo potere, e fui solo doglioso 
fra tanli ronlenli, c solo schiavo fra tanli lolli alle calene: che fn- 
rono quindicimila i Crisliani che ricuperarono in quel di memo- 
rando la liberta dopo esscre slati vogatori al servigio dcli'armala 
iurchrsca. Mi condussero a Costantinopoli dove il gran sigiiorc Se- 
Hm fece generate di mare il mio padrone per avere dati coutrassc- 
gni di bravura iiclia battaglia, riporlato avendo a prova del suo 
valore lo stendardo della religione di Malta. Mi trovai in Navarino 
neir anno secondo, che fu del settantadne, vogando nella capitana 
dei Tre fanalL Io polei vedere e notare Y occasione quivi perdu ta 
di prender nel porto lutta 1' armata turchesca; perche i levaulini e 
i gianuizzeri che la equipaggiavano, tenevano per iudubitato di 
esserc invesliti denlro al porto medesimo, ed avevano pronte le 
robe c i passamachi ( che sono le loro scarpe ) per fuggire per 
terra senz' aspcttare l'assalto: si grandc timorc avevano essi della 
uostra armata. Dispose pero il cielo allrimenti, non gia per colpa 
o disattcnzioni* del generale che comandava ai nostri , ma per i 
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peccali della crislianila, e perche vuole e permetle Jddio die abbiamo 
sempre sopra di noi qualche minislro delle sue vendcllc. L'Ucciali 
dunque pole ritirarsi a Modone, ch'e un' isola presso a Navarino, 
e lastiando in terra le milizie, fortified la bocca del porto slaudo- 
sene inerte fino al ritorno del signor don Giovanni. In qnesto viag- 
gio avveune il conqnisto dclla galea, chinmala laPrcsa* capilauo 
delta quale era uu tiglio del famoso corsaro Barbarossa. Fu essa pi- 
gliata dalla capitana diNapoli, chiamala laLupa, comandatada quel 
fulmine di guerra, dal padre dei soldati, dal forlunato e nori mai 
vinto capilano don Alvaro de Bazan, marchese di Santa Croce: ue 
voglio ommetlere di farvi sapere cid che avvenne nel conqnisfarc 
la Presa. Era si crudele il Gglio di Barbarossa, e faceva si mal 
tratlamenlo dei suoi prigienieri, die vedendo gli schiavi al re mo 
rhe la galera, la Lupa, andava per abbordarli, c che loro era gia 
addosso, tutti abbandonarono il remo e presero il loro capilano 
che slavascne all' albero fra la poppa e la corsia, gridando die si 
vogassc a tullo polere; e gettandolo da un banco all'allro, e da 
poppa a prora, gli diedcro ianti morsi che discoslo un passo dal- 
r albero piombo 1' auima sua air inferno: couscguenza, come si e 
dello, della crudclla con cui trallava, c dell' odio che tutti gli por- 
tavano. Rilornamnio a Coslantiuopoli, e n ell' anno succcssito si 
venue a sapere che il signor don Gio\anni avea conquislalo Tuuisi, 



Digitized by 



Google 



}>*>n < msDKiTM':. 







lollo at Turclii que) regno c messovi in possesso Mi) ley Hamet, 
troncando la speranza di rimontare sul trono a Mnley Hamida, il 
pin valoroso Moro r)ic il mondo abbia veduto. 
« II sultano scnli al vivo una tanta prrdila, ma usando della sa- 
gacila propria di tntli quelli della sua rasa, stipuld la pare roi 
Veneziani, rhe piri di n* erano desiderosi; e l'anno segucnte 4574, 
assallo la Golella ed il Forle chc don Giovanni aveva lasciali 
mal difesi presso Timisi. In mezzo a tanli avvenimenti, io con- 
dannato al remo, non avevo speranza alcuna di riaequislare la 
libertn, od almeno non mi altendcva di eonsegnirla col mezzo del 
mio riseatlo, essendo risoluto di non far sapere a roio padre la 
mia disavvenlnra. La Golella si arrese ed anclie il Forle; contro le 
quali piazze eranvi setlanlacinquemila soldali turclii pagati, e pin 
di qnallrocentomila tra Mori ed Arabi di lutle le nazioni deirAffri- 
ca, e con essi (ante miinizioni e lanti slruinenli di guerra e land 
guastatori, chc colle mani getlando pugni di sabbia avriano potuto 
seppcllirle. La prima a cedere fu la Golella lenula fin allora per 
incspugnabile : e non si perdelle gia per rolpa dei suoi difensori, 
i qnali fecero prodigi di valore, ma perche l'esperienza fecc eono- 
scere quanta facilmente potevansi alzare trineee in quella deserla 
arena , dove a due palini sollerra si Irovd Y acqna che i Turrhi 
non seppero discoprirc a due cannc di profondita. Con molli sacelii 
di sabbia levarono dunque le trineee tant' alio che sormonlavano 
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If mura delta fortczza, e (irandovi a cavaliere toglicvano agli asse- 
diati ogni mezzo alio alia propria difesa. Fu universale opinionc 
rhe i noslri non avrcbbero dovuto cliiudersi nella Golella, ma at- 
tendere in campagna aperta lo sbarco dei neroici: ma queslo i on 
ragionare proprio di chi e lontano ed ha poca sperienza di simili 
fatli; perche sc soli setlc mila soldali erano alia difesa e della Go- 
lella e del Forte, come poleano in si piccolo numero, per quanlo 
essi fossero valorosi, uscire in campagna e cimeu tarsi in confronlo 
di si grande quantitn di nemici? E come pud non reslare soccom- 
benle una forlczza priva di ogni soccorso, tanlo piu se viene as- 
sediala da una iiiollitndine di accaniti nemici, e uel loro stesso 
paese? Pane pcro a molli, ed a me pare ancora, die fosse gran 
merce del cielo e fori una della Spagna il precipitarc clie fece quella 
oflkina , cenlro di malvagita , e quella voragiue o spugna falla 
per assorbirc un' infinila quantila di danari , che si disperdevano 
senza proftllo e senza allro oggetlo die di conservare la memoria 
del conquisto fatlone dalla felicissima memoria dell J invillissimo 
Carlo V; quasi che a farla elerna, com* e, e sempre sara, fosse 
siato necessario che avesse ad essere sostenuta da quelle pietre. Si 
arrese eziandio il Forte, che fu guadagnalo palmo a pal mo dai 
Tnrchi, menlre i soldati che n' erano alia difesa, pugnarono con 
tan la gagliardia c con lanto valore, che in ventidue assalli gene- 
ral! soslenuli reslaronvi estinti piu di venticinquemila nemici. Non 
fecero prigione nom sano dei trecento che vi rimasero: prova cvi- 
denle ed indubilabile di lor gagliardia e coslanza, e del distiplo 
merilo con cui si erano difesi. Si arrest a patli un piccolo 
forte o lorre situala alia metA dello slagno, comandata da don Gio- 
vanni Zanochera, cavaliere di Valenza e famoso sdldato, e si fece 
prigione don Pielro Portocarrcro, generale della Golella, il quale 
adoperato aveva ogni induslria per difenderla; e Unto dolore gli 
arrecd il perde rla , che ne mori mentre lo conducevano prigioniere 
a Costantinopoli. Restd eziandio in ischiavitu il generale del Forte, 
ehe chiamavasi Gabrio Serbelloni, cavaliere milanese, grande inge- 
gnere e soldato valorosissimo. Perirono in quest e due fortezxe molli 
ragguardevoli pcrsonaggi , nno dei quali fu Pagano Doria cava- 
liere deU'abito di San Giovanni, di animo generoJo; di rhe n' 6 
stata prova la somma liberality da esso nsala a favore di sno fra- 
tello il famoso Andrea Doria: c fid che rese pin lagrimevole la sua 
morte si fu 1' essere stato ucciso da alenni Mori, ai quali si era af- 
fidato, poirhc vide perduto il forte, c che se gli offrirono di con- 
durlo in abito di Moro a Tabarca, ch' * un piccolo porto o casa 
teouta dai Genovesi in quella riviera, ed ove si esercilano nella 
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pcsca del corallo. Troncarono la testa al capo dei Mori, e la offri- 
roqo di poi al generate dell'armata tnrehesca, il quale rrse sempre 
piu vero il nostro proverbio castigliano: Che quantnnque piaccia 
il tradimento, si abborriscc sempre il Iraditore; che il generate 
fere appiccare chi gli reed quel presente per noo averglielo porlalo 
vivo. Fra i Cristiani che rimasero vittime nel Forte, uno si fu don 
Pielro l'Aghillar, nativo di non so qual paese d'Andaluzia, gia al- 
fiere net forte slesso, soldalo di molla considerazione e di raro in- 
telle 1 to, e che aveva allresi molta grazia e spontaneity nella poesia. 
Io aggiungo questa particolarita pcrche il suo destino lo trasse alia 
mia galea e al mio banco, e lo fece schiavo del roio stesso padrone. 
Prima che noi salpassimo da quel porto compose queslo cavalierc 
due sonetli a foggia di epitafl, uno per laGoletta, e tin altro pel 
Forle, e in verila che vc li voglio recilare avendoli a memoria, per- 
suadendomi che potranno recare dilello pitittosto che noia. 

« Quando lo schiavo nomind don Pietro d'Aghillar, don Fernando 
guardo i suoi compagni, e tutli Ire nc sorrisero: e quando parlo dei 
sonetli dissc uno di loro: « Prima che vossignoria li reciti, favorisca 
dirmi cio ch'e avvenulo di queslo don Pielro.-*- E a mia cognizione, 
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rispose lo schiavo, die dopo due anui passali in Costaulinopoli , 
fuggi in abilo d'Arnaula * con un grcco esploralore, ma nou so 
se abbia ricuperato la liberta, lo r.hc pero credo avvemilo, giacche 
dopo oltre un anno ho veduto il Greco in Coslantinopoli, ma nou 
mi venue fatto di domaudargli 1'esilo di quel viaggio. — Gli ando 
bene il teulativo , rispose il cavalicre. Sappiate che qneslo don Pie- 
tro e mio fratello, e (rovasi al presente in patria sauo, ricco ed 
amraoglialo cou (re figliuoli. — Sia lode al cielo, disse lo schiavo, 
pel favore che gli ha concesso, non essendovi qnaggiu alcun con- 
ten I o the a quello si agguagli di ricuperare la liberta perdula. — 
E c' e di piu. replied il cavalicre, che so a merooria i sonetli com- 
posti da mio fratello. — Li faccia seutire la signoria voslra , disse 
lo schiavo, che li recilera meglio di me. — Ben tolenlieri, sog- 
giunse il cavalicre: quello per la Golctta e il scguenle: 




* Coil allora chiamataasi gli Albaie»i. 
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I.o schiavo proscguc la sua ilorla. 
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Jme felici die, sriolle dal mortale 
ii.carco,s;.listc dalla bassa terra al- 
1'allczza del rielo; 
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«Voi che acccsc di zelo c di no- 

^bile sdegno provaste la forza de* 

vostri corpi; c del vostro e dell'al- 

Irui sangne imporporasle i flutti 

del marc o la polvc dci campi : 

« La vita prima del valorc venne meno allc aflaliralc voslre 
braccia, le quali morendo oltennero la viltoria neiratlo stesso the 
rimancvano vinte; 

« E in questa misera caduta mortale acquistasle tra le mura e 
la spada la rinomanza del mondo e la gloria eterna de' cieli ». 



— Tal quale lo so io pare, disse lo schiavo. — Quello per il Forte, 
sc male non mi appongo, soggiunsc il cavaliere, cosi e concepito : 

« Dal mezzo di questa rocca c di qucsti bastioni rovesriati e 
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distrutli, 1c santc anime di Ire mila soldati salirono vive a migliore 
soggiorno. 

« Avevano prima esercitata invano la forza dcllc vigorose loro 
braccia , finche stanchi c pocbi rescro la vita sotto la spada. 

« Ecco il suolo a coi si atlaccano millc ricordanxe lagrimevoli 
dc' secoli andati c del tempo presente. 

« Ma non mai dal sno duro seno salirono al cielo alme piu po- 
it, nf mai sostenne corpi piu valorosi ». 

Piacqoero i sonetti, e si rallegrd lo schiavo per le nuove rice- 
vute del sno camerata; poi proseguendo il racconlo disse: « Pi- 
gliata la Goletta ed il Forle, i Turchi diedero commissione che si 
smantdlasse la prima, non occorreodo tal precauzione per 1'allro ri- 
masto si mallrattato da non lasciare quasi piu parte alcuna da man- 
dar a terra. Per accelerare questa operaziooe minarono da tre lati, 
ma da nessuoa parte riusci loro di far sallare in aria qoello che 
pareva piu debole, cioi le vecchie muraglie. Si smantdlo con molta 
facility quanlo era tuttavia in piedi delle nuove fortification'! fatte 
dal Fratino *: in fine V armata tornd a Costantinopoli vincitrice e 
trion&nte, e dopo pochi mesi passd fra gli estinti Ucciali il mio 
padrone, soprannominato Ucciali Fartax, che significa in lingua 
turchesca, il rhmegato tignoso* perchf era coperto di Ugna; ed * 
costume dei Turchi di pigliare an soprannome o da qualche loro 
particolare difetto, o da qualche virtu di cui vadano adorni; e 
cid deriva dal non esservi tra loro se non qnatlro nomi di fami- 
glie le quali discendono dalla casa ottomana , e le altre , siccome 
ho detto , lo prendono sempre o da virtu o da difetti loro propri. 
Questo tignoso vogd al remo, schiavo del Gran Signorr, pel corso 
di quattordici aoni; pervenuto poi oltre i trentaqoatlro, per avere 
comodita di vendicarsi di uno schiaffo ricevuto da un Turco, riu- 
oego la sua fede. Si grande fu il soo valore che senza ricorrere ai 
turpi mezzi ed a quelle indirette vie per le quali i piu arrivano ad 
essere favorili dal Gran S ignore, sali sul trono di Algeri, e poi 
fu generate di mare, ch'i b terza digniti che si conferisce in quel- 
T impero. Era Calabrese di nazione e buon uomo , tratlaodo coo 
grande umanita i suoi schiavi, che ascesero al nomero di tremila ; 
i quali poi, siccome ordind col suo testamento, andarono ripar- 



Fo cotlal GUcono Palcauo d smiiio di Ctrl© V e di FUippo II. 
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tili Ira il Gran Signore ( erede di quanti muoiono, c comparlc~ 
cipe insicme coi figli della sostanza chc lascia il dcfunto ) e tra i 
suoi rinnegati. Io toccai in sorle ad un rinnegato veneziano, ch'es- 
sendo piloto di una nave era stato fatto prigioniere dall'Ucciali, il 
quale lo amava sopra tulli gli allri suoi garzoni, e riusci poi il piu 
crudele rinnegato chc sia stato giammai. Chiamavasi Azanaga; ac- 
cumulo graudi ricchezze, e monto sal trono di Algeri. Ivi io l'ho 
seguilo parlendo da Costantinopoli alquanto contento di trovarmt 
si vicino alia Spagna, non gia perche avessi intenzione di far sa- 
pcr a veruno 1' in f el ice mia sorte, ma per non so quale speranza clic 
in Algeri potesse riuscirmi cid che in Costantinopoli m'era so m pre 
fallito, dove avevo ten talc infinite maniere di fuggire, ma tutte in- 
vano. Pensavo di rintracciare in Algeri allri mezzi di secondare gli 
ardenti miei voti, not) aveudo perduto giammai la speranza di ri- 
acquistare la liberta: e quando io vedeva mal riuscire l'intento da 
me immaginato, senza cadere di animo andavo studiando nuovi 
mezzi che alimentavano le mie spcranze, tuttoche fossero deboli o 
inefficaci. A questo trislo modo io conduccva la vita , rinserrato in 
una prigionc che i Turchi chiamano bagno, in cut stanno impri* 
gionati gli schiavi cristiani , si quell i che sono di proprieta del re, 
come gli altri che appartengono a private persone, t quelli che 
chiamano dell'Almazen, ch' e lo stesso che dire, schiavi del Con- 
sigliOy i quali servono la citla nei lavori pubblici e in altri offizii. 
Molto difficilmeute ottengono questi tali la liberta, perche appar- 
lenendo al comune e non a particolari padroni, non si sa con cui 
trattare pel loro riscatto, se pure n'avessero i mezzi. In quei ba- 
gni dnnque dove alcuiii signori privati tenevano custoditi gli schiavi 
che miravano alia loro liberazione, io mi trowva, ed erano in mia 
compagnia anehc alquanti schiavi del re i quali non sogliono escire 
colla ciurmaglia al lavoro se non quando comincia a perdersi la 
speranza del riscatto, o quando si crede che Y aumento delle fati- 
che possa farli piu soiled! i a comperarsi la liberta; nel qual caso, 
raddoppiano per costoro i lavori peno.si, come a dire il far legna 
sulle moutagne, ch' e insopportabile travaglio. Slavami dunque 
framraisthiato con questi schiavi da riscatto: ed essendosi saputo 
il mio grado di capita no, ad onta chc avessi dichiaralo ch' io era 
povcro e che dovevo quel posto a miile fatiche, mi collocarono nel 
nnniero dei cavalicri e della gente da molto prezzo. Mi poscro una 
catena piu per scgnale di riscatto che per sicura custodia, e a que- 
sto modo io passava la vita tra quegli orrori con molti altri cava- 
licri e gcute di qualila di cui si teneva certa la liberazione. Quello 
che piu di tutlo mi pesava sul cuore non era gia la fame o la nudita 
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da cui qnasi semprc cravamo tutli travagliati, ma sibbcnc V csscre 
teslimonio continuamenle allc non piu vedutc e inaudilc cm del la 
che si csercitavano dal padrone conlro i Crisliani. Ogni gioruo nc 
facea appiccar qualchcduno; un altro impalare, ad un altro tagliar 
gli orccchi, c tulto cid per cause di si lieve momenta, e cosi fitor 
di ragione che dicevatio i Turclii stessi esserc cid per suo capriccio, 
e non per altro che per covar anima di liera a danno del generc 
umano. La indoviuo con coslui un solo soldato spagnuolo, chiaroato 
Saavcdra, il quale benche avesse fatte cose che rimarranno lunga- 
mente scolpile nella memoria di quelle genii per riacqjuistare la sua 
liberla, non gli dicde, ne mai dar gli fece un colpo di bastone, 
ne gli disse mai un' aspra parola;anche pel piu leggiero de'suoi 
mancamenti noi avevamo gran timore che lo facesse impalare: ti- 
more da cui era colto egli pure. Se il tempo non mancasse io polrei 
contarvi moltc imprese di questo soldato che \i desterebbero ma- 
raviglia; ma bisogna pur chVio continui il mio racconto. 
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u Yi diro per tan to che le finestre di an ricco Moro riuscivano 
sopra il cortile delta nostra prigione, e potevano (come d'ordi- 
nario sono quelle dei Mori) piucche finestre chiamarsi pertugi; tut- 
tavia erano fornite d'inferriate grosse e strettissime. Accadde che 
un giorno mentre io stava in una loggia della nostra prigione con 
altri tre compagni esercitandoci a saltare colle catene per in- 
gannare il tempo, ed eravamo soli per essere gli altri Cristiani al 
lavoro, alzando per caso gli occhi , vidi che sporgeva in fuori da 
quelle si strette inferriate una canna, a capo di cui stava legato 
tin pannilino; e la canna dimenavasi e movevasi quasi invitando di 
andare a pigliarla. Uno dei miei compagni andd a mettersi sotto alia 
canna per vedere se la calavano, o cid che ne volessero fare: ma non 
vi fu appena sotto che la canna venne alzata e mossa da destra a 
sinistra per modo, come se chi la tenea avesse voluto dire, no, colla 
testa. Toltosi di la il cristiano, tornd quell a ad essere abbassata; 
ed avendo un altro dei miei compagni fatto lo sperimento medesi- 
mo, riusci come il primo. Si provd nn terzo, ma con nguale suc- 
cesso. Vedendo qnesto volli io pure tentar la mia sorte, e non mi 
fui collocato appena disotto la canna , che fu questa lasciata 
cadere e venire ai piedi miei dentro al bagno. Affrettatomi a sciorre 



>' X i i) 1 l \vr 




i i 



il pannilino Yi trovai un nodo, dentro cui erano dieci ziani, mo- 
ncta d' oro basso nsata dai Mori ed equivalente a dieci dei nostri 
reali. Non occorrc dirvi quale allegrezza n'abbia io provata ; fu si 
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grande quanto la maraviglia in pensare da chi potcsse dcritare 
quel benefizio a me con tanta evidenza specialmente direUo. Presi 
il denaro, che giugnea mollo a proposilo, feci in pezzi la canna, 
me ne ritornai alia loggetta; poi volgendo gli occhi alia finestra, vidi 
chc nc osriva una maoo bianchissima che 1'apersee poi la richiuse 







' I 



rapidamente. Di qui conoscemmo od almeno immaginammo rhe da 
qualche donna che in qaclla casa vivova, quel benefizio si dovesse 
da noi riconoscere; ed in segno ch* era da noi aggradilo facemmo 
alquante riverenze alia moresca, piogando la testa, chinando la 
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persona e portando lc braccia. sul petto. Di li a poco usci della 
stessa finestra una piccola croce fatta di canue che tantosto si ri- 
tiro. Abbiamo dovuto congclturare a quest 9 indizio che in quel la 
casa stesse rinchiusa qualche schiava cristiana che avesse voluto a 
quel modo beneficarci; se non che la bianchezza delta mauo e le 
smaniglie ch'erano attorligliate al braccio ci tolsero da talc suppo- 
stzione , immaginandoci in vece elf essere potesse qualche cristiana 
rinnegata; che sogliono elleno essere prcse per legittime mogli dai 
loro padroni, e l'hanno per gran ventura, essendo tetiutc in mag- 
gior con to delle nazionali. 

« Ma noi andavamo a coglierc ben lungi dal vero; e dopo d'al- 
lora nostro unico tratlcnimento era guardare qual porto di sicurezza 
la finestra da cui era comparsa la Stella di quella canna. Scorsero 
qnindici giorni senza che piu comparissc, ne la mano, ne verun 
altro segnale; e quantunque durante quell' intcrvallo di tempo cer- 
eassirao con ogni diligenza di sapere chi vivesse in quella casa, e 
sc in essa vi fosse qualche Cristiana rinnegata, non ci venne fatto 
di scoprire se uon che era abitata da un ricco e principalissimo Moro 
che chiamavasi Agi-Morato, gia castellano dalla Patla, carica molto 
considerevole appresso quelle genti. Quafido noi disperavamo di 
veder pioverc mai piu da quel pertugio altri ziani, ci ricomparve 
inattesa la canna ed altro pannilino attaccatovi con nodo piu gros- 
so, in un momento che il bagno era rimasto vuoto come la prima 
volta. Come allora vi andammo tutti e tre successivamente , re- 
stando io 1' ultimo di tutti; ma la canna si piego per me solo. 
Sciolto il nodo, vi trovai qua ran la scudi d'oro spagnuoli ed una let- 
tera scritta in arabo, con una gran croce. neli'al to dello scritto. Baciai 
la croce, pigliai gli scudi, tornai alia loggetta, facemmo tutti il 
nostro saluto, ricomparve la mano, ed io diedi segno che avrei 
letta la lettera, e incontancnte si chiuse la finestra. Confuso e lieto 
reslo ognuno di noi per quell' inattesa avventura; ma perch£ nes- 
suno intendeva 1' arabo, la difficolla di trovare chi lo leggesse au- 
dava di pari passo col desiderio di conoscerne il contenuto. In fine 
io mi determinai di fidarmi di un rinnegato nativo di Murcia cite 
mi dimostrava una leale amicizia *, il quale tenea certificati delta 
sua bonta da tutti i nostri compagni ( come sogliono procacciarsi 
i rinnegati quando hanno intenzione di ritornare fra' Cristiani ), 
cio che c' impegnava a riporre in lui la nostra fiducia ; tanto piu 
che se i Mori gli avessero trovati indosso tali scritti lo avrebbero 

' Chiamavasi Morato Raez Maltrapillo; il quale salvd dal castigo e fors' anche 
dalla mortc il Cervantes quando nel 1579 tentd di fuggire. 
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bruciato vivo. Erami nolo che possedeva egli assai bene Y arabo , 
non solo per parlare ma ancbe per iscrivere in queH'idioma; tut- 
tavia prima di aprirgli il mio more lo pregai che mi leggesse quel 
foglio facendogli credere di averlo trovato in una buca della mia 
nicchia. L'apri egli e lo stelle guardando per qualche tempo, indi 
si mise a leggere borbottando fra' denti. Gli domandai se lo in- 
tendeva, ed egli mi rispose che lo leggca molto bene, e che me lo 
; dichiarerebbe parola per parola purche gli dessi penna e carta. Ebbc 
tosto quanto desiderava, si pose a tradnrlo a poco a poco, e disse 
sul terminare del suo lavoro: — Quanto qui leggerete tradotto e 
rid che contiene la lettera parola per parola, avverlendovi che dove 
sta scritto Lela Marien vuol significare Maria Vergine nostra Si- 
gn ora ». Prendemmo il foglio, ed era del tenore che segue: 






I 



.... 



i 




« Qu.mdo io era bambina mio padre avea una schiava'la quale 
~ m' iusegno nella mia lingua il rito cristiano, e molte cose mi 
« disse di Lela Marien. Mori la Cristiana, ed io so che non ando 
« al fuoco, ma con Ala; perche due voile la vidi dopo la sua morle, 
- c mi disse che fuggissi in terra cristiana a vedere Lela Marien 
•>. che molio mi amava. Io non saprei in che modo andarvi , e da 
« questa finestra ho veduto molti Cristiani, ma nessuno fuori di le 
.* mi parve cavaliere. Io sono molto bella e ragazza, ed ho molti 

* Giovanna di Renicria di cui il Ccrvaulcs fa mcniionc id una tut commedi:. 
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« danari da portar mcco; guarda tti (ft fare in maniera chc pos- 
« siamo fuggire. Se ti piacera tu diverrai mio marito; e, doo 
« volcndo, Don importa, perche Lela Marien roc lo trovera. Cid li 
« scrivo, ma guarda bene a chi dai a leggere questa carta, ue G- 
« darli di Moro akuno , chc tulti sono traditori. Bada che mi da 
« gran pensiero la segretezza, perche se mio padre giugnesse a sco- 
ff prire che ti scrivo mi getterebbe in un pozzo, e mi coprirebbe 
«• di pietre. Io porro un filo nella canna, tu attaccavi la risposta, 
« e se non hai chi la scriva in arabo fammelo sapere con contras- 
« segni, che Lela Marien mi concedera la grazia d'intenderti. Essa 
« e Ala ti conservino, e questa croce che bado e ribacio, avendomi 
« cosi ordinato la schiava ». 

« Considerate, o signori, se v' era ogni ragione di maravigliarci 
e rallegrarci del contenuto di questa lettera; e tali in fatti furono la 
gioia e la roaraviglia nostra, che il rinnegato si accorse che quella 
lettera non era trovata a caso , ma ch' era stata realmente diretta 
ad alcuno di noL Ci chiese dunque che se il suo sospetto non era 
vano, ci fidassimo di lui e tutto se gli rendesse palese, essendo 
egli pronto a cimentare la vita per la nostra liberta. Detto questo, 
cavo dal seno un crocifisso di roetallo che teneva nascosto, e spar- 
gendo copiose lagrime giuro per lo Dio rappresentato da quella im- 
roagine, in cui egli, tutto che peccatore indegno, bene e fedelmente 
credeva , di conservarsi leale e segreto in tutto che gli volessimo 
palesare, sembrandogli che per opera di quella che aveva scritta 
la lettera avessimo egli e noi tutti a ricuperare la liberta , e cosi 
trovarsi egli ancora in possesso di quanto ardentemente bramava , 
cio£ di rimeltersi nel grembo della santa Chiesa sua madre, dalla 
quale come membro infetto stava diviso per sua ignoranza e per 
suo peccato. Accompagno il rinnegato con tante lagrime e con segni 
di si gran pentimento le sue protcste, che noi tutti concordemente 
ci siamo persuasi d' informarlo del fatto, e percio ogni cosa seppc 
da noi. Gli mostrammo il finestrino da cui compariva la canna, ed 
egli notando la casa , ci assicurd che avrebbe fatto in modo di sa- 
pere chi vi abitasse. Parve altresi che bisognassc allestire una ri- 
sposta al biglietto della Mora, il rinnegato scrisse sul fatto cio che 
io gli andava detlando, e furono le parole che ora vi riportero fe- 
delmente; perche nessuno dei punti essenziali di questo avveni- 
roento mi use! di memoria, n£ mi uscira finche avrd vita. In con- 
dusione ecco la mia risposta alia Mora : 

« II vero Ala ti conservi, signora mia, c quella benedetta Marien 
« ch' e la vera madre di Dio , la quale ti pose in cuore il deside- 
« rio di rifuggirti in pacse cristiano, portandoti singolare affezione. 
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« Pregala tu die si degni di farti sapere in qual modo potrai man- 
« dare ad cffcllo V opera ch'essa ti comanda; poich£ h opera buo- 
« ua : ed ella ti esaudira senza dubbio. Io mi offro anche per parte 
« di tutti i cristiani compagni di secondare i tuoi desiderii quan- 
« d' anche dovesse andarne la vita. Non intralasciare di scriverroi e 
« parteciparmi tutto qucllo che delibererai di fare, ed io ti rispon- 
« dcro sempre con esattezza; chi il grande Ala ci ha fatto cono- 
« scere uno schiavo cristiano, il quale parla e scrive la tna lingua 
« si bene, come potrai comprendere da questa lettera: in tal ma- 
tt niera senza vcrun timore puoi farci sapere ogni tuo desiderio. 
« Ti fo promessa da buon cristiano di prenderti, giunti che sare- 
« mo come tu accenni in terra cattolica, per mia legittima sposa; e 
u tu sai che i Cristiani roeglio che i Mori adempiono le loro pro- 
« messe. Ala e Marien sua madre ti custodiscano, signora mia ». 

« Scritta e suggellata la lettera, attesi due giorni finche gli schiavi, 
come al solito, fossero usciti del bagno, e mi recai tosto all'usato 
terrazzino per vedere se compariva la canna, che iu fatti non tardd 
mollo a farsi vedere. Non mi si presentd appena, che senza esami- 
nare chi fosse che la facea comparire mostrai la lettera come per far 
intendere che volevo attaccarla al filo pendente dalla canna. Yi legal 
la mia carta e indi a poco tornd a farsi vedere la nostra Stella con 
la bianca bandicra di pace, il picciolo fazzoletto. La lascid cadere; 
io la raccolsi, e sciolto il nodo vi trovai oltre cinquanta scudi in 
varie monete d'oro e d'argento, i quali furono cinquanta accresci- 
menti di consolazione a me ed a' miei compagni, confermandoci 
nella speranza di ricuperare la liberta. Tornd in quella notte me- 
desima il nostro rinnegato, e ci riferi di avere saputo che in quella 
casa abitava il Moro gia detto, il quale chiamavasi Agi-Morato, 
ricchissimo quanto potesse mai dirsi; che aveva una sola figliuola 
eredc dell' intiera sua facolli; e che per la cilia corrcva voce essere 
cssa la piu bella fra le donne di Barberia, si che molti dei vicere 
che vi arrivavano chiesta V aveano in moglie> ma ella non avea vo- 
luto mai maritarsi •; e seppe ancora che ebbe una schiava cristiana 
la quale da poco tempo era morta. Tulta questa rclazione confron- 
tavasi col contenuto della lettera. Ci ponemmo allora a consiglio 
col rinnegato intorno al modo ch' era da prescegliersi per trarre 
la Mora di casa sua e farci tutti suoi compagni nella fuga in terra 
cristiana ; e fu preso il partito di aspeltare il secondo scritto di 

* II Ceruntef diee poi nella Gonmedii Lo$ Banos d§ Argel che quest' unlet 
figliuola d'Agt-Mofito sposo Muley-Maloch che Del 157fl fu fatto re di Fez. II P. 
Hiedo Delia sua Epitome e Aolonlo de Uerrera Delia Storia M Portogallo cod* 
fermaoo questa asscrzlonc. 

56 



Digitized by 



Google 



*12 



DON CIIiSCIOTTE. 



Zoraida, chc cosi si cbiamava quella cbe presentemenle vuol e&sere 
nominate Maria. Conoscevamo chiarainentc cbe non da altri che da 
Jei partir poteva lo sciogliroento delle difficolta che si opponevano 
al nostra divisamento. Adottalo qaeslo consiglio, ci ripete il rin- 
negato di star di buon animo, perche egli a costo di perdere la 
vita ci procurercbbe la liberta. 

« Passarooo qualtro giorni scnza cbe uscissero gli schiavi del ba 
gno, il che fa cagione che per allrettanto spazio di tempo dod ri- 
comparisse la canna; a capo dei quali giorni, trovandosi il bagno 
deserto, comparve il pannilino si pregno che promclteva an fcli- 
cissimo parto. Piegossi verso di me direliamente la canna c il pan- 
nilino, e vi trovai un'altra lettera con cento scudi d'oro cffeltivi. 
Era presente il rinnegato cni demmo a leggere la lettera, dopo es- 
serci ritirati nella nostra stanza , ed era concepita nci termiui ae- 
guenti; 

« lo non so, signor mio, quale partito indicarti per la nostra fuga 

* in Ispagna, ne Lela Marien me lo ha fatto sapere ancorchc glide 
« abbia io diroandato. Tutlo quello che potro fare si e calar giu 
« da questo mio fincstrino gran quantity di danari in oro. Procura 
« tu con cssi il riscatto dei tuoi amici. Uno di loro vada poi in 

* terra di Cristiani, comperi una barca c torni a preudcre i suoi 
« compagni, ed io mi irovero ncl giardino di mio padre ch' e si- 

* tuato subilo fuori dclla porta di Bab-Azoun presso la marina 9 

* dove soglio soggiornare la state intera in compagnia del padre 
« e dei miei servitori. Di notte tempo potrai venirmi a prendere 
« con tutta sicurezza c condurroi alia barca*, ma bada bene che devi 
« csserc mio marilo , perche in caso di verso preghcro Marien che 
« ti punisca. Se non hai di chi fidarti che vada a comperare la 
« barca, fa di riscattarti tu stcsso, e valtcne solo, che ritornerai 
« piu avvcrtitameute c piu presto <T ogni allro, essendo cavaliere 
« e crisliano. Procura d' iuformarti dov' c situato il giardino, e di 
« farmi sapere quando ti trovi solo nel bagno, ed io ti daro molto 
« dcuaro. Ala ti conscrvi, signor mio ». 

* Era questo il contenuto della seconda lettera ; sentita la quale 
ognuno si offri a voler csserc riscattato promettendo di andare e 
di ritornarc fedelmente ; ed io pure mi offersi a tutlo questo* II 
rinnegato a tutto si oppose, protestando di non voler consentire che 
ono solo di noi procurasse il proprio riscatto finche non lo avessimo 
tutti insieme. La sperienza gli aveva iusegnato quanto difficilmente 
i libera ti mantenessero la parola data mentrc erano schiavi. Sog- 
giunse chc gia molti altri esempi vi erano di schiavi chc dovovano 
ritornare in servigio de'loro compagni, c piu non tornarono; per- 
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ciocrbe la liber la ricupcrata ed il limore di perdcria nuovamentc, 
cancellava a tulli dalla memoria qualsivoglia graudc obbligo. £ rac- 
eonld in prova un caso rcccntc slranissimo , dicendo in conclnsionc 
che il danaro disposlo pel riscalio del Crisliano dovesse darsi a lui 
per comperare una barca in Algeri, cid eh' egli eflettuerebbe fin- 
gendo di cssere mcrcalantc che avesse affari in Teluano e in quella 
cosla, dopo di che trovcrebbe agevolmentc modo di farci fuggire 
tutli dal bagno c di prenderci tutti con lui *. Oltrc di che disse f 
se la Mora, come faceva credere, [somminislrcra il routante pel 
riscatto di tulti, allora csscndo voi liberi potrele iinbarcarvi anche 
di bel mezzogiorno; ed aggiunse la maggiore difficolta che gli 
si parava dinanzi essere quella, che i Mori vielano ai rinnegati il 
posseder barchc qualora non sia un gran vascello, temendo che 
quello che ne fa 1* acquisto ( s' e Spagnuolo singolarmcnte) nol fac- 
cia per altro che per rifuggirsi in terre cristiane. Ci assicuro non- 
dimeno che toglicrebbe anche quest' inciampo, face n do che un Moro 
di Teoger parlecipasse con lui nelT intcressc della barca c net gua- 
dagno delle mercatanzie, e con qucsto ripiego verrebbe ad essere 
padrone della barca, lo che riuscendogli assicurava delTesito il piu 
fortunato ncll' impresa. 

« Benche a me ed a 9 compagni miei paresse miglior partito quello 
d' inviarc a Majorica per la compera di essa barca , come consi- 
glialo aveva la Mora, non abbiamo nulla ostanle osalo di contrad- 
dirgli, lemeudo che una nostra opposizione non ci scoprisse, e ci 
mettesse a pericolo di perderci affatto, rendendo anche palese quanto 
aveva fatto Zoraida per la quale avremmo tutti dalo la vita. Ci dc- 
ienninammo percio di metterci nelle mani di Dio ed in quelle del 
rinnegato, rispondendo in quello stesso momento a Zoraida che 
avremmo seguito il suo consiglio avendolo considerato si buono 
come se lc fosse venuto da Lela Marien, e che dipendeva da lei 
sola il ritardo o la cclerita dell' esecuzione del nostro tcntativo. 
Mi offersi nuovamente di esserlc sposo; e dopo tutto questo un al- ! 

tro gioruo in cui era nel bagno V usata solitudine , in piu riprese » 

col mezzo della canna e del pannilino ci fece essa arrivare duemila 
scudi in oro ed una lettera in cui diceva che al primo sciuma (che 
i il giorno di venerdi) sarebbesi recata al giardino di suo padre, e 
cbe innanzi alia nostra fuga ci avrebbe somministrati altri danari; 
aggiungendo che se non bastassero ancora, glielo facessimo sapere j 

che essa ci avrebbe forniti di quanto le avessimo chics to, come co- } 

lei che tcneva la chiave del tesoro di suo padre, si grande die, per > j 
quanto ella ne levasse, non sarebbe mai possibile avvedersene. Ebbe 
* TaUe qnette sooo allusion! ai casi vcri del Cervantes. ' 
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tantosto il rinncgato da noi cinqnecento scudi per comperar la bar- 
ca: ollocento servirono pel mio riscalto, dando il danaro ad un 
mercatante di Valenza che trovavasi allora in Alger i, ed il quale 
mi ricompero dal re, guarentendo sulla sua persona che col primo 
vasccllo procedente da Valenza sarebbe pagato il mio riscalto. Cosi 
fu mestieri di regolarsi pcrch£ sc avesse sborsalo il danaro sal 
fotlo, avrebbe destato nel re il sospctlo che gia da molto tempo 
fosse stato in Algeri 1' occorrente per libcrarmi, e che il mercatante 
lo avesse trattenuto per qualche sno fine. Era in fa Hi si cavilloso il 
mio padrone, che non mi avventurai ad alcun patto di fare cost tosto 
lo sborso. II giorno innanzi al venerdi in cui la bella Zoraida do- 
veva recarsi al giardino, ci dicde altri mille scudi, e c' informd 
dclla sua partenza, pregandomi che, seguito il rise alio mio, uT in- 
struissi dclla situazionc del giardino di suo padre, e cercassi ad 
ogni modo Foccasionc di vederla. Le risposi brevemeute che faret 
quanto essa mi ordinava, e che ci raccomandasse tntti a Lela Ma- 
rten con le orazioni che la schiava le aveva insegnate. Falto cid, si 
pose ordine al riscalto dei tre nostri compagni per agevolare la fuga 
del bagno, ed anche per ovviare che non vedendosi liberal!, mentre 
io gin lo era, o mormorassero o fossero consigliati dal maligno spi- 
rit o a qualche alto pregiudizievolc a Zoraida. Tutlochc a liberanni 
da ogni timore bastasse la piena cognizione delle loro qualita, dob 
volli avyenturare in modo alcuno la buona riuscita di si grande af- 
fare; e quindi li feci riscattare colla stessa cautcla usata per conto 
mio, consegnando al mercantc la somma occorrente perchd con cuore 
sienro offrire potesse la necessaria sua guarentigia. Nulla pero ab- 
biamo scoperto a lui del nostro segreto, perche troppo grande era 
il pericolo che potc?a pro?enire. 
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uindici giorm appena erano 
passati, e gia il noslro rinne- 
gato avea compcrata una barca 
atla a coutonerc piu di Ircnta 
pcrsonc; colla quale per ine- 
7 glio assicurare e dar colore 
. aU'astuzia,fece viaggio ad una 
lerrachiamataSargello,a trcn- 
la leghe da Algeri dalla parle d'Orano, dove si fa gran traffico di 
fichi c di uve passe. Due o tre volte ripelfc quel viaggio in com- 
pagnia del Tagarino sopraccennato. Tagarini chiainano in Bar- 
be ria i Mori di Aragona, e quei di Granata sono delti Mudeschiari; 
e nel regno di Fez i Mudeschiari si chiamano Elchi, genti delle quali 
si vale il re nella guerra piu che di ogni altro. Ogni volta chc 
passava con la sua barca, dava fondo in una cala, non lontana due 
tiri di balestra dal giardino dove Zoraida abilava, ed ivi a suo 
grand'agio fermavasi il rinnegato coi giovani Mori, che vogavano al 
remo, od a dire XAzala, o come a provarsi di fare da scherzo cid 
che pensava di far poi daddovcro. Con lale pretesto recavasi al giar- 
dino di Zoraida, chicdeva dellc frutle, e suo padre glide dava senza 
conoscerlo; ma benche cercasse ogni modo di parlarc a Zoraida, 
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e farsi riconoscere per colui che di mia coramissionc dovcva 
condurla in terra di Cristiani, c dirle che no vivesse sic lira e di 
boon ammo, non gli fa possibile farlo, perche lc More non si la- 
sciano ?eder mai ni da Mori n£ da Turchi a mcno che non sieno 
loro mandati dal marito o dal padre. E bensi loro permcsso di 
traltare cogli schiavi cristiani piu di qucllo che si convcrrebbe, cd 
a me sarebbe doluto che il rinnegato lc avesse parlalo, perche forse 
l'avrcbbe posta in soroma apprensione, vedcndo che il sno affare 
andava per le bocche di costoro; ma Iddio che disponeva le cose 
altramente non favori questo buon desiderio del nostro rinnegato; 
il quale vedendo che con tanta sicurezza si andava c tornava da Sar- 
gello da potervi dar fondo ad ogni suo piacerc, e conoscendo che 
il Tagarino suo compagno s'uniformava pienamente ai volcri suoi, 
cd in oltre ch'io era gia riscatlalo, sicche niun'altra cosa mancava 
fuorchd cercare alcuni pochi cristiani i quali vogassero al remo, mi 
disse che sceglicssi quelli che doveano scguilarmi , c che li tenessi 
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pronti al primo veiierdi prefisso alia nostra partenza. Percid m' ac- 
r.ordai con dodici Spagnuoli , lulti uoroini capacissimi al remo , e 
di quelli chc avevano libera 1' uscita dalla citta; n£ fu poco ritro- 
varne lanti in quella occasione, essendovi in corso venti vascelli chc 
avcano assoldata tutta la gente abile al navigare ; nc si sarebbero 
irovati neppnre qucsti se il loro padrone avesse avuta pronta al 
Corso la galcra cbe si stava per lui coslruendo in Astigliero. Ai ma- 
rinai null' altro io dissi ; se non clie il primo venerdi sera se ne 
uscissero accorlamente uno per volta, e si avviassrro al giardino di 
Agi-Moralo , e chc quivi mi attendessero. Li avvisai uno per uno, 
commeltcndo loro chc non faccssero sapere ad altri cristiani, coi 
quali per caso si fosscro incoulrati, di avere avula da me la po- 
sla in quel luogo. 

« Usata una tale avverteuza, mi restava di adempier ad altra cosa 
da me dovuta, ed era di partccipare a Zoraida come passavano le 
cose , perche se ne stesse sull' avviso ne concepisse timore nel vc- 
dersi assalita da noi prima del tempo in cui figurar si potesse che 
la barca dei Cristiani fosse di ritorno. Io mi determinai allora di 
recarmi al giardino per tentare di abboccarmi con lei. Col preteslo 
pertanto di raccoglicre alcune crbc vi fui nn giorno prima della 
partenza, ed il primo in cui mi avvenni fu il padre suo, il quale 
mi parld nclla liugua usata in tutta la Barberia ed anche in Costan- 
tinopoli tra gli schiavi ed t Mori, c cbe non e dialctto ne moro, 
ui castigliano, ne di vcrun'altra nazionc, ma un miscuglio d'ogni 
linguaggio con cui c' intendiamo tulti fra noi *. Dico dunqae che 
mi domando in tal favella che cosa cercassi in quel suo giardino, 
c di chi fossi schiavo. Risposi ch'io era schiavo di Arnaute Mami*, 
(e cio dissi per essermi noto cbe gli professava grandearaicizia) e 
che audavo ccrcando alcune erbe per fargli una saporita insalata. 
Mi chiesc s' io era uomo da riscatto, e quanto nc volcva per mc il 
mio padrone. Stavamo in questi ragionamenti, quando use) dalla 
casa posla sul giardino la bella Zoraida, la quale non mi avea vc- 
duto da molto tempo; e siccomc le More non usano gran riserbo 
nel moslrarsi ai cristiani, n£ tampoco li schivano, come gia dissi, 
non si rilrasse per la mia presenza, n£ oppose la minima diffi colli 
a raggiungermi, quando suo padre che la vide lungi, la chiamd, 
c Ic impose che ci venisse dappresso. Sarebbe ora inutile se mi ac- 

1 La lingua franca. 

2 Clo6 VAlbanese 31 ami. Era costui capitano della fl »tta nella quale servifl II 
corsaro chc fcci» prigionioro Cervantes • c s\ cruJelo c brsthle (dice Hacdo)chc 
la sua cisa era plena di nasi cd orecchie tagliato per ognl piccolo motiro ai po- 
veri scbiavi cristiani •. 
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cingessi a descriverc la sna molta bellezza , la leggiadria e il siu- 
golare e ricco vcstito con cui l'amata Zoraida si mostro ai mici 
occhi: voglio dirvi sollaato, che pendevano dal suo bianchissimo 
col Jo, dalle lrecce e dagli orecchi tanle e si ricche perle da supe- 
rare il numero de' suoi capelli. Nel collo dei piedi, ch'erano sco- 
perti secondo il costume di quel paese, avea due carcadi (che cosi 
chiamansi in moresco le sraaniglie, o cerchietti dei piedi ) di ore 
purissimo, con si grande quantita di diamanti legati in essi, cbe 
mi disse da poi ella stessa, che era no valutati ollre diecimila doble 
dal padre suo; e le smaniglic che aveva allc mani valevano altret- 
tanto. Erano infinite e di gran valore le perle, perche la maggior 
gala delle More consiste in ricche perle ed in catenelle d' oro; ed 
e per cio che si trovano fra i Mori piucch& appresso le altre nazioni 
siffatti ornamenti. II padre di Zoraida aveva fama di possedere le 
piii singolari gioie che fossero in Algcri, e piu di duecentomila 
scudi spagnuoli; delle quali cose tutte era padrona questa che pre- 
sentemenlc e signora mia. Si pud conghietlurare da cio cbe le e 
rimasto dopo le tantc sofferte traversie, quanto cogli ornamenti 
teste descritti paresse bella, c quale ella fosse nella sua prosperita. 
A dir breve Zoraida mi comparve perfetta in ogni sua parte, od 
almeno mi serabro piu leggiadra di ogni altra da me fin allora ve- 
duta; e pensando altresi a tutti gli obbligbi ch'io le aveva, scm- 
bravami avere dinanzi una deita discesa dal cielo in terra per 
mio bene e per mia felicita. Poiche ci ebbe raggiunti le disse 
suo padre ch' io era uno schiavo del suo Arnaute Mami, e che 
venivo a cogliere per lui Y insalata. Sciolse ella la lingua, ed io 
quel misto linguaggio da me poc' anzi accennato, mi domandd se 
io era cavaliere , e perch£ non procuravo il mio riscatto. Le ri- 
sposi ch'erami gia riscattato, e che avevo una chiara prova del- 
l'amore del mio padrone nel prezzo che sborsato aveva per la 
mia liber la, consistente in mille e cinquecento zoltani. Al che ri- 
spose: — In verita che se tu fossi stato schiavo di mio padre avrei 
voluto che ne cbiedesse due volte tanti, perche: voi altri cristiani 
sempre mentitc, c vi fate assai poveri per ingannare i Mori. — Po- 
trebbc cid anche darsi, o signora mia, le rispos' io, ma io sono 
slato veriticro costantemente c col mio padrone e con quanti vi 
sono al mondo. — £ qnando sci tu di partenza? disse Zoraida. — 
Io credo che sara dimani , diss' io; giacche vi & qui un vascello 
francese che dimani appunto si mette alia vela, ed io penso di ap- 
profittarmi dclla occasione. — Non sarebbe meglio, disse Zoraida, 
attenderc i vascelli di Spagna, ed imbarcarsi su di essi piuttosto 
che su quelli dei Francesi che ti sono nemici? — No, rispos' io. 
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Sc vi fosse quilche probabile coogelliira che fosse per arrivarc 
ud vasccllo spagnuolo, io lo aspettrrei; ma partiro cosi dimani, 
perch* il desiderio che ho di rivedcre la palria c 1c pcrsonc che 
amo, f si grande, che non mi lascb at lend ere nuova ocrasionc co- 
munqoe polesse essere migliore. — Tu devi cssere ammogliato nrl 
tuo paese, disse Zoraida, e brami per cio di rivrderc la moglie. — 
Non sono ammogliato, risposi, bensi ho data la mia parola di di- 
venir marito al mio arrivo. — fe bella la donna mi drsti la tua pa- 
rola? sogginnse Zoraida. — fe si bella, io le risposi, che nulla, 
nulla le manca per essere tale, e per dim b verita a voi somiglia 
niollissimo ». Di cid non pote fare a meno di riderc suo padre, c 
disse: — Guard a bene, o cristiano, che dobb* essere dotata di 
somma bellezza chi vuol somigliare alia mia flgliuola, ch'e la piu 
bella di tutto questo regno: se non lo credi osservala attcntamentc, 
e confesserai che dico il vero ». Ci serviva spesso d* intcrprete il 
padre di Zoraida in qnesta nostra conversazione, come colui che 
meglio intendeva; perch* sebbene parlassc ella la lingua baslarda 
che, siccome dissi, cola si usa, faceva conoscere i suoi sentimenti 
piu a cenni che a parole. 

« Standoci in questi e simili discorsi soprawenne un Moro cor- 
rendo, e disse ansante che quattro Turchi , saltata la cbiusa del 
giardino, andavano rubando le frutte ancora immature. Trasali 
a tale annunzio il vecchio, e Zoraida non meno di lui; perch* 
i comune e connaturale ai Mori il temere dei Turchi e dei sol- 
datl singolarmente, i quali sono assai prepotenti, e sogliono trattarli 
peggio che schiavi. In fine disse a Zoraida suo padre: — Figlia, 
ritiraii in casa, e rinchiuditi mentre io vo a parlarc coo questi caui, 
e lo, crisUatfo, raccogli le tue erbe in buon'ora, e tornati coo 1' a- 
juto di Ala al tuo paese ». Io m'inchinai; si reed egli io Iraccia 
dei Turchi, e mi lascid solo con Zoraida che fece le viste di andar- 
senc dove le aveva detto suo padre; ma appena s' internd esso fra 
gli alberi del giardino, ch v ella rivolgendosi a me cogli occhi picni 
di lagrime, mi disse:— Jtameji, cristiano, atameji?» che signified: 
Te nc vai tu, cristiano, te ne vai? » Io le risposi — Si, me ne vado, 
ma noo certamente seoza di te; attendimi ai primi alborl, e nop 
atterrirti della nostra venuta, che ti condurremo sana e salva io 
terre di crisliani-. Io le dissi questo io maoiera che ro'inlese bene, 
ed io lei ; e passaodomi essa uo braccio al collo coo lenti passi co- 
miocid ad avviarsi in mia compagnta verso la sua abitaziooe. Voile 
la sorte ( che poteva essere assai disgraziata se il cielo non avesse 
altrimenti disposto ) che aodando ambedue ooi nel modo soprio- 
dicato, e lenendomi essa awicinato e stretto, suo padre, che gia 
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tornava dopo avere discacciati i Turchi, ci vide in quel modo ap- 
ponto, e noi pure ci accorge mmo di esser da lui veduli. Zoraida non 
levo per queslo il suo braccio dal mio collo; cd anzi quasi a me si 
abbandono appoggiando la sua testa al mio petto , e piegando al- 
quanto le ginocchia, mostravasi come colla da sveniiueuto: ed io 
allora assecondando il suo prudente cousiglio mi recai come in atlo 
di sostenerla contro mia voglia. Suo padre ci raggiunse correndo, 
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« nd vedcre sua figlia a qacl modo lc domandd chc avesse; ma 
non gli dando clla risposta alcuna, soggiunse: « Ah *lla svicne pel 
subitaneo spavento recatolc da qoesti cani*. In cid dire staccandola 
da me la siriose al suo seuo, ed clla traendo un lango sosphro e 
con gli ocelli umidi di pianto, rilorno a dire: Atneji> cristiano s 
ameju «VaUene, cristiano, vatleoe ». Lc disse suo padre — Non ser- 
ve, o figlia, che parta il cristiano ; egli nalla ti ba fatto di male , 
<d i Turchi sono gia partili; non avere piu timore, cW nessuna 
cosa debb* ora affannarti, pcrch£ ti rcplico, che i maruioli sono 
tornati <T onde erano venutl — Signore, diss' io al padre suo, i 
Turchi le infusero spavento, come voi dite; ma poicht essa rinviene, 
c mi comandd di partire , non voglio darle fastidio; restatevi in 
pace, c con vostra permissions tornerd se occorra, a coglicre erbe 
in qoesto giardino; che, a quanto ne dice il mio padrone, gli som- 
ministra la piu sapor i la iusalata ch' egli possa desiderare. — Te 
ne potrai tornare ogni volla che ti sia in grado, rispose Agi-Mo- 
rato, percM mia figliuola non ti disse di andartenc per aver avuto 
molestic da alcun cristiano , ma piuttosto credendosi di parlare coi 
Turchi, e fors' anche percM tu non perdessi tempo a raccorrc gli 
erbaggi ». Con cid io tolsi da amenduc liccnza, ed essa ( a quanto 
scmbrava ) coir anima chc le fuggiva dal sono, se n' entrd con suo 
padre, restando io nel giardino che visitai da per tulto a mia vo- 




glia. Osservai diligentemente gl* ingressi e le uscite , il silo della 
casa, e la opportunity di cui mi potea prevalere per compiere il no- 
stro disegno. Fatto questo, me ne tornai, e diedi contczza al rin- 
negato ed ai compagni miei di cid che mi era avvonulo. Mi pare* a 
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mill' aoni di poter arrivarc a godere senza timore del benf che mi 
offeriva la sorlc col possesso della bella Zoraida; e Coalmen te passd 
il tempo, e arrivd il giorno ed il poo to da noi tanto desiderato; ed 
altenendoci tulli al consiglio ed alle disposizioni prose, dopo lc 
piu mature con side razioni da noi fatle, avemmo il booo soccesso da 
noi bramato; pcrchc il venerdi seguente al giorno in coi io parlai 
colla bella Zoraida, il rinuegalo sulT imbrnnirc della nolte diede 
fondo colla barca quasi dirimpetto al silo dove ella trovavasi. Di 
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gia i cristiani die dovcvano vogare crano pronti e nascosti per di- 
verse parti di qnei conlorni. Slavansenc tutti sospesi c lieti at- 
tcndendomi , desidcrosi d' inveslire la barca die avevano soil' oc- 
chio, non conoscendo il disegno del rinnegato, e credendo cbe da 
noi si dovessc guadagnare la libertA colla forza, e coir uccidere i 
Mori, che slavano dentro la barca stessa. Avvennc dunquc che quando 
mi feci vedcre coi compagui miei, tutti quelli cbe erano nascosti 
si unirono a poco a poco a noi; e cid accadde men t re la cilia era 
chiusa, ne si vcdeva persona in tutta qnella campagna. Trovandoci 
tulli rinniti ci nacque il dubbio se fosse miglior consiglio far pri- 
ma uscire Zoraida od ammazzare prima tulli i Mori bagarini* che 
nella barca dormivano: e standoci a questo modo incerti arrivd il 
nostro rinnegato, e domando per qual causa restavamo noi ne- 
gliiltosi, essendo gia Y ora opportuna che i Mori tulli crano di- 
sattenli ed i piu di essi eziandio addormentati. Gli esponcmmo le 



* Con questo noroc indicavansi i Mori che servivano ai Turchi come prcuolali 
icmaiori. 
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nostre difficolti , ed cgli rispose cbe sopra tutto imporlava d v im- 
padronirsi subito del vascello, il die potea farsi agcvolmenle e scnza 
vcrun pericolo; c che subito dopo saremmo volati a prendere Zo- 
raida. Piacque ad ognuno il parlito, e scnza piu perder tempo, ser- 
vcndoci egli di guida, arrivammo al vascello, e saltandovi dcntro 
egli il primo mise mano ad una scimitarra dicendo in moresco: 
« Nessuno di voi si rauova , o sari ucciso ». Fratlanto eranvi giA 
cntrati tutti i cristiani. I Mori, gente pusillanime, udendq il 
loro Arra& o comandante parlar a quel modo, ne conccpirono alto 
spavento* e senza piu si lasciarono in silenzio legar le mani dai cri- 
stiani, cbe li minacciavano inoltre, se alzassero la voce, di passarli a 
fil di spada. Cid escguitosi, e rimasta la met* dei nostri a far loro la 
guardia, gli altri, tutti insieme al rinnegato, che era la loro guida, 
si awiarono al giardino di Agi-Morato, e voile la buona sorle che 
recandoci ad aprire la porta, trovassimo facilita si grande come Se 
non fosse stata chiusa; di maniera che con molta quicte e silenzio 
arrivammo alia casa senza esser sen lit i da chicchcssia. Slava la bel- 
lissima Zoraida aspettandoci ad una finestra, e come senli venir 
gente, domandd a bassa voce s'eravamo Nazarcni, volendo dire se 
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cravamo cristiani. Io le risposi che si, e che sccndesse. Quando ella 
mi riconobbe non perdelte un momento, e senza soggiungere pa- 
rola, scesc, apri la porta, c mostrossi a tutti si leggiadra e si 
riccamente vestita che non saprei con parole manifestarlo. Non 
la vidi appena, cbc lc presi una raano, e la baciai e ribaciai: il rin- 
negato fece lo stesso, cd anche i miei due compagni ; gli altri che 
non sapevano punto come passasse la cosa , imitarono il nostro 
esempio, di man i era che fa an ringraziarla di tatti, e riconoscerla 
signora della nostra liberta. Le cbiese il rinnegato in lingua mo- 
rcsca se fosse nel giardino suo padre. Ella rispose che v'cra, e che 
stava dormendo. — Sara necessario svegliarlo, replied il rinne- 
gato, e condurlo con noi con quanto vi ha di prezioso in quc- 
sto vostro giardino. — No, no, diss' ella: non s' ha punto da toe- 
care mio padre; ne v* 4 in questa casa piu di quello ch' io porlo 
meco, e gia e tanto da farvi tutli ricchi e contenti. Aspettate on poco 
c'l vedrele*. Delto questo, rientro in casa dicendo che subito sa- 
rebbe ritornata, e che noi frattanto stessimo cheti senza alzar alcun 
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rqmoro. Io dimandai al rinnegato cid cb'ella avea delto: egli me lo 
signified, ed io risposi non dovcrsi fare se non cid che a Zoraida 
piacesse: ed intanto essa comparve di nuovo strascinando seco un 
forziere pieno di monete d'oro. Voile la mala fortona che si destasse 
in quel punto suo padre, e sentisse 1'andirivieni che si faceva per 
lo giardino; laonde affacciatosi alia finestra, e conoscioto che quanti 
vi si trovavano erano tutti cristiani, si pose a gridar quanto poleva 
nella sua lingua: « cristiani, cristiani, ladri, ladri;* a queste grida 
ci trovammo tutti in grandissima e spaventevole confusione; ma il 
rinnegato vedendo il noslro pcricolo, e quanto imporlava l'uscir 
salvi da tal frangente, a gran fretta sail con alcuni dei nostri, 
dove stavasi Agi-Morato, non avendo io osato di abbandonare Zo- 
raida, cbe quasi fuori di sentimenlo erasi lasciata cadere fra le mie 
braccia. In condusione tutti i nostri si diedero si bene le mani d'at- 
torno che scesero in un baleno con Agi-Morato menandolo con le 
mani legate, e con un fawoletto alia bocca che non gli lasciava 
proferire parola; e miuacciaronlo che un solo suo movimento gli 
sarebbe costato la vila. Quando sua figlia lo vide chiuse gli occhi, 
ed il padre ne rimase spaventato, ignorando che ella si irovassc tra 
le nostre mani di suo consenso. Siccome era soprattutto necessario 
in quel punto il fuggire, entrammo in barca assai prestamente e 
accortamente , ed ivi ci attendevano quelli che vi erano rimasti, i 
quali tutti temevano di qualche nostra sventura. 

« Erano scorsc appena due ore della notte ch' eravamo gid im- 
barcati, ed allora si sciolsero al padre di Zoraida le mani, e gli 
fu levato il fazzoletto dalla bocca; ma il rinnegato tornd a dirgli 
cbe una parola sola gli avrebbe fatto perdere la vita. Vedendo egli 
quivi la figliuola comincio teneramente a sospirare, e maggiormente 
quando si accorse ch' io la teneva strettamente abbracciala, e che 
ella senza fare difesa alcuna, ut si doleva, n£ altriroenti tentava di 
rilrarsi da me. Taceva dunque, ma taceva trattenuto dalle minacce 
del rinnegato. Trovandost al fine Zoraida nella barca , e vedendo 
che davasi dc' rcmi in acqua , e che suo padre e gli altri Mori se 
ne stavano legati, disse al rinnegato che da me ottenesse il favorc 
di seiogKere quei Mori, e di liberare suo padre, perchc ella si an- 
negberebbe piuttosto che averc per sua colpa dinansi a si scbiavo 
quel genitore da cui Unto fu amain. II rinnegato lo disse a me, ed 
io acconsentii; ma egli mi fe' riflcttere che cid non doveva farsi , 
poicbe lasciando liberi i Mori, avrebbero chiamato aiuto di terra, 
e roesso sossopra la citta tutta d* onde potevano uscir barche leg- 
giere a fine d' impedire la nostra fuga : e tutto qudlo che si sarebbe 
potuto fare si era di ridonar lore la libcrti pervenuti che fossimo 
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alia prima terra di cristianL Fu da tutti adottalo un tale consiglio 
del quale si persuase anche Zoraida. Quindi con licto silenzio e eon 
sollecita diligenza ognuno dci nostri vogatori diede di piglio al 
remo, e raccomandandoci a Dio di pieno cuore cominciammo a na- 
vigare verso l'isola di Majorca, ch'i la terra di cristiani piu vicina. 
Non fu possibile conlinuare qnesto caromino pel vento contrario e 
pel marc un po' burrascoso, e ci bisogno pigliar terra alia vol la di 
Orano, non senza nostro rincrescimento, giacche lemevamo di essere 
scoperti da quei di Sargello, cilia discosta da Algcri solo sessanta 
miglia. Temevamo cziandio d' iucontrarci in alcnna galcolla, di 
quelle chc si staccano d' ordinario da Tetuano; benchi ognuno si 
persuadesse che Timbatterci in qualche galea di mercatanti, purche 
non fosse di quelle che vanno in corso, non ci avrebbe certamenle 
nuociuto,anzi poteva esserci vantaggioso dandoci occasione d'acqui- 
stare un legno piu acconcio al nostro viaggio. 

« Durante la navigazione teneva Zoraida chinata la testa fra 1c 
mani per non vedere suo padre, cd io sentiva cbe continuamente 
invocava Lela Marien cbe la aiulasse. Avevamo navigalo per trenta 
miglia, quando apparve il giorno, e ci trovammo a Ire soli tiri di 
archibugio da una terra dcserla in cui alcuno non ci potea scoprire. 
Contottocid a forza di rerai ne cacciammo un poco piu in mare die 
era tomato alquanto tranquillo, ed avendo corse quasi due legbe, 
si ordind la voga ai quartieri finclie si avesse mangiato un poco, 
poiche la barca era bene provveduta di vettovaglie. I vogatori ri- 
flotarono il cibo dicendo che non era quello il tempo da riposare, 
ma si ristorassero quelli che non erano al remo, mentr'eglino non 
lo avrebbero lasciato a patto vernno. Cosi si fece, ed in queslo 
comincid a sofBare un vento si furioso che ci astrinse a far subito 
vela, lasciando i remi ed a drizzarci ad Orano, non essendo possi- 
bile fare altro viaggio. Tutto cid fu eseguito con grande celerita , 
ed in tal guisa si fecero a vela otto miglia all' ora scuz' aver altro 
timore fuori che quello d' incontrarci in qualche corsaro. Apprc- 
stammo di che mangiare ai Mori Bagarini che furono racconsolati 
dal rinnegato, il quale li assicuro che non erano altrimenti schiavi, 
e che alia prima occasione sarebbero lasciali andar liberi. Lo stesso 
fu dclto anche al padre di Zoraida il quale rispose: « Ogni altra 
cosa io potrei sperare o attendermi dalla vostra liberalita, o cri- 
stiani, eccetto che di vedermi ridonata la liberta; ne dovete te- 
nermi sciocco a segno di crederlo, chi non vi sareste esposti 
a tanto pericolo con questa intenzione, sapendo soprattutto chi mi 
son io, e qual prezzo potete sperare da me. Anzi se volete venire 
a patti io subito vi offro quanto possedo per riacquistare la liberta 
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inia e qaella di mia figliuola, la quale £ la piu grande e la mi- 
glior parte dell' auima mia ». Cio dclto, si raise a piaDgerc si 
amarameote cbe tutli ci mosse a compassioae , c coslrinse Zoraida 
ad alzare gli occhi. Vedeodolo eUa ne senli comrooiiooe si viva, che 
si tolst da me, e corse ad abbracciarlo ; ed accostando il dolentr 
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viso di lui al suo, si dirotto, si tenero, si compassionevole era il 
loro pianto che niossero noi tutti a lagriroare con essi. Qoando il 
padre si avvide che Zoraida era adorna di vesliti e carica di molte 
gioie le disse in suo linguaggio: — Che vuol dir cid, figlia mia? 
Jersera prima che c' intervenissc si terribile sciagura tu portavi i 
tuoi casilinghi vesliti, e adesso ti veggo raffazzonata delle migliori 
Tcsli che tieni qoando e prospera la forluna? Gome n* avesli il 
tempo? o qual cosa ti ha persuasa a cambiamento siffatto? Dammi 
risposla, chi io mi trovo piu sbalordito di questo che della stessa 
disgrazia in cui sono fatalmente caduto». Tutlo cid che il padre di- 
ceva alia figlia ( la quale nulla rispondeva ) ci era dichiarato dal 
rinnegato. Scopri poi il padre in un lato della barca quel forziere 
dove solea Zoraida tenere le sue gioie. Egli sapeva benissimo che 
rimaslo era in Algeri, e che non Io avea trasportato nel giardino. 
Restd quindi assai confuso, e le chiese come quel forziere fosse 
▼ennto alle nostre mani, e che cosa vi si rinchiudesse. Rispose al- 
lora il rinnegalo senz' aspetlare che Zoraida parlasse: « Non ti dar 
pensiere, o signore, di chiedere con to a tua figlia di tali cose, 
mentre tu verrai al chiaro di tutto con una sola ch'io ti risponda, 
e questa si £ che tua figliuola e cristiana: ch'ella £ slata la lima 
delle nostre catene , c la liberatrice della nostra schiavitu. Ella si 
parte spontanea da qucsti paesi, e si contenta e soddisfatta, a quanto 
mi vo figurando, di vedcrsi in questo suo nuovo stato, quanto pud 
esserlo colui che dalle tenebrc esce alia luce, dalla morte alia vita, 
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daMa pena alia gioia. — E vero, o figlia mia, quanlo dice costuif 
soggiunse il Moro. — E vero, risposc Zoraida. — Dunque, replied il 
vecchio, tti sei cristiana, e quella sei che dicde il padre in potere 
dei suoi ncmici? » Zoraida rispose: — Io quella non sono che a 
si malaugurato parlito ti lia posto; pur sappi che non ebbi mai 
desiderio di abbandonarti, ne di farti male, ma di fare a me sola- 
men tc del bene— E qual t, figliuola, questo bene che ti sei pro- 
curata? soggiunse il padre. — Domandalo, rispos'ella, a LelaMa- 
rien che meglio di roe sapra dirtelo ». Non ebbe il Moro cid appena 
inteso che in un baleno si lascid cadere in mare caporovescio, e 
sarebbesi senza dubbio affogato, se le lunghe sue vesti non lo aves- 
sero teuulo un cotal poco a gala dell' acqua. Zoraida mise nn gri- 
do; ogonno si affrello al suo aiuto, e presolo pel giubbone mezzo 
affogato c gia privo di senso, lo ritraemmo dal mare. Era Zoraida 
si addolorata, che proruppe nel pianto piu tenero c disperato. Lo 
rivoltammo colla bocca all' ingiu , come se fosse roorto; rigetld 




moll'acqua, e ioroo iu se dopo akune ore, nel corso delle quali 
essendosi mutato il vento, ci trovammo nella necessita di nuova* 
menlc drizzare la prora verso terra, facendo forza coi remi per 
non inveslirla. Per nostra buona fortuna giugnemmo ad un seno 
di mare allato ad un piccolo promontorio , dai Mori chiamato 
Cava-rumia, che significa nella nostra lingua la mala donna cri* 
stiancu E tradizione tra i Mori che si trovi cola sepolta cotesla 
Cava che fu cagione delta perdita della Spagna, percb£ Cava nel 
loro idioma significa donna cattiva, e rumia, cristiana; ed i tenuto 
per mal augurio l'essere costrelli a dar ivi fondo; n& questo fanno 
mai senza un assoluto bisogno •. Per noi invece i stata quella Cava 

* Cava e II nomc dato dagli Arabl a Florlnda, figliaoia dl quel conic Gialiaao 
che II chUmo dall'AffHca nella Spagia. 
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tin porlo di sicarezza contro il mare fatto assai burrascoso. La- 
sciammo le nostre sentinellc in terra senza abbandonare mai il 
remo. Si raangid di qucllo che il rinncgato avcva provveduto, e 
si fecero le pii calde preghiere a Dio ed alia Madonna affinch£ ci 
dessero aiuto e favore per poter condurre felicemente a fine la 
nostra imprcsa. Si ordind ad istanza di Zoraida di sbarcare a 
terra suo padre e gli altri Mori tulti che stavano legati , non po- 
tcndo a patto alcuno il pietoso suo cuore tollerare di vcdcrsi di- 
nanzi legato il padre, e schiavi qnelli del suo paese. Ebbe da noi 
promessa che cid sarebbesi fatto al mo men to delta nostra partenza, 
poich& dal lasciare i prigionieri in quel luogo disabitato non nc 
veniva alcun pericolo a noi. Non fnrono poi infruttuosc le nostre 
preri; anzi il ciclo le accolse facendo spirare un vento favorevole, 
rendendo tranqnillo il mare, e invitandoci a riprendere Y incorain- 
ciato viaggio. Si slegarono allora da noi i Mori,e ad nno ad uno 
fnrono fatti scendere in terra, di che mostravano grande stnpore: 
ma quandosi vennc alio sbarco del padre di Zoraida, ch'era tor- 
nato in se intcramcnte, cgli ci disse: « Perch£ credcte, o cristiani, 
che questa rea femmina si rallegri ora che voi mi ridonatc la li- 
ber ta? Pensatc forsc che cid proceda dalla pieta che sente di me? 
No, no: essa ne gode, perche le riesce importuna la mia presenza 
a volcr mandare ad effetto i pravi suoi desiderii : ne manco cre- 
diate ch'ella siasi mossa a mutar religione per parerle piu sana la 
vostra che la sua. No: clla a cid si c decisa perche sa che nel vo- 
stro paese il vivere licenzioso e senza freno si usa piu che nel no- 
stra*. Volgendosi poscia a Zoraida, mentre da me e da un altro 
cristiano era ten u to a gran forza chd non dessc in eccessi: « Figlia 
indegna e sconsigliata, le disse, tu dunquc vai forsennata e cieca 
in mano di questi cani, nostri naturali nemici? Maledetto sia il 
pun to in cui ti general, e roaledelti i benefizii e gli agi nei quali 
ti ho allevata!» Ma vedendo noi che non avrebbe finito si presto, 
ci affretlammo a metterlo a terra di dove prosegui colle maledizioni 
e le querele, pregando Maometto di muover Ala a mandarci tutti 
dispersi e distrutti nel fondo del mare. Date le vele ai venti, ne 
potendo piu udire le molte sue grida, osservammo che cosa facesse. 
Si svelse i peli della barba, strappossi i capelli e voltossi per terra. 
Una volta sforzo la voce in modo che l'abbiamo inteso dire: « Ri- 
torna, amata figliuola, ritorna a terra che tutto io ti perdono: la- 
scia a coloro il denaro e le gioie, torna a consolare l'infclice tuo 
padre, che privo di te morra su quest' arena deserta». E tutto que- 
sto era inteso da Zoraida, la quale piangeva amaramente senza 
potere altro dire a suo padre se non che: « Piaccia ad Ala, padre 
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mio, a Lela Marien,che mi ha voluto cristiana, di consolarti neila 
tua afflizione: sa bene A1& che io non poteva far allrimenti, e che 
questi cristiani furono obbligati dalla mia volonta; percht quaodo 
ancbe non avcssi voluto seguitarli, c avrssi voluto rimanermene 
in casa mia, cio mi sarebbestato impossible; tanto 1'anima mia 
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era bramosa di mandare ad effelto quesl' opera che a me pare 
ottima quanta da le, o caro padre, £ tenuta per Irista ». 

« Cosi si sfogava senza che il genitore potesse piu udirla, e gia 
era sparilo dagli occhi nostri. Consolaudo io allora Zoraida, ci 
applicammo al viaggio intrapreso, cui dava ogni favore un pro- 
spero vento, di maniera che si tenne per certo da noi di trovarci 
nelb mattina del giorno seguente allc spiaggie di Spagna. Siccome 
di rado o non mai intcrvicne che il beoe sia disgiiiDto da qualche 
male die lo turba c sconvolge, cosl vollcro o la nostra catliva sorte, 
o forse le malcdizioni scagliale dal Moro contro sua figlia ( che 
\ I sempre debbono tcmersi qualunquc sia il padre che le proferisca ) 
vollero, dico, che trovandoci gia ncll* alto, ed essendo ormai scorsc 
tre ore della nolle, viaggiando a velc spiegate e coi remi legati, 
raerc£ la felicita del venlo che risparmiava la fatica di adoperarli, 
scorgemroo al chiarore della luna presso di noi un vascello che a 
piene vele, tenendo un poco a forza il limonc, ci si atlraversava 
dinanzi, ed era cosi vicino che ci obbligo ad aromainare per non 
investirlo; ed esso per egual raodo fece forza col timone per la- 
sciarci libera men te passare. 

« Eransi i navigatori posti a bordo del vascello per domandar chi 
fossimo,e dove eravamo dirctti, c da qual parte venivamo; ed rs- 
sendoci fallc queste dimandc in lingua frantese, disse il nostro 
rinnegato: «Nessuno risponda perch£ questi certaroente sono corsari 
francesi e di quelli rhe ne fanno quante mai possono r. Per que- 
sto avvertimento nessuno fiatd, ed essendo passato un poco avauti 
il vascello, in raodo ch'era rimasto sottovento, spararono d' im- 
provviso due pezzi di artiglieria, amendue, io credo, con palle in- 
catenate , poiche una Ironco il nostro albcro per mezzo prectpilan- 
dolo in marc unitamente alia vela; c immediatamente dopo una 
palla venne a colpire a mezzo la nostra bare a , di modo che tutta 
la sgoroiod senza pero uccidere alcuno. Vedeudo noi che a poco a 
poco andavamo calando a fondo cominciammo a domandare soc- 
corso con alte grida , ed a pregarc quei del vascello che ci acco- 
gliessero a fine di non restar annegati. Ammaioarono tosto, e git- 
tando in mare lo schifo vi entrarono dentro dodici Francesi, bene 
armati con archibugio e con cordc accese, e in tal guisa giunsero 
alia nostra barca, dove scorgendo il picciol numero che noi era- 
vamo e r immediato pericolo di annegarci, ci accolsero, dichiarando 
che quanta ci era avvennto iracva sua origine dalla scorlesia di 
non aver data loro alcuna risposta. II nostro rinnegato prese il 
foreiere in cui stavano riposte le ricchezze di Zoraida, e lo gittd 
in mare senz' essere osservato da alcuno. In fine passammo tulti 
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nel vascello dei Francesi, i quali, dopo essersi informati di tatto cio ' 
che voleano saper da noi, come se stati fossero nostri capitali nemici, | | 
ci spogliarono di ogni nostro avere, togliendo a Zoraida sino i cer- | 
chietti che aveva ai picdi. A roe non recava tanta pena il vederla 
spogliata di lante riccbissime e preziosissime gioie, quanto il rac- 
capriccio di vederla esposta a qualcbe peggiorc oltraggio: ma Fa- 
vidita pero di quelle genti non si estende piu che al denaro, n£ 
questa e sazia se non giunge sino ad appropriarsi gli abiti stessi 
degli schiavi, quando possono sperare da essi qualche profitto. 
Proposero poscia alcuni tra loro di ravvolgerci tutti in una vela e 
di gittarci in mare; perchc divisando di approdar a qualche porto 
di Spagna e di farsi credere Bretoni, temevano di esser castigati 
se ci porta vano vivi con loro. II capitano pero, ch'era colui che 
aveva spogliata la mia amata Zoraida , e che pur doveva essere il 
piu pietoso, dichiard che trovavasi pago della conseguita preda, ne j 

voleva toccare alcun porto di Spagna ; ma passare a dirittura c di \ j 
notte lo stretto di Gibilterra, o tornarsene, se avesse potuto, alia I ! 
Rocella donde egli era partito. Vennero quindi in risoluzione di { 
accordarci il loro schifo e tutto l'occorrente per la corta naviga- 
zione che restavaci a fare: cid ch'eseguirono il di seguente rimpetto , 

alle spiaggie di Spagna, la cui vista ci rallegrd di maniera che piu 
non ci rammentavamo delle nostre disgrazie e della nostra poverta : 

come se nulla ci fosse avvenuto: si grande era il nostro contento 
per la libcrta riacquistata ! j 

« Poteva essere il mezzogiorno air incirca quando ci fecero en- ; 

trare nello schifo somministrandoci due barili d' acqua e poco bi- 1 

scotto; e il capitano, mosso da non so quale spirito di compassione, 
diede quaranta scudi d'oro a Zoraida nel momento del suo im- 
barco, ui permise «he i suoi soldati le togliessero gli abiti che 
tuttavia le vedete ora indosso. Ed tra I i nello schifo rcndemmo loro 
grazie del ricevuto benefizio mostrandoci piu contenti che dogliosi. j 

Si scostarono essi proseguendo il loro viaggio alio stretto; e noi, j 

•enz' avere altra mira fuorch£ quella di approdare alia prima terra 
che ci si parasse dinanzi, ci affrcttaramo a vogare in modo che sul | 

tramontare del sole la vedemmo si vicina, che sperammo di giun- > 

gervi prima che s' innoltrassc molto la nottc. Non essendo allora i 
alcun chiarore di luna, e facendosi oscuro il cielo, e non sapendo I I 
per soprappiu dove ci dovessiroo fermare, ci parve prudente non 
toccar terra come avrebbero pur voluto alcuni dei nostri dicendo che 
vi approdassimo quand'ancbc fosse in uno scoglio o in altro luogo 
fuori deU'abitato, mentre noi saremmo cosi usciti da ogni timore; 
e tanto pi& che sogliono frequentare quelle acque i corsari di Te- 
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tuano, i quail pernottano in Barberia, e si trovano sul far del giorno 
alle coste di Spagna , di dove , fatta per lo piu qualche preda , 
tornano a dormire alle proprie loro case. Tra le diverse opinion i 
quella che allora prcvalse , fu che ci accostassimo a poco a poco , 
e che permettendolo la bonaccia del mare, sbarcassimo dove fosse 
piu agevole il farlo. Cost segui, e prima ancora della mezzanolle 
ci trovammo alle faldc di una montagua altissima, la quale non 
era si presso al mare da non conccderci poco tcrreno in pianura 
dove sbarcare comodamente. Sbarcati, baciammo il lerreno, e con 
lagrime di perfetta gioia rendemmo grazie al Signore per gl' in- 
comparabili benefiz) che ci aveva impartiti nel nostro viaggio. Tolte 
le vettovaglie ch'erano nella barca, le Iraemmo a terra, e salimmo 
gran parte di quella montagna, tnttavia col cuore non affatto Iran- 
quillo, perche non sapevamo ancora se fossimo vcramcutc in terra 
di cristiani. 

« Venne il giorno (a quanto ci parve ) tardi assai piu di qucllo 
che da not si bra masse, e salimmo sul colmo della montagua per 
veder se di la si scoprisse qualche villaggio o albergo pastoreccio; 
ma per quanto spalancassimo gli occhi non ci venne fatto di vedcre 
ue persona, ne cammino, ne allra meta cui drizzarci. Non ci stan- 
cammo pcro di proseguire le noslre indagini, persuasi di dover 
finalmente trovare chi c' indicasse una qualche via : ma cid che a me 
dava grande afflizione si era il veder camminare a piedi Zoraida 
per si aspri sentieri. La tolsi, e vero, qualche volla suite mie spalle, 
ma piii che sollievo sentiva essa rammarico della fatica che io fa- 
ceva per lei, n£ voile che la sostenessi a palto veruno;e percid te- 
nuta da me per la mano essa veniva pazientementc viaggiando sfor- 
zandosi eziandio di parer lieta. Avendo camminato poco piu di un 
quarto di lega, venne ai nostri orecchi il suono di un campanellino, 
chiaro segno che la appresso eravi qualche mandra, e percid stando 
ognuno all'erta per vedere se si scopriva alcun uomo, c' incon- 
trammo appic di un sughero in un pastore giovanetto, che spen- 
sieratamente tranquillo stava con un coltello intagliando un bastone. 
Gli demmo voce , ed egli alzando la testa si rizzd in pie presta- 
mente, e ( per quanto di poi ci ha detto) i primi che se gli prc- 
sentarono diuanzi furono il rinnegato e Zoraida, alia cui vista 
credclte che gli fossero addosso tutti quelli di Barberia. Si diede 
alia fuga, e si caccio velocemente nel piu folto del bosco, dove con 
grandi strida si mise ad esclamare: «I Mori sono in paese; i Mori, 
i Mori, all'armel » Restammo a tai voci tutti confusi, nft sapeva- 
mo a qual parlito appigliarci; ma considerando che le grida del 
pastore potevano mettere sossopra il vicinato , e che la cavalleria 



! i 



I ! 



! 



Digitized by 



Google 



GAP1T0L0 XL1. 



465 







i ! 



chc stava di guardia alia costa potea venire sul fatto a riconoscerc 
cid che fosse, ci accordammo che il rinnegato si togliesse gli abiti 
da turco, e vestisse una giubba o casacca da schiavo, che gli fu 
soroministrata da uno dci nostri restando qaesti in camicia. In ial 
modo raccoroandandoci a Dio, ci drizzammo per la strada additala 
dal pastorc, tcmendo ad ogni momenta di vederci sorpresi dalla 
cavalleria. N£ fu vano il timore, perche non passarono due ore chc 
usciti noi da quei luoghi scoscesi e pieni di cespugli, e giunti in 
una pianura scoprimmo da cinquanta soldati chc correndo cheta- 
mente a mezzo galoppo venivano alia volta nostra. Vedutili appcna, 
noi gli abbiamo atlesi a pie ferrao, e quando ci raggiunsero, e vi- 
dero chc in vece dei Mori che cercavano, si presentava loro un cri- 
stiano mcschincllo, restarono trasognati, ed uno di essi ci chicse 
sc a caso fossimo noi quclli per cui cagione il pastore avea gridarto 
aWarmu Si, gli diss'io; e volendo comiuciare a dargli alcun conto 
di dove noi venivamo, e chi cravamo, uno dei crisliani corapagni 
nostri conobbe dalla ginetta colui che fatta ci avea la dimanda , e 
dissc scnza darmi luogo a profcrire piu una sola parola: « Sicno 
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grazic al Si go ore che a si buona parte ci ha condotii! Se io non 
m' inganno punto, la terra in cui ci troviamo c quella di Valez- 
Malaga; e se gli anni di mia schiavitu non mi hanno fatlo perdere 
la memoria della vostra persona, voi, o signore, che dimandate 
conto di noi, siete don Pietro di Bustamante mio zio. Appena ebbe 
cid pronuuziato lo schiavo cristiano, che colui scese di cavallo, 
ed abbracciando il giovioe, gli disse: « Cugino dell'anima e della 
vita mia , io ben ti conosco ; gia ti abbiamo pianto per morlo io c 
tua sorella e tua madre e tutti i tuoi che vivono; e faccia il Signore 
the godano adesso della consolazione di rivederti! noi sapevamo 
che tu eri in Algeri, come attestano in falti gli abiti tuoi e que- 
gli de' tuoi compagni, ed ora mi pare che la tua liberta possa dirsi 
un miracolo. — Cosi i per lo appunto, rispose il giovane;e tempo 
verri che vi racconterd gli eventi per disteso. 

« Tosto che gli altri soldati si assicurarono che noi eravamo 
schiavi cristiani, smontarono di cavallo, ed ognuno c' in vita va a 
salire sul suo per condurci alia citta di Valez-Malaga, discosta una 
mezza lega. Andarono alcuni di essi a levare la barca dal suo sito 
per condurla alia citta; altri si roisero in groppa ai cavalli, c Zo- 
raida fu posta sul cavallo dcllo zio del cristiano. Accorse a rivc- 
rirci un popolo numeroso che seppe il nostro arrivo per mezzo di 
alcuno che ci precorse, e non faceansi gia maraviglic nello scorgcre 
schiavi liberati, ue schiavi mori ( perche tulta la gentc di quella 
costa e solita a vedere e gli uni e gli altri ), ma si crano attoniti 
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della bellczza di Zoraida, la quale attiravasi l'ammirazione di tiatli 
dopo on viaggio si disaslroso, manifeslando grande letizia per vc- 
dersi in terra di cristiani senz* altro limore di sinistra fortnna. 
Queste circostanze le aveano aggiunte grazie cosi attraenti , che se 
l'affezione non m' ingannava io avrei osato dire ch'era ella la piu 
leggiadra crcaftura che potesse trovarsi, od almeno che io avessi 
giaromai veduta. Ci rccammo alia chiesa per render grazie al Si- 
gnore del ricevuto benefizio, ed entrata che vi fu Zoraida, disse 
tosto ch* erano ivi delle faccc che rassomigliavano a qaella di Lela 
Marien. Lc dicemroo ch* erano sue immagini, ed alia meglio il 
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rinnegato le diede a conoscer cid che significavano, affinche le 
adorasse , come se ognuna di esse fosse vcracemenle quclla stessa 
Lela Marien che le era apparsa. Ella che ha un giusto discerni- 
roenloed un comprenderc molto facile e sottile, intese pienaraente 
quanto lc venne accennato intorno a quei pii siroulacri. Di la ci di- 
▼isero per farci alloggiare in varie case della cilia; ma il rinnegato, 
Zoraida cd io fummo accolti in casa dei genitori del cristiano , 
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gcnte fornita mezzanamente de' beni di fortuna, e che cl trattd con 
si graode amorevolezza come se fossimo stati loro figliooli. Per ari 
giorni ci siaroo trattenuti in Valcz, a capo dei quali dafo boon 
conto dal rinnegato di se medesimo, recossi egli alia cittA di Gra- 
nata per con vert irsi e per entrare nel grembo santissimo drib 
Chiesa col mezzo delta Santa Inqnisizione. Gli altri cristfani libe- 
rati passarono tutti dove piu torno loro in acconcio , e restammo 
soli Zoraida od io, senz' avere altro che le tnonete ch'ella ricevetfe 
dalla corlesia del Francese, e colle qnali comperai qnesto asinello am 
cui i qna arrivala. Tenendole io (mora luogo di padre e di sea- 
diere* ma non di sposo', drizziamo i nostri passi a vedcre se vivo e 
mio padre, owero se alenno dei miei fratelli sia stato dalla fortuna 
pi& di me favorilo: tuttocht mi sembri che nessuna maggior baooa 
sorle possa agguagliarsi al possedimento che il cielo ora mi con- 
cede della vaga Zoraida , che da me si valuta al di sopra di ogni 
altra fortunata ventura. La pazienza con cui ella soffre i disagi, 
consegueuze della povcrta , e la brama che mostra di essere fatta 
cristiana me la rendono ammirabile sopra ogni credere, e m' ion 
pegnano a fedelmente senrirla e ad esserle compagno per lotto il 
corso della mia vita. La soddisfazione che m' inebbria nel veder- 
mele uAto di cuorc e di volonta , non e da altra cosa tdrbata 
fnorchi dal dubbio angoscioso in cui sono se troverd in patria on 
convenienle ricetto per lei, o se il tempo e la morte abbiaoo ope- 
rate tali cambiamenti nelle fortune e nella vita di mio padre e de' 
miei fratelli che io non incontri appena chi mi conosca, se mai 
essi piu non esistono ». 

« Ho terminata la mia istoria, o signore, la quale se sia riu- 
scita iroportante e percgrina potranno giudicarlo i vostri sani in- 
telletti, altro non sapendo io dire se non che ve ne feci il rac- 
conto il piu brevemente che ho potato per timore di non esservi a 
noia; timore che mi ha costretto ad omeltere molte a lire minute 
particolariti ». 
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Si racconlano altri avvenimenti luccedutt nell'osteria, 
e roolle cose dcgnc di cssere rlfcrlle. 
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-'" \j queste parole, gia tacendo lo schiavo, 
Mon Fernando soggiunse: — La singola- 
rila c la novita dei vostri successi, aggua- 
gliano il merito della esposizione delTim- 
fc^PV'T* portante racconto, in cui tutlo & peregrino 
r ?c raro, e pieno di avvenimenti chc rccano 
, maraviglia, e tengono sospesi gli animi di 
Sclii li ascolta; ed i s) grande il piacere 
y da noi provato, che quando bene dovesse 
roglierci il iioovo giorno mentre dnra la narrazione , avremmo 
nondimeno piacere che la si ricominciasse. Cid detto, don Fernando 
e gli altri tutti ofiferirongli la loro servitu in lotto quello che po- 
tcssero; e cid con parole e dichiarazioni si amorevoli e veritiere 
che il capitano ne attestd la piu sincera c vi?a gratitudine. Gli 
offerse don Fernando, qnalora gli fosse piacinto di accompagnarsi 
a Ini , chc avrebbe impegnato il marchese soo fratello ad essere il 
padrino al battesimo di Zoraida, ed oltraccid che si toglieva egli 
a proprio carico di rimandarlo al proprio paese colla deeenza do- 
vuta alia sua persona. Tutto fu dallo schiavo aggradito, senza pert 
accettare alcuna di tanto liberali offcrle. 
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Sopraggiunsc la nottc, cd allorche si fcce oscura arrivd all'osleria 
un cocchio unitamente ad alcuni uomini a cavallo. Chiesero allog- 
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gio, ma risposel'ostessa che non eravi iicll* osteria un palmo solo 
di laogo disocrupato. — Coraunque sia , disse udo di quelli chc 
stavano a cavallo, c ch' era gia entrato, debb'esscrvi alloggio pel 
signor giudice ch' c qui con noi ». Si turbd Y ostessa a tal noine, 
c disse : — Signorc , dovete saperc chc non ho letli : sc nc porta 
seco qnalcnno sua signoria, il signor giudice ( chc sara facil cosa 
che l'abbia ) entri alia bnon'ora, ch6 per lo comodo di sua signo- 
ria cederemo mio marito ed io la nostra camera. — Sia pur cosi, » 
rispose lo scudiere. In questo mentre era gia uscito del cocchio uu 
uomo , che dall' abito che portava lascid conoscere V officio e la 
carica che sosteneva; perche la sua lunga zimarra con manichc 
gonfie indicava essere egli nn giudice , tome il suo scrvitore avea 
detto. Conduceva per mano una giovane che pareva dell' eta intorno 
di sedici anni, vestita da viaggio, e si galante, si vigorosa, si leg- 
giadra che fece ammirarsi da tutti. Sc non si fossero trovate cola 
Dorotea, Lucinda e Zoraida, sarebbesi detto che difficilmentc po- 
leva vedersi bellezza eguale a quclla di quesla nuova straniera. 

Trovossi presente don Chisciottc all' entrare del giudice e delta 
giovane, c non li vide appena che disse: « Pud la signoria vostra 
avanzarsi con ogni sicurczza c passeggiare a sua voglia per questo 
castello, perche quantunque an gusto e male in ordine, non sara mai 
che siavi ristrettezza o disagiato silo nel mondo chc non faccia 
Inogo alle armi e alle letlerc; e raolto maggiormente se le armi e 
le lettere sieno guidate dalla bcllezza, come ora lo sono per merzo 
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della signoria vostra in questa vezzosa donzella, qui dcbbono non 
pure aprirsi e spalancarsi i castelli, ma rilirarsi le nipi e dividersi 
ed abbassarsi le montagne per farle degna accoglienza. Entri, io 
ripeto, la signoria vostra in queslo paradiso, che quivi trovera 
stelle e soli che accompagneranno quel ciclo chc la signoria voslra 
seco conduce: trovera quivi l'arme al loro apice di perfezione, e 
la bellezza negli eslremi del vero raerilo*. Resto trasognato il giu- 
dice al ragionamenlo di don Chisciottc, e si mise ad esaminarlo 
di proposito, maravigliandosi non meno delle sue oarole che della 
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sua figura. Seoza aprir bocca, tornd ad esaminarlo di nuovo, quando I i 



gli comparvero innanzi Lucinda, Dorotea e Zoraida, traltc cola 
dalT avere sentito dall' ostessa l'arrivo degli ospili e della leggia- 
dra donzella che avevano curiosita di vcdere c di accogliere. Don 
Fernando, Cardenio e il curato feccro ad essa giovane un' acco- 
glienza ancor piu compita c corlcse. II signor giudice entro con- 
fuso si per quello che vedeva, come per qucllo che sentiva dire; 
ed intanto le dive dell' osteria davano la ben venuta alia vezzosa 
ragazza. In fine conobbe il gindice roolto bene che distinte e nobili 
dovevan cssere 1c persone che la si trovavano; ma la disposizionc, 
la faccia e gli arnesi di don Chisciotte lo avrebbero fatto dare in 
i pazzia. Dopo di avere egli ricambiate le comuni e cortesi offerte 
ad esso lui praticate, e fatto esame degli agi che offerire potessc 
quell' albergo, si decise a cid che gia prima era stato disposto, cioe 
a lasciare che le donne tutte si raccogliessero nel camerone , e che 
gli uomini sc ne stcssero al di fuori, come in atto di far loro la 
goardia. Fu molto pago il giudice che sua figliuola ( ch' era la 
donzella) dimorasse con quelle signore, al che condiscese essa pur 
volentieri ; e valendosi dell' angusto letto dell' oste , e della meta 
di quello che seco recava il giudice , si accotnodarono tutti in 
quella uotte meglio di quello che avessero immaginato. Lo schia- 
vo, che nell' osservare il giudice si senti battere fortcmente il 
cuore, presentendo che fosse quegli il fratello suo, domando ad 
uno dei servi che lo accompagnavano, come si chiamasse, e di 
qual paese foss' egli. II servitore rispose che chiamavasi dottorc 
Giovanni Perez di Viedma, che aveva sentito dire essere una terra 
dcllc montagne di Leone. Col fondamento di questa informazione, 
e di cid che veduto aveva, termino lo schiavo di persuadersi che 
quegli fosse quel suo fratello che per cousiglio del padre doveva 
avere battuta la strada delle lcttere. Baldanzoso e contento chiamd 
a parte don Fernando, Cardenio e il curato, e racconto loro il fatto, 
assicurandoli che quel giudice doveva essere il fratel suo. II servo 
aveagli anche detto che passava gindice alle Indie nel tribunals del 
Alessico, e seppe iu oltre che quella ragazza era sua figlia, nel cui 
parto era morta la madre, e ch'egli era ricco per essergli rimasta 
la dote della moglie per la sopravvivenza della figliuola. Chiesc 
tosto consiglio sulla maniera di aversegli a discoprire a fine di as- 
sicurarsi prima se, fattosi conoscere, fosse per essere rifiutato come 
povero, od accollo con buon viso come fratello. « Lasciatene il 
pensiero a me, disse il curato, che non mi cade neppur in pen- 
siero che non dobbiatc, signor capitano, essere il bene accollo; 
tanto piu che il merito c la prudenza nel fratello vostro tralucono 
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col non averci qoa dalo alcuu segno di tracotanza o d'ingratitu- 
dine, o di non saper valiitare come ben si convieue gli schcrzi 
della fortuna. — Con tutto cio, soggiunse il capita no, non vorrei 
darmegli a conoscere cosi all' iraprovviso , ma bene a rilepto. — 
V bo gia detto, rispose il curato, ch' io lo disporro in raodo cbe 
ne resteremo soddisfatti ». 

Era frattanto la cena in ordinc, e lutti si assisero a tavola , ad 
eccezione dello schiavo e delle vezzose donne cbe cenarono nella 
loro camera. II curato, rivoltosi al giudice, si mise a dirgli: — Ebbi, 
o signor giudice , a conoscere un tale che portava lo stesso nome 
di vossignoria a Gostantinopoli , dove trovavasi scbiavo da alcuni 
anni addietro , ed era uno dei piu valorosi soldati e capitani cbe 
vantasse la. fanteria spagnuola; ma pari al merito ed al valore 
egli aveva la sfortuna. — E come, signor mio, domandd il giu- 
dice, come cbiamavasi egli?— Ruy Peres di Viedma, rispose il 
curato; ed era nativo di un paese delle roontagne di Leone. Mi 
racoon to egli quanto avvenne col padre e coi suoi fratelli, che in 
verita se non lo avessi conosciulo per uomo veritiero, avrei tenuta 
la sua narrazione nel uumero di quelle che si fanno dalle veccbie 
al fuoco nella stagione d* inverno. Mi fece credere cbe suo padre 
avendo ire figli avea divisa fra loro la sua facolta accompagnan- 
dola con consigli migliori di quelli di Catone, e vi so dire cbe 
quello che scelse il parlito deU'armi si porto valorosamente colanto, 
che senz* altro mezzo, fuorche quello del proprio merito, giunse in 
pochi anni al grado di capitano di fanteria, e doveva essere 
presto maestro di campo. Ma la dove aveva tutta la ragiooe di 
giudicar favorevole la fortuna, quivi gli si mostro appunto nemica; 
poiche perdette la liberta nella giornata fortunatissima in cui vennc 
da tanti ricuperata, e cio fu nella battaglia di Lepanto, come io 
la perdei alia Goletta. Dopo differenti successi ci trovammo com- 
pagni in Gostantinopoli; e di la passd egli in Algeri dove mi e 
noto che gli accadde uno dei piu strani casi che sieno aweuuti 
nel moodo «. 

Qui prosegui il curato la istoria , e raccontd brevemente al giu- 
dice quello cbe con Zoraida era accaduto al fratello di lui. Teneva 
il giudice gli oreccbi tesi, e prestava tanta attenzione, quanta non 
ne avea forse mai dimostrata nell' csercizio della sua carica. II cu- 
rato dipinse al vivo quel puuto in cui furono daiFrancesi spogliati 
i cristiani, che trovavansi nella barca, c la poverta a cui erauo ri- 
dotti la vezzosa Mora ed il suo camerata , aggiungendo che non 
sapeva quale ne fosse poi stato il destino, cioe sc fossero giunti in 
Ispagna, o se i Fraucesi li avessero coudotti in Francia. 

60 
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Quanto si narrava dal corato era tutlo inteso dal capitano, che 
stava poco da loro discosto, e notava i inovimenti tutli di soo fta- 
tdlo; il qaale vedendo gia cbe il curato era giunto al termioe del 
sao racconto, dopo un sospiro esdamd: « Ab signorc, roi non sa* 
pete di qual important sono per roe le cose die raccon taste; esse 
mi costringono a spargere quelle lagrime che contro ogni mia vo- 
glia mi vedete cadere dagli occhi ! Quel capitano si valoroao da voi 
menziouato debb'esser slato il mio fratello maggiore,il quale co- 
me piu gagliardo, e di pensieri piu elevati di me e di un allro 
mio fratello minore, scelse l'onorato e degno esercizio delle ami, 
cbe fu una delle tre strade proposteci da nostrtf padre, come ap- 
puato vi disse il vostro camerata nella vcrace sua storia. Io bo se- 
guitato il cammioo delle lettere per mezzo delle quali , col favore 
del cielo, e mcrce la mia diligenza, sono salito al grado io coi mi 
vedete. Mio fratello minore trovasi al Peru tanto ricco che ba noo 
pure pagata la parte toccatagli, ma di piu ha somministrato a mio 
padre con che soddisfare la naturale sua liberalita ; ed io pare soc- 
corso da lui mi trovai nel caso di sostenermi con decoro e coo 
fas to, e di farmi onore cogli studi fino a giungere al posto ora 
da me occupato. Vive tuttavia mio padre, non d' altro desideroso 
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che di aver contezza del suo figliuolo maggiore, e diroanda a Dio 
con incessanti preghiere che la morte non arrivi a chiudergli gli 
occhi se prima non rivegga quelli del suo figliuolo; il quale mi 
maraviglio, come, essendo fornito di si buon sen no, siasi dinien- 
ticato di dare ragguaglio a suo padre delle sue tribolazioni e di- 
sawenture; che se fossero state note o ad esso o ad alcuno di noi, 
non avrebbe avuto bisogno di aspettare il miracolo della canna per 
ottener il suo riscatto. Quello che ora mi angustia si I la difficolta 
di sapere se i pirati francesi gli abbiano ridonato la liberta o lo 
abbiano ucciso per nascondere il furto da loro commesso : e tutto 
questo sara cagione ch' io non prosegua piu il mio viaggio con 
quell 9 animo lieto con cui l'ho intrapreso, ma immerso nella ma- 
, linconia e nella tristezza. mio bnon fratello, e chi sa mai dove 
ti trovi adesso I oh come mi affretterei a raggiungerti e a liberarti 
dai iuoi affanni ancorchi ne avessi a patire io altrettanti I Chi sara 
mai che rechi al nostro vecchio gen i lore la nofella che tu sei vivo? 
Se pur ti trovassi nelle piu segrete carceri di Barberia, trarre te ne 
saprebbero le sue ricchezze, le mie e quelle del fratel nostro. Ah 
bellae generosa Zoraida, chi potra compensare degnamente i be- 
nefizii da te impartiti a quell' infelice? Perch* non poss'io trovarmi 
presente al rinascere delta tua bell' anima e a quelle nozze che 
avrebbero recato a noi il pi& alto contento? » 

In queste ed in somiglianti espressioni disfogavasi il giudice , 
pieno di tanta compassione per le nuove ricevute di suo fratel- 
lo, che tutti gli astanti lo accompagnavano colla commozione 
inspirata dal suo cordoglio. Vedendo allora il curato proceder ogni 
cosa a seconda delle loro brame , non voile tenerlo piu a lungo in 
pena, ma levatosi di tavola, cntrd dove stava- Zoraida, e, presala 
per mano, usci fuori accompagnato da Lucinda, da Dorotea e dalla 
figlia del giudice. Stava aspettando il capitano per vedere cid che 
divisasse di fare il curato, e questi, presolo per l'altra mano, se 
ne ritornd con ambidue dove trovavasi il giudice unitamente agli 
altri cavalieri, e disse: « Cessi, mio signor giudice, il vostro pianto, 
e gioisca il cuor vostro quanto mai sa bramar di gioire, poiche 
avcte dinanzi il vostro buon fratello e la vostra buona cognata. 
Questi che vi presento c il capitano Viedma, e questa i la bella e 
virtuosa Mora che tanto lo ha beneficato. I Francesi , del qoali vi 
ho detto, lo ridussero alia poverta che vedete, e coo cid aprirono 
libero campo alia generosita del vostro bel cuore». Corse il capitano 
ad abbracciare il fratello; il quale da prima con ambe le mani lo 
allontand un poco da se per meglio raffigurarlo e rassicurarsi, ma 
quando si riconobberp si strinsero al seno,e si baciarono spargendo 
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pianto si tencro di allegrezza, che la maggior parte dei circostanti 
nc fu iodicibilmente commossa. Credo che sia molto piu agevole 
pensare che scrivere cid che si dissero ambcdue i fratelli, ed i 
sentimcnti che dispiegaronsi a vicenda. Domaudaronsi V un Y altro 
con ansiosa curiosita ogoi passato succcsso, e fecero vedere nella 
pienezza sua la leale e perfetla amicizia di due buoni fratelli ed 
amici. Zoraida fu lodata e festcggiata dal giudice, il quale offerse 
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loro di cntrarc a parte di ogni suo avere, e voile che Zoraida ri- 
cevesse gli abbracciamenti di sua figliuola. La bella cristiaua e la 
▼ezzosissima Mora confnsero le loro lagrime con quelle di tutli gli 
astanti. 

Stavasene attento a tutto cid don Chisciotte senza proferir parola, 
considerando si straordinarii successi, e tutti attribuendoli alle chi- 
mere della errante cavalleria. Goncertarono finalmente che il capi- 
1ano e la bella Mora si recassero col fratello a Siviglia per consolar 
il padre coiraspetto del suo caro figliuolo, e per affrettare quanto 
fosse possibile le nozze e il battesimo di Zoraida. Era necessaria 
tanta sollecitudine , non potendo il giudice intralasciare il suo viag- 
gio; anzi gli bisognava imprenderlo fra un mese colla flotta che 
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facea vela da Siviglia per la nuova Spagna; e gli sarebbe stato 
di troppo discapito il perdere qnella opportunity In fine ognuno 
rimasc licto e con ten to; ed cssendo allora oltrepassata la mezza- 
notte, si risolsero di rilirarsi e di riposare per poche ore. Don Chi- 
sciotle si offerse di fare la guardia al castello per impedire che 







qualche gigante o qualche mahragio incantatore venisse ad assa- 
lirli, invidioso del gran tesoro di bellezze che ivi si richiudevano. 
Queglino che lo conoscevano gli altestarooo il loro gradimeoto, e 
diedero contezza al giudice dello slrano umore di don Chisciotte, 
di che rise anch' egli. II solo Sancio Panza si disperava che tanlo 
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s' indugiasse Panda re a let to, e fu egli 1' unico chc si adagio me- 
glio di ogni altro coricandosi sopra i fornimenti del suo asino, che 
tanto gli costarono come si dira piu avanti. Ritiratesi dunque le si- 
gnore nella loro stanza, ed accomodatisi gli altri alia meglio, don 
Chisciotte usci dell' osteria a far sentinella al castello siccome avea 
promesso. Avvenne poi che gia essendo vicina a comparire V alba, 
ginnse all'orecchio dclle donne una voce si intonata e si armoniosa 
che le obbligo tutte a prestarle attenzione, e Dorotea special men te 
ch'era svegliata e presso cui stavasene donna Chiara di Viedma, 
la figlia del giudice. Nessano potea indovinare chi fosse la per- 
sona che cantava si bene, ed era una voce sola senz' accompagna- 
mento di stromento alcuno. Sembrava talora che cantasse nel cor- 
tile, altra volta nella stalla. In tale incertezza venne Cardenio alia 
porta delta camera, e disse: — Chi non donne ascolti d\t sentira 
la voce di un vetturino, il quale canta in modo che fa stupire. — 
Noi la udiamo gia, o signore,» rispose Dorotea. Con questo, Car- 
denio parti, e stando Dorotea ad ascoltare intese che la canzo- 
ne era questa: 
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Storia gradcvole del vctturioo. 
coq altri slrani aticoimriiii succeui oella Moria. 



o son nocchicro d' A more, e nel pro- 
foodo suo pelago navigo stnia spc- 
ranza d'afferrar mai nessun porto. 

« Vo segnilando una Stella die da 
lonlano mi spleode piii bella e pin ri- 
luceale di quante ne vide mai PaUouro. 

« Ignoro dov'ella mi guidi; e cosi 
navigo eoofuso coll'anima totta in lei 
sola , ni d' altro pensiero occopata. 




« Iroportuni riguardi e dod osata onesli sooo le nubi nelle qoali 
s' awolge allorcht mi sforeo di affissarmi in lei. 

- Chiara, brillante stella, il cui raggio mi consuma, il panto 
in cui tu sarai ?clata al mio sguardo, sari il piinlo defla mia 
morte) » 
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Quando 11 cantore arrivd a questo passo , parve a Dorotea che 
fosse mal fatto che Chiara aocora non godesse di si bella voce, t 
percio scuotendola la chiamo, dicendo: — Perdonami, o giovinet- 
ta, se ti risveglio, ma desiderb cbe tu pure gusti di una voce taoto 
soave, quale non avrai forse piu udita ». Chiara svegliossi, ma son- 
nacchiosa ancora non intese cio che Dorotea le dicesse, e tornando 



I ! 




^\ 



a domandarglielo ella ripete il gia detto. Chiara comincid allora 
a starscne attenta; ma non ebbe appena udili due versi, che la 
colse un tremito si grande come se la quartana 1' avesse assalita , 
anzi abbracciando strettamente Dorotea, le disse: — Deh! mia buona 
ed amorosa signora, perche mai mi avete svegliata? II maggior 
bene che la fortuna potesse farmi per ora si era di tcnermi chiusi 
gli occhi c l'udito per non veder ne sentire questo sventurato can- 
tore! — Che dici tu, mia buona fanciulla? replied Dorotea; bada 
bene che colui che canta c nn condottiero di mule. — Egli e an 
siguore che ha vassalli , rispose Chiara , e si padrone di quest* a- 



Digitized by 



Google 



CAPITOLO XLIII. 



48 1 



nima mia, die nessuno potra discacciarnelo raai, a meno che non 
si stanchi egli medesimo di restarne al possesso ». Rimase maravi- 
gliata Dorotea di cio che iotese dalla giovane, sembrandole che la 
qualita delle sue espressioni, e il suo giudizio fossero superiori al- 
Peta cbe dimostrava, e percio le soggiunsc: — Voi parlate in modo, 
o buona ragazza, che non vi so intendere; dichiaratevi piu aperta- 
mente e rispondelemi: Che sigDifica cio che dile di anima e di vas- 
salli, e di questo musico, la cui voce v' ioquiela tan to? Ma no, 
taccte per ora; ch£ la brama di conoscere la causa delle vostre in- 
quietudini non mi tolga il piacere che provo neir ascoltare il can- 
tore, il quale gia ricomincia con nuovi versi e con altro tuono. — 
Fate cio che vi aggrada, rispose Chiara, ma per nulla sentire ella 
si turd gli orecchi con ambe le mani, del che non poco si mara- 
viglid Dorotea , la quale stando attenta al cantorc udi che prose- 
guiva nel modo seguente: 



spcranza, che vincendo insuperabili ostacoli, se- 
u roedesima ti hai trovata ed aperta, non ismar- 



« mia dolce spcranza, che vincendo ii 
w uiti la via che tu roedesima ti hai trovata 

rirti COmunque *' trnvi nr^ssn nil' nl limn ns 



guiti la via cne iu roeaesima n nai irovaia ea < 
ti trovi presso all' ultimo passo. 

« Non sono de' peritosi gli onorati trionfi e la vitloria; ne co- 
loro conseguono la felicita, i quali uon contrastano alia fortuna, e 
tutti i lor sentimenti commettono all' ozio. 

« Ben £ ragionevole e giusto che Amore venda a caro prezzo le 
sue glorie, poiche non ha il mondo miglior tesoro: ed e manifesto 
che tiensi a vile cid che a vil pregio s' acquista. 

« L'amorosa perseveranza compie talvolta cose impossibili: pero 
sebbene io mi sia proposto un fine malagevolissimo, uon dispero 
per cid di levarmi dalla terra al cielo ! » 

Qui ebbe fine il canto , e qui cominciarono nuovi singhiozzi di 
Chiara; d' onde si accrebbe in Dorotea il desiderio di saper quello ' 
che prima le aveva gid domandato. Chiara, temendo allora di es- 
sere udita da Lucinda, abbraccio Dorotea strettaniente, poi le ac- 
costd la bocca all'orecchio per modo che parlare poteva con tutta 
sicurezza di non essere da altri sentita, e disse: — Questi che 
canta, signora mia,* figliuolo di un cavaliere del regno di Ara- 
gona e signore di due terre, il quale abitava rimpetto alia casa di 
mio padre quand'era alia corte; e bencW mio padre tenesse le fi- 
nestre di casa impannate di tela nelP invcrno*, e con gelosie nella 

* Al tempo del Orvioti-s Io Gruslre non avevano fnretriate nella Spagna. 
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slate, nondimeno questo cavaliere cbe andava alio studio, mi vide, 
non saprei bene dirvi se in chiesa od altrove. Egli si £ di me in- 




vaghtto, e me lo fece conoscere dalle finestre di casa sua con tanti 
indizii e con tante lagrime ch'io gli ebbi a dar fede e ad amarlo, 
senza sapere io stessa quello cbe mi volessL Fra i segnali che mi 
faceva, uno era quello di avvicinare le sue mani e di unirle, signi- 
ficandomi in tal maniera che desidcrava di accasarsi meco: e quan- 
tunque mi compiacessi sommamente di quel suo desiderio, io non 
sapea pero a cui confidarmi, percbe sono sola e priva di madre. 
Senza dir parola ad alcuno io mi limitava a corrispondergli al- 
zando un tal poco Y impannata o le gelosie , e quando mio padre 
trovavasi fuori di casa, mi lasciavo appieno vedere, e di questo 
egli faceva tal festa, cbe ne pareva fuor di se stesso. Giunse in- 
tanto il tempo della partenza di mio padre, ed egli lo seppe, ma 
non da me, perchd non glielo potei mai dicbiararc. Cadde infer- 
mo, a quanto intesi, per afflizione di animo, ne potei vederlo il 
giomo della nostra partenza per torre da lui commiato , almeno 
cogli occhi. Ma dopo due giorni di viaggio, nell' entrare in una 
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osteria Ion tana di qui una giomata, io lo vidi alia porta vestito 
da velturino si naturalraente , che sarebbe slato impossibile il rav- 
visarlo se non lo avessi avuto troppo bene scolpito al vivo nel cuo- 
re. Lo riconobbi, e ne provai ammirazione e contento; ed egli mi 
osservd di nascosto dal genitore, a' cui sguardi sempre a gran 
cura s' invola quando passa dinanzi a me nelle strade o nelle oste- 
rie dove arriviamo. Io conosco roolto bene la sua nobile condizione, 
e considerando che 1' amore cbe mi porta, lo induce a viaggiare a 
piedi e con tan to sno disagio, cio e cagione ch'io mi muoia di 
ambascia, e porti sempre gli occhi dove restano le orme de' piedi 
suoi. Non so veramente con quale intenzione mi tenga dietro , ne 
come abbia potuto sottrarsi dalla casa del suo genitore che lo ama 
cccessivamente per non avere alcun altro erede, e perch' egli i de- 
gnissimo di essere ama to, come vossignoria si persuadera bene, ve- 
dendolo. Mi e noto che tutto quello ch' egli canta, e par to del suo 
proprio ingegno, avendo inteso dire ch' & tin bravissimo studente 
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e poeta, e so dim di piu che ogni volt a cbe io lo veggo o 1'odo 
can tare, tremo tutta, ed uo gran batticuore mi conturba, pensando 
cbe mio padre potrebbe riconoscerlo ed avvedersi dei nostri amori. ; 
Nod gli ho dctto mai una sola parol a; e non per tanto lo amo si 
vivamente che sembrami di non poter vivere senza di lui. Eccovi, o 
signora, quanto io posso dire di questo cantore, la cui voce vi reed ' 
si gran diletto; e basli essa sola per provarvi che non e egli gia 
un velturino, ma dominatore di cuori, e signore di vassalli siccome ! 
vi ho detto. i 

— Non proseguite, signora Chiara, disse Dorotea dandole allora ' 
infiniti baci, non proseguite, vi ripeto, e attendete i) nuovo giorno, 
che spero nel cielo d'incamminare lc cose vostre per modo da con- ! 

durle a quel termine fortunato che loro si addicc. — Ah signora, \ 

qual fine si pud sperare mai essendo il padre suo tanto ricco e > j 
tanto grande, che gli sembrera ch' io non possa divenire non pure i ! 
la sposa, ma nemmeno la serva di suo figlio? Io poi non lo vor- 
rei per mio marito senza Tassenso di suo padre, per quanto v'ha 
di piu prezioso al mondo. Altro non bramerei adesso se non che 
questo giovane rilornasse a casa sua, n£ mi seguitasse; che forse 
piu non vedendolo nel nostro lungo viaggio, mi si allevierebbe la 
pena che mi affligge tanto; ma pur troppo anche questo imraagi- 
nato rimedio mi sara di poco sollievoi Non so che voglia signifi- 
carc questo mio stato, ne come io abbia concepito si grande a mo- 
re, essendo ambedue noi cosi giovani e probabilmente pari di eta; 
poiche, per quanto dice mio padre, io compiro i sedici anni al 
giorno del san Michele venturo*. Dorotea nou seppc contenersi dal 
ridere sentendo Chiara parlare cosi all' infantile, e le disse: — Ri- 
posiamoci, signorina, il poco tempo che credo ci avanzi di questa 
notte, e al nuovo giorno o troveremo qualche rimedio, o io non 
sono quclla che sono». Con questo tornarono a dormire, e nell'ostr- 
ria regnava un gran silenzio. Erano svegliate la sola figlia del- 
l'oste e Maritorna, le quali conoscendo Tumore di don Chisciol- 
te, e sapendo che stava fuori dell'osteria armato c a cavallo facendo 
la senlinella, si misero in capo di fargli una bnrla, od almeno di 
passare un poco di tempo piacevolmente a spese della sua pazzia. 

La cosa andd iu questo modo. In tutla 1'osteria non v* era fine- 
stra che riuscisse sopra la strada , ma un buco solo per cui sole- 
vano gettar fuori la paglia. Si posero a questo buco lc due semi- 
donzelle, e videro don Chisciotte a cavallo appoggiato al suo 
lancione, gettando di tanto in tanto si dogliosi e profondi sospiri, 
che per ognuno di essi pareva dovesse uscirgli 1' anima del petto. 
Udirono inoltre che con tenera, gentile e amorosa voce cosi stava 
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fra si dicendo:«0 mia signora Dulcinea del Toboso, estremo di 
tutte le bellezze, apice del piu fino discernimento, archivio delle 
piu brillanti grazie, deposito dell' onesta, idea insomnia di tutlo 
cid che vi ha di utile, di onesto e di dilettevole al mondo, in che 
si occupera di presente la tua signoria? Ti passerebbe forse di- 
naozi alia mente questo cavaliere tuo schiavo, che tanti perigli per 
solo desiderio di servirti , e di spontanea sua volonta va ad af- 
frontare? Damrai tu nuove di lei, o pianeta dalle tre facce, che 
forse con invidia ora la stai mirando nell' atto che passeggia per 
qnalche galleria dei suoi sontuosi palagi, o men Ire appoggiata il 
seno a qualche indorata finestra , se ne sta considcrando come 
possa, salva la sua onesta e grandezza, alleggerirc le procelle che 
per sua colpa questo incatenato mio cuore va sopportando, e qual 
compenso dee dare in premio a lie mie pene, e quale tranquillity 
ai miei travagli, e finalmente quale vita alia mia morte e quale ri- 
compensa alia* mia servitul E tu. o sole, che stai gii inscllando 
con gran fretta i destrieri tuoi per affrcttarti di vedere la mia 
signora, ti supplico che al primo mirarla tu la saluti da parte 
mia; ma guardati bene di non darle la pace nel viso quando la 
rimiri e la inchini, ch' io ne avrei molto maggior gelosia che tu 
non avesti per quella leggiera, ingrata, che tanto ti fece sudare c 
correre per le pianure di Tessaglia o per le sponde del Penco ; 
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: chi ora oon mi sovvicne chiaramente quale sia stato il corso chc 

tu pure facesti come geloso ed innamorato ». 

Era don Chisciotte giuuto a questo passo del suo doglioso ra- 
gionamento, quando la figlia dell' ostessa comincid a far zi zt, 
ed a dirgli: « Mio signore, se le piacc, qua, qua, si accosti ». A 
questa voce don Chisciotte si volta, e al chiarore della luna, la 
quale splendeva in tutta la sua pienezza, vede ch' era chiamato da 
quel buco che a lui parve una finestra colle inferriate d'oro, co- 
me sogliono essere quelle dei sontuosi castelli, qual egli s' im- 
maginava che fosse quclla osteria. Gli fece sognare all' istante la 
pazza sua fantasia che la vezzosa figliuola della signora del forte 
castello , vinta una seconda volta dall' amore suo, tornasse ad im- 
portunarlo; e con questo pensierc, per non mostrarsi ingrato e 
scortese, vol to le redini a Ronzinantc ed appressatosi al buco, e 
vedute le due giovani, disse: « Sommamente mi duole, belle si- 
gnore raie, che posto abbiate le vostre mire amorose sopra un og- 
getto che non pud corrispondervi come sarebbero degne le vostre 
qualita e la molta gentilezza che vi adorna; ma di cid incolpar 
non dovete un infelice cavaliere errante che trovasi nella circo- 
stanza di non poter obbligare la sua volonta ad altri fuorchi a 

1 j quella che veduta appena dagli occhi suoi, acquistd sol cuore di 

j | lui un assoluto predominio. Perdonatemi, buone signore, ritiratevi 
nel vostro appartamento, ne mi costringete, mostrandovi a me af- 
fezionate, a divenire maggiormente scortese. Se da me voi vo- 
lete cosa che possa appagare i desiderii vostri , ma che perd non 
sia amore , vi giuro per V assente mia dolce nemica di conceder- 
vela suU' istante, sebbene mi domandaste una ciocca dei capelli di 
Medusa ch' erano tanti serpenti , ovvero gli stessi raggi del sole 
rinchiusi in una caraffa. — Nulla occorre di tutto questo, disse a 

j ! tal pun to Maritorna. — Ebbene, rispose don Chisciotte, e di che 
abbisogna dunque, o saggia roatrona, la signoria vostra? — Che 
mi porgiate una sola delle vostre belle mani, disse Maritorna, per 
poter isfogare sopra di essa le ardenti brame che a questo buco 
mi hanno tratta con si grave pcricolo del mio onore, mentre se 
fossi scoperta dal padre, 1' orecchio sarebbe il pezzo piu grande 
che rimanesse intero nel duro mio sacrifizio. — Vorrei vedere an- 
che questa, rispose don Chisciotte; ma dovra questo genitorc pri- 
ma pensarci bene se non vorra condursi al piu disgraziato fine 
che immaginar mai si possa per aver osato di porre le mani sulle 
delicate membra della sua istessa innamorata figliuola ». 

Si persuase dopo di cid Maritorna che don Chisciotte avrebbe 
porta senza dubbio la chiesta mano, e proponendo tra se mcdcsima 
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qucllo che dovesse fare , discese dal buco , nella stalla , prese il 
capestro del giumento di Sancio Pa'nza, e cod molta lcstezza torno 
al buco, quando appunto don Ghisciotte si era rizzato in picdi 
sopra la sella di Ronzinante per arrivare alia inferriata , dov* egli 
pensava che stesse la fcrila donzella. Nel porgere la mano, disse: 
— Prendete, o signora mia, questa ma no, o a meglio dire, questa 
destra punitrice di tutf i malfattori; prendete, replico, questa mano 
che non fa tocca da verun' altra doona, e nemmeno da quella che 
tutto signoreggia il raio corpo. Ne gi& ve la porgo perchi la ba- 
ciate, ma per darvi carapo di ammirare la tessitura dci nervi, l'ag- 
gregato dei muscoli, la larghezza e capacita delle vene, ed affinchft 
da questi esami riconosciate quale debb' essere la gagliardia del 
braccio cui sta attaccata. — Ora lo vedremo , disse Maritorua ; e 
facendo un cappio scorsoio al capestro, glielo raise al polso della 
mano, poi allonlanandosi dal buco legd forlcmentc la corda al cbia- 
vistcllo dell 9 uscio del pagliaio. 




Don Cbisciotte che senti nella mano la ruvidezza della func, dis- 
se: — Sembrami che la signoria vostra, bella matrona, piu mi 
grattugi che non mi accarezzi la mano : non la maltrattate a que- 
sto modo, ch' essa non e punto colpevole del male che vi fa la 
mia volonta , ne c giusto che si piccola parte sostenga tutto il 
peso del vostro sdegno; avvertite che chi ama non si vcndica mai 
tanto aspramente ». Ma tutte queste ciarle di don Cbisciotte non 
erano intese da alcuno; poiche quando Maritorna 1' ebbe legato, 
presto si tolse di la colla compagna scoppiando dalle ri&a, e la- 
sciandolo impastoiato in modo da ricscirgli impossibile il potersi 
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sciorre. Stava egli dunque, come si i detlo, ritto so Ronzinante, 
col braccio dentro il buco, e ISgato il polso delta raano al chiavi- 
stello deir uscio, coir affannoso pensiero che se Ronzinante fosse 
sguizzato di sotto ai suoi piedi dall'una parte o dall'altra, sarebbe 
i | rimasto egli penzolone appiccato pel braccio: e percid non osava 
I | di fare il piu piccolo movimento; benche avrebbe dovuto essere 
! | persuaso che la naturale flemma , quiete e tranquillita di Ronzi- 
! j nante to avrebbero lasciato la scnza moversi anche per an secolo 
, I intero. Ma flnalmente trovandosi cosi legato, ed essendo gia partite 
| j le dame , comincio a pensare che tutto accadesse per via d' incan- 
i tesimo, come la volta passata quando quel malefico moro del vet- 

j j turale lo bastond acerbamente in quel caslello medesimo. Maledi- 
! | ceva perlanto il suo poco discernimento, perche essendogli quel 
| j caslello riuscito si nial soggiorno la prima volta, non avrebbe 
j j dovuto avventurarsi di entrarvi una seconda. $, legge invariabile 
dell'errante cavalleria, che quando un* avventura qualunque non 
risponde alia prova, il cavaliere che l'ha tentata considcrandola 
come cosa a lui interdetta, dee lasciarne ad altri l'incarico, e nou 
e tcnuto a mettervisi da capo. Con tutto cid andava stirando 
il braccio per vedere se potesse distaccarsi, ma era si strettamente 
accappiato che inutile se gli rendeva qualunque sperimento. Vero 
e bensi che tirava pian piano affinchc Ronzinante non si movesse, 
e quantunque tentasse di sedere o di adagiarsi sulla sella, non potea 
far di meno di non restarsene in piedi per non istrapparsi la ma- 
no. Oh allora si che avrebbe dato qualunque prezzo per aver quel- 
la spada di Amadigi che spezzava ogni incanto! Malediceva la sorte 
che teneva preso a tale incantagione un cavaliere, da cui il mondo 
poteva aspettarsi tante nobili imprese: e chiamava a gran voce il 
suo buon Sancio Panza, il quale sepolto nel sonno e prosteso so- 
pra la bardella del suo asino non ricordavasi nemmeno della ma- 
dre che 1' avea partorito. Ghiamo in aiuto i savii Lirgandeo e Al- 
chiffo, e invoco la sua buona arnica Urganda perche lo soccorres- 
sero. Finalmente giunse V istante in cui si trovo si disperato e 
rabbioso che mugghiava come un toro, e non isperava neppur col 
nascere del nuovo giorno di vedere la fine di tanta miseria , che 
supponeva eterna atteso il suo incantamento. Tanto piu cid teneva 
per certo in quanto che vedeva Ronzinante non muoversi ne punto 
ne poco; e credeva che senza mangiare, bere e dormire, egli ed 
il suo cavallo avrebbero dovuto restare cola finche cessato non fosse 
il maligno influsso dell* avversa Stella , o finche qualche altro piu 
savio incantatore non giugnesse a disfare la stregoneria. 
S' ingannd di molto nelle sue fantasie; perch^ comincio appena 
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ad apparire il sole die arrivarono all' osteria quattro uomini a ca- 
vallo molto ben vesliti portando i loro archibusi sopra gli arcioni. 
Picchiarono forte alia porta, die stava tutlavia chiusa, e don Chi- 
sciotte, il quale immagiuavasi di far tultavia la sentinella, scntendoli, 
cou alta ed arrogante voce disse loro: — Cavalieri, o scudieri, o 
chiunquc voi state , picchiar non dovete alia porta di questo ca- 
stello, e dovctc pur saperc die a, quest' ora quelli die vi si rinchiu- 
dono, stanuo dormendo o non usano di aprire la fortezza se prima 
il sole non c tutto alzalo; allontanatevi dunque ed attendete che il 
giorno s' innoltri, die conosceremo allora se sia giusto o no die 
vi sia aperto. — Che diamine di fortezza, disse uno di loro, o di 
rastello e mai codesto da obbligarci a queste cerimonic? Se siete 
1' oste ordinate che ci aprano, che noi siamO passeggieri e non vo- 
gliamo sc non dare la biada allc nostre cavalcature, e passare 
avauti perche abbiamo gran fretta. — Sembra a voi, o cavalieri, 
disse don Chisciotte, che io abbia ciera da oste? — Non so di che 
v' abbiate ciera , rispose un altro; dico bene che vi scappano di 
bocca spropositi bestiali chiamando castello quest' osteria. — £ un 
rastello, soggiunse don Chisciotte, e dei migliori di questa pro- 
vincia , e riuserra persone che hanno tenuto scettro in mano e co- 
rona in testa. — Direbbesi meglio al rovesdo, disse no passeg- 
giero; lo scetlro in testa e in mano la corona; e sara probabile 
che qua dentro si trovi qualchc compagnia di commedianli, i quali 
sogliono avere sccttri e corone senza fine. In questa piccola e ro- 
mita osteria io non crederd mai che possauo aver albergo persone 
degne di scettro o di corona. — Poco v' iutendete, disse don Chi- 
sciotte, delle cose del mondo, e vedesi bene che ignorate gli av- 
venimenti proprii della errante cavalleria ». Coroinciavano gli altri 
ad inquietarsi di quel colloquio con don Chisciotte , e qnindi tor- 
narono a picchiare con tanta furia che si sveglid V oste, e con esso 
tutti gli altri die stavano dormendo, curiosi di sapere chi battesse 
con si poca creanza. Avvenue in questo che salto il grillo ad una 
delle cavalcature dei quattro passeggieri di andare a flu tar Ronzi- 
nante, il quale malinconioso e tristo colic orecchie basse sosteneva 
senza muoversi il suo stirato signore; e come quello che in so- 
stanza era di came, tuttoche sembrasse fatto di legno, non pott 
a meno di non iscuotcrsi, nc lasciar di ft u tare egli pure chi gli 
faceva carezze. Mossosi alquanto il cavallo, si mossero in conse- 
guenza gli appaiati piedi di don Chisciotte, sotto ai quali mancata 
r ssendo la sella avrebbe dovuto precipitar se non fosse stato col brac- 
cio legato. Cio gli cause si acuto spasimo,che gia ne faceva spacciata 
la mano, e riinasc tauto viciuo a terra, die gia la toccava colic punte 
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dci picdi; ma aocbe qucslo era peggio per lui, menlre sen ten do che 
poco gli mancava per poggiarvi fermaiuente,sliravasi e facea ad ogoi 
sua poasa per giugoervi. Parea uoo di coloro i quali posti al tormeoto 
della corda, si trovano talvolla calati si abbasso che accrescooo eglioo 
slessi il loro strazio oello siirarsi cbe fanno , colla fiducia di porre 
ptede aicuro in lerra per poco cbe vadan ancora distendendo la vita. 
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tali furono all* ultimo le strife che 
maodA don Chisciotte, cbe spa- 
bncando la porta ddTosteria nsd 
Foste a Herri to per vederc chi nr- 
lata si forte; e lo stesso fecero 
quefli che statano di foori. Mart- 
torna, svegliatasi a taoto frastoo- 
: no, immaginaodosi quello che po- 
te?a essere, si reed al paglfeto, e 
__ sciolse sen*' esser veduta da chic- 

chessia il capestro che sostenea don Chisciotte, per lo che egli stra- 
mazzA snll'istante a vista dei passeggieri e dell'oste, i quali ap- 
pressalisi a lai gli chiesero che cosa avesse e perch* gridasse. Egli, 
senza rispondere parola, si tolse la fnnc dal polso, e rizzatosi montd 
presto sopra Ronzinantc, imbraccid la targa, intestd il bncione, e 
pigliando boono spazio dd campo, tornd a metzo galoppo dicendo: 
« A qualunque si sia che dira che io sia slalo coo giosta causa 
incatenalo ( semprech* la mia signora prindpessa Mtcomicona mi 
conceda di fario) io do una mentita, lo acenso e lo disfido*. Rima- 
sero foori di st i ooovi viandanti nell* odire le rodomootate di don 
Chisciotte; ma l'oste fece in loro cessare b maraviglia narraodo chi 
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egli fosse, e dicendo die non doveano fame alcun caso per essere 
egli fuor di cervello. Chiesero allora se raai fosse giuuto a quella 
osteria un giovane della eta di quindici anni all'incirca, io abito 
di vetturino, e diedero i contrassegni personal!, qnei medesimi 
deiramante di donna Chiara. Rispose l'osle che avea tali e tanli 
forestieri che gli era mancato il tempo di abbadare a quello che 
domandavauo: ma avendo uno di loro veduto il cocchio in cni era 
vcnuto il giudice, disse: « Egli deve ritrovarsi qui senz'altro, es- 
sendo questo il cocchio a cni si dice che sempre tien dietro; uno 
di noi si fermi alia porta, ed entrino gli altri a fare diligente ri- 
cerca : e sarebbe anche ben fatto che uno girasse attorno all' oste- 
ria acciocche non fuggisse scavalcando le muraglie della corte. — E 
cosi si fara, rispose uno di costoro: ed entrando due degli altri, 
uno rimase alia porta, e l'altro si mise a girare qua e lft; e tutto 
questo era osservato dall'oste, che non sapeva indovinare lo scopo 
di tante diligenze, quantunque le sospettasse rivolte alia ricerca di 
quel giovinetto di cui prima gli aveano dati i contrassegui. Andava 
di gia allontanandosi 1' aurora, e tanto per tal cagione quanto pel 
grande st re pi to fatto da don Chisciottc si erano tutti svegliati e 
si alzavano, e Dorotea e donna Chiara singolarmente, le quali ave- 
vano passalo una pessima nolle, Tuna pel batticuore di averl'a- 
mante cosi da vicino, e 1'altra per la smania di rivedcrlo. Don Chi- 
sciotte, che si accorse di non essere curato da chicchessia , nc che 
alcuno rispondeva alle sue dimande , sbuffava di collera e di di- 
spetto: e se avesse trovato che le leggi della sua cavalleria dessero 
licenza ad un cavaliere errante di cimentarsi in qualche impresa , 
mentre avea dato la sua parola e la fedc di non imprenderne alcuna 
se non dopo avere adempinto alia precedente promessa, avrebbe 
assalito tutti, e si sarebbe fatto dar ragione a mal grado di loro. 
Sembrandogli che cid non gli fosse lecito , n£ ch' egli potesse ac- 
cingersi a nuovi cimenti finchi non avesse rimessa la regina Mico- 
micona sul suo seggio, gli fu forza aspettar di vedere dove miras- 
sero le diligenze usate dai passeggieri, uno dei quali trovd il giovane 
ricercato che dormiva a canto di un vctturale, ben lontano dal pen- 
sare ch' altri cercasse di lui, e meno ancora di poter essere disco- 
perto. QuelTuomo lo prese per nn braccio, e si fece a dirgli: « Iu 
verita, signor don Luigi, che si addice mollo bene ad un pari vo- 
stro 1' abito che vestite; e questo letto su cui dormite e verameute 
appropriato ai molti agi nei quali foste allevatol» Si fregd gli occhi 
il giovane, tuttavia sonnacchioso, e avendo fisamente guardato 
Cuomo che cosi lo teneva, e conosciutolo per un servo di suo padre, 
glieue venne tale paura da non aver cuore, o non potere in effetto 
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dire una sola parola per bnon tralto di tempo; ma il servo prose- 
gui dicendo: — Altro qui non occorrc di fare, o signor don Luigi, 
sc non che vi contentiatc di ritornarvene a casa vostra, quando non 
vi piaicia che passi all' altro mondo il vostro gen i tore; perche ad 
altro fine cerlamente nol pud condurre Y affanno in cui 1* ha get- 
tato la vostra fuga. — Ma, dissc don Luigi, come sepjte mio pa- 
dre ch' io mi era direlto a questa parte e sotto quest' abito? — Uno 
studente, rispose il servitore, a cuiconfidaste le vostre risoluzioni, 
gli ha svelata ogni cosa, mosso dalla compassione che gli fecc vo- 
• stro padre quando si accorse di avervi perduto. Egli spedi quattro 
dei suoi servitori in traccia vostra, e qui ci troviamo tutti disposti 
a servirvi, assai piu contenti di quello che immagiuar mai si possa 
per le nuovc felici che arrccheremo al nostro padrone col fargli 
rivedere un oggetto si caro al suo cuore. — In quanto a cid, sog- 
giunse don Luigi , non accadra se non quello che io sard per ri- 
solvere, o che verra ordinato dal cielo. — Qual altra volouta, replied 
il servitore, potete voi avere mai, o come pud disporre il cielo al- 
trimenti se non se che ve ne ritoroiate, non essendo possibile che 
di versa men le si faccia? » 

Furono intesi tutti questi discorsi dal vetturino il quale stava a 
canto di don Luigi; c rizzandosi, corse a dar conto dcU'avvcnuto 
a don Fernando, a Cardenio e agli altri tutti ch'eransi gia alzati. 
Narro loro sicromc quell' uomo dava del dan a quel ragazzo ; 
quale era il dialogo tra loro seguito, c come il servitore volea ri- 
condurlo a suo padre, al che il giovane con qnella bella voce di 



Digitized by 



Google 



404 



DON CHISCIOTTE. 



cui il cielo lo avea dotato, cercava di contraddire. Nacqae in tutti 
un vivo desiderio di sapere piu accertatamente chi egli si fosse , c 
di meltersi alia sua difesa quando altri volesse usargli violenza; e 
a tal effctto si rccarono dove stava cgli disputando coi servi. In 
questo usci Dorotea dalla sua stanza e dietro a lei donna Cbiara , 
tulta turbata. Dorotea, appressatasi a Cardenio, gli racconto bre- 
ve men tc la storia del can I ore e di donna Chiara, ed egli la in- 
formo della venuta dei servi tori di suo padre. Non parlo si piano 
che non lo udisse donna Chiara, la quale rimasc si attonita, che 
se Dorotea non fosse stata in tempo per sostencrla, cadeva senza 
dubbio svenuta. Cardenio disse a Dorotea che ritornasse con Cbiara 
nella stanza , mentre egli avrebbe procurato di rimediare ad ogni 
cosa; ed esse lo obbedirono. 

Gia tutli quci quatlro ch' erano venuti in traccia di don Luigi, 
entrati neU'osteria, lo circondavano e persuadevanlo che senza in- 
dugiare un istante solo tornasse a consolare suo padre. Rispondeva 
egli che non potea in nessun modo partire se prima non avesse 
dato fine ad un interesse nel quale erano impegnati ranima, l'o* 
nore e la vita sua. Non per questo lasciavano di sollecitarlo i servi, 
protestando che non sarebbero ritornati senza di lui, e che, volesse 
o non volesse, lo avrebbero costretto a seguirli. — Nol farete altri- 
raenti , replied don Luigi , a meno che non siate disposti a portar- 
mene senza vita; che quest' e ad ogni modo quello che deve non 
accader qualunquc sia il mezzo che si usi da voi per farmi partire ». 
Erano frattanto accorsi a tale contrasto tutti quelli che si trova- 
vano neU'osteria, e specialmente Cardenio, don Fernando, i loro 
compagni, il giudice, il curato, il barbiere e don Chisciotte, cui 
parve non cssere piu necessario di far la guardia al castello. Car- 
denio, al quale era nota la sventura del giovinetto, domandd a 
quelli che lo volevano ricondurre a rasa, perche volessero costrin- 
gerlo a cid contra il proprio suo sentimento. — Ci obbliga a questo, 
rispose uno dei quattro, il dare la vita a suo padre che arrisica di 
perdcrla per la lontananza di questo cavaliere ». Don Luigi allora 
disse: — Non e luogo questo da rendere palesi le cose mie; sono 
uomo libero; tornero se cost mi piaccia, ma in caso di verso nessuno 
di voi mi pud costringere colla forza. — La forza vi verra fatta 
dalla ragionc , uno soggiunse, e quando essa non basti con vossi- 
gnoria , bastcra a convinccre noi per servire all* officio che qua ci 
ha tralti, c che siamo in obbligo di adempire. — Prendiamo que- 
st' affarc dalla sua radice , soggiunse a tal punto il giudice ». II 
servo che lo riconobbe, perche abitava vicino a casa sua, rispose: 
— Non conosce vossignoria, signor giudice, che questo cavaliere 
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e il figlio del suo vicino, c che si tolse dalla casa pa tern a in arnese 
affatlo disdiccvole alia sua condizionc? 1' osservi bene, c lo raffi- 
gurera senza dubbio ». Si fecc il giudice a guardarlo coo attenzio- 
ne, e riconosciulolo, lo abbraccid, dicendogli: — Che fanciullaggiui 
sodo queste, sigiior don Luigi, c quali cause vi hanno indotto a 
quesla risoluzione ed a vestire abito lanto sconveniente alia nobile 
vostra famiglia?* Spunlarono lc lagrime sugli occhi del giovinetto, 
c non pote rispondere parola al giudice, il quale intimo ai quattro 
servi di tranquillizzarsi, perche ogni cosa terminercbbe in bene : poi 
prcndendo per mano don Luigi, seco lo Irasse in disparte, chie- 
dendogli che cosa volesse significare quel sno travestimcnto. 

Mentre gli andava facendo quesla ed altre intcrrogazioni si udi- 
rono alte grida alia porta dell* osleria; c nascevano dalla fuga ten- 
tata da due degli ospiti che vi aveano al loggia to la nolle, i quali 
mentre ttitti erano intenti a voler sapere che cosa si volesscro quei 
quattro, tentavano di andarsene senza pagare. L* oste pero, che 
badava assai piti ai proprii che ai fatti degli altri, ferrnatili alb 
porta avea chiesto loro il pagamento del dcbito, accompagnando 
la dimanda con si offensive espressioni, che quei due gli risponde- 
vano colle pugna; e tanto lo maltrattavano che il pover uomo era 
costretto a domandare aiuto gridando. L'ostessa e la sua figliuola 
non videro uomo piu a proposito per quclla circostanza di don Chi- 
sciotte, cui la giovane si misc a dire: — Soccorra, signor cavaliere, 
col valore che Dio lc ha concesso il povero mio padre; che due 
tristi uomini lo bastonano come un asiuo».Cui don Chisciottc rispose 
posatamcnte econ molta flemma: — Vaga donzella, non posso ade- 
rire alle vostre suppliche, essendomi vietato di frammcltcrmi in altre 
avventure fin tan to che io non dia compimento a quella per cui ho 
impegnata la mia parola. Vi diro per altro come si potrebbe fare 
perch£ io mi prestassi a servirvi. Correte, e dite a vostro padre che 
sostenga la battaglia quanto piu pud c alia meglio, e che non si 
dia per vinto finchc io avro chiesta alia principessa Micomicona la 
licenza di soccorrerlo; e s'ella me Io concede, tenetc percerto che 
io lo trarro salvo dal suo pericolo. — Oh meschina di meldisse al- 
lora Maritorna, che si trovava presente: prima che ottenga vos- 
signoria questa licenza il mio padrone sara andato gii all* altro 
mondo. — Fate ch'io impetri questa licenza, rispose don Chisciottc, 
e poco imporlera ch' egli sia a qnesto o aH'allro mondo, giacche 
io saprei cavarlo ancbe dal mondo di la, o per lo meno lo vcn- 
dichero per tal modo di chi vi lo avesse mandato , che voi , si- 
gnora, ne otterrete piu che mezzana soddisfazione^. Nel dire qne- 
sto gli appari Dorotea , ed egli void alle sue ginocchia, chiedendo 
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cod cavalleresche ed errante?chc parole cbc piacesse alia grandezza 
sua di dargli liccnza di accorrere in aiuto del castellano di qnella 
fortczza, il quale trovavasi in mi terribile frangente. La principessa 
gliela accordo volentieri, cd egli imbracciando ben tosto la targa e 
inettendo mano alia spada corse alia porta del castello, dove gli 
ospiti continuavano a mazzicare furiosameute l'oste. Vi giunse appe- 
no, che sbigolti c ristelte, ed in vano Maritorna e l'ostessa lo rimpro- 




veravano di qnella sua indolenza, e lo istigavano a soccorrer Tuna 
il padrone e l'altra il niarito. — Mi fermo, disse don Chisriotle, 
perchc non mi e lecito di meller mano alia spada conlro gente 
abbietta; ma chiamate qua il mio scudiere Sancio Panza, che a lui 
pud convenire quesla difesa c vendetta ». 

Cio seguiva alia porta dell' osteria dove le pugna cd i sorgozzoni 
fioccavano sempre a danno del povero oste e con rabbia di Mari- 
torna, dell' ostessa e di sua flglia, che disperavansi nel vedere la 
codardia di don Chisriotle, c il pessiroo stato di quel povero nomo. 
Ma qui lasciamolo, che non manchera chi lo soccorra : e sc cio non 
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fosse , toffra e taccia cbi si crede da piu di quello che comportano 
k sue force. Torn ia mo adesso riuquanta passi addielro a conoscere 
cio che don Luigi rispose al giudice, che in disparle, come dicera- 
mo, chiedevagli ragione della sua veuula a piedi ed in abito si 
sconveniente. 11 giovauetto dunque, prendeudolo stretUmenic per 
mano , quasi per provargli che da qualche gran doglia era punlo 
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ncl cuore, c spargendo in copia le lagrime, cosi si esprcasc:— Si- 
gnor niio, altro non ti so dire se non che dal momento in cui il 
cielo dispose, e la Toslra Yicinanza perroisc, ch 9 io vedessi donna 
Chiara vostra figlinola e stgnora di questo mio cuore, da quel 
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momenta cominciai a farla dominatrice della mia volonta: e se la 
vostra nol vieta , vero signore e padre mio, in questo giorno me- 
desimo clla dcbb* essere mia sposa. Per lei ho abba n dona to la casa 
paterna; per lei ho vestilo quest' abito a fine di seguilarla dovunque 
ne vada, come la saetta mira alio scopo e il marinaro alia tramon- 
tana; e tutlo cio senza palesarle il mio amore e soltanto lasciandole 
da Ion la no vedere le mie lagrime. La ricchezza c la-nobilta dei 
miei genitori vi e nota, e vi e nolo rh' io sono l'unico loro erede. 
Se vi scmbra che questi sieno tiloli bastevoli per deterroinarvi 
a rendermi felice, ricevetemi tosto in luogo di figlio: e se mai non 
piacesse a mio padre per qualche suo disegno il bene che ho sa- 
puto procurarmi, considerate che il tempo e piu efficace a produrre 
cambiaroenti nelle cose, che la volonta degli uomini ». 

Tacque, cio detto, Y innamorato giovane; e il giudice restd so- 
speso , confuso e trasognato in udirlo , si pel modo e pel buon 
giudizio con cui gli aperse il suo cuore, com'anche per trovarsi in 
tali circostanze da non sapere a qual partito appigliarsi in si re- 
pentitio ed inatteso evento. Null' altro dunquc gli rispose, se non 
che si desse pace e procurasse di trattenere i servi per quclla gior- 
nata a fine di guadagnar tempo, e inlanto considerare e conoscere 
quale fosse per loro il piu savio consiglio. Gli bacid don Luigi af- 
fettnosamente le mani che bagnd del suo pianto, il che intenerire 
poteva nn cuore di marmo non che quello del giudice; il quale, 
come uomo assennato, scorgeva pienamente Y utilita di quel ma- 
trimonio per sua figliuola qualora avesse potuto concorrervi 1' as- 
senso del padre; ma s' immaginava pur troppo che questi avrebbe 
voluto un collocaroento di molto maggiore importanza. 

In questo mentre eransi gli ospiti gia rappacificati coll' oste, c 
gli aveano pagato il suo con to, a cio indotti piu che dalle minac- 
cie, dalle persuasive e buone ragioni di don Chisciotle. I servi di 
don Luigi attendevano il fine della sua conferenza col giudice e le 
risoluzioni che ne piglierebbe. II demonio frattanto, che mai non 
dorme, fece ch'entrasse in questo punto neirosteria il barbiere, a 
cui don Chisciotle avea tolto 1' elmo di Mambrino, e Sancio Panza 
rubati i fornimenti dell* asino per cambiarli con quelli del suo. 
Guidando costui in istalla il suo giumento vide Sancio che stava 
assettando non so che cose della bardella, e avendolo tosto ricono- 
sciulo fti tanto ardito da affrontarlo con queste parole: « Ah ladrone 
iufamel t' ho pur colto una volta: rendimi il mio bacino e la mia 
bardella e tutli i fornimenti che m' bai rubato ». Sancio assalito 
cosi all' impensata , e si bruttamcnte vituperato , afferro la bar- 
della con una mano, e diede coll'altra al barbiere uno sgru- 
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gnone si forte che uscire gli fece il sangue dalle gengivc. Non per 
qncsto lascio il barbie re la bardella die avea gia afferrata, e alzando 
la voce per modo che tutli coloro ch* erano nell' osteria lo intesero, 
comincio chiaramente ad esclamare:«AI re! alia giustizia I iosono 
qua per farmi rendere il mio, c qucsto assassino da strada mi vuol 
morto. — Menti per quanta gola lu hai, rispose Sancio; io non sono 
nn assassino, e questo e bottino die a me di diritto si appartiene 
per averlo guadagnato in guerra giusta il mio signor don Cbi- 
sciotte. Stava questi presente alia zuffa , e godeva qnauto mai si 
pud dire vedendo come bene si portava ad offesa e a difesa il soo 
sendiere; e parendogli the si mostrasse uomo di vaglia, proponeva 
in cuor suo di armarlo cavaliere alia prima occasione che se gli 
prescntasse, non senza grau guadagno di tntto l'ordine della er- 
rante cavalleria. Fra le altre cose dette dal barbiere nel fervor della 
zuffa, ecco 1c pin osservabili: — Signori, questa bardella i mia co- 
rn' £ vero che dovrd morire: la conosco come se Y avessi partorita 
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io medesimo: qua nella slalla sta il mio asino che non mi lasccra 
men tire: sc non credele a me, o signori, provategliela, e se non gli 
sta dipinta voglio essere un infame : e di piu vi dico, che in quel 
giorno in cui mi fu tolta la bardella, mi fu rubato ancora un bacino 
d'ottone nuovo, di cui io non mi era ancora scrvito, e che valeva 
piu di uno scndo a gittarlo via. Allora non pole don Chisciotte 
fare a meno di non rispondere , e mettendosi di mezzo ai due, di- 
videndoli c depositando la bardella sul terreno alia vista di tutti 
perchi apparisse la verita chiaramenle, soggiunse: — Affinch& veg- 
gano le signorie vostre coi propri occhi Terrore in cui versa questo 
dabben uomo, chiaroando bacino quello ch' £, c sara sempre l'elino 
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di Mambrino toltogli in guerra giusta, e passato in poter mio con 
ledto e legittimo possesso , io voglio che qua sia recato. Non mi 
iotrametto in cid che alia bardella si appartiene, ne su questo 
punto allro so dire se non che il mio scudiere Sancio mi domando 
licenza di levare i fornimenti del cavallo di questo vinto codardo 
per adornare con essi il suo proprio; io glieli ho lasciati ed cgli 
li prese: e se ora di fornimenti si sono trasformati in bardella, 
questa sara una delle mutazioni tanto frequenti nele cose dclla ca- 
valleria. Ora tu, Sancio figliuolo, corri,e porta qua l'elmo che 
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questo scioccone chiama bacino. — Deb, padron mio, rispose Sancio, 
cerchiamo una prova a nostro favorc diversa da qucsla chc mette 
in campo la signoria vostra, giacche tanto il bacino c l'elmo di 
Mambrino, come e sella da cava Here la costui bardella. — Esegui- 
sci il mio coma n do, replied don Chisciottc, che quanto avviene in 
questo castello non ha poi tiilto a procedere per via d* incanta- 
menti». Ando Sancio a prendere il bacino, e lo reed al padrone, il 
quale tosto come lo vide, lo prese in mano e disse: — Considerino 
le signorie vostre con qual fronte questo scioccone pud dire che 
bacino sia questo, e non 1' elmo da me annunziatovi. Giuro per 
l'ordinc della cavalleria che professo che questo £ l'elmo stesso chc 
io ho conquistato, nc vi ho falto sin' ora la minima mutazionc. — 
Di cid non v'ha dubbio, disse Sancio, perche dal punto in cui il 
mio padrone lo prese non lo uso che in una sola battaglia , e fu 
quando ridono la liberta ai malfattori incatenati. E certo se non fosse 
stato per questo bacinelmo egli non Y avrebbe allora passata bene; 
tali e tante furono le pietre che gli piovvero addosso in quel com- 
battimento ». 
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Scioglicsi il dubbio suH'clmo di Mambrino e sul!a bardclla; 

e si narra U singolare avyentura degli sgherri di campagna e del mlrabilc coraggio 

del nosiro don Chisciotle. 
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&**$ ual c dunque, dissc il barbicre, l'opinione 
delle signoric voslre intorno questi galan- 
5^ tuomiiii, che vanno perfidiando che questo 
non sia un bacino, ma tin clmo? —A chi 
sostenesse il contrario, dissc don Chisciotte, 
dirci a tuttc prove che come cavaliere mente, 
J e come scudicre mille volte mente per la 
k gola e arcimentc». Allora il nostro barbiere 
maestro Nicola, conoscendo a fondo Y umore di don Chisciotte, 
voile maggiormente incitarlo, e rendere piu clamorosa la burla, 
perchc tutti ne faccsscro gran risate, e percio voltosi all'altro bar- 
biere, gli dissc: — Siguor barbiere, o chiunqne voi siate, siavi 
noto che io csercito la vostra medesima professione ; che corrono 
da oltre venti anni da che vi sono matricolato, e che conosco uno 
per uno gl' istrumenti tutti della barbieria. Oltre a rid fui soldato 
nella prima roia eta , e so molto bene che cosa sia elmo, morione, 
celata con buffa ed ogni altro arncse della milizia, e intendo di 
sapere dar conto dei divcrsi generi di armature e di armi, e dico 
( salvo perd un miglior parere, c rimettendomi sempre al piu sano 
giudizio) che questo mobile ora tenuto da cotesto buon signore, 
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non solo non e bacino da barbiere, ma tanlo c loutano dall'esserlo, 
quauto* il bianco dal nero, e dalla verita la menzogna : sostengo 
perd che quantunqnc questo sia un elmo, non £ un elmo intero. 
— E cosi e per lo appunto, disse don Chisciotte, pcrche gli manca 
la meta, ch' e il mento. — E cosi e,» soggiunse il cnrato indo- 
vinando gia le intenzioni del suo amico barbiere. Lo stesso affer- 
roarono Cardenio, don Fernando, i compagni suoi: ed anche il 
giodice, se non avessc avulo 1' ammo volto a piu gravi pensieri 
per l'affare di dou Luigi, avrcbb'egli pure aiutato a dar colore 
alia befla; ma trovavasi si concentralo in sc stesso che poco o nulla 
in fatto vi prendea parte. — Dio ro'aiuti! » disse a tal punto il 
corbellato barbiere , corn' e dunque possibile che genti fornite di 
onore sostengano che questo non sia un bacino, ma nn elmo?qne- 
sta i cosa che farebbe impazzire un' intera universita comunque 
fosse sapientet Or bene, sc questo bacino & un elmo, per la stessa 
ragione anche questa bardella sara una sella da cavallo , come ha 
delto questo signore. 

— A me sembra bardella, disse don Chisciotte, ma ho gia dichia- 
rato che non voglio pronunziare giudizio sopra di cid. — Eppure, 
soggiunse don Fernando, nou v' e che il signor don Chisciotte che 
possa decider e, e ognnno di noi si soltomette a lui in aflari di ca- 
valleria. — lo vi giuro , o signori , disse don Chisciotte , che tali 
e tante e si strane cose mi sono avvcnutc in questo castello nelle 
due volte che vi ho alloggiato, che non mi permetto di rispondere 
risolutamente sopra quanto qui avviene, persuaso che qui sempre 
abbia luogo qualche incantesimo. La prima volta mi ha dato molto 
che fare un Moro incantato che vi soggiornava , e la passd assai 
male anche Sancio roio fedele seguace ; in questa notte medesima 
pot rimasi appiccato quasi due ore per questo braccio senza saper 
come o perchi m'incogliesse tanta sventura; e perd sarebbe, a pa- 
rer mio, troppo rischioso ogni giudizio pronunziato in mezzo a si 
grande confusione di cose. Ho gia fatto risposta intorno al dub* 
bio se questo sia un bacino od un elmo, ma non oso definire se 
quest' altro sia bardella o fornimento da cavallo , e rimetto la de- 
cisione al saggio parere dellc signorie vostre, ch^ forse per non 
esser ascrltte alia ca valleria errante, com' io lo sono, non avranno 
forza contro le loro persone gl'incantamenti che predominano nel 
castello, e potranno giudicare delle cose come sono realmente, e 
non gia come a me appariscono. — Non si pud negare, replied 
don Fernando, che il signor don Chisciotte non abbia parlato con 
molla saviezza rimettendo in noi la decisionc di questo caso; e af- 
finchi cid proceda colla dovula rcgolaritd io raccoglierd segreta- 
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nientc il voto di tutti questi siguori, e dard poi chiara e pieoa 
uotizia di quanto giudicheranno*. Tutto cid dava da ridere a quelli 
die conosccvano Y umore di don Chisciotte; ma a chi Don n* era 
informato sembrava cbe tutto fosse una vera pazzia, ed crano spe- 
cialmeute di questo avviso don Luigi e i quattro suoi scrvitori, 
non meno che gli altri tre passeggieri giunti per caso a quell* o- 
•teria, e che aveano ciera da sgherri di campagna, corae erano in 
fatto. Quegli che piu di ogui altro ne trasecolava , era il nnovo 
barbiere, il quale vedeva dinanzi ai suoi occhi trasforroato il suo 
bacino nell'elmo di Mambrino, e pensava cbe in ricchi fornimenti 
da cavallo avesse poi a cambiarsi anche la sua bardella. Tutti fa- 
cevano grande schiamazzo nel veder in qual modo si andavano da 
don Fernando raccogliendo le voci dall* uno e dall' altro parlando 
loro aU'orccchio affinche dichiarassero se fosse bardella o fornimento 
da cavallo quella gioia che avea occasiouata una si tumulluosa di- 
scussione. Raccolti da lui i voti di coloro cbe conosccvano don Chi- 
sciotte, disse ad alta voce: — II fatto sta, mio galant'uomo, che 
io sono annoiato di raccogliere tanti parcri, mentre ad ogni diman- 
da ch' io faccio mi si risponde essere uno sproposito 1* asserire che 
questa sia bardella di giumento piuttosto che fornimento di cavallo, 
e di cavallo di razza; e pero dovete avere pazienza, perche a di- 
spetto di voi e del vostro asino, questo e fornimento da cavallo e 
non e bardella , e voi per parte vostra adduceste prove assai deboli 
a sostegno della vostra opinioue. — Dio non mi faccia salvo, disse 
il barbiere, se tutte le signorie vostre riveritissime non s' ingan- 
nano, e cosi comparisca V anima mia al tribunale di Dio come que- 
sta & bardella e non fornimento da cavallo; ma cosi vanno le leg- 
gi; corae .. . . e non dico di piu: ne sono gia briaco, ma digiuno 
aucora, se pur non m' avvienc pe'miei peccati. Non moveano meno 
alle risa 1' iusistenza del barbiere che gli spropositi di don Chi- 
sciotte, il quale disse a tal punto : — Altro non resta da fare se 
uon che ognuno si prenda cid che e suo, c a chi Dio 1' ha data 
san Pietro la benedica. Uno de* quattro servitori di don Luigi, sog- 
giunse : — A meno che questa non sia burla gia ordita, io non mi 
dard a credere mai che uomini di si retto discernimento, come sera- 
brano essere quelli che qui si trovano, abbiano cuore di.sostenere 
che questo non e bacino, e quella non e bardella; ma poiche veggo 
che si oslinano in affermarlo, mi persuado che sotto ci covi qualche 
arcano, perche al corpo di... (c fu quasi per bestemmiare)non vi 
sara al mondo chi mi dia ad intendere che questo non sia bacino 
da barbiere e questa non sia bardella da asino. — Potrcbbe anche 
darsi, disse il curato, che fosse da asina. — Tanto fa, il servitorc 
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soggiunse, chi in questo non isla Y essenza del fatto , ma sibbene 
che sia o no bardella, come le signorie vostre sostengono. 

Udendo questo uno degli sgherri di campagna,ch'era allora eu- 
trato ed avea inteso il teoore della controversia , pieno di rabbia 
e di stizza, pcrche venuta eragli la Doia , si fece a dire: — Tanto 
e questa bardella, quanto mio padre; e cbi dice o ha detto diversa- 
roente dev'essere briaco. — Mcnti come villano infarae, rispose don 
Chisciotte, ed alzando il lancione, cbe non si lasciava mai nscire di 
mano, gli misurd un colpo si giusto sopra la testa, cbe se lo 
sgherro non se ne fosse schermito, sarebbe rimasto morto disteso. 
11 lancione dando in terra si ruppe in pezzi, e gli altri sgherri che 
videro maltrattare il loro compagno, levaron la voce domandando 
che tutti dessero mano alia Santa Hermandada. L'oste, ch'era pure 
della consorteria, si affretto a dare di piglio all' arcbibuso e alia 
spada, e si pose dal lato dei suoi coropagni; i servitori di don Luigi 
tolsero in mezzo il loro padrone perche in tanto scompiglio non 
iscapasse; il barbiere vedendo che la casa era sossopra , afferrd la 
sua bardella, e Sancio fece il medesimo; don Chisciotte impugnata 
la spada, attaccd allora la tbirraglia. Don Luigi intimava a 9 suoi 
servi che lo lasciassero chi voleva accorrere alia difesa di don Chi- 
sciotte; Cardenio e Fernando si erano uniti per sostenerlo nella zuf- 
fa; il cirato strillava ; strilfeva V ostessa ; sua figlia affiiggevasi ; 
Maritorna piangeva ; Dorotea era confusa ; Lucinda era attonita ; 
donna Chiara sbtgottita. II barbiere bastonava Sancio, e questi dava 
al barbiere un perfetto ricambio. Von Luigi colpl con un pugno si 
forte uno dei suoi senridori che gli fece uscire il sangue di bocca, 
percW aveva ardito pigliarlo per un braccio afl&nchi non fuggisse; 
il giudice k> difendeva; don Fernando calcava coi piedi uno sgherro 
e calpestavalo alia peggio; V oste tornava a rinforzare le grida do- 
mandando che fosse aiutata la Santa Hermandada. Tutto era ccm- 
fusione neirosteria, ne altro vi domina?a cbe pianti, strida, schia- 
mazzi, rimescolamenti, paure, disgrazie, coltellate, sorgozzoni, ba- 
stonate, calci e spargimenti di sangue. In mezzo a questo caos ed 
a questa confusione di tante cose, don Chisciotte si risowenne 
della discordia universale seguita nel campo di Agramante *, e 
quindi si fece a dire con un tuono di voce per cui ne rimbombd 
r osteria tutta: — Ognuuo si fermi; si rimettano le spade nel fb- 
dero; tutti si acchetino , e mi ascoltino tutti quanti hanno cara 
la propria vita *. A questa voce terribile tutti arrestaronsi, ed egli 
prosegui a dire: — Non vel diss' io, o miei signori, che questo 
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castello e incantato , e che senza dubbib qualche legione di demo- 
nii vi fa soggiorno? Bramo che vediate coi vostri propri occhi in 
prova del mio detto com* e venuta e trapiantata fra noi la Discor- 
dia che un tempo scoavolse il carapo di Agramante: osservate, o 
signori, in qnal modo qua si combatte per lo brando, la per lo 
cavallo, cola per 1' aquila, costA per I'd mo; e tutli pugniarao e 
nessono sa quello ch' egli si faccia. Orsii vengano le signorie vostre, 
signor giudice e signor curato: faccia 1' uno la parte del re Agra- 
mante e 1'aUro quella del re Sobrino; e ottengano di rappaciflcar- 
ci; perche, viva Dio, i pure una grande ribalderia che tanta gente 
e di si aha portata come noi siamo, si ammazzino per cause tanto 
frivole. Gli sgberri che non capivano le frasi di don Chisciotte, e 
si trovavano malconci da don Fernando, da Cardenio e dai com- 
pagni loro, non voleano darsi pace; il barbiere avrebbe voluto fi- 
nirla, perch& nella zuffa si era guasta tutta la barba ela bardella; 
Sancio, come leal servidorc, obbedi alia voce del suo padrone; si 
acchetarono pure i quattro servi di don Luigi vedendo che loro 
tornava conto di cosi fare, e Y oste solo andava susurrando, che 
dovcssero gastigarsi le insolenze di quel matto, il quale ad ogni 
istante metteva in iscompiglio tutta la sua osteria. Fiualmentc lo 
strcpito cess j ; la bardella resto per sella da cavallo sino al gioroo 
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del g'mdizio, il bacino per el mo, e l'osteria per castello nella im- 
roaginazionc di don Cbisciotte. Rimessa la tranquillita negli animi, 
<• fattisi tutti amici a persuasionc del curato e del giudice, torna- 
rono i servi di don Laigi ad insistere che se n* andasse con loro. 
Frattanto il giudice si consiglio col curato, con don Fernando e 
con Cardenio intorno al partito che dovesse prendere nella sua dif- 
ficile circostanza, informandoli di quanto era passato fra lui e don 
Lnigi. In fine accordaronsi nel dire che don Fernando si facesse 
conoscere dai servi di don Luigi, e loro significasse di avere de- 
ciso che '1 giovane si recasse con lui nell'Andaluzia , dove avrebbe 
trovato, presso il raarchese suo fratello, queiraccoglienza che do- 
vuta era al suo merito cd alia sua condizione; poich& si vedeva il 
giovinetto disposto a lasciarsi mettere in pezzi piuttosto che tor- 
narsene in quel modo e in quell' abito in casa del padre. Ricono- 
sciula la nobilta di don Fernando dai quattro servi ed intesa la 
volonta di don Luigi, stabilirono che tre di loro portassero a suo 
padre la nuova dell' avvenulo , e che restasse 1' altro al servigio 
senza roai allontanarsene, fino a tanto che venissero altre disposi- 
zioni rispetto a lui. 

A questo modo si assopi quell' incendio per 1* autoriti del re 
Agramante e per la prudenza del re Sobrino: ma vedendosi il ne- 
mico della concordia e l'odiatore della pace sprezzato e deriso, e 
che poco frutto acquistato avesse nel porre tutti in si confuso la- 
berinto, imprese di tentare altri scompigli, suscitando di bel nuovo 
quistioni e inquietudini. Si acchetarono gli sgherri per avere co- 
nosciuto la qualita delle persone colle quali erano venuti a coptesa, 
e si ritirarono dalla zuffa immaginando benissiroo che qualunque 
fosse stato il snecesso ne andavano eglino a perdere. Uno di co- 
storo per altro ( e fu quello raacinato e pesto da don Fernando) si 
risovenne che fra gli ordini che seco recava, uno ne aveva per dot 
Cbisciotte, contro cut il tribunale avea decretato V arresto per la li- 
borla cb'egli avea data ai galeotti: disgrazia gia preveduta da San- 
cio. Con questo pensiere , voile la sgherro rendersi prima certo se 
i contrassegni rispondevano alia figura di don Cbisciotte; e tratta 
fuori una pergamena trovd totto quello cb' egli andava cercando. 
Misesi a leggere adagio (come incsperto lettore), e ad ogni parola 
guardava don Cbisciotte, confrontando i segni del mandato con 
lui stesso; eaccertatosi ch'egli era veramente quel desso» tenendo 
tuttora nella sinistra 1'ordine dcU'arresto, con b diritta piglid don 
Cbisciotte pel collare si fortemente che non poteva nemmeno tirare 
il fiato, e gridd: «Date mano alia Santa Hermandada; e perches! 
conosca la ragionevolezza del fat to, si legga qnest'ordine, e si vegga 



Digitized by 



Google 



508 



DON CH1SCIOTTE. 




die contiene la comnrissione di legareqacsto assassino da strada». 
II curato lesse l'ordine; e vide esser vero quanto lo sgberro asse- 
riva. Ma il cavaliere errante vedendosi maltrattato a si crudel raodo 
da quel villano malandrino, raccolte quante forze pole mai avere, 
strinse con ambc le mani lo sgberro per la gola si fortemente che 
avrebbe perduto la vita s'altri Don accorreva in suo aiuto. L'oste, 
che dovea per necessita unirsi al partito delta sbirraglia, accorse 
ad aiutarla; l'ostessa, che vide il marito involto in nuova znffa, 
tornd a gridare, e cosi fecero Maritorua c la figliuola , chiedendo 
mercede al cielo ed agli astanti. Sancio vedendo quello che acca- 
deva, disse: « Viva Dio, ch' e vero quanto si va dicendo dal mio 
padrone circa gl' incantesimi di questo castello, non essendo pos- 
sibile di vivervi un' ora sola in quiete ». Don Fernando allontand 
lo sgherro da don Chisciotte, e con piacere di entrambi sviticchio 
loro le mani, colle quali si erano cosi fieramente abbrancatL Ad 
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onta di tutto cid insisteva la sbirraglia a voler prigione il colpevolr, 
c lo domandaroDO ad alia voce, cosi esigendo il servigio del re e 
della giustizia, contro quel ladro ed assassino di strada. Don Chi- 
scioite si raise a rider nel sentirsi cosi chiamare, e con molta gravita, 
disse loro: — Ascoltate, gente vile e malnata: chiamate voi dunque 
assaltare alia strada il donare la liberta ad uomini incatenati, il 
lasciar andare i prigioni, il soccorrere i miserabili, il rizzare i ca- 
duti , il dare aiato ai bisognosi ? Oh gente infame e degna per lo 
basso e vile vostro intendimento che il cielo non vi renda raai ca- 
paci di conoscere il valore che in se racchiude 1' errante cavalleria, 
n£ vi faccia mai aprir gli occhi sull' errore e sulla ignoranza in cui 
siete raancando del rispetto che pur dovreste alia presenza , ami 
pure all'ombra di quabivoglia cavaliere errante I Ditemi, ladroni in 
qoadriglia, e non gia sgherri ma assassini da strada (con per- 
missione del tribunale) dilemi: chi fu qncll* ignorante che sotto- 
scrisse V ordine di arresto contro nn cavaliere della mia portata T 
e non seppe che i cavalieri erranti vanno esenti da ogni proce- 
dure giudiziale, e che la loro legge i la spada, il tribunale il loro 
ardimento e le prammatiche del foro la loro volonti T Chi fu il 
mentecatlo, ripelo, cui non sia nolo che nessuna nobilta di citta- 
dino i fornita di tante preminenze ed esenzioni quante ne gode 
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quella acquistata da ogni cavaliere errantc nel giorno in cut si ar- 
ma cavaliere e si dedica al duro esercizio della cavalleria? Quando 
mai in fatti e avvenuto che un cavaliere erranle pagasse dazio, 
gabella, tassa, porto o tragitto? o polizza al sarfo? o scotto al pa- 
drone del castello dov* egli alloggiasse? Qual re si rifiuto mai di 
averlo scco alia mensa? Quale si e quella donzella che non siasi 
affezionata a lni? E finalmente qual cavaliere erranle fu, e, o sara 
mai al mondo cui manchi Y animo per dare egli solo quattrocento 
bastonate a quattrocento sgherri cui saltasse in capo di offenderlo?» 

Tali cose dicea don Chisciotte; e il curato frattanto attendeva a 
persuadere la sbirraglia ch' egli era un vero pazzo, di che n'erano 
prova le opere e le parole; e che in conseguenza desistessero dalla 
impresa, perche se pure lo avessero arrestato, bisognava poi rimet- 
terlo in liberty a titolo di pazzia. Ma colui che tenea l'ordine del- 
T arresto, rispose che non erano eglino i giudici competenti della 
pazzia di don Chisciotle, e ch'era suo preciso dovere di eseguire i 
comandi dei superiori arrestandolo; salvo poi a chi spetta, di rimet- 
tcrlo in liberta. 

— Va bene tutto questo, soggiunse il curato, ma ora nol dovete 
arrestare, n£ si lasceri egli prendere per quanto io credo. Iu so- 
stanza tanto seppe dire il curato, e tante pazzie fece don Chisciotte 
che sarebbero stati piu di lui pazzi gli sgherri a non valntare le sue 
follie. In conseguenza credettero migliore consiglio di rappacifr- 
carsi con lui, e di farsi eziandio mediatori della pace fra il bar- 
biere e Sancio Panza, che stavano tuttavia in accanita baruffa. Gli 
sgherri dunque, come membri della giustizia, composero la lite 
all' amichevole per modo che ognuna delle parti ne rimase se non 
contents, soddisfatta in parte almeno, ordinando che si cambiassero 
le bardelle e non le cinghie ni le cavezze. Quanto poi all' elmo di 
Mambrino, il curato sottomano e senza che don Chisciotte se ne av- 
vedesse , diede al barbiere otto reali , e n' ebbe la ricevuta colk 
solite dichiarazioni a reciproca eterna cauzione. 

Posto fine in tal modo a queste risse, ch' erano le piu importanti 
e principal! , restava che i servitori di don Luigi si persuadessero di 
partire in tre, restando il quarto in compagoia di don Fernando 
dovunque gli fosse piacinto di condurlo. Ma la fortuna che avea co- 
minciato a volger propizia, si mostro anche su tal punto molto beni- 
gna; perche aderirono i servitori a tutto rid che bramava don 
Luigi, di che n' ebbe donua Chiara si gran giubilo che le traspa- 
riva dal volto in modo da esserc conosciuto da ognuno. Zoraida 
tuttoche non comprendesse ancora bene gli avvenimenti, si rattri- 
stava e si rallegrava secondo grindizii degli altrui sembianti 9 e 
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sopra tutto secondo qucllo del suo Spagnuolo, dal quale non di- 
staccava mai gli occhi , perche lo teneva fitto nel cuore. L' osle 
che aveva notata mollo la ricoropensa data dal curato al barbiere, 
domando il pagamento ddla sua poliua per V alloggio di don 
Chisciotte, c per la rottura degli olri io un colla perdila del vino, 
giuraudo chc Ronziuantc non sarebbe uscilo dull* osleria c neppun* 
I* asino di Sancio so prima non foss' egli stato soddisfatlo inlera- 
menlc di ogni suo avere. 11 curalo trovd ripiego ad ogni cosa, 
e don Fernaudo pagd l'ostc, bench£ ancbe il giudice si fosse di 
buon volere a cid offerto. In questo modo tutti restarono in pacf, e 
cost d' accordo che non pareva piu che in quell* osteria avesse si- 
gnoreggiato la discordia che sowcrti il caropo del re Agramante , 
com' erasi cacciato in testa dou Chisciotle, ana si bene la pace e la 
quiete che regnd ai tempi di Ottaviauo Augusto. Di tutto il successo 
fu universale opiuione che si dovesse ringratiare il buou animo c 
la molta eloquenza del curato, non meuo che la liberal i la iucompa- 
rabile di don Fernando. 
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con altri celebri avvenimenli . 




rovandosi don Chisciotle sba- 
razzato da tanti litigi, siccome 
pure lo scudiere da' suoi, trovd 
ben fatto di proseguir l'incomin- 
ciato suo viaggio, per metter fine 
alia grande avventura a cui era 
slato prescelto. Si pose dunque 
ginocchioni dinanzi a Dorotea , 
> la quale non gli permise che pro- 
ferisse parola siuo a tanto che non si fosse rizzalo in piedi; ed 
egli per obbedirla si alzd e le disse: 

— E comune proverbio, o bella signora,chc la diligenza scaccia 
la mala ventura; ed in molti e gravi affari mostrd la sperienza che 
la sollecitudine del negoziante guida a buon termine il piato dub- 
bioso. Non pud aversi maggior prova di questa verila quanto in 
fatto di guerra, dove la straordinaria celerita previene i disegni del- 
T inimico , ed accelcra la vittoria prima che la parte avversaria si 
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acconci alia difesa. Tulto cio io roclto nella vostra considerazione, 
alia e preziosa signora , pcrche sembrami chc la nostra dimora in 
questo castello sia infruttuosa, e potrebbe divenire di tanto pregiu- 
dizio da accorgercene pur troppo coll'andare del tempo; imperoc- 
ch£ chi sa mai se per occulti e diligenti esploratori non abbia ri- 
saputo il gigante vostro nimico ch' io vado a distruggerlo , ed 
usando del benefizio del tempo non voglia munirsi in qualche ine- 
spugnabile castello o fortezza contro cui non polesse avere la con- 
sueta eflkacia la mia avvedutezza, ne la forza dell' infaticabile mio 
braccio? Percio, mia signora, prcvenghiamo, come vi ho detto, colla 
nostra diligenza i disegni suoi, c senz' altro ripigliamo il cammino, 
perch* il vedervi restiluita nella pristina grandezza non da altro di- 
pende che dal venire presto a cimento col vostro nimico ». Tacqoe 
don Ghisciotte , ed altesc con molta gravita la risposta della bella 
infanta , la quale con garbo signorile e adattato alio stile di don 
Cbisciotte gli rispose in questa guisa: — Aggradisco, signor cava- 
liere, il desiderio che dimostrate di proteggermi nella mia grande 
sciagara , apponto come cavalicre dedicatosi a protegger gli orfani 
e i bisognosi. Voglia il cielo che il mio e '1 vostro desiderio si 
compiano perchd abbiate occasione di conoscere che al mondo vi- 
vono donne che sanno riconoscere i bcnefizii. Quanto poi alia mia 
partenza segua pure all' istante; io non ho altro volere che il vo- 
stro: disponete di me liberaroente e come vi piacc, mentre quella 
che una volta affidd a voi la difesa di sua persona, ed ha rimesso 
nelle vostre maui il riacquisto del proprio impero, non dec farsi 
lecito di contrastare a cid che dalla prudenza vostra venga dispo- 
sto. — Or bene, disse don Cbisciotte, poiche una tanta signora si 
fattamente con me si umilia, io non voglio perdere 1' occasione di 
rialzarla a sedere una volta suU'ereditario suo trono. Si vada tosto, 
ch* il desiderio m' e di spronc al cammino, solendosi dire: "che 
1' indugio talvolta partorisce pericolo. £ giacche non fu creato an- 
cora dal cielo, ne vide tuttavia Y inferno chi mi spaventi o mi 
renda codardo, metti, o Sancio, la sella a Ronzinante, allestisci il 
tuo giumento e il palafreno della regina, togliamo licenza dal ta- 
stellano, e da questi signori, e partiamoci immantinente ». 

Sancio, che tutto ascoltava, disse, dimenando la testa:— Ah si- 
gnore, signore, vi i piu male nel villaggio che il pastore non pensa, 
con sopportazione delle donne dabbene.— Che male, disse don Cbi- 
sciotte, o che villaggio o pastore vai tu rimestando, villan mani- 
goldo? — Se vossignoria va in collera, rispose Sancio, io roetterd 
la lingua nel sacco, c lasccrd di dire quello a cui sono obbligato 
come buono scudiere, e come deve spiegarsi col suo padrone nn leal 
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servitorc. — Di' pur cid che vuoi, replied don Chisciotte, purchc 
iiod ti metta in capo-d' iucutermi timore; che se tu l'hai, diportati 
da qucllo che sei , ed io che non 1' ho mi regolo da raio pari. — 
Non e gia per questo, poveraccio di me! disse Sancio; ma perche 
io ten go per cosa cerla e sicura che questa signora che si cbiama 
regina del gran regno Micomicone, tanlo sia regina come la madre 
che mi ha fatto; perche se lal fosse davvero non si aCfratellerebbc 
con qucste pcrsone in maniera che certo non si conviene ad una 
grande e cos tu mala signora ». Arrossi Dorotea a qucste parole, 
ricordandosi che Sancio l'avea veduta a stretlo colloquio con don 
Fernando, di cui egli non sapeva ch'essa era sposa: perd non tro- 
vando ella opportuna risposta, egli prosegui il sno discorso diceodo: 
— Questo, signor padrone, le dico, perche se dopo aver fatli viaggi 
lunghi e pericolosi, e passate male notti e peggiori giorni, doves- 
simo coglierc il initio che abbiamo gia colto in quest' osteria, non 
c' o ragione alcuna ch'io mi affretti a insellare Ronzinante, a ntet- 
tere la bardella al giumento e ad alleslire il palafreno; e sarebbe 
piu savio partito non mnoverci di qua; e porti pazienza cbi ha bi- 
sogno del nostro aiuto». Non e possibile descrivere la bile da cui fu 
preso don Chisciotte per le temerarie espressioni del suo scudtere: 
fu si grande, che con voce s offbeat a e interrotta , sdtizzando vivo 
fuoco dagli occhi disse:— Ah villanaccio, furfante, animate senza 
ragione, idiota, insolente, temerario, mormoratore, audacc. cosi 
osi parlare in presenza mia di tanto indite dame, e nella tua con- 
fusa testa hai osato di concepire tali inverecondie e indegnita in 
loro aggravio? Togliti dal mio cospetto, mostro di natura, deposi- 
tary di menzogne, ricetlacolo di cabale, granaio di furfanterie, in- 
ventore di malvagita, pubblicatore d' infamie, nimico del rispetto 
dovuto alio reali persone: vattene, e non comparire raai piu al mio 
cosp'etlo sotto pena di tutta la mia icdignazione. Detto questo, inarco 
le ciglia,gonfio le guance,guardo d'ogni iutorno e diede col piedestro 
un gran colpo in terra, segni tutti dell'ira che lo rodeva nel cuore. A 
tali furiose parole e spaventevoli gesti Sancio rimase si attonito 
ed impaurito che avrebbe voluto che la terra se gli aprisse di sotto 
ai piedi, e to avesse inghioltito vivo; nc seppe allro fare, che volger 
le spalle e togliersi dinanzi all' irata faccia del suo padrone. 
L' accorta Dorotea, la quale conoscea a fondo 1' umore di don Chi- 
sciotte, per ammorzare tanta collera cosi si fece a dirgli: — Non 
arrovellate, signor cavaliere dalla Trista Figura, per le scirauni- 
taggini proferite dal vostro buono scudiere , mentre fors' egli non 
le ha dette senza fondamento; oltre di che il suo retto giudizio e 
la sua religiosa coscienza tolgono qualunque sospctto di malvagia 
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inlcnzione. Si dee credere senza movere dubbio alcuno che in que- 
sto castello ( a quanto, signor cavaliere, ne dite ) tutto avvcnga e 
proceda per via d' incantcsimi; c potrebbe darsi che Sancio per 
arte diabolica avesse veduto quanto asseri a detrimento delta mia 
biiona faraa. — Giuro per tulle le potenze del cielo e per la vita 
di Dulcinea, riprese don Chisciotte, che la grandezza voslra ha 
dato proprio nel segno, e che qualche maligna visionc si affaccid 
a quel poveraccio di Sancio, e gli fece scorgere cid che sarebbe 
stato impossible che fosse da lui veduto senz' opera d'incantesimo; 
men Ire io sono pienamente convinto della bonta e semplicita di 
questo disgraziato, e non ho bisoguo della lestimonianza di alcuno. 
— La cosa passa appunto cosi; e cosi sari eziandio in avvenire, 
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disse don Fernando ; e dee percio la signoria vostra , signor don 
Chisciotte, perdonargli e ricondurlo al grcmbo della sua buona 
grazia sicut erat in prmcipto, e prima che le fantasime lo facessero 
ascir di cervello*. Rispose don Chisciotte che gli perdonava. Allora 
il curato gli ricondusse Sancio, il qnalc gli veone dinaozi io atto 
di somma umilta, e inginocchiatosi, prese la mano al suo padrone 
che gliela porse , e dopo essersela lasciata baciare gl' imparti la 
benedizionc, e gli disse: — Ora finirai di convincerti, Sancio fi- 
gliuoto, esser vero quanto altre volte ti ho del to, cioe che le cose 
tutte che passano in questo castello seguono solo per in can to. — 
Cosi crederd, rispose Sancio, eccettuato pero 1* affare dello sbalza- 
mento della coperta ch' e succednto per le vie ordinarie. — Non 
crederlo, rispose don Chisciotte, perche, se cosi fosse stato, io ti 
avrei vendicato allora, e lo farei adesso di bel nuovo: ma ne il po 
tei^ni lo posso, non sapendo verso cui esercitare la vendetta del- 
l'offesa che hai patita ». Bramarono tutti di venire al chiaro del fatto 
della coperta , e V oste racconto loro punto per punto il volo di 
Sancio Panza. Ognuno scoppiava dalle risa, e Sancio intanto s'irri- 
tava talmente, che gli sarebbe venuta un'altra volta la mosca al 
naso, se non fosse stato nuovamente assicurato dal suo padrone 
che tutto era seguito per incantesimo. Con tntto cio Y imbecillita di 
Sancio non giunse mai a tale di persuadersi che cio fosse vero; 
ma tennc per invariabile e pura verita di cssere stato sbalzato in 
aria per opera d' uomini in came e in ossa , e non gia per so- 
gnate od immaginate fantasime, come il suo padrone credeva e af- 
fermava. 

Erano gia scorsi due giorni che la ill us Ire comitiva alloggiava 
nelP osteria; e parendo che fosse ormai tempo di parlirsene, pen- 
sarono come senza obbligar Dorotea e don Fernando ad accompa- 
gnar don Chisciotte alia sua terra nativa per se guitare V invenzione 
di liberare la regina Micomicona , potessero il curato e il barbiere 
venire a capo di guarirlo dalle sue pazzie. II modo concertato fu 
questo: un carradore di buoi, il quale si abba tie per sorte a passar 
per quella strada, fu da essi accordato perche lo conducesse seco, e 
acconciarono di vincastri commessi a griglia una specie di gabbia 
capace da contenervi agiatamente don Chisciotte. Fatto cio don Fer- 
nando e i suoi compagni e i servitori di don Luigi e la sbirraglia 
e l'oste, tutti di commissione e per consiglio del curato si coprirono 
la faccia, trasfigurandosi chi in uno e chi in altro modo, sicche don 
Chisciotte dovesse crederli gente diversa da quella veduta fino allora 
nel supposto castello. Tutti entrarono poi con alto silenzio dove egli 
stava dormendo , e gli si accostarono menlre egli non sospettando 
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in verun modo cio ch' era per accadergli, tranquillamente sognava. 
Lo ghcrmirono, e gli legarono stretto strello le mani e i piedi con 
tanla celerila, che quando si sveglid gia gli era impossibile il mo- 
vers! ; ma rimase altonito e fuori di s£ nel vedersr dinanzt figure si 
insolite e slrane. Cadde tosto dove la stravolla sua fantasia lo por- 
ta va, e credelte che tulle quelle figure fossero fanlasime abitalrici 
di quel caslello, e ch' egli se ne stesse senza verun dubbio incan- 
tato, n£ potesse mutare di silo, ne difendersi: il lutto per lo ap- 
pnnto segui come avca pensato che dovesse succedere il cnrato mac- 
chinalore di quel complollo. 11 solo Sancio, tra tutti quell i ch'erano 
presenti, reslava perfellamente in cervello e nello slato di prima; 
e benche poco gli mancasse per cadere nella infermita del suo pa- 
drone, pure conobbe chiaramenle chi erano quelle contraffattc fi- 
gure, ma non osd di aprir bocca finch £ veduto non avesse dove 
andava a finir quell' assallo e quella prigionia del padrone. Qnosti 
non movea sillaba aspellando 1' esito della sua disgrazia; il quale 
fu questo, che recata ivi la gabbia ve lo rinchiusero dentro, e vi 
couficcarono dei legni si fortemente che non li avrebbe mai potuli 
spezzare. Lo porta rono sopra le spallc, e nell'uscire dalla stanza si 
udl una voce spavenlosa che facea gran rimbombo, ed era man- 
data fuori dal barbiere, non gia quello della bardella, ma l'altro; 
diceva : « cavalierc dalla Trisla Figura , non li rincresca di an- 
dare cosi prigioniero, cb£ cid i necessario perchi abbia un piu sol- 
lecilo fine l'avventnra in cut li ha posto il tuo soromo valore. Qnc- 
sla avra termine quando il furibondo Leone mancego con la can- 
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dida colomba tobosina si uniranno insieme, ed avranno le loro alte 
ccrvici uroiliale sotto il blaudo giogo matrimoniale; e da queslo 
inaudito consorzio usciranno alia luce del mondo i bravi leoncini 
che imiteranno gli arligli sbranatori del valoroso genitore. Avverra 
tnlto questo prima che il seguace delta fuggitiva niufa compia due 
volte il giro delle riluccnti immagini col rapido e naluralc suo 
corso. E lu, il piu nobile e obbediente scudiere che cingesse mai 
spada, o avessc barba al mento ed olfato al uaso, non alterrirti, 
ne ti dolere se vedi esserti cosi tolto dinanzi il fiore dell a errante 
cavalleria; presto, se al fabbricatore dell' universo sia a grado, ti 
vedrai sublimato a tanta altezza che non conoscerai piu te medesi- 
mo, e non riusciranno vane le promesse che ti fece il tuo padrone. 
Da parte della maga Mentironiana ti assicuro che sarai pagato del 
tuo salario, e cid vedrai in effelto; ma seguila intauto le pedate del 
valoroso e incantato cavalicre, perch£ conviene che tu vada al posto 
dove ambeduc dovete trovarvi. Rcstatcvene, addio; io torno nella 
raia cupa caverna ». Neirannunziare la profezia il barbiere alzava 
piii che mai la voce, e andava poscia diminuendola cou si tenero 
accento che quclli pure ch' erano a parte della bnrla poco mancava 
che non credessero essere vero quanto ascoltavano. Le uditc parole 
racconsolarono don Chisciotte, il quale ne comprese a puntino tutto 
il significato, e specialmentc la promessa che gli era fatta di unirsi 
iu santo e debito matriraonio con Y a ma la sua Dulcinca del Toboso, 
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dal cui grcmbo forlunalo sarebbero usciti i leoncitii, i quali sareb- 
bero stati suoi figliuoli per elerna e perpetna gloria della proviocia 
della Mancia. Tenendo cid per infallibile diode un grido, mandd 
un lungo sospiro, e dissc: — - tu qualunque ti sia, che si gran 
bene hai pronosticalo, procurami, te ne prego, dal savio incanta- 
torc chc regge i mici dcstini la grazia che non mi lasci perirc 
in qucsta prigione dove ora mi rinserrano sino a tan to chc io non 
vcgga compile si licle e tan to incomparabili ed alte promesse, quanta 
sono quelle che mi vengono fat to. Se a tal favore ei discendc io mi 
ascrivero a gloria la pena di qucsto car cere , e a dolce alleggia- 
mento le catcne che mi tengono a win to; ne gto terro per duro 
campo di battaglia il letlo sul quale ora mi trovo steso, ma piut- 
tosto per soffice origliere c per talamo avventuroso. Per quanto ap- 
parlienc al conforto di Sancio Panza mio scudiere, confido nella 
bonta e nel suo onesto procedcrc, che non mi abbandonera negli 
even I i di prospera o rea fortuna. Accadcndo che o per sua o per 
mia mala sorte non gli potessi donare 1' isola che gli ho promes- 
so, o fargli altro equivalente benefizio, non avra egli mai ad esser 
frodato del suo salario, avendo io gia ordinala nel mio testamento 
la sua mercede, se non conforme ai suoi molti c leali servigi, in 
proporzione almeno alia mia facolta ». Sancio Panza s' inginocdiid 
e gli bacio a capo chino ambe le mani: ne avrebbe potuto baciar- 
gliene una sola; poiche ambedue erano strettamente legate insieme. 
Le fantasiine alzarono allora di p^so la gabbia, la trasporlarono c 
la accomodarono sopra il carro. 
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.essi gia, disse don Chisciotte, 
- quando si vide ingabbiato a quel 
modo e messo sopra il carro , 
£ moltc e gravi istorie di cavalieri 
J errant i, ma non ho letto, n£ 
^ veduto, ne udito mai die sieno 
* stati in tal guisa condotti gl' in- 
cantati cavalieri, ne colla lentezza 
propria di questi infingardi c 
melensi auimali. Furono sempre porlati per aria con incredibile ra- 
pidity, rincbiusi in qualche nube oscura o di color cincrognolo, 
ovvero sopra qualche carro, ippogrifo od allro simigliante animate. 
Non posso iniendere com'io abbia a vedermi trascinato adesso da 
un carro tirato da buoi: ma chi sa che la cavalleria e gl'incanti dei 
nostri tempi non abbiano preso una piega diversa da quelli degli 
antichil Potrebbe anche darsi che essendo io, come lo sono, nuovo 
cavaliere net mondo ed il primo che ha risuscitato 1' esercizio gia 
disusato dclla errante cavalleria, siensi per la stessa ragionc inven- 
tati nuovi generi d' incantesimi e nuove forme di condurre gl' in- 
cantati: che te ne sembra, Sancio figliuolo? — Non saprei che 
rispondere, disse Sancio, perche non so un' area delle scritture 
Oivallereschc; per allro ardirei affermare e ginrare ancora che tulle 
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k vision i allc quali noi andiamo tncoutro non sono picnamente cat- 
tolicbe. — Allro chc cattoliche, chc Iddio ci aiuti, rispose don Chi- 
sciottc! Come possono esscrlo mai sc non si tratla chc di demonii, 




i quali hanno pigliati corpi fan las lie i per opera re siffattc strava- 
ganze e guidarmi a si deplorabile situazionc? E se tu vuoi cono- 
scere in fatto una tale verita , toccali , palpali , e vedrai che non 
hanno corpo se non sc d'aria, e non sono che mere apparenze. — 
Viva Dio, replied Sancio, io li ho toccali, o signore, e questo dia- 
volo qui, il quale cammina con tanta prestezza, ha una came soda 
come una pietra; e in questo ancora 4 differente da quello che ho 
inteso dire dei diavoli, perche io so ch' essi puzzano di zolfo e di 
altri pessimi odori, ma costui da un f eccellente fragranza d'ambra, 
che si sente mezza lega lontano •». Sancio indicava cosi don Fer- 
nando; il quale, come dilicato signore, solea mantenersi olezzante 
delta persona. —Non fame pun to le maraviglie, amico Sancio, ri- 
spose don Chisciotle, perch£ ti assicuro che anche i diavoli tengono 
dei profumi, e ne sogliono portarc seco; ma non possono traman- 
darll a noi per csscre spiriti : o se pure ne tramandano , non sono 
mai grati, ma fetidi e puzzolenti; e la ragione si i perche portano 
seco T inferno dovunque vanno, e non debbono trovar mai sollievo 
di sorta alcuna dai loro tormenti; laonde, poiche il grato olezzo 
c una cosa che soddisfa e dilctla, non £ possibile mai che ne sieno 
in possesso: e se pare a te, come dici, che questo demooio odori 
di ambra, o tu ccrtamente I' inganni, o egli vuole ingannarti affln- 
cW tu noi tenga per un demonio ». 

CO 
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Passarono totti questi colloqui tra padrone e servitore; e temendo 
don Fernando e Gardenio che Sancio non colpisse nel segno ri- 
spetto alia loro invenzione, di cui lo vedevano gia cutrato in so- 
spetto, delerminarono di affrettarc la partenza. Chiamando percio 
a parte l'oste, gl' imposero che insellasse Ronzinante e metlesse la 
bardella at giumcnto di Sancio, il che egli tosto esegui. Avcva 
frattanto il curato patteggiato cogli sgherri perche acrompagnas- 
scro don Chisciotte sino alia sua terra, contribnendo loro un lanto 
per giorno. Cardenio attacco da un lato nell'arcione della sella di 
Ronzinante la targa e dall* altro il bacino, poi con cenni coma odd 
a Sancio che montasse sul suo asino, e che prendesse Ronzinante 
per la briglia, e colloco ai due lati del carro due sgherri coi loro 
archibusi. Prima che il carro si movesse uscirono fuori 1* ostessa , 
sua figlia e Marltorna, per prender licenza da don Chisciotte, fin- 




gendo di piangere per compassione della sua disgrazia. Egli disse 
loro:— Non piangete, no, mic buone signore, ch£ tutte queste av- 
versiti sono cose consuete alia professione ch' io esercito: e se non 
mi accadessero tante traversie non porterei il vanto di famoso cava- 
liere errante, perchi ai cavalieri di poco conto e di poca eclcrila 
non ayvengono di simiglianti sciagure, non essendovi al mondo 
chi mai li rammenti : sono riservate ai valorosi, come a coloro che 
sono invidiati da molti principi e da tanti cavalieri che tentano nuo- 
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cere ai merilevoii con i meui piA iodiretti e maligni. La virti sola 
* ad on la di cid si possente che da per si, e a dispetto di quanta 
oegromanzia fosse raai saputa dal suo primo inventore Zoroastro 
sino a not , riuirira salva da ogni pericolo, e dara di si cosi chiara 
lace al mondo come la da 11 sole al ciclo. Perdonatemi, belle dame, 
se per qoalche mia trasenraggine vi avessi apportato dispiacere ; 
cM di ammo deliberato non so di averne raai fatto ad alcano ; c 
pregate Dio che oscire mi faccia da qnesta prigione, dove mi ha 
posto on qnalche incantatore penrerso. Se un giorno n'escirA llbero, 
non mi fuggiranno giammai dalla memoria i favori da vol ricevuti 
in questo vostro castello , e vi mostrcrd la mia gratitudine col ser- 
virvi e ricompensarvi come meritate ». 

Nel tempo che le supposte dame del castello conversavano con 
don Chisciotte, il enrato e il barbierc si accommiatarono da don Fer- 
nando e dai compagni suoi, dal capitano, da suo fratello e da totte 
quelle contente signore, e specialmente da Dorotea e da Lucinda; 
e si abbracciarono tutti promettendosi a vicenda di darsi notiue 
dei loro successi. Don Fernando indicd al curato dove potesse scri- 
vergli per informarlo come la sarebbe finita in riguardo a don Chi- 
sciotte, assicurandolo che gli sarebbe riuscito graditissimo Y averne 
le nuove; e ch' egli poi gli avrebbe dato ragguaglio di tutlo cid che 
potea soddisfarlo cos) rispetto al suo maritaggio, come al battesi- 
mo della bella Zoraida , all' aflare di don Luigi cd al ritoroo di 
Lucinda in seno alia sua famiglia. S'impegnd il curato di eseguire 
con ogni esatteua quanto gli veniva raccomandato, e reiteraronsi 
gli abbracciamenti una e piu volte: e rinnovaronsi reciprocamente le 
gcnlili offerte. L'oste si accostd al curato, e gli consegnd alcune 
carte dicendogli di averle trovate nella fodera del valigiotto dove 
stava la Novella del evrioso indiscrete , e che non essendo piu 
tomato il suo padrone a ricuperarle, se le recasse pore con st, 
non facendone egli veron caso per non saperle ben dicifrare. Le 
aggradi il curato, e spiegandole sulT istante vide che in fronte degli 
scritti leggevasi : Novella di Rincometio e Cortadiglio. Itnmagi- 
nando che si trattasse di qualche piacevole storietta, ed avendo 
molto gradito Taltra del Curioso huUsereto 9 suppose che anche 
questa lo avrebbe soddisfatto, potendo darsi che fossero state com- 
poste ambedue da un medesiroo autore: b tenne dnnque custodita, 
riserbandosi di fame la lettura a tempo pi& opportuuo •. Montd a 
cavallo, e cosi pure il barbiere suo amico, ambedue iovolti nei loro 
pappafichi per non essere cosi presto riconoscioti da don Chisciotte. 

* Trorasi qoetu NotelU tn le n wip t U di Cormt^ td t Irggiadrlfslna. 
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Camminavano dietro il carro coll 9 ordinc seguente: prima era il 
carro guidato dal suo carradore ; ai due lati lo accompagnavano 
gli sgherri, come s' £ del to, coi loro archibasi: veniva poi Sancio 
Panza sopra il suo asino, tenendo la briglia di Ronzioante; ed ol- 
timi crano il curato cd il barbiere a cavallo delle loro grandi e po- 
derose mule colle facce tuttc coperte, e con grave e serioso conte- 
gno adattandosi al tardo passo dei buoi. Stava don Chisciotte 
seduto nella gabbia colle mani legate, coi piedi distesi ed appog- 
giato alle grate, si tacilurno c pazicnte come se non fosse stato 
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uomo di carne, ma statua di pietra. Con lentezza e in silenzio viag- 
giarono per ollre due leghe, finche giunsero ad nna valle che parve 
al carradore sito opporluno per prendere qualche riposo e pascere 
i buoi. Lo disse al curato; ma il barbiere fu di avviso che segui- 
tassero il cammino ancora alcun poco, sapendo egli che dietro a un 
poggetto che scorgevasi poco discosto , v era altra valle fornita di 
erba molto migliore. Fu accolto il consiglio del barbiere, c conti- 
nuarono il viaggio. Intanto volgendosi addietro il curato, vide sei 
o sette uomini a cavallo bene assettati e vestiti, i quali presto rag- j 
giunsero il convoglio perche marciava colla lentezza dei buoi. Uno 
di costoro, ch' era un canonico di Toledo e il padrone di tutti gli j ! 
altri cbe lo accompagnavano, vedendo la ben ordita processione del | : 
carro, degli sgherri, di Sancio, di Ronzinante, del curato, del bar- ! 
biere, e piu di ogni altro, di don Chisciotte, ingabbiato ed im- [ 
prigionato , non poti a* meno di non domandare che cosa signifi- 
casse il condurre un uomo a quel modo ; benchg si fosse immagi- 
nato, nel vederc la sbirraglia, che dovesse essere colui un qualche j 
facinoroso o assassino di strada, od altro cattivo soggetto cosi ca- 
stigato dalla Santa Hermandada. Quello tra gli sgherri cni vennc 
fatta la diroanda, rispose: — Signore, neppure noi sappiamo che 
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voglia significare on tal modo di condurre questo cavaliere, nfc al- 
cuno meglio di lui stesso ve lo potra dire ». Udi don Chisciotte il 
discorso, c soggiunse: — Di grazia, 1c signorie voslre, signori 
ravalieri , sono elleoo versate e pcrite in materia di errantc cavai- 
leria? Se lo sono io dard loro conto delle mie disgrazie, ma in caso 
diverso non perderd il mio tempo in inutili ciarle. Si erano gi& 
avanzali in questo mentre il ciirato ed il barbiere (vedendo don Chi- 
sciotte in discorso coi passeggieri ) a fine di rispondere eglino in 
modo die non si scoprisse il loro artifizio. II canonico a cni don 
Chisciotte avca indirizzato il discorso, rispose: — • Se ho a dirvi il 
vero, o fratello, io tengo pi£k snlle dita i libri della cavalleria delle 
Sommole di Figlialpando*, e percid se questa c la difficolti che 
voi potreste avere, cssa i tolta, e parlate. — Lodato sia Dio, re- 
plied don Chisciotte, poiche sietc conoscitore di questi affari io 
bramo 9 signor cavaliere, che voi sappiate ch* lo me ne to strasci- 
nato in questa gabbia per invidia e frode d' incantatori maligni , 
essendoche la virtu & piu perseguitata dai tristi che amata dai buo- 
ni. Cavaliere errante sono io, ma non gia di quel novero che non 
merita che la fama ne renda eterno il nome per celebritd , ma si 
bene di quell i che a dispetto e in onta deir invidia medesima e di 
quanti maghi cred la Persia, bracmani 1'India, ginnosofisti l'Etiopia, 
ha da collocar il suo nome nel tempio dcH'immortalita perch t serva 
d'esempio e di specchio nei vegnenti secoli agli erranti cavalieri, e 
segni loro il cammino per salir all'apice ed alia gloriosa altezza delle 
armi ». Disse il curato a tal punto ; — fe Yero qnanto si cspone dai 
signor don Chisciotte della Mancia, il quale va incantato sopra 
questo carro non per veruna sua colpa, ma bensi per mala inten- 
zione di quelli che odiano la virtu ed invidiano il merito. Questi e 
il signor cavaliere dalla Trista Figura, se V avete inteso mai a no- 
minarc, le cui valorose imprese e strepitosi fatti resteranno scolpiti 
in duri brood ed eterni marmi, comunque T invidia adoperi ogni 
sua possa per oscurare la sua gloria e la malignity per tenerla 
celata *>. 

Quando il canonico sent! il prigioniero ed il libero a parlare in 
tal gnisa fu per farsi un segno di croce, ne sapea credere a si stesso 
qnello che gl'interveniva; e cosi anche tutti i compagni sooi. Sancio 
Panza, che si era awicinato, ed avea inteso il discorso, per aggiun- 
gervi le frange, disse: — Signori, o mi vogliano bene o mi ribut- 
tino per qnello che sto per dire, c tutt' uno. Tanto t vero che il 
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* Gaspare Cirdlllo di Villatpando, aatore dl on Itbro dl teolastiea, liUloUlo; 
S*ma$ d$ las stmmlas motto stimato a* tool tempi. 
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signor doD Chisciotte mio padrone sia incantato quanto i vero che 
la madre di voi allri abbia mc partorito. Egli at ne sta perfeitamente 
in cervello, roangia, bcve e serve ad altre sue bisogne come il re- 
sto degli altri uomini, e come faccva jeri prima che lo ingabbias- 
sero: e se cosi i perchi mai vogliono farroi credere adesso ch 9 egli 
sia incantato ? Ho intcso dire da raolli che gY incantati non man* 
giano, non dormono, non parlano; ma il mio padrone, sc non 
viene interrolto > parla piu che trenta awocati*. Yoltarfdosi poscia 
verso il curato, prosegui dicendo: — Ah signor curato, signor cu- 
rato, cred 9 ella forse che io non V abbia conosciuta? Pcnsa vossi- 
gnoria che quantunquc io sia cheto non indovini dove vadano a 
finire questi nuovi incantesimi? Sappia bene ch'io la raffiguro per 
quanto ella si copra bene la faccia, e sappia pure che io la intendo 
per quanto si sforzi di avviluppare i suoi imbrogli; in fine, dove 
regna la invidia non pud vivere la virtu, ni dove sta la miseria 
pud aver luogo la liberalita. Maledctto sia il diavolo, che se non 
fosse per colpa di sua Riverenza sarebbe a quest 9 ora il mio pa- 
drone ammogliato colla regina Micomicona , ed io sarei conte per 
lo meno; ch& altro non avrei potuto aspctlarmi dalla bonta del mio 
signore dalla Trista Figura e dal mcrilo della mia leale servitu. Io 
comprendo pur bene da tutlo questo, quanto sia vero il proverbio: 
Che la ruola della fortuna gira piu che una macchina da mulino; 
e quelli che ieri si trovavano in posto eminente, oggidi non hanno 
di che mangiare. Mi duole per i miei figliuoli, mi duole per la mia 
rooglie, che quando potevano e dovevano sperare di vedermi ritor- 
naYe gia faUo govern a tore o viceri di qualche isola o regno, mi 
vedranno cntrare in casa fatlo mozzo di stalla. Tutte queste cose, 
signor curato mio, non le dico per altro fine che per pregare quanto 
piu posso la vostra Riverenza ch 9 ella si rechi a coscienza il mal 
governo che fa di questo mio buon padrone; e badi bene che Dio 
Signore nell 9 altra vita non 1c dimandi conto della sua prigionia , 
e non le imputi a colpa se il mio signor don Chisciotte non soc- 
corre i bisognosi, e non fa tutto quel bene che farebbe qualora 
fosse fuori di questa gabbia. — Ob bella dawerol disse a questo 
punto il barbiere; voi pure, o Sancio, siete dello stesso ayviso del 
vostro padrone? Viva il cielo che vo vedendo che bisognera tenere 
voi pure incantato al pari di lui in una gabbia, poiche pizzicate 
della sua pazzia, e andale cosi goffamente immaginando di dover 
esserc governatore di un 9 isola. — Io, rispose Sancio , non sono 
pazzo per nessun conto, ma galantuomo; e so che il mio padrone 
potrebbe conqnislare tante isole da non trovare a chi darle; e guardi 
bene come parla vossignoria, signor barbiere, perche tutto non 
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coosisle al mondo nel fare delle barbe, c passa gran differenza da 
ud Pietro a un Giovanni: cio dico perche ci conosciamo lutli, e a 
roe non si vendono lucciole per lanterne ; e per quello che risguarda 
I'incantesimo del mio padrone, Dio & la verita: ma lasriamo que- 
sla cosa, che tanto piu puzza, quanto piu si rimescola». Non voile 
rispondere il barbiere perche Sancio non iscoprisse colla semplicila 
sua qoello che tanto premeva di nascondere agli altri. Con questo 
fine il cnrato avea detto al canonico che camminassc on poco piu, 
che gli svelcrebbe r arcano dell 9 ingabbiato con altre cose di sua 
soddisfazione. Lo compiacquc il canonico, e andd innanzi co' suoi 
compagni e con lui, prestando attento orecchio a quanto il curato 
gli diccva sulla condizione , vita, pazzia e costumi di don Chi- 
sciotte; sulP origine e della causa ddle sue stravaganze, e di tutto 
il seguilo degli awenimenti sino al punto delTaverlo rinchiuso in 
quella gabbia, per ricondurlo al suo paese e tentare qualche rime- 
dio afifine di sanarlo. Fecero nuovamente le raaraviglie il canonico e 
i snoi servitori nell' udire la peregrina istoria di don Chisciotte; e 
quando V ebbero ascoltata per intero, dissc il canonico: — Trovo 
per verita, signor curato, dal canto mio che sono di grande pre- 
giudizio alia repubblica i cosi detti libri di cavallcria: e tuttoche 
anch'io istigato da un falso piacere li abbia conosciuti quasi tutti, 
non mi avvenne perd mai di poterne leggere un solo dal principio 
al fine, trovandoli presso a poco tutti di una stessa pasta, ni avendo 
1' uno merito maggiore deU'altro. Parmi che questo genere di libri 
e di composizioni cada Delia classe delle favole cosi delle Milesie, 
che sono racconti spropositati i quali mirano a dilettare e non a 
dare insegnamento, a differenza degli apologhi che dilettano ed am- 
roaestrano ad nn tempo stesso. Se il fine principale di simiglianti 
opcre £ quello di ricrear V animo , non so come possano giugnere 
a conseguirlo, essendo piene di tante stoltezze fuori d' ogni pro- 
porzione o credibilita. £ in fatti che vaghezza mai o quale propor- 
zione di parti col tutto pud spiegare un libro od una favola , dove 
un giovinotto di sedici anni di un colpo a un gigante grande come 
una torre, e lo partisce in due come se fosse pasta di zucchero? E 
che si pud credere quando ci vengono a dipingere una batlaglia , 
raccontandoci che i nemici contano da parte loro un milione di 
combattenti? Che diremo noi della facilita che ha una rcgina o 
imperatrice di darsi in balia di un errante e sconosciuto cavalie- 
re? Qual ingegno mai, se non i barbaro e incolto del tutto, 
potra restare soddisfatto leggendo che una gran torre piena di ca- 
valieri solca da si sola il mare come nave guidata da prospero vento, 
ed oggi pernotta in Lombardia, e dimani trovasi alio spuntare del 
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di neilc tcrre del Pretegianni dell* Indie e in altre ancora, che non 
furono mai scoperle da Tolomeo, ni vedute da Marco Polo? Hi 
alcuno mi dica che gli autori di tali libri scrivono ogni cosa per 
mera finzione, e che non sono pnnto tenuti allc leggi ordinarie; 
giacche tan to i piu vaga la finzione quanto piu al vcro si awicina, 
e tanto piu gradila riesce quanto ha piu in si del dubbioso e del 
possibile. Le favole debbono associarsi al discernimento dei loro 
lettori ed essere scritte in modo che rendendo facili gl'impossibili, 
appianando le difficolta, tenendo in sospeso gli animi, rendano il 
lcttore o maravigliato o soddisfatto, e lo occupino in modo che 
la maraviglia vada di pari passo col diletto: ni potra mai conse- 
guirc un tal fine chi si scosta dalla verisimiglianza e dalla iraila- 
zione della natura in cui consiste la perfezione di nno scrittorc. Non 
ho mai vedulo libro di cavallcria che non somigli ad una chimera 



r\~. 




o ad un mostro piuttostochi a proporzionata figura. Oltre a cio 
duro n* i quasi sempre lo stile, incredibili le imprese, lascivi gli 
amori, malaccorte le cortesie, eterne le batlaglie, sciocchi i ragio- 
namenti, spropositati i viaggi; tutto in somma i alieno da ogni 
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ragionato artifizio e degno di essere bandito dal mondo cristiano , 
come pericolosa inutility *>. 

Lo slava ascoltando il curato con somma attenzione, parendogli 
uomo di grande intendimento, e che avessc ragione in tutto cid che 
diceva. Gli risposc pertanto che avendo egli pore in odio i libri 
di cavalleria avea dato alle fiamme quelli che possedea don Chi- 
sciotte, i quali erano molli; del che non poco rise il canonico, il 
quale a fronte di tutto il male che ne avea del to, trovava pero in 
essi una cosa buona ed era questa, che possono pre star materia ad 
un uomo di vaglia di farsi onore, dando libero corso alb penna 
per descrivere naufragi, tormeoli, incontri e battaglie; per dipin- 
gere un capitano valoroso in tutte le parti che si ricercano ad es- 
sere tale: per mostrarlo prudente neirantivedere le astuzie dei suoi 
nemici od oratore eloquente nel persuadere o sconsigliare i suoi sol- 
dati, matnro nel consiglio, veloce nell'cseguire, e valentesi nel di- 
fendersi come nell' assalire. Opportuna pud essere , seguitd a dire, 
la pittura o di un lamentevole e tragico awenimento, o di un lielo 
c non atteso accidente: qua vedesi descritta una bellissima dama, 
ooesta, avvedula e ritirata: la un cavaliere cristiano di gentile co- 
stume; allrove uno sfacciato e barbqro prepotente o un principe 
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cortese, pieno di valore ed accorto, e rappresentare si pod bonta e 
lealli di vassalli o grandezza e premii di signori. Ha 1' autore op- 
portunity di mostrarsi astrologo, cosmografo, musico, conoscitore 
dellc materie di stato, politico, e lalvolta gli si pud offrire l'occa- 
sione di farsi credere ancbe negromante, se cosi gli piaccia. Pud 
egli mettere in mostra le accortezze di Ulisse, la picti di Enea, il 
valore di Achille, le sventure di Ettore, i Iradimenti di Sinone, 
T amista di Eurialo, la magnanimita di Alessandro, la valentia di 
Cesare , la lealta e demenza di Traiano, la fedelta di Zopiro, la pru- 
denza di Catone, e tutte quelle azioni finalmente cbe possouo ren- 
dere perfetto uo personaggio illustre , ora in un solo raccoglien- 
dole, ora dividendole in molti. Facendo tutto questo con istile pia- 
cevole e con ingegnosa invenzione cbe miri possibilmente al vero , 
comporra 1' autore una tela tessuta di varii e bei lacci, cbe nel suo 
insierae mostrera tale perfezione e bellezza da conseguire miglior 
fine di ogni scritto, doe T utile insieme e il diletto. La libera com- 
posizione di siffatte operc apre finalmente il campo all 9 autore di 
farsi conoscere epico, lirico, tragico, comico, con le parti tutte cbe 
si rinchindono nelle dolcissime e gradite scienze dclla poesia e della 
oratoria: cbe l'epica si pud dettare in prosa non meno cbe in 
verso. 
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Seguita a ragionare il canonico in materia di libri di ca?allerta, 
cod aitre cose degne del «uo molto talento* 




ossignoria, signor canonico, 
disse il cnrato,ha ogni ragione; 
e percid io trovo che sono de- 
gni di riprensione tutti coloro 
chc fino al presente hanno com- 
; poslo siffatle opere senza aver 
riguardo a vernn sano ragio- 
namento, ni all'arte o allc rc- 
gole colic quali avrebbero po» 
toto diventar celebri nella prosa 
come lo sono net verso i principi della poesia greca e latina.— Io 
pure, riprese a dire il canonico, ebbi qualche.tentaziotie di com- 
porre un libro di cavalleria con tntte le avvertenze dette poc'anzi; 
e se ho a dirvi il vero ne ho anche scritto oltre cento carte: e per 
conoscerc se reffello corrispondesse alb mia opinione, le bo coma- 
nicatc a persone amanti di tali letture, dotte c sensatf , ed esiandio 
ad ignoranti che si dilettano di sentire spropositi e rodoroontate, 
cd ho conseguilo da tutti an'approvazione pienissima. Ad onta di 
rid non ho proseguito la mia opera si perch* parvemi tntla aliena 
dalla mia professione, si per avere sperimentato che il namero de- 
gli scimuniti sormonta quello dei prodcuti, ed i poi pin aggra- 
devole il consegnire lode dai pochi che sanno, che non beffe dai 
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molti che non sanno; non voglio pero sotlomettermi all'incerto 
giudizio del volgo leggiero ch* £ per la piu gran parte formato dei 
leggitori di opere di questa fatta. Quello poi che mi fece dimettere 
assolutamente il pensiere di condurre a termine il mio lavoro fa 
un ragionamento che feci meco medesimo, nato dalle commedie 
che oggidi si rappresentano , e dissi : Se quelle che ora sono in pre- 
gio, tan to le fantastiche quanto le tratte dalla storia , sono per 
la maggior parte un ammasso di spropositi e cose scnza capo e 
senza coda, e nondimeno il volgo le gusta e le approva come 
buone; se gli autori che le rompongono, e i recitanti che le met- 
tono in pubblico, sostengono che cosi dee farsi, pcrche cosi e non 
altrimenti le brama il volgo; e se quelle nolle quali si ammira una 
ragionata condotta, conforme 1* arte prescrive, piacciono solo ad 
alquanti intelligent! , mentre gli altri tutti non si trovano al caso 
di conoscerne l'intrinseco merito; in conseguenza di tutto cid anche 
il mio libro verrebbc considerato una superfluity dopo che mi sarei 
bruciate le ciglia per attenermi ai riferiti precetti, e avrci gettato 
tempo e fatica. Benche siami accinto talvolta di persuadere agli al- 
tori che s' ingannano nella loro opinione, e che maggiore sara il 
concorso esponendo commedie composte secondo le regole dell'ar- 
te , anziche spropositate , pure li ho ritrovati tanto ostinati e insi- 
stent! nella loro opinione che niun argomento, per evidente che 
fosse, sarebbe valso a farli cangiare di proposito. Sovvienmi che 
parlai un giorno ad uno di questi pertinaci in tal modo : Ditemi 
di grazia, non vi ricordate che, pochi anni sono, si consegnarono 
alle scene di Spagna tre tragedie composte da un famoso poeta di 
questi regni, che furon ammirate da quanti le iidirono, tanto sem- 
plici come dotti, tanto ndbili come plebei, c produssero piu danari 
ai commedianti quelle tre sole che trenta delle migliori che d'allora 
in qua si sieno mai recitate?— Vossignoria certamente, soggiunse 
1' attore con cui io parlava, intende rammentare la Isabella, la 
Fillide e V Akssandra *. — Queste appunto, io replica i; e consi- 
derate bene s'erano in esse osservati i precetti deU'arte, e se,attesa 
la loro regolarita , maucassero di effetto e di riuscire ben gradite 
dal pubblico. II difetto non ista dunque nel volgo che dimandi 
spropositi, ma in quelli che recitare non sanno altra cosa: non fu 
sproposito la Ingratitudinc vendicafa* ne la Numanzia, ne lo fu- 
rono il Mcrcadanie innamoraio, n^ la Nemica favorcvole, come 
ancora alcune altre commedie composte da giudiziosi poeti con glo- 
ria del nonae loro, c guadagno di quelli che le hanno eseguite. Ag- 

* No fu aulorc Lupercio Leonardo de Argcnsola, La Fillid* andd perdnta. 
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giunsi 3 queslc altre cose, in forea delle quali, per quanto mi parve, 
resld il recitante uo poco confuso, non pcrd soddisfatto, ni si fat- 
tamente convinto, che mulasse opinione. 

— Ha versato vossignoria, signor canonico, disse il curato allora, 
in argomento cbe risveglio in me un vecchio rancore contro le com- 
medie di oggigiorno, uod minore di qucllo cbe porto ai libri di 
cavalleria: cio nascc dal considerare che, in conformita alia dottrina 
di Tullio, dovendo essere la commedia specchio della vita umana, 
esempio dei costnmi e immagine della verita, trovo in vece che quelle 
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cbe ora si recitano, essere specchi di spropositi , esempi di sctoc- 
cherie e immagini di disonesta. E in fatti, quale piu grand' errore 
pud darsi quanto il vederc al primo alto un bambino in fasce e ri- 
vederlo nel secondo, uomo di gia cresciuto e maturo?Chi pud tol- 
lerare che ci si dipinga un vecchio spaccone e un giovine poltrone, 
uno scudiere rcttorico e un consigliere scimunito, un re servitor* 
ed una principessa fante di un' osteria? Che dird poi intorno alia 
osservanza del tempo in cui possono o potevano accadere le azioni 
che si danno al pubblico? Ho veduto commedie moderne ndle quali 
cominciava in Europa la prima giornata, era in Asia la seconda, e 
la terza aveva fine nell' Africa; di maniera che se in quattro gior- 
nate fosse stata divisa, la quarta tcrminata sarebbe in America, e 
cosi rappresentata si sarebbe in tutte le quattro parti del mondo. Se 
la imitazioue e Y oggetto principale della commedia , com' e possi- 
ble che possa reslarne soddisfatto verun anche mezzano ingegno, 
quando fingendosi un' azione avvenuta ai tempi del re Pipino o di 
Carlomagno, nel tempo stesso che vi fanno eglino la principale fi- 
gure, si voglia poi introdurre V imperatore Eraclio ch' entra colla 
Croce in Gerusalemme, e fa il conquisto della Santa Casa con Gof- 
fredo il Buglione, quando grandissima disparita di anni tra l'uno 
e T altro correva? Fondandosi talvolta la commedia sopra finti sog- 
getti, si vuole attribuirle verita di storia col frammischiarvi fatti 
<iwenuti a different! persone e in tempi diversi, e cid non gia con 
tracce verisimili, ma con evidenli ed inescusabili errori. II peggio 
poi si i che si trovano ignoranti, i quali dicono che questo e il me- 
glio, e sostengono che, diversamente volendo, la sarebbe una sofi- 
sticheria. E facendoci a parlare delle commedie spirituali che dire- 
mo noi? Quanti falsi miracoli non si fingono in esse, e quante cose 
apocrife e malintese, attribuendo i portenti di un Santo ad un al- 
tro 1 Tutto cid torna a pregiudizio della verita, ad oltraggio della 
storia e a vitupero degl 9 ingegni spagnuoli, perche gli stranieri che 
si applicano con soraraa esatlezza alle leggi della commedia, ci ten- 
gono in conto di barbari e d' ignoranti* scorgendo nelle nostre le 
assurdita e gli spropositi che per noi si commettono. Hi basterebbe 
gia per discolparci 1' asserire che il fine principale a cui mirano le 
ben regolate repubbliche, permetteudo che si rappresentino com- 
medie, £ d' intertenere il popolo con qualche lecito passatempo, e 
togliere cosi gli animi dalle grame voglie che l'ozio suole produrre; 
e che dove questo fine sia conseguito, non occorrc parlare di leggi, 
n& vincolare ad esse gli autori e gli attorL Risponderd a questi tali 
che verrebbesi a raggiungere cotcsto fine molto meglio e senza con- 
fronto con le buone commedie piutlostochc con le cattive, perche 
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la rappresentazione di una bene ordinata commedia, oltre al diver- 
tire lo spettatore cogli scberzi, lo rimanda addottrinato dalle verita, 
maravigUato dagli avvenimenti, illuminato dai ragionaroenti, am- 
maeslrato dal magistero e dagli csempli, sdcgnato contro il vizio 
ed inuamorato della virtu. Tutti questi effetli pud risvegliare la 
buona commedia nelTanimo dell' udi tore, sia pur egli zotico e igno- 
rante; ed & quasi impossibile che la commedia, la quale in se con- 
tenga tutte queste parti, non possa rallegrare, trattenere e rendere 
soddisfatti phi dell'altre che ne mancano, quali souo quelle die di 
ordinario noi vediamo sulle scene. Ne la colpa e dei poeti che le 
compongono, perche ve n'ha taluno il quale sa benissimo che scrive 
male e conosce per ecccllenza cid che dovrebbe fare; ma, dicono (e 
dicono il vero ) che non sarebbero comperatc da chi le recita se 
non fossero di un falso gusto; per la qual cosa il poct.i ccrca di 
adattarsi al volere e al capriccio del commediante die gli drc pa- 
gare la sua opera. Fanno di do prova le infinite commedie com- 
poste da un felicissimo ingcgno di quest i regni ■ con si grande \a- 
ghezza, con si bel garbo, con vcrsi di si acconcia elegmiza, con si 
gravi sentenze, e finalmente coti tania facondia e altczza di stile, 
che meritano una celebrila universale: rostretto pern queslo poela a 
conformarsi al piacere dei commedianti non pole cogliere in hilte, 
come in alcune, il vero panto deIJa pcrfezione* Alcuui scrittori com- 
pongono senza pensare a no die si fanno, v si sdaguratami mie 
che, terminate la rappresenla/aone, snno ohhiigali i commedianti a 
fuggirc ed a nascondersi per tenia di essere ca&tigati. Gra cessereb* 
bero tutti questi disordini e molti altri che da me si Ucciono se si 
trovasse alia corte una persona inldligente e saggiaja quale assu- 
messe di prendere in esamc le commedie tutti* die si compongono: 
e uon solo quelle che sono scritle per la corfr, ma quelle Cnltr che 
voglionsi rappresentare net res Ian le del la Spagtia, Queslo f il segrcto 
per ottenere una riforma nel leairo* Se poi ad tiu altro, od al rcvi- 
sore stesso si dessc l'incarico di csaminare f libri di tavalleria die 
di nuovo si componessero, polrebbe per certo riu&tirae latmjo delJa 
perfezione teste accennata da vossiguoria, arriedicudo in questo 
modo la nostra lingua delTaggradevole e prezioso lesono delta * lo- 
quenza, ed ottenendo che alia lute det libri nuovi restasscro oseu- 
rati i vecchi con onesto passatempo non pure degli oziosi, ma si 
anche delle pcrsone, non essendo possibile che l'arco stia sempre 
teso, ne che Y umana fiacchezza possa sostenersi senza una qualche 
lecita ricreazione r. 

' Lope de Vega. B da notare che Calderoo, Moreto ed altri famotl forono po- 
steriori al Cervantes. 
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EraDO arrivati a tal passo del loro ragionamento, quanto rag- 
giunti furono dal barbierc, cbe disse al curato — Questo i il sito, 
o signore, da me poco fa iodicatovi come opportuno a ripesarci ed 
a far pascere abbondantemente e rinfrescare i buoi. — Cosi appuoto 
pare anche a me, rispose il curato: e signiflcando al canonico rid 
che divisava di fare, voile egli pure restarne in loro compagnia, 
allettato dal prospetto di una vallc giocondissima che gli stava 
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dinanzi agli otchi. A tal fine c per compiacer se stesso e per godcre 
ddla conversazione del curato cui erasi affezionato, c per saperc 
minutamente le prodezze di don Chisciotte, ordino ad alcuno dei 
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servi laoi chc se n f andassero all'osteria ( ch'era poco discosta) e 
provvedcsse di che mangiarc per tntli , giacche disegnava di trat- 
tcnersi in quel sito. Frattanto vcdendo Sancio che poteva parlare 
al suo padrone scnza la perpetua vicinanza del curato c del barbie- 
re, che gli crano sospetti, si accosto alia gabbia dove stavasi rin- 
serrato e gli disse: — Signor raio, per iscarico della mia coscienza 
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voglio dire cid che passa intorno air incantamcnto di vosslgooria. 
Sappia che questi due che vengono col viso copcrto, sooo il curato 
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ed il barbiere del nostro paese, e mi figure die abbiano divisato 
di condurla a questo modo per la invidia die provano della gran 
nominanza a cui pcrveane la signoria voslra colle sue prodezze. 
Per cid poi, signor padrone, voi non siete incantalo, ma ingan- 
nato e imbalordito : e per prova di questo io fo adesso alia si- 
gnoria voslra una domanda, e s'ella mi rispoode, come tengo per 
fermo che debba rispondermi, tocchera con mano cbe questo £ lutto 
un inganno. — Interroga, Sando roio garbatissimo, come meglio ti 
piace, disse don Chisdotte, ch* io ti risponderd appuntino: ma 
quanto alia tua opinione cbe siano il curato ed il barbiere nostri 
patrioti qudli che ci accompagnano , bench* cosl ti possa pa- 
rere, non ti dare perd a credere a verun patto che cosi sia real- 
men te: e quello che hai da sapere e da intendere 4 solo che se ad 
essi rassomigliano , come tu asserisci , cid proviene perch* riesce 
agevole agli incantatori il prendcre le forme che piu loro tornano 
a genio: e preso avranno quelle dei nostri amici per avvilupparti 
in un labirinto di fantasie dalle quali non ti potresti mai trarre 
quand' anche tu possedessi il filo di Teseo. L' avranno in oltre an* 
che fatto perch* si confonda la mente mia, ne sappia trovare To- 
rigine di questa roia fatalita; perch* se mi did da un canto che 
sono accompagnato dal curato e dal barbiere del nostro paese, mi 
trovo dall 9 altro inserrato in una gabbia , eppure io so benissimo 
che forze umane (a meno cbe non fossero sopraonaturali), non sa- 
rebbero state giammai safficicnti per ingabbiarmi. E che vuoi tu 
mai ch' io dica o pensi, se non che il modo del mio iocantesimo 
vince quant' altri ne lessi mai in tutte le storie che tratlano dei 
cavalieri erranti? Ora tu ben puoi darti pace e levarti dal capo che 
sieno quello che did, perch* tanto lo sono essi quanto io sono 
turco. Se fuori di questo altra cosa ti resta da dimandarmi, fammi 
pure le tue interrogazioni, che io seguiterd a risponderti anche sino 
a dimani. — Madonna ra' aiutil sdamo Sancio; e fu sulT orlo di 
aggiungervi una bestemmia : * egli possibile che la signoria vostra 
sia di cervello si duro e si mancante di midollo che non conosca 
ad evidenza che io non dico se non la pura verilA, e cbe la raali- 
zia e non 1' incanto 4 la prindpale cagione di questa sua presente 
disgrazia? Ma poich* ella 4 pure cosi, io voglio acdngermi a pro- 
varle evidentemente ch 9 ella non 4 incantalo altrimenti ; e se non 
mi crede, il Signore sia quello che uscirc la faccia di questo raa- 
lanno e la conduca anche in braccio della mia padrona Dulcinea 
quando men se lo pensa. — Fioisci di scongiurarmi , disse don 
Chisciotte, e chicdimi cid che brami, ch* io, ripe to, ti risponderd 
per filo e per segno. — Questo * quello che voglio , replied San- 
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cio: ora la cosa che io desidero di sapere si b ch'ella mi dica scnza 
aggiungere o levar sillaba, ma con nelta c lcale verity come spero 
che sara per fare e come la dicono tutti quelli che professano 1* e- 
sercizio dellc armi , still' esempio di vossignoria, vero cavaliere er- 
rante... — Ti replico, rispose don Cbisciotte, che non mentird raai, 
e finiscila di tirarmi cosi per le langhe. — Dico, soggiunse Sancio, 
che sono certissimo delta bonta e della lealta del mio padrone, e 
per questo ( facendo cid al caso oostro ) gli chiedo , parlando con 
riverenza, se per caso dopo che vossignoria sta qui ingabbiato le 
& venuto mai voglia di allcggerirsi o per dinanzi o per di dietro? 
— Non comprendo, disse don Chisciotte! che cosa sia questo alUg- 
gerirsi: Spiegati raeglio se vuoi ch'io ti risponda a dovere.— fe pos- 
sibile che non intenda la signoria vostra che cosa cid voglia dire? 
Eppure questo £ quello che fanno tutti i bimbi appena spoppati e 
i ragazzi delle scuole. Fard piu chiaramentc la mia dimanda : non 
le viene mai il prurito di fare cid che uno non pud fare per un 
altro? — Ora f intendo, Sancio: si, si, molte volte, disse don Chi- 
sciotte, e r ho anche adesso questo prurito: anzi cavami, Sancio 
mio, da questo pcricolo, ch£ credo certo di aver cominciato. 
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Trallasi dcgli assennaii ragionamcnli icnuli da Sancio Panza 
col suo signor don Chisciotte. 
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disse Sancio, ho colto nel segno , e quest' b quello che io bramava 
sapere quanto mi i cara la vita. Ora mi dica: potrebbe negare vos- 
signoria cid che suol dirsi comunemente quando ana persona si 
trova di malavoglia : Io non so che cosa abbia quel tale che non 
mangia, non beve, non dorme, ne rispondc a proposito alle 
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dimande si che pare proprio un incantato? Da questa roanicra di 
dire ne viene la consegucnza che coloro che n£ mangiano, ne be- 
vodo, n£ dormono, ne fanno i bisogni naturali, sono gl'incantati, 
ma non gii quelli che sentouo i naturali pruriti, come vosslgno- 
ria, che beve se le danno da bere, mangia quando ha da mangiare, 
e risponde a chi la interroga. — Tu dici il vero, o Sancio, rispose 
don Chisciotte, ma io ti ho gia detto che si trovano molte specie 
d' incantesimi; e potrebbe darsi che col variare dei tempi fossero 
succeduti molti cambiaraenli, e che gl'incantaii di questa nostra eta 
facciano tutto quello che faccio io, quantunque per i tempi addie- 
tro non lo facessero : e devi sapere che contro V uso dei tempi nulla 
c' e da sofisticare. Io so e resto convinto di essere incantato, e 
qnesto basta per tranquillity della mia coscienza, che mi affliggcrei 
se pensassi di non esserlo, e mi vedessi rinchiuso in questa gabbia 
impollronito c codardo, defraudando del dovuto soccorso coloro 
che in qnesto momento possono aver bisogno di me. — Contutlocio 
per altro, replied Sancio , io dico che per un soprappiu e per ana 
particolare mia soddisfazione sarebbc ben fatto che la signoria vo- 
stra s' ingegnasse di uscirc di questa gabbia , al rlic io le darci 
ogni aiuto, e che poi lentosse di montare sopra Rouzinantc, il quale 
sembra pur egli incantato, tan to sta malinconioso cd afflitlo. Fatto 
questo, noi farem prova di audare mi'altra volta a rercarc nuovc 
avventure: e se ci riuscissero male, ci rcstcra semprc tempo di tor- 
nare nella gabbia maladdta, dove prometto in fede di buono e leale 
scudiere di rinchiudermi unitamenic alia signoria voslra, se per caso 
foss'clla tanto disgra/.iala, o io si dapporo che manrasse I animo 
di eseguire quanto su^geriseo. — Sono con ten to di fare quello che 
dici, fratello Sancio, rpplicu don ChisrioUe; e quando to vegga 
1'occasione di mettenni in libcrta, io faro a modo luo: ma tu ve- 
drai quanto t'inganni nella vera conosmiza drib mil disp-azia*. 
S* intcrtenncro il ravatinr erratik e il mal errante srudicre in 
siffatti ragionamenti, finclie arrivarono ove gia smontati li attende- 
vano il canonico, il curato e il barbiere. Staccd il carradore i buoi 
e lasciolli andare al pascolo a loro piacimento per quel verde ed 
orobroso luogo, la cui frescura invitava a godernc non tanto le per- 
sone incantate come don Chisciotte, quanto le accorle e bene av- 
vcrtite come il suo scudiere. Prcgo questi il curato che lasciasse 
uscire alcun poco di gabbia il suo padrone , perchi se non glielo 
permettesse non sarebbe rimasta si asciutta .quella prigione quanto 
esigeva la decenza d'un tanto cavalicre qual era il suo padrone. Com- 
prese il curato 1' oggetto della dimanda, e gli disse che ben vo- 
lentieri lo avrebbe compiaciuto s'egli si fosse costituito garante che 
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il sno padrone vedendosi in liberta non farebbe delle sue, c non 
andcrcbbe in parte dove poi fosse impossible raggiungerlo. — Gua- 
rentisco io che non fuggira, rispose Sancio. — Io pare fo lo stcsso 
per tatto quel che potesse succcderc, disse il canonico, quand'egli 
mi dia parola da cavalierc di non iscostarsi da noi, fincbe non glielo 
pcrmcltiamo. — Si , do la mia parola, rispose don Chisciotte, che 
stava con gli orecchi tesi ascoltando ogni cosa, e tanlo pid qaanto 
che colui eh* £ incantato come sono io, non ha liberta di disporre 
a piaccre della sua persona, perch* V incantatore pud fare che non 
si muova da un luogo all' allro in tre secoli ; e poi se fuggissc lo 
farebbe tornar indietro volando*. Allora il canonico si fece dare la 
mano, bench* don Chisciotte le tenesse ambedae legate, e suila sua 
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fede e parola fu cavato fuori dalla gabbia colla pin viva soddisfa- 
zione. La prima cosa ch' ei fece fu lo stirarsi tntto il corpo; poi 
andd a visitare il sno Ronzinante, e dandogli due palmate sullc 
groppe, gli disse: — Ripongo ancora le mie speranzenel cielo, o 
vero specchio dei palafreni, che presto giugneremo ambedne alia 
mela dei nostri desiderii , to portando il tuo signore, ed io mon- 
tando sopra di te cd esercitando V officio per cui Dio mi ba man- 
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dato al rr.ondo «. Cio dctto, si appartd alcun poco cod Sancio; poi 
ritornd dove gli altri lo attendevano, raolto piu lieto di prima , e 
con vivissima brama di cseguire quanto gli fosse ordinalo dal soo 
scudicrc. Lo guardava il canonico, e maravigliavasi delia stranezza 
delle sue pazzie. Nclle proposte e rispostc egli dimostrava un retlo 
disccrnimento, ma usciva affatto dal seminato (come altre volte si 
disse ), sol Ian to quando traltavasi di cose di cavalleria. Mosso per- 
tanto il canonico da compassione , e dopo essersi tutti posti a se- 
dere sol prato, aspettando il cibo, cosi prese a dire: — E egli 
possibile , signor cavaliere , che si gran potere abbia avnto sopra 
vossignoria la trista e oziosa leltura dei libri di cavalleria da avcrlc 
tolto il giudizio per modo da farle credere di essere incantato, con 
altre cose di tal Datura tan to lontane dal probabile come lo i la 
menzogna dalla veritA ? E come pud darsi mai nmano intelletto, il 
quale sS persuada che sia vissuta al mondo una infioili di Amadigi 
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c una moltitudine di cavalieri e tanti imperadori di Trabisonda e 
tanti Felismarti d'Ircania, e tanti palafrenieri, e tante erranti don- 
zclle, serpi, fantasime, giganti, e inauditc avventure, e tanta specie 
d 9 incantesimi e battaglie e furiosi incontri, e tanta bizzarria di 
vestiti, e tantc principesse innaraorate, e tanti scudieri, conti e 
uani, e tante lettere e tanti concetti amorosi, e tante gagliarde don- 
ne, e final meote tante e si spropositate cose come sono quelle die 
nei libri di cavalleria si contengono? Io so dire di roe, che leggen- 
doli, quando considero che sono tutte bugie e frivolezze, mi danno 
qualche piacere; ma se richiamo alia mente quello che sono in realta, 
butto contro alia muraglia il migliore libro ch' io mi abbia , e lo 
gitterei anche sul fuoco come ben meritevole di Unto castigo. Giunge 
questa razza di operc sino all'ardire di turbare gl' ingegni dei giu- 
diziosi e bennati cittadini; di che n' e prova lo stato prcsente di 
vossignoria, che banno ridotto a tale da essere necessario di rin- 
chiuderla in una gabbia, conducendola sopra nn carro tirato da 
buoi, come si strascina un qualche leone o una qualche tigre da 
paese a paese per fanri sopra guadagno col mostrarli alia gente. 
Eh via, signor don Chisciotte, combatta le sue opinioni , rimettasi 
alia ragione, e si valga in suo pro di quella discrezione di cui lo 
ha favorito il cielo, impiegando il felicissimo suo ta lento in altre 
letture che tornino a giovamento della sua coscienza e ad ingran- 
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dimeuto del suo onore. Che se per secondare una inclinazione spon- 
tanea si scnte portata ad occnparsi nella lettura di prodezze e di 
operc di cavalleria, legga nella Sacra Scrillura il Libro dei Gtudici 
e vi riscontrera verita maravigliose e fatli slupendi tanto quanto, 
inagnanimi. Vantano poi un Viriato la Lusitania, Roma un Cesare, 
Cartagine un Annibale, un Alessandro la Grecia, un contc Fcrdi- 
nando Gonzalez la Castiglia, un Cid la Valenza, un Gonzalo Fer- 
nandez l'Andaluzia, un Diego Garzia di Paredes ia Estremadura , 
Xeres un Garzia di Perez de Vargas, e un Garcilasso Toledo, e un 
don Manuel di Leone Siviglia, le cui mirabili geste leggendo, po- 







tra procacciarsi tralteninicnto, islruzione, dilelto c ammirazione nel 
| <onsid< rare il mcrilo d' ingegni grandemente elcvati. Questa si che 
• sara lettura degna del suo rello discernimento , signor don Chi- 
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sciotte mio, e nc diverra erudito nella storia, ionaroorato della vir- , 
tu, ammaestrato nella bonta, raigliorato nei costumi, valoroso 
senza temerita , ardito scnza audacia ; e tutlo cid ad onore di Dio * 
e ad utilita sua particolare , non meno che ad onore e gloria ddla 
Mancia , di dove , per quanto ho inteso , la signoria vostra triase 
la sua origine. 

Stettc don Cbisciotte attentissimo ad ascoltare il ragionamenio j 
del canonico, e quando vide che avea terminalo, dopo averlo Ian- j 
gamente guardato in volU), gli disse: — Sembrami, sigoor cava- 
liere, che il suo discorso lenda a farmi credere che non abbiaao 
avuto mai esistenza al mondo i cavalieri erranti, e che i libri tutti , 
di cavalleria sieno falsi, bugiardi, nocivi ed inutili alia repub- j 
blica. Ella aggiunge ch' io ho fat to male nel leggerli e pcggio 
nel prestarvi fede, e piu male ancora nell' imitarli, intrapreso avendo 
di farmi seguace della durissima professione della errante cavalle- ! 
ria da essi insegnata; e nega che siano mai vissuli gli Amadigi I 
o di Gaula, o di Grecia, o verun altro di quei cavalieri dei quali j 
vanno piene le istorie. — Cosi per lo appunto, come va ripetendo j 
la signoria vostra , rispose il canonico. Don Ghisciotte allora sog- j 
gianse: — Yossignoria disse altresi che mi avranno recato molto ; 
danno siffatti libri coll' avermi fatto uscire di seono e ridotlo ad 
j cssere rinserrato in una gabbia , e che sarebbe per me piu saggio 
i partito il fame 1* ammenda , cambiando lettura ed applicandomi a 
quella di libri piu ulili, e da poterne trarre piu istruzione e diletto. 
— Cosi e, disse il canonico. — Sappia, replied, don Ghisciotte, 
{ che io tengo per fermo che ella e non io sia il pazzo e rincantato, 
j avendo proferite tante bestemmie contro nna verita si ricevuta nel 
i mondo, e tenuta per tanto sincera, che cbi la negasse, come fa vos- 
i signoria , si meriterebbe la pena medesima che die' ella di statuire 
a quei libri quando li legge e le vengono a noia. La ragione di 
questo si e che lo accingersi a dimostrare a cbicchessia che non fu- 
; rono al mondo Amadigi, ne tutti gli altri cavalieri di ventura, dei 
| quali vanno piene zeppe le storie, sarebbe lo stesso come voler pro- 
i vare che il sole non illumini, il gelo non agghiacci, ne la terra ci 
! sostcuga: e di fatto, quale sotlile ingegno pud mai darsi quaggiu 
I che giunga a persuadere altrui che non sia vero cid che accadde 
| nel tempo <}> Carloraagno alia infanta Floripa con Guy di Borgo- 
gna, e cid che raccontasi di Fierabrasse sul ponte di Mantible? ' 
Giuro a Dio che tutto questo e tanto vero, com' £ chiaro giorno in [ 
quest' ora. Che s' ella spaccia ogni cosa come meuzogna , sari falso | 
' per la stessa ragione che sieno stati mai Eltore, Achille, la guerra 
di Troia, i dodici Paladini di Francia e il re Artu d' Inghilterra, 
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il quale vive tutlora ma trasformato ia corvo, ed i alteso di mo- 
menta in momento il suo ritorno al suo regno. Bisognera osarc 
egualmente di asserire chc bngiarda sia la storia di Guerino il 
Meschiuo e quella della conquista di Santo Griale ; che sieno apo- 
crifi gli amori di doa Tristano e della regina Isotta , e qnelli di 
Ginevra coo Lancilotto, benche viva tuttora chi quasi ricordasi di 
avere conosciuta la matrona Chintagnona, che fu la miglior mesci- 




trice di vino che mai avesse la gran Brettagna: ed e fid tanto vcro 
che mi diceva una mia nonna da parte di padre, ogni volta ch'essa 
vedeva una qualche matrona vestita con man to: « Qaella, nipotino 
raio, pare proprio la matrona Chintagnona ;»dal che arguisco che 
la dovette conoacere di persona o averne almeno veduto qualche ri- 
tratto. Chi negare potra mai che vera sia la storia di Pietro e della 
bella Magalona, quando fino ai di noslri si vide neir armeria del 
re il bischero con cui si voltava il cavallo di legno che portava 
per aria il valoroso Pietro; bischero da considerarsi piu grande di 
un timone da carretta? Non vcdesi ancora accanto a questo bischero 
la sella di Babieca , ed in Roncisvalle il corno di Orlando , lungo 
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qoanto ana gran travc? Da tali fatli dobbiamo concludere neces- 
sariamcnte the vissero i dodici Paladini, che v* ebbe an Pietro, un 
Cid ed allri cavalieri di lal gcnere, di quello cioc che dicono le 
gctiti che va cercando venture. Se non si vuole conccdermi neppur 
questo, domando io: non e verila forse che fu cavaliere erranle il 
valoroso Lusitnno Giovanni di Merlo, il quale recossi in Borgogna 
c vennc a singolare tenzone nella eiltA di Ras col famoso signor di 
Garni, chiamato Mossen Pierre, e dopo nella citta di Basilca con 
Mose Enrico di RemestaS , riuscendo trionfantc da ambeduc quesle 
impresc e carico di gloria e celebrita ? Che dird io delle avventure 
c delle disfide che incontrarono in Borgogna i valorosi Spagnuoli 
Pietro Barba e Gulierre Chisciada (dal cui lignaggio per linea retta 
maschile io discendo) i quali trionfarouo dci figli del conte di San 
Polo? Mi si nicghi adesso che don Fernando di Guevara andasse 
in Gcrmania a ccrcar avventure, e cosi pure che vcnisse a sangui- 
nosa battaglia con messcr Giorgio cavaliere della casa del duca 
d' Austria 1 Dicasi che sono state burle le giostre di Suero di Chi- 
gnones del Passo, le geste di don Mossen Luigi di Falces contra 
don Gonzalo di Gusman, cavaliere castigliano, c tante e tante altre 
impresc compile da cavalieri cristiani di questi o dei regni stra- 
nieri, si autentiche e vere che, torno a dire, chi si facesse a negarle 
mancherebbe aflatto di senso comunc e di ogni maniera di buon 
ragionare ». 

Restd il canonico maravigliato in udire come don Chisciotle an- 
dasse affastellando verita e menzognc; e vedendo la piena cogni- 
zione che aveva delle cose spcltanti alia sua errante cavalleria, gli 
rispose; — Negare non posso, signor Don Chisciotle, che conten- 
gano verila alcune delle cose dette da vossignoria, c quelle in ispc- 
cial modo che risguardano i cavalieri spagnuoli. Concedero che 
sieno vissuti i dodici Paladini di Francia, ma non credero mai che 
abbiano falle quelle cose che 4' arcivescovo Turpino scrive di loro ; 
men Ire la verita pud consistere ncU'essere eglino stati bravi cava- 
lieri e scelti dai re di Francia, e da loro chiamati Pari per essere 
tutti uguali nel valore, nella condizionc e ncl coraggio: che se pure 
non lo erano in fatto , ragione vuole che si creda che lo fossero 
sussistendo allora una tal qual religione alia foggia della nostra di 
san Iacopo o di quella di Calatrava , i cui seguaci si snppone che 
debbano essere cavalieri valorosi, intraprendenti e bennati : e come 
dicesi presentemente, cavaliere di san Giovanni o <TAlcanlara> di* 
ceano a quel tempo, cavaliere dei dodici Paladini, perch£ furono 
dodici Pari i tra scelti per lo esercizio della religione militare: quanto 
poi al Cid, non v'ha dubbio che vi i stato siccome ancora Ber- 
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nardo del Carpio, ma per cio che rigaarda le loro prodezze si nar- 
rano infinite esagcrazioni. Finalmente per quanto spetta al bischero, 
che dice vossignoria esscre stato usato dal conte Picro, e che attual- 
mente sta accanto alia sella di Babieca nell' armeria dei re, io con- 
fesso il difetto mio di esscre si ignorante o tanto corto di vista che 
sebbene abbia veduto la sella , non mi vcnne mai fatto di scorgervi 
il bischero, quantunque tanto smisnrato quanto vossignoria lo ha 
dcscritto. — Ed io vi dico che vi e sicuramentc, replied don Chi- 
sciotte, e per maggiore contrassegno affprmano ch'e riposto in una 
tasca di vacchetta percM la muffa non lo guasti. — Tutto pud es- 
sere, rispose il canonico, io perd giuro che non mi ricordo d'averlo 
veduto: ma concediamo pur che visia, non per questo mi obbli- 
gherd a credere che siano vissnti tanti Amadigi, nd tanta turba di 
cavalieri come si racconta; nfc v'e ragione che un uomo delle qua- 
nta che voi possedete, si pieno di onore e dotato di si fino discer- 
nimento si dia a credere che sieno vere tante e si strane pazzie, 
come sono quelle che stanno scrilte negli spropositati libri di ca- 
valleria. 
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Di allre controversy soguile fra don Chisciolle ed il canooico, e di allri successi. 




oi Ic dite grosse davvero ! sr la mo 
don Chisciotle. £ chc? i llbri che 
s' imprimono colla licenza del re 
e coll' approvazione dei suoi dele- 
gati, e che cod generate soddisfa- 
zione vengono letti c celebrati dai 
grandi e dai piccoli, dai poveri e 
dai ricchi, dai lelterati e dagl'igno- 
ranti, dai plebei e dai nobili, e 
finalmente da ogni qualita di per- 
sonc,qualunquc nc sia il loro slato, 
hanno da essere bugiardi? E non 
varra loro a difenderli quella tanta 
limpidezia di verita di cui sono nvestiti, facendoci conoscer il padre, 
la madre, la patria, i parenti delle persone, e il tempo e il laogo delle 
prodezze narrate, punto per panto, giorno per giorno, secondo che 
furono eseguite da uno e da piu cavalieri? Taccia vossignoria, ne 
pronunci si grosse bestemmie, ma dia retta a qocllo a cui la consiglio 
come prudente; e se si Tool persuadere li legga, e vedra quale di- 
letto ne ricavcra. Per provarle poi col fatto quanto io le espongo, 
mi risponda se pud darsi piu vivo piacere di quello dell' immagi- 
nare di vedersi innanzi un gran lago di pece che bolle a ricorsoio 
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cd in cui vanno nuotando e guizzando in qua e in li c lucerlple e 
serpenti e lanle altre sorli di feroci e spaventevoli bestie! Dal bel 
mezzo del lago mi pare di udire una trista voce che dica: tu, 
cavaliere qualuuque ti sia, che stai mirando il lago terribile, se 
giunger brami a vedere il bene che di sotto a queste nere acque si 
asconde, roostra 1' ardimento del coraggioso tuo cuore, balza in 
mezzo al suo nero e ribollente liguore, perch£ altrirocnti non sa- 
resti degno di mirare le alte maraviglie che in se rinchiudono e 
cootengono i sette castelli delle sette Fate, che giacciono sotto a 
questa nerezzal Intesa appena dal cavaliere la voce terribile, senza 
altre riflessioni e senza por menle al pericolo che va ad affronlare, 
e senza nemmeno allcggerirsi del peso ddle forti sue armi, racco- 
mandandosi a Dio e alia sua signora, si precipita in mezzo al bol- 
lente lago, e quando ne pensa nc sa quale debba essere il suo porto, 
si trova in mezzo a floridi campi in confrooto dei quali nulla sono 
gli Elisi. Ivi scorge piu traspa rente il cielo e piu rUucenle il sole; 
e gli si offre alia vista una deliziosa foresta, rivestita di alti e 
frondosi arbori che colla loro verdura consolano gli occhi: ivi 
sorprendono Y udito col canto doldssimo ed innocente piccioli ed 
infiniti dipinti augclli che per gl' intrecciati rami vanno saltellando. 
Scopresi in poca distanza un ruscello le cui fresch'onde somiglianti 
a liquidi crista Hi, vanno scorrendo sulla minuta rena, che quasi 
gareggia coll 9 oro forbito e colle piu candide perle. Ammirasi da 
altra parte una fonte artifiziosa di variato diaspro e di liscio mar- 
mo forma ta; ed altrove una ne sorge dove i minuti nicchi delle 
telline con le tdrtc vario-pinte case e con le chiocciole in bel disor- 
dinc collocate, mostrano fra loro frammiscbiati pezzi bellissiroi di 
cristallo e di contraffatto smeraldo component uno svariato lavo- 
ro, di manicra che la natura sembra vinta dalT arte, sua imi- 
tatrice. In altro canto si eleva un forte castello, o superbo palagio, 
le cui muraglie sono di oro massiccio, i mcrli di diamanti, di gia- 
cinti le portc, e di stupenda architettura costrutfo, die sebbene 
la materia che lo compone sia tutta diamanti c carbonchi e rubini 
c perle e oro e smeraldi i nondimeno vinta assai dal lavuro. Resta 
poi a vedersi dopo si grandi maraviglie altra cosa che pi& di tutte 
esilara e rallegra, ed b l'uscila dalle porte del castello di *w gran 
numero di donzelle, i cui vaghi e ricchi vestiti se fossero da mc 
adesso descritti come li troviamo nelle storie , sarebbe un uon fi- 
nirla mai piu! Ecco la un ardito cavaliere che, balzato nd lago, 
e preso per mano da quella tra le donzelle che sembra la pi a spe- 
ziosa, la quale seco lo guida senza dischiuder le labbra dentro la 
ricca torre o castello. Dov' egli i profumato e rivestito di sottilissi- 
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mo bisso, e riccvc ud largo manlo, il cui valorc e quanto quello 
di una bella citta, ed anche piu. Che descrizionc pud mai darsi 
piu deliziosa di quando lcggiarno chc la donzella prcdelta ed 
un' altra sua compagna lo couducono in una sala dove stanno ap- 
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parecchiate lc tavole cosi simmetricamente disposte da restarnc cgli 
stupefatto e trasecolato? Oh il bell' istante quando gli danno alle 
mani un'acqua tutta d'ambra e di rarissimi fiori distillatal quando 




lo assidono sopra una sedia di avoriol quando tuttc le donzelle 
amorosamente lo servono serbando un rispettoso silenzio ! quando 
gli apprestano tanti divers i cibi e tanto saporitamente conditi, che 
1* appetito non sa piu per quale decidersi 1 £ poi cbe diremo di 
qoella musica che , durante il suo pranzo , soavemente risuona da 
per tutto senza sapere d'onde proceda? Quando i terminato il man- 
giare, e sono sparecchiate le tavole, resta il cavaliere appoggiato 
sulla sua sedia ripuleudosi i denti a suo bell' agio, ed entra intanto 
alia impensata per la porta della sala un' altra donzella molto piu 
vaga delle allre, e si asside allato dl lui, cd imprende a narrar- 
gli che un castello si i quello dov'egli si trova, e ch' ella vi sta 
incantata, con allre cose che fanno stupire il cavaliere, e destano 
ammirazione in tutti quelli cbe leggono la sua istoria. Non vo* di- 
lungarmi da vantaggio, perche dal poco che ho detto si pud inferire 
che qualunque parte si legga di ogni storia di un cavaliere errante, 
debb'essa produrre stupore e dile(to;e credami vossignoria, come 
altra volta le ho detto, legga qucsti libri, e vedra dileguarsi ogni 
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melanconia cbe la opprimesse, e readersi migliore la sua condi- 
zione comunque affannosa. Se deggio parlare di me, io posso af- 
fermare chc dal tempo io cui mi sono applicato all' esercizio della 
errantc cavalleria mi trovo valoroso, cortese, liberate, gentile, ge- 
neroso, splendido, aadace, piacevble, paziente, sopportatore di fa- 
ticbe, di prigionie, d'incanti: e tuttochi io mi sia veduto poco fa 
riaserrato ia una gabbia come un pazzo, penso nondimeno, merc& 
il valore del mio braccio e col favore del cielo, che mi vedrd fra 
pocbi giorni re di qualcbe regno, dove mi si aprira il campo di 
mostrare la grandezza e la magnanimita del generoso mio cuore. 
Io ho osservato, o mio signore, cbe il povero resta inabile a poter 
palesare la virtu della liberalita con chiccbessia , bencbi egli la 
possegga in grado eminente. Quella gratitudine cbe consiste nel 
solo desiderio i cosa morta; e questa i la ragione per cui io vorrei 
cbe la fortuna mi presentasse senza indugio qualcbe opportunita 
di poter diventare un imperatore, poicbe io mostrerei il mio animo 
beneflcando gli amici. Allora si ch' io avrei specialmente a animo 
questo poveretto di Sancio Panza mio scudiere, cb' e il piu buon 
uomo del mondo, e a cui vorrei regalare una con tea, cbe gli bo pro- 
messa da molto tempo, bencbi qualche volta io dubiti ch' egli sia 
per essere poi da tanto da governare il suo nuovo State. 
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Udi Sancio queste ultime parole del suo padrone, e gli disse: 
«Procuri pure vossignoria, signor don Cbisciotte, di regalarmi que- 
sta cod tea tante volte da lei promessa quante da me desiderata, e 
posso assicurarla che mi trovo capacissimo a governarla : c quando 
anche nol fossi, bo seotito a dire cbe vi sono degli uoraini i quali 
prendono in appalto gli Stati dei gran signori, pagandone un tanto 
air anno, e si danno la briga di governare essi, e frattanto se ne 
sta il padrone a panciolle godendo la rendita senza pigliarsi pure 
un fastidio. Io mi regolerd a questo modo, ne guarderd le cose 
per lo minuto, ed anzi, preso cb' io abbia il governo, coraincerd 
dall' abbandonarlo un poco per volta, fincht poi lo rinunzierd af- 
fatto per godermi le mie entrate come un duca; e ci pensi chi ci 
vuol pensare *. 

— Questo, fratello Sancio, disse il canon ico, si riferisce unica- 
mente al godimento delle rendite; ma l'amministrazione della giu- 
stizia tutta appartiene al signore dello Stato, ed £ qui dove fa duopo 
sfoggiare Tabilita ed il giusto discernimento , e principalmente la 
buona intenuone di fare le cose con rettitudine: che se cid manca 
al principio, andranno sempre errati il mezzo ed il fine; ed £ per 
questo che suol aiutare Iddio il buon desiderio del semplicc ed op- 
porsi al cattivo dell'uomo falso ed astuto. — Io non m'intendo di 
queste filosofie, rispose Sancio Panza, e solo posso ripetere che sia 
pure presta a venire la con tea, chi gib mi tengo da tanto da sa- 
perla ben governare, avendo tant' animo quanto un allro, e tanto 
corpo quanto nn altro, anche piu grande di me: e tanto sarei re 
io del mio Stato come ciascun uomo del suo ed essendolo , farci 
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quello cbe fosse di mio volere; e facendo le cose di niia voloiti, 
farei quello che mi piacercbbe; e facendo quello che mi piacercbbe, 
io mi troverei uorao contento; trovandomi uomo coo ten to, dod m 
rcsterebbe cosa da desidcrare; e non restandoroi cosa da deside- 
rare, non occorre allro: venga lo Stato e addio e a rivederci, com 
disse quel cieco alTaltro che non ci vedeva. 

— Questa non e cattiva filosofia, come voi dite, o Sancio, re- 
plied il canonico; con tullo cio vi sarebbe molto da dire intorao 
a qneste con tee ». Soggiunse allora don Chisciotte: — In soman io 
non saprei che cosa piu occorrere possa, e mi riraetlo all'esenpio 
del grande e non raai abbastanza lodato Amadigi di Gaula,cbe feoe 
conte dell' Isola Ferma il suo proprio scudiere. Per i roeriti stessi 
posso ben io senza scrnpolo di coscienza eleggere conte Sancio P*o- 
za, cb' i uno dci migliori scudieri che mai vantasse cavaliere cr- 
rante». Resld attonito il boon canonico dei regolari spropositi (se 
gli spropositi aver possono regolarita) che don Chisciotte avea detto; 
del modo coo cui avea dipinta la ventura del cavaliere del Lago; 
della impressione fatta in lui dalle menzogne dei libri cbe aveia 
lctti: lo reudevano poi stupito soprattutto le sciocchezze di Sancio, 
cbe con tanto coraggio desiderava di pervenire alia contea pro- 
messagli dal suo padrone. 

Ma erano gia di ritorno colla vettovaglia i servitori del canonico, 
i qnali aveano condotto le cavalcature all'ostfria per riposare. Ap- 




prestaronsi le tavole, o per meglio dire si distese an tappeto sopri 
b verde erbetta del prato, dove si assise la brigata all'ombra degli 
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alberi piu frondosi, ui si voile prescegliere altro silo affincbe i 
r arradori non perdessero la opportunity per lo pasto dei loro baoi. 
Mangiavano tutti di buona voglia, quando inaspettatamente udirooo 
un gran fracasso ed un soono di campanello cbe veniva dalle folte 
macchie vicine. Videro nel tempo stesso uscire da quei eespngli una 
holla capra che aveva la pelle chiatzata di nero, bianco e bigio, e 




dietro a questa un capra jo chiamandola, e alia sua usanza intitan- 
dola che si fermasse c ritornasse al branco. La fuggitiva capra, 
corse alia volla della gente quasi che dimandasse a into, e si fermd. 
La raggiunse il capra io, e prendendola per le coma la sgridd dol- 
reroente come se fosse stata capace d' intenderlo dicendolt cosi: — 
Ah vagabonda vagabonda , chiazzata cbiazzata che sei! e com* i che 
oggi tu zoppicbitNon ti spaventano i lupi, figliuola? Mi dirai to che 
no, mia vezzosa? Ma veramcntt, quale stopore? tu sei femmina e non 
puoi starteue quieta; che maladetla sia la condizione tua e di tutte 
quelle cbe t'imitanol Tornati, arnica, tornati se non contenta, sicura 
almeno nella tua stalla e colle tne compagne; chi sei tu che le devi 
gnardare ed esserea loro guida; ma se ti sbranchi che sara mai 
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di loro?» Le parok del capraio erano in pbcere di quanti k nd*» 
Y3D0, ma stngobrmente dd canon ico, cbe replied: — Via, via. 
frateDo, acehetaferi on poco, n£ voglbte dairi si gran frrtta per 
obMigare b capra a tocnarsi al soo gregge , die essendo db fcm- 
mina, come *oi dHe, ha da seguiftare il natarak soo istinto per 
qoanto voi ti sforzbte ad oppoirek. Pigliate qnesto boetone, be- 
vete no poco per ammorzait b collera , e si riposera fratianto b 
capra*. Cost dkeodo gli parse salb panb dd eolteflo on pmo di 
eoniglio freddo. Lo presc il capraio, si mostrd grato, heretic al- 
qoanto, e deposlo ogni dispetlo disse: — Non rorrei cbe per arerc 
io pariato con qnesta bestb cone se fosse una creatnra ragionevole, 
le sigoorie wire mi aressero in conto di scimunito, perche in re- 
riti non forono senza no' arcana ragione le parole che bo detle. 
Io sono un vilbno, 4 rero, ma so bene come si dee procedere oagli 
nomini e coDe bestie. — Lo credo senza renin dnbbio , soggionse 
il corato, perch£ b sperienza mi ammaestra che k montagne pro- 
docono nomini di sapere, ed anche nelle capanne pastorecde alberga 
b filosofia. — Se non altro accolgono, replied il capraio , nomini 
sperimentati: e perche tenghbte per vera qnesta mb sentenza, e b 
tocchbte con mano, qoantunqne io vegga di trovarmi a convito 
senza essere iovitato, pure se non vi dispiacesse asedtarmi torra 
alle breri raccontanri nna istorb che confermerebbe cio che qnesto 
signore ( accennando il curato) ha detto». Rispose don Chisdotte. 
— Sapponendo che b vostra istorb conteoga in se V apparenza di 
un' awentura cavalleresea, io, qoanto a me, nc ascolterd ben to- 
kntieri, e vi ascolteranno eziandio qoesti signori; comincbte don- 
que, amico mio, che noi totti vi presteremo ogni attenzione. — 
Tranne perd la mb persona , disse Sancio , che me ne vado con 
qnesto poco di cibo a quel fiomicello perche voglio prenderne ana 
corpaccbta da resbre salollo per tre giorni in ten: tanto piu che 
ho odito dire dal mio signor don Cbisciotte , che Io scodiere del 
cavaliere errante ha da mangbre qoando pad a crepapanda, po- 
tendo accadergli df entrare in ana selva si folta da non saperne 
oscire io sei giorni; e se l'aomo non e sfamato, o non ha le bisacce 
ben prowedute, pud resbrsene, come qualcbe volt a accade, simile 
ad un pezzo di carnc di mummb. 

— To cogli nd segno, o Sando, don Chisciotte soggionse: vat- 
tene dove ti piacc, e raangia a sazieti, che io gia mi trovo em- 
pioto, e non mi resla altro che pascere lo spirito, lo cbe fard ascol- 
tando b storb di qnesto boon oomo. — Faremo lo stesso noi pore,» 
disse il canonico, e pregd il capraio a dare principio a qoanto 
aveva promesso. II capraio diede doe palmate soi fiancbi alia capra, 
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chc tenea per le corna dicendole: — Statti vicina a me, chianata, 
ch* avrcrao poi tempo di ritoniare al noslro gregge*. Parea die la 
capra lo intcndesse, perchi nell' assidersi che free il padrone, si 
distesc accanto a lui agiatamente, e lo guardd in faccia come se 
volesse stare attenta alle parole del capraio, il quale comincio co$i 
la sua narraiione. 
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tre leghe da qnesta vallc si trova ana Terra picciola ma delle pi a 
ricche di questi contorni, Delia quale viveva on contadino si avveo- 
turato, che quantunqne le ricchezze si tirioo dietro gli onori, era 
egli pcrd piii pregiato per le virtu che lo adornavano che per le 
possedute dovizie. Quello che formava sopra ogni altra cosa la sua 
felicity si era Y avcre una figliuola di singolare bcllezza, di raro 
gludizio, graziosa e piena di virtu; di maniera che egli, che la 
conosceva e la custodiva , non poteva a meno di non essere con- 
tento nel vedcr i doni speciosi dei quali il cielo e la natura l'aveano 
arricchita. Era bella fin da bambina, e crebbe tutto giorno in bel- 
lezza, slcchi si poti dire bellissima nella eti di sedici anni. Comin* 
eld a spargers! la fama di tantl pregi per tutte le terre circonvicine : 
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ma che dico io per le circonvicine , quando si estesc alle citta piu 
lontane, penetro fino nelle reggie, e si rese nota ad ogni genere 
di persone, cbc da ogni parte accorrevano a vederla come cosa rara 
o immagine prodigiosa? Era castodita dal genitore , o a meglio 
dire era essa custode di se medesima. 







i 






Le dovizie del padre e la leggiadria dclla figliaola mossero molti 
cosi del paese come forestieri a domandarla in isposa; ma egli slava- 
scne dubbioso, ni sapeva determinarsi a cni dovesse concederla. 
Fra i molti pretendenti io fui qocll' uno al quale diedero molte e 
grandi speranze Tesserc conosciuto picnamcnte dal padre suo. del 
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suo slesso paese, di buona stirpe, in et& florida , ricco di sostanze 
e dotato di buoo ingegno. La chiese ud altro del paese medesimo, 
il quale potendo gareggiar meco nelle stesse qualita tenne in bi- 
lancia la volonta del padre, cui pareva bene accasata la figliuola 
con ognuno di noi due. Per uscire di sua incertezza stabili di si- 
gnificare a Leandra ( e questo*il nomc di colei che mi rende in- 
felice ) ch' essendo ambedue] noi eguali nel merito amava ch' ella 
scegliesse a sua voglia. Cosa degna d' essere imitata dai genitori 
tutti che vogliono dare uno stato ai loro figliuoli. Non dico gia che 
essi debbano lasciar loro l'arbitrio di seguitare il proprio capriccio, 
ma non vietare di sceglier tra molti buoni partiti quello che loro piu 
aggrada. Non so dire per chi inclinasse Leandra; ma il padre ci tc- 
neva dubbiosi mettendo in campo la soverchia gioventu delta figlia 
con espressioni generali che ne lui obbligavano , n£ tampoco noi 
altri disobbligavano. II mio rivale chiamasi Ansel mo, io Eugenio, 
e cid vi dico perche vi sieno palesi i nomi delle persone che sono 
gli attori di una tragedia, il cui fine e tuttora pendente, ma gia e 
certissimo che dovra essere infelicissimo. In questo tempo ritorno 
al paese cerlo Vincenzo dalla Rocca, figlio di un povcro contadino 
dello stesso luogo* il quale avea militato in Italia e in altrc parti. 
Lo tolse dalla sua casa un capitano, che si abbatt& a passare di qua 
colla sua compagnia quand'egli contava 1' eta di dodici anni; e 
tornd il giovane dopo allri dodici splendidamente vestito da sol- 
da to, pienp di guerniroenti di cristallo e di sottili collanc di ac- 
ciaio. Oggi si adornava ad una foggia, dimani ad un'allra, sempre 
pcrd con molto bella apparenza c con poca spesa. I contadini, che 
sono maliziosi naturalmente, gli posero gli occhi addosso, scan- 
dagliarono con esattezza le sue gale e le sue gioie , e si accorsero 
che i suoi vestiti non erano pi& di tre, ma che egli dava loro tante 
e $1 varie forme che potevan parere infiniti. Non vi maravigliate se 
vi trattengo intorno ai vestiti, giacch^ formano essi gran parte 
della presente istoria. Soleva egli sedersi sul muricciuolo ch'i sotto 
Talbcro piu grande della nostra piazza; e quivi, raccontando le sue 
prodezze , faceva stare ognuno a bocca aperta per ascoltarlo. Non 
v 9 era paese nel mondo che non avessc veduto , ne battaglia dove 
non si fosse trovato : aveva ammazzati piu Mori che non sono in 
Marocco e in Tunisi, e fatte, a suo dire, piu singolari disfide che 
Gante e Luna, Diego Garcia de Paredes e roille altri che nominava; 
e di tutte era uscito vittorioso senza avere perduta mai una sola 
goccia di sangue. Mostrava poi cicatrici, che quantunque non si po- 
tesse dislintamente conoscere che cosa fossero, le millantava come 
archibugiate avute in different! incontri e fazioni. Finalmente con 
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insolitn arrogaaza dava del to ai pari 51101 c a lulli roloro rlie la 
conosccvaiio, e diceva die nou aveva allro padre die il brarcio siio, 
allro linguaggio che le sue azioni, c che qnantnnque soldato, al 
re medesimo doo la cedeva. Aggiungasi a tanta sua arroganza che 
egli conosceva un pocolino la musica e sapeva pizzicare una cbi- 
tarra in modo che, secondo alcuni, la faceva parlare. Ma questa 
non era la sola sua dote, poiche com pone va anche in poesia, e ad 
ogni bagattella che accadesse nel paese, faceva una canzone lunga 
una lega e mezzo. Questo soldato che vi bo dipinto , questo Vin- 
cenzo dalla Rocca, questo bravo, questo galante, questo musico, 
questo poeta fu parecchie volte vednto e ammirato da Leandra da 
una finestra della sua casa ch' era posta di rimpetto alia piazza. 
L'orpello dei suoi vagbi vestiti giunse ad innamorarla, e l'araroa- 
liarono le sue canzoni , di ognuna delle quali disseminava venti e 
piu copie. Le arrivarono all' orecchio le imprese ch 9 egli di s£ me- 
desimo raccontava, e finalmente ( avendo il demonio cosi disposto) 
s' innamord di lui prima ancora ch' egli avesse Y animo a vagheg- 
giarla. Siccome nelle galanterie non ve n' ba alcuna cbe piu facil- 
mente si compia di quella in cui la donna i d* accordo , cost 



Digitized by 



Google 



564 



DON CHISdOTTR 




accaddc che speditamente convennero Leandra e Vincenzo del loro 
amore: e prima chc alcuoo di noi potcsse sospettar Demmeoo della 
forza delle sue brarae,essa Ic aveva di gia compite, abbandonando 
la casa dell' amato c solo suo geuitore, ed allontanaudosi dal paese 
in compagnia del soldato. Estrema fu la maraviglia di tutto il paese 
e di quelli cui fu noto il successo; io restai fuori affatto di me, 
Anselmo attonito, doglioso il padre, svergognati i parenti. Ma fu- 
n>DO incrociccbiate le strade , visilati ovunque i boscbi e le roac- 
chie, ed a capo di tre giorni si trovo la capricciosa Leandra in 
una grotta, deserta e senz'alcuna delle gioie che aveva rubate nella 
casa paterna. Fu ricondotta all' afflitto padre, e le fu cbiesto conto 
del suo trascorso. Gonfesso senza velo di esserc stata indotta in in- 
ganno da Vincenzo dalla Rocca, il quale con promessa di farla 
sua sposa, la rapi alia casa paterna promettendole che V avrebbe 
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condotta in Napoli, una delle piu ricche e dcliziose cilia del mori- 
do; cd essa inalconsigliata e peggio ingannata gli aveva dato fedc. 
Vinccnzo guidata 1' aveva nelle gole di una dirupata montagua, <• 
poi lascialala in quella grotta dove fu rinvenuta. Disse c affermo 













die il soldato senza farie altra offesa l'avea spogliata, e faggilo 
si era abbandonandola a se medesima. Questo allevio io parte il do- 
lore dello sconsolato padre a cui nulla pesavaoo le perdu te ricchez- 
ze , quando ricuperava incontaminata la figlia. Lo stesso giorno in 
cui ricomparve Leandra, suo padre la rioserro nel monastero di 
una citti qui vicina, aspeitando che il tempo distroggesse io parte 
la mala opinione ch' erasi meritata. E valsc appo alcuni a scolparla 



Digitized by 



Google 



§66 



DON CHISCIOTTB 



la molto giovanile eli; ma altri persistevano a dire die, doUU co- 
rn' era di precoce iogegno, aveva con quel fatto mostrala par troppo 
la sua inclinazionc. Riocbiusa Leandra nel chiostro, Anselmo iinose 
cogli occbi ciechi per nou avere cosa die guardandola gli piacestr, 
ed i miei pure restarono oelle tenebre, e privi di ogoi sorla di coa- 
tentezza. Con 1' assenza di Leandra cresceva la nostra tristena, 
andava scemando la nostra tolleranza, maledicevamo le sedozaooi 
e gli sforzi del soldato, ed era da noi detestata la poca risrr- 
batezza della donzella. Finalmente Anselroo cd io prendemmo di 
concerto la risoluzione di abbandonare il paese , e di vcnirceoe 
in questa valle dove col pascere un branco di pecorc, di cm 




cgli e padrone, ed un branco di cap re, che sono mie, not pw- 
siamo la vita tra queste piantc, cantando, per obblio od alle- 
viamento de' nostri araori , ora le lodi , ora i biasimi della *aga 
Leandra, e sospirando fra noi soli, o soli comunicando col cido k 
nostre qnerele. A nostro esempio molti altri pretendenti della gio- 
rinetta sono vnnti ad abitar in queste montagne, e ti si eserabno 
come noi, e tanti sono essi che sembra trasformato qnesto sito odb 
pastorale Arcadia: si, esso * popolato di pastori e di greggi, ti 
▼' ha angolo rhe non risuoni del nome della nostra tiranna. Qor- 
sti la maledice, la cbiama quegli volnbile, inconsiderata, ioooests: 
ooo la condanna per facile e per leggiera ; altri la assolve e le 
perdona, e tal altro la incolpa e vitupera: chi celebra la saa bd- 



Digitized by 



Google 



CAPITOLO IX 



567 



lezza, cbi maledicc la sua indole; ia fine tutti la detcstano e tuttl 
l'adorano, e lanto distendesi la follia che V ha cbi si sdegna di 
lei senz'averle parlato mai, e chi si lamenta e prova la rabbiosa 
infermita della gelosia. Non avvi cavita di rupe o margine di ru- 
sceUo , od ombra di arbore non occupati da qualcbe paslore chc 
racconta ai venti le sue sventure; l'eco, dovunque pud, ripete il no- 
ne di Leandra; Leandra risuonano le montagne; Leandra vanuo 
mormorando le fonti; e Leandra ci ha tutti incantati, aspettando 
senza speranza, e temendo senza conoscere la cagione del nostro 
timore. Tra tanti ubbriacbi di amore qucllo che meglio di ogn'altro 
si conduce e che spiega buon giudizio e il mio rivale Anselmo, il 
quale avendo tante ragioni di la men tarsi , duolsi perd unicamente 
della lontananza, e al suono di un ribecbino, cbe gli risponde per 
cccellcnza, es prime le sue querele con versi nei quali mostra il fe- 
lice*suo ingegno. Io mi appiglio ad on piu agevole parti to, e a 
parcr mio piu sicuro, ed e quello di condannare la leggierezza delle 
donne, la loro incostanza, le loro vuote promesse, e finalmente il 
poco loro discernimento nell' eleggere a cui debbano volgere i de- 
sidcrii e gli affetti. Questi miei sensi banno dato cagione , o si- 
gnori, alle parole ch' io indirizzava alia capra accorsa fra voi, la 
quale, siccome femmioa, poco si pud s lima re, benchi sia la mi- 
gliore del mio gregge. Sard stato troppo prolisso nel mio racconto, 
ma non sarei corto in servirvi se vi piacesse di arrivare alia mia 
capanna, ch'4 qua vicina, dove potrd offerirvi fresco latte e cacio 
saporito, con varie e mature frulte non meno alia vista che al 
gusto assai dilettose ». 
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ILaccooUfi U quisitonr rh' *{*# don ChbeioUf col capraio. c U nn if mora 
iif\ Difciplinaoti. da lai po*ta a (ermine con fortanalo success, ma coo non poca 
Ifalfct. 



fj,a novella del capraio piaeqoe ad ognono 
♦ he lo udi, e specialmente al eanonko; il 
quale con istraordinaria attenzione notando 
lo stile e parendogli degno di qualsivo- 
flia nomo di corle, si persnasc di quello 
> die gli aveva detto il corato, cbe anche le 
ifiontagne producono uomini addotfrinati. 
Tutli fecero mille offerte ad Eugenio, ma 
quello che piu di ogni altro si roostro li- 
erale fu don Chisciotte, che gli disse: — 
Tenete per certo, fralello capraio, cheese io mi trovassi nella pos- 
sibilila di dar opera a qualche avvenlura, mi porrei subito in cam- 
mino per farvi cosa gradita, e trarrei di roonistero (dove senza dub- 
bio sara contro sua voglia ) Leandra a dispetto dell* abbadessa, e di 
quanti volessero oppormisi. Io la metterei nella vostra intera dispo- 
sizione, ma a pal to che eseguiste fedelmenle le leggi della cavalle- 
ria, le quali comandano che a niuna donzella si faccia torto: spero 
per altro in Dio che non avra si gran possa la forza di un incan- 
tatore maligno da estendersi oltre il confine di cio che far potrebbe 
un allro meglio intenzionato in can la tore, e frattanto vi lascio nella 
fiducia di ottenere la mia protezione e il mio aiuto, com' e debito 
della professione mia, il cui scopo c sempre di prestar favorc ai bi- 
soguosi e agli oppressi. 
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Lo raird il capraio, e scorgendolo si malveslito e di si brutta 
guardatura ne fece Ira se le maraviglie, e disse al barbierc che gli 
era vicino; — Signore, c chi c quest' uomo di figura si slravaganle 
che usa di questo linguaggio? — E chi pud esser egli, rispose il 
barbiere, se non il famosissimo don Chisciotte della Mancia, il di- 
sfacitore di ogni ingiustizia, il raddrizzatore di torli, il rifugio 
delle douzelle, lo spavento dei giganti, il trionfatore dclle battaglie? 
— A vostro dire, rispose il capraio, coslui si assomiglia a quclli 
che son descritli nei libri dei cavalieri errauli: ma io porto opi- 
nione o che voi, raio signore, burliate, o che questo gentiluomo 
abbia molto guasto il cervello. — Tu si che sarai un solenne fur- 
fa nte, soggiunse subito don Chisciolle, tu sarai il patio, 1' insen- 
sate, non io che ho piu giudizio di quella sozza di madre che ti 
ha partorito*. E in cid dire tulto infuriato e sbuffante, dato di piglio 
ad un pane che aveva diuanzi , lo scaglid con tanta rabbia sulla 
faccia al capraio che gli ammaccd tutto il naso. Egli, che non era 
uomo da prendersi a giuoco, vedendosi maltrattato da senno, senza 
riguardo alcuno o al tappeto o alia tovaglia o agli altri commcn- 
sali, sal Id addosso a don Chisciotte con furia, e strettogli il collo 
con ambe le mani, lo avrebbe sicuramenle soffocato se Sancio Panza 
non fosse sopraggiunto in quell* istante, e assaltando il capraio di 
dietro alle spalle non lo avesse rovesciato sulla mcnsa con grande 
rovinio di piatti e bicchieri, e di quant' altro vi si trovava. Don 
Chisciotte, che si vide libero, gli si avvento contro, e il povero 
uomo gia tutto insanguinato net viso e pesto per le percosse di 
Sancio, andava carpone per ritrovare quakhe coltello di tavola e 
fare una sanguinosa vendetta. II canonico ed il curato si frappose- 
ro, ma il barbiere fece in modo che il capraio pole mettersi sotto 
don Chisciotte, sul quale diluviarono allora tanti sgrugnoni che la 
faccia del povero cavaliere era tulta inondata di sangue, non meno 
che quella del suo avversario. Scoppiavano dalle risa il canonico 
ed il curato *, e gli sgherri saltavano per lo con ten lo, ed aizzavano 
1' uno contro 1' altro come si fa dei cani quaudo sono alle prese. 
II solo Sancio Panza vedevasi alia disperazione non potcudo svin- 
colarsi da un servitore del canonico che gl' impediva di aiutare il 
padrone. In fine mentre stavauo tutti in festa, ad eccezione dei due 
combattenti che l'uno 1' altro si macinavano assai, si udi un suono 
di tromba si lugubre che ognuno si rivolse alia parte d' onde sera- 
brava che il suono movesse. Quello che piu degli altri ebbe a tur- 



* Qaeito iraUo fa bUsimalo a raglone come feonventcnte al caraltcrc de* per- 
tooaggi ed aU* indole mite ed nmaoa dell* auiorc. 
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barsi fu don Cbisciottc, il quale benche stesse tuttavia sotto il ca- 
praio, e si ritrovasse piu che mezzanamente pcsto, disse: — Fra- 
tello diavolo , che altro dod puoi essere avendo avuto tanta vigo- 
ria da superare le mie forze, priegoti che facciamo tregua per 
un f ora e dod piu, perche il funesto rimbombo di quella tromha 
che ai nostri orecchi risuona sembra che ra' invili a quakbe naova 
awentura ». n capraio che gia era stanco di ammaccare e di cs- 
sere ammaccato, lo lascid tosto, e don Chisciottc balzo in picdi, e 
volgendo la faccia d'onde il rumore procedeva, vide che disccode-' 
vano da an pendio molti uomini vestili di bianco al modo dei Dt- 
sciplinantL Aveva il cielo negata ai terreni la necessaria rogiada, 
e percio in ogni luogo di quei contorni si facevano proce&siooi, 




preghiere e discipline, domandando al Signore che concedease pi*- 
tosamente la pioggia ; e a tale effclto la gente di on vicino pacse 
rccavasi processionalmente ad on devoto romitaggio, che in mu 
collina fra quelle valli era posto. Don Chisciottc che vide gli abtti 
stravaganti, dimentico di averli tante e tanf altre volte avnti sot- 
t' occhio , s' immagino che fosse qnalche a went ora , e subito si 
credette obbligato a provocarla, come cavaliere errante. Lo coafer- 
mo di piu in qucsta sua fantasia uu' immagine che portavano **-» 
stita a bruuo, e ch'egli sogno poter essere una qnalche nobtk 
matron a, condotta per forza da indegni e arditi malandrinL Corse 
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danqoe al suo Ronzinante che stava al pascolo, e in un batter di 
occhi lo in f rend, domandd la sua land? a Sancio, montd a cavallo, 
imbraccid il suo scudo, e disse ad alta voce ai circostanti : — Ora , 
▼alorosi compagni raiei, vedrete quanto importi che abbianvi al 
mondo cavalieri che professino 1' ordine della errante cavalleria : 
ora , dico , vedrete posta in liberta quella buona signora che co- 
storo conducono prigioniera, e conoscerete in qual con to tener si 
debbano gli erranti cavalieri*. Nel dir questo diede delle calcagna 




ai fianchi di Ronzinante ( mancando egli di sproni ), e a pien ga- 
loppo( chi non leggcsi in tutta questa vera istoria che Ronzinante 
fosse mai corso a camera apcrta ) andd ad incontrare i Discipli- 
nanti. Tentarouo il curato, il canonico ed ir barbie re di trattenerlo, 
ma inotilmente, n£ valsero a farlo tornare addietro le voci che dava 
Sancio, sclamando: — Dove va ella, signor don Chisciottet Che 
diavolo tiene ella nel corpo che la rauovt ad offesa della nostra 
fede cattolica? Guardi bene (oh povero me! ) che quella i una pro- 
cessione di Disciplinanti, e che la signora che portano sulla ba- 
rella, e rimmagine della benedetta Vcrgine addolorata: guardi bene 
a quello che fa, signor don Ghisciotte, ch^ prende dei granchi a 
sccco". Inutilmente si affalicava Sancio, perchi il suo padrone an- 
dava gia risoluto per raggiungere la processione e liberare la si- 
gnora vestita a bruno. Egli non udiva parola alcuna; e se pure la 
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avesse ndita non sarebbe retrocesso quand'anche glielo avesse co- 
mandato il re. Raggiunta la processione, trattenne il sao Ronzi- 
nante, the avea gii voglia di riposarsi, e con ranca e turbata voce 
si fecea sclamare:— voi, che non dovele esserc ccrlo genii dab- 
bene poicht tcnele i volti copcrli, fermatcvi ed ascoltate quello 
che vi vogHo dire ». 1 primi a fermarsi furono quelli che porta- 
vano la immngine santa; e intanto uno di quei chicrici che can- 
tavano le litanie, vcdendo lo slrano arnese di don Chisciotle, 
la magrezza di Ronzinante ed ogni suo alto si proprio a raovere 
o alle risa o al dispel to, gli rispose dicendo: — Signor fratollo, 
se qualche cosa ci ha a dire, dicalo presto perchi i miei fratelli si 
vanno macerando le carni colle discipline, e noi non possiamo n£ 
dobbiamo fermarci ad ascoltar le sue ciarle quando non sieno tanto 
brevi da essere proferile in un fiato. — Le proferiro in un fiato, 
replied don Chisciotle, ed eccovi tutlo: lasciate andare libera sul 
fatto quella bella signora le cui lagrime e il cui racsto scmbiante 
danno chiara mostra che la conduciate coutro sua voglia, e che 
fatto le abbiatc qualche notabile torto: peroccbe non consenting 
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mai che alcuno di voi maova nn passo piu innanzi senza poire la 
dama nella liberta ch' ella mcrita. A tali parole avvisandosi tulti 
che don Chisciotte dovesse essere qualche pazzo , cominciarono a 
ridere e a fame beffe; ma cid mise i) colmo alia sua furia, e sen- 
z'aggiungeruoa sola parola trasse la spada, e si diresse alia volla 
della barelh. Uno di quelli che la porta vano,lasciando il peso ai com- 
pagni, andd incontro a don Chisciotte inalberando nna forcina, o 
bastone forcuto, che senriva di sostegno a quel peso quando di 
tratto in tratto fermavansi a riposare; ma ricevendo un gran colpo 
che gli a wen to don Chisciotte, fu il bastone spezzato in due parti. 
Allora col tronco che gli restd in mano il Disciplinante aggiusld si 
gran colpo alia spalla del cava lie re errante dal la to della spada, 
the non potendo difcndersi colla targa contro la forza villana stra- 
mazzd mezzo rovinato. Sancio Panza , tutlo ansante venne a rag- 
giungerlo e vedcndolo a terra gridd al suo offeosore che non lo 
colpisse di piu, essendo un povero cavaliere incantato che non avea 
faito male ad alcuno in tutto il tempo di vita sua. Cio che trat- 
tcunc il Disciplinante non fu perd lo schiammazzo di Sancio, ma 
il vederc che don Chisciotte non muovcva piu piede ni mano. Gia 
lutti credevano che fosse morto, sicche legossi presto la vestc alia 
ci n tola, e si diede a fuggire per la campagna come un daino. A 
questo punto arrivarono tutti gli altri della compagnia di don Chi- 
sciotte, ed allora i Disciplinanti che forma ta aveano la processionr, 
e che li videro venir corrcndo e con seco gli sgherri coi loro arcbi- 
busi, si fecero daltorno alia carretta, cd alzati i cappucci ed impu- 
gnate le discipline, i chierici coi candcllieri stavano pronti a scher- 
mirsi dall'assalto, e decisi di tencrsi sulla difesa od anche di offen- 
der, potendo, i loro aggressor i; se non che la fortuna condusse 
T affare impensatamrnte a buon termine. II curato fu conosciuto da 
un altro curato ch'era nella processione, e questa reciproca ricc- 
noscenza porld la calma nei due timorosi agitali sqoadroni. II pri- 
mo curato did con to al secondo in due parole dell' nmorc di don 
Chisciotte, ed allora 1' altro e con lui tulta la turba dci Disciplinanti, 
passarono a vedere se il povero cavaliere fosse realmentc morto. 
Sancio intanto nella sua dispcrazione era venuto a gettarsi sul corpo 
del suo padrone, e credendolo egli pure spacciato, prorompeva nei 
piu dolente e insieme ridicolo pianto del mondo. Standogli sopra 
tutlo scompigliato, cosi comincid il suo lamento: — Ah (lore della 
cavallcria , che da una bastonata sola vedesti rompere il corso de i 
tuoi anni bene impiegatil ah decoro della lua stirpe, onore e glo- 
ria di tulta la Maucia ed anche di tutto il mondo, che oramai privo 
di te per la tua morte rostera pieno di roalfattori senza timore di 
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essere gasligati dalle loro furfanteriel ab generoso piu di tutti gli 
Alessandri, chc per soli otto mesi di servitu mi avevi donata 1' isola 
piu grande che si trovi bagnata e circondata dal mare! ah uraile coi 
superbi e arrogante cogli umili, affrontatore di pericoli, sopporla- 
tore di affronti, innamorato senza avere chi amassi, imitatore dei 
buoni, flagello dei tristi, nemico dei gaglioffi! ah in fine, cava- 
licre errante, ch' i tutto quello che si poo umanamente dire !....» 







A qoesti gemiti di Sancio don Cbisciotte si riscosse un poco e la 
prima parola che gli usci di bocca fu questa:— Quegli chc da voi 
vive assent* , dolcissima Dulcinea, si trova soggetto a miserie an- 
che maggiori di queste. Aiutami, amico Sancio, a mettermi sopra 
il carro incantato, chc non mi trovo piu in grado di stringermi 
sulla sella di Ronzinante, poiche ho questa spalla tutta sconquas- 
sata. — Lo faro volentieri, signor mio, rispose Sancio, e torne- 
rerao al nostro paesc in compagnia di questi signori, i quali vo- 
gliono il vostro bene: giunti a casa disporremo in buona regola 
ogni cosa per poi uscire un'altra volta in campagna, e tentcremo 
nuove imprese che ci apportino maggior profitto con piu credito e 
piu fama. — Saviamente parli, rispose don Cbisciotte; e sara pru- 
dente cosa attendere che ccssi il maligno influsso di stelle che ora 
predomina ». 

II canonico ed il curato fecero eco a lie sue risoluzioni, ed essen- 
dosi eglino pigliato grande spasso dclle semplicita di Sancio , po- 
sero don Cbisciotte nel carro come prima era venuto. La processione 
tornd a riordinarsi, e seguito il suo viaggio; il capraio tolse licenza 
da tutti; la sbirraglia non voile andar piu oltre; il curato pagd agli 
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sgherri quanto era loro dovuto: ed il canonico prego il curato che 
lo tenesse avvertito se don Chisciotte fosse per guarire dalle sue 
pazzie o vi persistesse, e con questo si liceznio per prosegaire il 
suo viaggio. Io fine si separarono tutti e andarono ai loro luoghi, 
restando soli il curato, il barbiere, don Chisciotte, Sancio Panza e 
il buon Ronzinante, che tutto soffcriva colla tolleranza del suo pa- 
drone. 11 carradore attaccd i buoi , e adagio don Chisciotte sopra 
tin fascio di fieno, e coll'usata lentezza continud il cammino che 
iudicava il curato , ed a capo di sei giorni pervennero al villaggio 
di don Chisciotte dove entrarono di bel mezzogiorno. 

Era una domenica ed in quell' ora trovavasi piena di gente la 
piazza per mezzo alia quale lentamente passd il carro. Traevano 




tutti a vedere che cosa vi fosse in cosi stravagante arnese, e re- 
starono maravigliati nello scorgervi il loro compatriotta. Un ragazzo 
corse frettoloso a informare la serva e la nipote, che il loro zio e 
padrone se ne tornava magro, macilenlc, giallo e distcso sopra 
un mucchio di fieno in an carro tirato dai buoi. Fu cosa molto 
degna .di compassionc 1' udire le grida che alzarono quelle due 
buone donne, e le maledizioni che scagliarono contro quci dcte- 
stabili libri di cavalleria, inentre per gran dolore si pcrcuotevano 
la faccia: e tutto questo si rinnovd al rientrar che fece in casa sua 
don Chisciotte. Alia novella diffusasi di questo ritorno accorse an- 
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che la moglie di Sancio Panza, la quale sapeva bene che il marito 
era al servizio di don Chisciotte in qualita di scudiere. Appena 
vide Sancio, la prima cosa che gli chiese si fu se 1' asino stesse 







I ! 



bene, e Sancio le r is pose che si portava meglio del suo padrone. 
— Ringrazio il Signorc, soggiuns' ella, che lanto bene mi ha fat- 
to: ora ditemi di grazia, buon amico, che cosa avete porlato dalle 
vostre scorrerie? Che zimarra avete comperato da rcgalarmi? Dove 
sono le scarpettine per i vostri figliuoli? — Nulla di lutto questo, 
raoglie mia cara, disse Sancio, ma ti ho portato cose di molto mag- 
giore importanza e utilita. — Oh questo si mi piace, soggiunse la 
moglie : ora fa presto ch' io vegga queste cose d' importanza e di 
molla utilita, amico mio, che rallegrero questo mio cuore stalo 
afflitto e sconsolato per tanti secoli delta tua lontananza. — Te le 
mostrerd a casa, moglie mia, disse Sancio, e contentali per adesso. 
Se a Dio piace che usciamo un' altra vol la in campagna a cercare 
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avvcnture, tu ben presto mi vedrai conte o governatore di tin* isola, 
e non gia di quelle da pochi soldi, ma dclle migliori cbe si pos- 
sano trovare io Terraferma. 

— Lo voglia pure la provvidenza, disse la moglie, cM ne abbia- 
mo estremo bisogno; ma informamiche cosa vogliono dire qneste 
isole ch 9 io non m' intendo. 

— II melenon i fatto per la bocca dell'asino, rispose Sancio, 
ma tu lo vedrai a suo tempo, e resterai maravigliala a sentirti dare 
dclla signoria per la testa da tulti i tuoi vassalli. 

— Ch'e cid ehe tu di 9 dunque, Sancio raio, di signoric, d 9 isole, di 
vassalli? replied Giovanna Panza; chi quest 9 era il cognome della 
moglie di Sancio, non perchd gli fosse parente, ma perche usano 
nella Mancia le mogli portare il cognome dei loro mariti *. 

— Non V affannare, Giovanna cara, a voler conoscere tante cose 
in un fiato; e ti basti sapere cbe ti dico la verita, e cuciti la bocca. 
Cos) alia sfuggita ti dird al piu, cbe non vi £ al mondo maggiore 
diletto dell' esserc tin onotato scudicre di un cavaliere errante cbe 
vada cercando aWenture; e vero cbe la maggior parte di que- 
ste non riescono come si vorrebbe; percM , di cento le novan- 
lanove vanno a finire a rovescio , ed io lo so per mia parti* 
colare sperienza, essendo stato una volta per causa dclle venture 
sbalzato per aria con una coperta, ed altra volta molto ben ba- 
stonato: nulladimeno i una bella cosa aspettar le buone fortune, 
at Ira versa re montagne, penetrare nelle foreste, calpestare i precipi- 
zii, visilare castelli, alloggiare in osterie senza pagare nn solo 
maravedis ». 

Passavano questi discorsi tra Sancio Panza c Giovanna sua mo- 
glie nel tempo cbe la serva e la nipote accolsero don Chisciottc. 
Lo spogliarono, e fecero che si coricasse nell 9 antico suo letto. Le 
guardava egli cogli occbi spaventati, n4 giugneva mai a concepire 
dove allora si trovasse. II curato pregd la nipote di attender quanto 
potessc a compiacere lo zio e di rendersegli accctta, c che stesse 
bene all' crta che un* altra volta non iscappasse, narrando per di- 
steso quanto era costato il ricondurlo a casa sua. Fu a qnesto punto 
che le donne alzarono di nuovo le grida al ciclo, e rinnovarono le 
maledizioni contro i libri di cavallcria, pregando di cuore Iddio 
che piombare facesse nel centro dell'abisso gli aulori di tante men- 
zogne e di tanti spropositi. Finalmente restarono confuse e con gran 



*Ncl resuote dclle Spagna contenrano la parentela della propria famiglla. L*ao 
tore pot diede pi& nomi alia moglie di Sanelo , cioe Maria Gotierrea , G iota dm 
Paoia , Teresa Laaeajo e Tereaa Panza. 

73 



Digitized by 



Google 



578 



DON CHISCIOTTB 




timorc di vedere lo zio ed il padrone, tostoche fosse migliorato 
un poco. alia stessa condizione di prima: ed awenne appunto 
qaello die si aspettavano. 

Ma I* antore di questa istoria , ad onta che con diligenza abbia 
cercato di raccogliere le imprese fatte da don Chisciotte nella sua 
terza peregrinazione , non pole conseguire il suo intento, almeno 
con prove di autcntici scrittt, e restd unicamente registrato dalla 
fama negli annali della Mancia che la terza volta che parti don Chi- 
sciotte dicasa sua se n'ando a Saragozza, dove si trovd prescnte 
ad una famosa giostra fattasi in quella citta, c che ivi seguirono 
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cose degne del suo valore e del suo singolare intelletto. Non po- 
teva poi saperne il fine, ni gli sarebbe mai piu venuto a notizia se 
la'buona sorte non gli avcsse fatlo conoscere un vecchio medico 
che possedeva una cassetta di piombo; trovata, a quanto diss' egli, 
tra le rovine di un antico eremitaggio che si andava restaurando. 
Erano in questa cassetta alcune pergamene scritte con lettere gotiche 
in versi castigliani, le quali contcnevano molte prodezze di don Cbi- 
sciotte, e da van notizia della bellczza di Dalcinea del Toboso, della 
figara di Ronzinante, della fedelta di Sancio Panza e della sepol- 
tura del raedesimo don Chisciotte, con diversi epitaffi ed elogi della 
soa vita e costumi. Quelli che si sono pototi leggere e mettere in 
nctto furono gli appiedi registrati dal fidc-degno compilatore di 
si nuova e inaudita istoria. Ora ¥ autore altro non dimanda ai snoi 
lettori, in premio deiriramcnso lavoro che gli costd l'investigazionc 
e l'esame in tutti gli archivii manceghi, se non che quanto egli 
manda alia lace ottenga lo stesso credito che sogliono concedere le 
discrete persone ai libri di cavalleria, i quali vanno pel mondo cou 
tanto alia riputazione. Egli si terra, cid concesso, per soddisfatto 
e conlento, e prendera coraggio nel far sbucar fuori altri docu- 
racnti, se non tanto vcridici, almcno di altrettanto merito nella in- 
vcnzione e di gratissimo passatempo *. 




11 Cenraales mo peoat? a allora a pobbllcar U Mcooda parte del don Chliciouc. 
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Le prime parole chc si leggevano ndle pergamene trovate nella 
cassetta di piombo erano le seguenti : 

OLI ACCADEMICI DELL' ARG AMAS9IGLIA, PABSB DELLA MANCIA, 

IN VITA E IN MORTE 

DEL VALOROSO DON CHISC10TTE DELLA MANCIA 

HOG SGRIPSERUNT. 

1L MONICONGO, ACCADEMICO DELL* ARGAMASSIGLIA , 
SULLA SEPOLTURA Dr DON CHISCIOTTE. 

SONETTO. 

L' Arcitonate , che di spoglie ornata 
La Mancia fe' piu che Giasone Creta : 
II gran senno , che giunse a eccelsa mcta 
Dovunqne terra e cielo si dilata; 

Del braccio il ncrbo, la cui faraa e stata 
Celebre dal Calai fino a Gaeta; 
La piu terribil musa e piu faccla , 
Ghe fosse a scolpir vcrsi in bronzo usata: 

Colui che dietro si lascio Amadigi, 
Che a Galoor poco discoslo giacquc 
Da sua bravura e dall' amor condotto ; 

Colui che scordar fece i Belianigi , 
E a cui su Ronzinante errar gia piacque, 
A questa frcdda lapida sta sotto. 



DEL PANIGUADO, AC€ADEMICO DELL' ARGAMASSIGLIA , 
IN LAUDEM DDLGINEJE DEL TOBOSO. 

SONETTO. 

Questa, che miri con guance pienotle, 
Con sen ricolmo e in atto si gioioso, 
E Dulcinea reina del Toboso, 
Di cui fu innamorato il gran CJiisciotte. 

Cento scdrse per lei boscaglie e grotte 
Delia gran Sierra Negra , e del famoso 
Monliel d' Aranguez fino al piano erboso, 
Onde n* ebbe talor le piante rotte, 
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Colpa di Ronzinante. Oh dara Stella, 
Cbc di Mancia la dama, e quest 9 invito 
Pro 9 cavalier n* bai tolto in si verd 9 anni t 

Ella cessd, morendo, d 9 esser bella, 
Ed ei d 9 Amor, come nc 9 marmi £ scritto, 
Male scansar poteoj* ire e gl 9 inganni. 



DEL CAPRICCIO, DISGRBTISSIMO ACCADBMICO DBLL* ARGAMASSIGUA 

IN LODE DI RONZINANTE 

CAVALLO DI DON CHISCIOTTB DBLLA MANCIA. 

SONETTO. 

Sovra il superbo trono adamantino, 
Che con piede di sangoe calca Marie 
Delia Mancia l 9 croe l 9 insegne ha sparte 
Del too vessil con sforao peregrine 

Quivi l 9 osbergo appende e il brando fino, 
Con cui fere, sconqnassa , frange, parte: 
Noove prodezze: ond 9 *, die d'uopo ha Parte 
Di duovo stile a ornar tal paladino. 

Se del grande Amadigi i Gaula altera, 
Per la cni forte stirpe in pagne cento 
Trionfd Grecia e abA A chiaro il grido , 

Oggi nel tempio, ove Bellona impera, 
Chisciotte ha an serto, e ra per lui contento, 
Piu che la Grecia o Gaula, il soo bcl nido. 

Di lui qnal gente tacern, qual lidot 
Fin Ronzinante soo fu si gagliardo, 
Che Brigliadoro superd e Baiardo. 



DEL BURLATORB, ACCADBMICO ARQAMAS8IGLIBSB 
A 8ANCIO PANZA. 

SONETTO. 

Sancio Pania i costoi ( strano portento! ) 
Grande in valor, picciol di corpo e corlo, 
II pick ingenuo scudiero, e il meno accorto, 
Che avesse il mondo : il ginro e non men pento. 
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Cir e' fusse contc manami un momento , 
Colpa del secol niquitoso e torto, 
Che a lui negd maligno an tal conforto , 
E nemmcn perdonolla al soo giumento. 

Sovr* esso ei giva ( vel soffrile in pace ) 
Docil scudier segoendo il mansucto 
Cavallo Ronzinante , cd il suo sire. 

speranza degli uomini fallace , 
Che in pria prometter suole un viver cbclo , 
Poi 'n ombra, in fumo, in sogno usa svanire ! 



DEL CACC1ADIAVOLO, ACCADBMICO DELL* ARGAMASSIGUA 
ALLA SBPOLTCRA DI DON CHISCIOTTR. 

EPITAFFIO. 



Qui sen giace il cavaliero , 
Che raakondo e mal errante 
Corse in groppa a Ronzinante 
Ora queslo, or qoel sentiero. 

SancioPanza, oom sincere, 
Qui pur giace ad esso a canto , 
Ch'ebbe almen fra tutti il ▼anlo 
Del piu fldo e buon scudiero. 
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EPITAFFIO. 

Dulcinea qui sta tranqoilla , 
Che di came ancorche onusta, 
Morte barbara ed ingiasta 
Al fin colse e incenerilla. 

Sua prosapia illustre brilla ; 
Dama apparve uel sembianlr ; 
Di Chisciotte fu 1' amantr , 
E T onor della sua villa. 



/ r> 'X 




Furono questi i versi cbe si poterouo leggere; gli allri vennero 
affidati ad un accademico affitiche li spiegasse per conghiettura , 
perchi tutte le lettere erano rosicchiate dal tarlo. Si vuole che w 
sia riuscito , ma a prezzo di molte vigilie e di graude diligenza, e 
che abbia in ammo di mandarli alia luce. Se si awerera la tcrxa 
pcregrinazione di don Chisciotte 

Fors' altri cantcra con miglior plettro. 



FINE DELLA PRIMA PARTE. 
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